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A Translation and Study of the Mongolian Khan’s Edicts in the
Goryeosa (1270-1280)

Boldbaatar Ariunbaigali !

' Postgraduate Student, National University of Mongolia (Ulaanbaatar, Mongolia). E-mail:
ariunbaigali@num.edu.mn

Abstract. The Goryeosa is the principal source of official Korean history ("d A}. 1E52) critical
to studying that period of history and including data on politics, economy, society, culture, and
biographies of public figures of the Goryeo Dynasty. Therefore, wide ranges of studies have been
done on Goryeosa in South Korea such as history study, manuscript analysis, literature study and
culture studies.

Our scholars have studied the Goryeosa in great detail, e. g. in such works as Correspondent
Letters of Mongolia and Korea between the 13th and 14" Centuries by B. Sumiyabaatar, Tradition of
Communication between Mongolia and Korea by B. Lkhagvaa, etc.

There is a lot of information and facts related to Mongolia in the Goryeosa, and when it comes
to certain figures, one can mention 136 letters sent from Mongolia to Goryeo and 171 letters sent
from Goryeo to Mongolia from 1218 to 1294 included into the Goryeosa’s 'Sega' Section identified
by Sc. D. B. Sumiyabaatar in his research. The present articles examines 620 communication letters
and other related information and facts of the two countries recorded between the years 1270 to 1280,
and shows additional detailed studies of the Goryeosa to be conducted by Mongolian scholars are
significantly required.

The paper aims to insure letters and edicts sent by the Great Khan of the Mongol Empire to the
Goryeo Kingdom by stressing information and facts related to Mongolian language, culture, historical
monuments, politics and foreign relations as described in the Goryeosa’s 'Sega' Section (1270-1280)
which contains important information about the history and culture of the Middle Ages of not only
Korea but also those of Mongolia.

The mentioned 'Sega' Section (1270-1280) contains a total of 620 documents related to Mongolia
of which 34 ones are edicts and records about the edicts sent by the Mongolian Great Khan to Goryeo,
of which 16 papers in Chinese and 18 ones contain their related information.

The titles indicate edicts sent to Goryeo’s King by the Mongolian Great Khan during the period
under consideration can be divided into two main sections, namely: firstly, letter documents, and,
secondly, edicts or instruction edicts.

The five edicts of the total 34 edicts are referred to as 'edicts' or 'shengzhi (B2§)' in an ancient
Korean copy of the Goryeosa. The others are referred to as 'letters' in the original. This is based on
an ancient Korean hardcopy since we have no Mongolian copy of the edicts. Therefore, this research
leads us to reclaim what edicts and letters in the dynastic period actually are, including their forms
and distinctiveness.

Several dozens of communication and official letters related to different periods of Mongolian
history have survived as real hardcopies and indirect copies. The documents transcribed by the
Mongolian Great Khan and his royal princes can be deliberated by categorizing as of edicts, words,
letters and authorized passages. This explains what the king’s edicts are, i. e. letters and written
transcripts in relation to our subject.
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The edict is “a decree and resolution issued by the Great Khan in Mongolian is 'zarlig', while a
direction and decree by other king’s royalty, queens, heads of regions, ministers and officials is called
'word', and this can be viewed as the uniqueness of chancellery recording of the Dai Yuan Dynasty
which expands around 100 years from the declaration of the Dai Yuan Empire by Kublai Khan in
1260 to Toghon Temur Khan's leaving Daidu in 1368”.

Edicts of Mongolian Kings begin with “Under the Eternal Universe’s Power” and the translation
of the word in Chinese is |- K& i7; the phrase is commonly used in all edicts and letters once passed
in the written form under administration of the Great Yuan Empire.

The Dai Yuan Empire’s Khan’s edicts were called differently — 'shengzhi (B2 §)' and 'zhao (78)',
and this was strictly observed. 'Shengzhi' is a Chinese translation of the word 'edict' from Mongolian,
while 'zhao' means 'edict' as originally written in Chinese.

The above mentioned edicts had been originally written in Mongolian or square script, and were
later translated into Chinese. However, there is no Chinese translation of the phrase “Under the
Eternal Universe’s Power” which is written in beginning of the Mongolian Khan’s edicts. Except for
this, considering whether the original Mongolian edict was translated to Chinese raises the question
where the original Mongolian hardcopy is. Also, these are not full length edicts and their indirect data
drawing our major interest. This might be explained in connection with the Square Script. The letter
of January - 'black dog day' — 1273 notes that “... the King has received the Huangdi’s letter brought
by Yuan Empire’s ambassador, but it was written in newly created Mongolian script and there was
no person to translate, thus, the Mongolian ambassador provided contents description”. The newly
created Mongolian script is certainly the Square Script. The Square Script had been created in 1269,
and from that period onward the edicts and orders were written in Square Script, not in the traditional
Mongolian script. This can be found in late Korean information source: “There are two types form in
Mongolian script. One is called Uigurjin (Mongolian script) while another one is Durvuljin (Square
Script). In the early time, the Square Script (Durvuljin) was used in letter and official documents and
Mongolian script was used in running every day matters”. The edicts of Kublai Khan on spreading of
the Square script provided a very clear paragraph about it: “Any jade stamp and issued edicts should
be written in new Mongolian script (square script) and attach other national script with it”. Thus,
from here we may draw an assumption that the edicts studied here had been sent to Goryeo not only
written in Square Script, written in Chinese, and the edicts noted in the Goryeosa may have direct
reflection of that.

Examining the edicts sent to Goryeo by the Mongolian Great Khan from 1270 to 1280 included
in the Goryeosa and among them the edicts submitted in 1273, one can clearly see all of them were
indirect implications. From this perspective, the edicts subject to our study here can be separated into
three categories by their contents, namely the edicts with their contents fully noted, the edicts with
contents not fully noted in Chinese and only briefly noted contents, and the edicts with contents not
noted at all.

a) The edicts with contents fully noted or as full Chinese source. Edicts of this type number 16.
On those could not see content’s general form and phrase words of Mongolian official document
uniqueness of that time period. It can be explained as followed.

1. From the Kublai Khan’s period, the Great Khan’s edicts begin with “Under the Eternal
Universe’s Power, with Great Ingenious Benevolence Khan's Edicts this is”, i. e. the three rows of
firm phrases, and on the above edicts these phrases are absent.

2. These edicts were written as 'zhao' (or 'letter') in Chinese that raises the probability of them
having been written in Chinese from the start.

Based on these, the edicts discussed here were noted in the Goryeosa not as Mongolian original
script but rather written keeping content and compositing Korean sources form by breaking the
Chinese script’s distinctiveness.

b) The edicts with contents not fully noted, and only brief content noted in Chinese original.
These types of edicts number 13 within the scope of our study. This can be explained by that as firstly
the edict’s content and importance were not so high therefore it was probably just briefly noted.

Nonetheless, one cannot deny the connection between the introduction of Square Script or new
script and the fact that the Great Khan’s letters had not been fully recorded. At least two of the
Mongolian Great Khan’s letters were received a year, and as was mentioned previously the letters
sent from January of 1273 to August of 1274 and received during this a year and seven month period,

3
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i. e. the six Grand Khan’s letters, were not fully noted in the source and only it’s content was written
and this draws great interest.

¢) The ambassador came to Goryeo from Mongolia, and we found four records about the contents
of the letters which were not noted but only described the arriving date of the ambassador in Goreyo
and how the Grand Khan’s letter was brought and received. These letters may be connected to the
reputation and sore truth of history of the Goryeo dynasty. If the above mentioned information
existed, the King’s transcript minister should have at least briefly noted the content of the letter, not
mentioning writing in full. Whereas, it was not noted at all and this attracts significant interest.

This may be explained, in some way, in connection with Yan Seongji (¥ X|. ZRH)’s
proposition of: "The “Goryeosa” have many notes about protest and unrest and describes bare truth
in many instances ... protests and unrests were not only in the previous dynasty, it is present in any
country at any generation, he underlined that the Goryeo dynasty cannot be compared with land
owned by under Chinese medieval royals, and this should not be reason of the point of the matter,
even “The History of Yuan” is spread by the Ming dynasty, the Goryeosa should not be held and
not spreading, if there is something not to be exposed there is a way to distribute leaving sensitive
sections” ... in 1451, the Goryeosa was ready but for long time it had not been announced, and the

government was demanded to announce it many times in the year 1469.
Keywords. Goryeosa (History of the Goryeo Dynasty', Mong. Guulin ulsyn sudar), Mongolian
Khanate, Kublai Khan, decree (Mong. zarlig), charter (Mong. zuu bichig)

Opuiua

«lyymun ynceiH cymap» 6on CoioHro-
cei anban Tyyx (" At IE 5)-uiin war Gereen
Kopite (I'yysun)' yiicei yiic Tep, 3MiiH 3acar,
HUUTOM, COEN, TOPp HUUTMUMH 3YTIAITHYYIMAH
HaMTap 39prudr OarraacaH, TyxalH yeuiH
TYYXMHT cyjulaxaJl XaMIHMHH 4yxal TyJaryyp
cypBaimk oM. Tuitmaac v BHCY-g «['yynun
YIICBIH Cyap»-bIl' TYYX CyIUIajl, 53X OU4Mr cy-
Jaj, yTra 30XUoJ Cyajai, co&ll Cyuian 33par
TaJl TaJlblH acap UX CyAajraa XuiicoH Oaijar.

«"yyJuH yJICBIH cyfap»-bII’ MaHail 3pA3M-
TAH CyJUlaauuy yaMryd cynnaxi’d. Tyxaili-
6an, b. Cympsabaarapein «XII[-XIV 3yyHbI
Mourous CoNOHIOChIH XapHilaanbl OMUTYYI,
b. JlxarBaaruiin «Monron COJOHTOCBHIH Xa-
punuaansl  ynamokian», I, Lppsugopxuitn
«XIV 3yyHBI cyynu yeuiiH 3yyH A3HUiH 0JI0H
yIchiH Oaitnan 6a Ymapn FOans-Kopéruiin xa-
punmaay, I'. Dpmeurunmaruitn «Monron Co-
JIOHTOCHIH XapwiLaaHJ TepUiH ypar Oapuii-
JareH TYHIPTrICH yypar (XHI-XIV 3yyH)»,

1918-1392 onbr xoopoua COIOHTOCHIH XOUIT
opmk Oatican Tept yic. bun sHaxyy eryymng X
3YYHBI Yed¢ AIXUH HUATA/T TAHUTIaX O0JICOH “ 1L A
(=1 lE)” ynewir «Kopiey, a1 yiaceH Tyyx 60mox
SLE A} (155 HE S )-r «yynmuH yICHIH Cyap» XoMI%H
TaMIP13B. Ep, MoHTOMIyy 1 3pT yeac ConoHrochIr
«Taymu ync, T'yymun yne», «Kopu», «ComoHroy,
«Comonroc», «Conxo» T3K X3 X3A3H sH3aap
HIPIK HpcdH Tyxail mokrtop b. Cympsabaatap
«XTI-XIV 3yyasr Monron CoJIOHTOC XapHIIaaHbl
OMUTYYI»-/193 OHIIOJICOH Oaifaar.

TyyHWIH 2016 ona Onaanii HUHATAICHH «Iyy-
JIUH YIICBIH Cy/Aap» OryyYiai 33paT O0IHO.

«'yynun yncelH cymap»-T  MoHroaToi
x0J000TOM M31P3 OapuMt uX Owii Oereej
TYYHA3C 3apHM HAT TOO OAPUMTBIT OHIIJIOX aBa-
ac «['yynuH yiceiH cynap»-biH «CypBaJDKUT
mp»-uitH 1218-1294 oHBI X3¢ArT X0I00TI0X
MdI13HI Monronooc Kopiien wmiraacon 136
3axuman Owumr, Kopitereec MoHromm mnria-
caH 171 3axuman xapuiaaHbl OU4UT OYHUT TOK-
top b. Cymbsiabaarap cyiiaH rapracan oavijgar
[6. Cymbsiabaarap 1978; 2015] Gon OumnHuii
cymanraaraap 1270-1280 ona xo0orI0X M3-
JIPH 2 YIICHIH XapuIIlaaHbl OMaur 00JI0H Oy-
caj xombormox Mdmd Oapumtyyn 620 opuum
Oyiraac y39XdJ] MaHail 3pPAAMTIH Cy/aadu]]
«['yynuH yicelH Cyaap»-bII' HAPUWBYIAH CY/I-
JlaxX HOH IIaapjajaraTaid Hb Xxaparaax OaiHa.

Tyc eryymna ColoHTOC TOAUNTYH, ITyH-
nan 3yyHsl MOHTOJNBIH TYYX, COENBIH Tania-
apx gyxar Md3d 3aHruiir aryymnmgar «['yymuH
VICHIH cynap»-biH «CypBaIDKUT T3p»-UHH
1270—-1280 onbl x3carT Oy MaHail yJICBIH X0,
coén, TYYX Zypcradi, yic Tep, Tajgaaa Xxapuiia-
aTait Xx0000TO M311P3 OAPUMTHIT IIYYH, TAI-
rnpaac Kopitea unrancan MOHIoJIbIH UX Xa-
aHBI J)Kyy OWYUT, 3apJIUT 3aaBPYY/IBIT HATTAIK
Y39XHIAT 30PHII0O.

MomnroJsbiH ux xaad Kopiie yJicbIH BaH[
WJITICIH 3apauruiin omuryya (1270-1280)

«l'yynun yncelH cynap»-biH  «CypBai-
KUT TIp»-uitH 1270—-1280 oHBI X3CTHHUT IIYYH
y33x91 Monronroii xon600 Oyxuit HUAT 620
OPYUM M3733 TAIMIRIJIAIIRH YIACIH OaiiHa.
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Onraapuitn gotop 1270-1280 oun Kopite
yicax uirancdH MOHTOJIBIH WX XaaHbl HUUT 34
3apnuruiin ouuur (YYHZ 3apiur, cyprax 3ap-
JIMT, Yy 39PTUHr XaMTaTraH 3aax OyH araaj
TOArIPUNT Laalluj HUWT3I Hb 3apJIMTUKH
Onunr rax 007HO.) 00JI00H 3apiHMIHiH OWY-

TUIH TyXaWT M3J33 TAMABIIALIAK XOLOpYdI.
Tanraspuiin 16 Hb MOHTOJIBIH UX XaaHbI 3ap-
JIMTMWH OMYTruMiH HaHxuaz 3X 001 18 Hb THI-
II9PUIH TyXalT M99 OaiiHa. Tyc 3apnuruiin
OMYTYYAMAT OHBI ICIIP JOOP XYCHATTIOH Xa-

pyynas.

MOHIOJbIH TYyXalT MIAIIHUI cle|la|lom|slw|le|clw|lals].E
AMCAIAN c [~ N | &R ||| ® =
SRR R R R R S R NSRS
- - - - —( —( —( o o o o m
1 MOHTOJIBIH UX XaaHbI
2 MOHTOJIBIH UX XaaHbI
3apIUTHIHH OWYTHITH 1 5 1 2 4 3 2 18
TyXauT M99

Xycusem 1. 1270-1280 onwvt Kopiie yacad uness’csn MoH2onblH uX Xaausl 3apaueutii Ouyeutin ou

odapaanvit

XycHort 1-99¢ y39x5n 1270-1280 oHBI
xoopona MonronbsiH ux xaan Kopiie yic pyy
WIT3COH 3apiIUTuiH OMYTYYAMHH 3apuM Hb
7 OYpoH 9X33p33 APTHHU COJIOHTOC XaH3aap
YIACOHHNT M3k Oonoxoop OailiHa. XapuH

3a0apeaa

a4 xoJ00raoI, HyyIJIal 33p3rTdod X0I000TOH
00510XbIT «['YyylnUH YJICBIH CyAap»-blH OpLINIT
X3CIrI3C HATTAIDK OOMMOH [APNIIpYYIdH Y3HD
yy: ['amaan xam1 coén cynnan 2016; ['yynun yin-
ceIH cyaap 2016: 15-26; Xanb Kenxsiit 2008

3apUM XOCOT Hb OypoH 5x93p2d Oyc, 3eBxeH (SHES|, “m A a{At 1, M7+, A2, 42
TOAIIPUIH TYXaWT MDD Teauireep yiacoH = 2FAL, 2008)].
Hb Cy/ulaH Oy# 3apnuruiiH OMYTHiiH aryynra,
Ne | Om Bunruita Cap Onep Bapuwm- Tosu aryynra ComoHroc  3x
TOOJUTBIH KA TBIH Oyt 5cax
X2103p = s | =
>§ g E-'
= >
1 [laraan Mopux Kyy XyaH/U BaHJ ©pHOAUNH TOPro, Lar
ki, 11-p oH TOOHBI OHUYUT OyyJracaH TyXaid. v
2 Kyy Kopiie ynceiH Banr «YuHuit yic
XOOYH OKWKUT aB4 OYTOH YICHIH
BaH I3/ Hb TOLOPXOH Tyn Oyxuit
JI [IarHajd MHAATTA O0JIOH 36B Oy-
pyyr uu J LIYYH, IIUHIOX Hb 3YH J
§ 6011HO. X9PIB XyaHAU-I MYy 3YTIIX
5 aBaac raBbsia Oalryysacyraid XaMInH
=3 ©pCeIex XYH Malll OJI0H...» XOMI3IH
:E aHxaapyyJcaH Tyxau.
=
3 o XKyy |Bocaoro yitMasHIIC GONTOOMKIITK,
apil MPryadd XaMraalaxelr Cayyl-|
= caH Tyxai
=
4 fy Kyy Kopite yncelH 3acruiiH raspuir 3x
E razap pyy MIHDKYYIOXHHT yXyyi- J
- 3 caH Tyxai.
5 g
= >
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Ne | Om bunruitn Cap Onep Bapum- Tosu aryynra ConoHroc  3x
TOOJUTBIH KT TBIH Oyii 9cax
X3503p 5| = | =
E | & | B
= = =
= -
5 1271 |Laraaruyun [Haparynn Kyy |Omumiir razapunan SImoHI Xyprax,
jas} o o %
XOHMH  OKWUIL, | 2 Tyynai TYYHHIAT OyLaX UPTAI1 JajaifH 3parT
1=
12-p on 5 N LPPAT Cyydarax Tya TyC Xyramaaspg
z 8 1aapularaTaidi I3pruiH Xoporcauir \
2 GOIIIPH HUMITYYIIOX TyXaid.
3
>~
6 Viaan 6ap XKyy |Kopiie yncan anban TapuamaHTHIH
% IPPIT WITIYK, XOKUM SmoH pyy N
5 JIOBTIIOXOOP TOJIOBIOCOH TyXai.
s
=
7 2. | Xaparuun Kyy |Bauruitn  rypH» aim4Iaxsr
=] o o
3 |Moroi TYATAA3YYIICOH TyXail. ~
8 = Vinaaryux Kyy  |Banr 6000 mpoar Tartax, YaHbI0-T
2 MOTOM 9331 XOMIICOH TyXa.
8 o
- ® \/
é o
>
Q)
9 g Viaan 6u4 Kyy XyaHAM BaHT X3JCOH YIPH[IID 339H
5 00J1 XOMI9H CypracaH Tyxaii.
o= N
é 31
>
o
10 Vnaau 6ap Kyy
5 8
2O
S Y
=E)
T 5
11 [1272 |Xap  Ouuun araan 6ap |3apmur | SImoH pyy 274d29p OYMXK TraBbsia
K, 13-p o 5 Oaiiryyican  XyMyycuiir  eHIep
; % anbaHA AIBIIYYIT XIMIICIH TyXai. N
2,
o
12 XexerunH Kyy Oanp ync Umky-r naitnaxaap BaHg
§ XOHb 6000 1por, 3000 ycuun manrapyyi
z o X3MI3H 3aaBapiacaH Tyxail. J
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=
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Ne | Om bunruitn Cap Onep Bapum- Tosu aryynra ConoHroc  3x
TOOJUTBIH KT TBIH Oyii 9cax
X3503p 5| = | =
= = E«
El R =
13 |1273 |Xaparuus Xap HOXOH Kyy |[lOanp yaCbIH >M4MiH aB4 HPCOH
Taxpa KU, E KYyr IIMH? 30XMOCOH MOHIOI
14-p on s ycrap OMUCOH Tynm Talnax XyH
™ <
o) Gaiicanryiin smu WM  yrans-n N
§ «XYpaH 0aaBraifH apbCc OI» I'IC3H
Q yTrarai r»»x IUBHACOH TyXail.
14 Xexerunn Kyy | «HOaHb yachH IPPTYYA CYM XUHIT
Taxua YHMI3H  OIyyruaH  JOLIIIXUNAT
XOPHUINIOH,  JlaM  XyBparyyabil
¢TI amap Oaiik, OypXHBI HOMOO V
o,
S allaxTyH» THCOH TyXai.
=
2,
15 =t Vnaan 6ug Kyy «Xunpny  wapeir T ampa-pyy
e}
3 3axupardaap TOMHJICOH.» v
%
16 > Kyy «Oanp yncerH 1ApPryyx  Oycryii-
YYYIUHT MUBATYUH OONTOX Oyir
xopurinocos, Kopiie yiceir 33Bcor V
XUAXUIT 30BIIOOPCOHY TyXai.
17 o Xap Onu Kyy |HOans yic nx xaran 60JI0H TalKuir
E ] OPTOMXKUIICHOO 9014 WITIDH J
= o
& £ MDIYYJICOH TyXai.
=
18 [1274 |Xex  HOXOH araan Kyy |Tlazap Tapnamanr I3MXKIK IPPTHHH
= o
K, 15-pon | & XynraHa XYHC HOOIIOJ XIMIACIH TyXau.
= g \/
=
=
>
o
19 Haparyun Kyy |Xyanmm Kopite ynceiH  yrcaa
E % MOTOM e116p 3aJIraMJKJIarduir BaH Cyypb 3aJIraH,
& = anbaa TyHUOTr> XOMO9H 3apiaur| +
< v
aslili =) OyynracaH Tyxail.
20 |1275 |Xexer4uuH o Xex HOXOM Kyy
raxait  okwL | F S
16-p on S = v
L=
=4
21 Vnaan nyy Kyy Vpea T ampa-n Gocsoro camyyH
§ rapraaj, Ky XHoHb pyy 3aiinan
; % HYYTJIarc/pil sulaac  4eseescyrai N
g I'3CHH TyXail.
o
22 Laraan XKyy |Kopite yncelH Ban OBOITHIHXOH
5 HOXOH OBOT JIOTPOO Xy[A ypar xoabomor
; = SBOAN 3YMI YA HUHIDX, OMIIHTIH J
g o ypar xombo, ambaH TymIaajablH
=
G"g HOPIIJIMAT 3aC XOM3ACOH TyXal.
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24 o | Xexeryun Cyprax | Banr rypH?» aimumaxelr  TYp
8 | moroit 3apJIUT | TYArJI3YYJICOH TyXak.
=
=
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3
=
>
o
25 Haraan 6ua | XKyy |©Opueex 3apiur OyyiaracaH TyXai.
5 g
20
x v
=}
26 Xex xyarana |3apnur | Ban, ryHxk HapblH TYpHI? ainwiax
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3 TOBBIT 5 capa OOJITOCOH, HPPrHAH
5 XaHTaM)KMMH ~ Tajaap  3apiur v
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E OyysracaH Tyxai.
S|
27 5 | 1ap myy Kyy
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<
oo
£ 3 !
M
<
>
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TOOJUTBIH KT TBIH Oyii 9cax
X3503p 5| = | =
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32 | 1280 |Maraam ayy| . [ap mopb Kyy | Xaran ra3pelH T'yHB OOJOH Xapbsa
K, 21-p oH % enep yacaac AyTaacaH LPPAT, YUTYpUyyad
£ g Jypaap Mal HsJUIaXbIT XOPUITIIOCOH N
o
Z Tyxail.
<
>
33 Haraaruux Cyprax | Banr rypHss aiinunax — 3apiur
=9
S |raxai 3apiur | OyynaracaH Tyxaii.
2
=
. v
3
o
=
<
jasi
34 [araaruux Kyy Kopiie yncelH BaH, caifa TyIIMAIUNAT
e~
= Tyyaail eep LIarHacaH Tyxai Ma193.
<
=9
;E s \/
=
M
o)

Xycnzem 2.1270—1280 ono Kopiie yncao unesascon MoHeonviH ux Xaanwl 3apaueutin Ouyuiin mosu
azyynea, xanosp, on dapaancan sadapeaa, «Iyyaun Yaceln cyoapy-m 93X YAOCIH ICIX AHSUNAL.

Hdadpx  OapuMTyyn o000r00p MaHai
TYYXUHH cyJajiraaHbsl 3prajTdj XapaaxaH
OpcoH 3yiun yryil. bun sus ymaa 1270-1280
OHBI X00POHT MOHTONIBIH uX Xaan Kopiie yi-
CBIH BaHJ WJTI3COH 3apPIUTUAH OWUTYYIUHT
cynmaxpaa ToH-a HMX cypryyiamac dpXJdH
rapracaH «l'yylIuH yJCBIH CyJap»-bII 3X
X3PATIAARXYYH OONroH amuriacan 0ereej
CyJutaH Oyl 3apJUTHifH OMUTYYAWHH MOHTOJ
39X YI'YH TyJI 3PTHUHI COJIOHIOC dXUIT TOIWIOH
Oapumrancan 601HO. OTYYISH OYXYH 3apiu-
TUiiH Omuryymddc x3corwnH BHCY-pH ap-
IOMTHI CYpPBAJDK CyAJIad, XM IIHHXKIDIUNH
YYZH23C cymajcaH cCyJanraaHbl OyTI3IyYXd
neenryii [[lar Hempor 2014; Ilar Menpor
2013; Ko Miiency 2006; U Taticer 2014]* 6a
MOHTOJI X3JI39p OpUyyJIaH rapracas 3y of0-
0oT00p OalXryit OOJIOXBIT AypbIax Hb 3YHTIH
00JI0B VY.

2 KR, “EREL TS E LA
SOl s Rkl Ul 3H A B, AR ST LT gE Al 85
H,2014. o/ EE B EE , S5 o) &,
2009. “FERE Sl IA RS 1 ah ST R o)
FEWToE, vhid S GBI e A 44 i 2013, 3178 5,
“EpEs R T EFE BAA VA 951,
Sk A AL T A 215, 2006. ©] 7HAT, <« EE Y
Lt BT BE EAZE 5 ol fRad F o] #
7, & FAEA T, #1887, 2004.

3apauruifH OMUryyAMiiH SPTHUH COJIOH-
roc 3X 6a MOHIO0JI OpUYyyJIra

1. 1270 ouHbl ©BIMWH ajar
XOXOTYHH TyyJai e IpuiiH xKyy onuur |

LFUR TH: g 24 Je 55 8 B i o 2 A5 Y L A
O Z e E R E S a4 IR o i — B
LJgEH

«XomeH kunuitH emHe Kopile-reec Ban
XOBYYH® HpI31 Hajaa OapaanxcaH Owimd.
Tap Oon xoayit xum Oyp yiamxiian OOJICOH
X3p3r OOJOBY HaMaWl XYHAITIAX CITIAN Hb
XYBUPIITYH T3ArMHAr oinromyi. 3yl €coop
OySTH XUILUT COEPXOK TIPXYY YHIHU COTIIIHUAT
Hb XapHyJaxblH Tyl 0apyyH raspbiH TOpro 1
TOJITOM XMW1 ar TOOHBI OMYrI3pIIarHaB.»

2. 1270 oHBl  eBIMIH  ajgarcapbiH
XOXOTYHH TyyJai oIpuiiH xKyy Onuur 2

B RG0S5 IR BRI B AT A
HEPR A EEPE e NE, 7S IR
BSRERG DN S VNS S AN T
. BEREBR: MIEIAZS) R
LRI 2 S B AR EE A AN A
N/ SRR S | WA LN YAV E R
BRSO A/ N N SCBRE i A8 g B ] ok
i A T A o IR 0% vk 5 e 5 BN S
R KA 2 HAS R R oz T TR R IR

3

capbIH

Vrcaa 3amramxiiax xeByyH Ban Ilum
(4. Tl Uxynpiten Ban).
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S HAANEZ OV E ZOE AR
7 ANETAE A NS S B R H AR S8 E
I N2 5 DU 1 ¥ 4 4 K
T R P A A RL M B8 B T H B I S
ANTAT A RIE S R O AR E) AR
N NG S = N T SRR TS
IV ERPES Cy Ll i NUND RS €1/ N g
RE S IE Y O R 5 R 1 P /)N A 55 15 45 LA
TR P JE B e NI IR T — B 2 BB 12U B
se g H O AN 2 AHIASE 2
Jelb KA B RGE s g 2 R A KRR A
RN e e SV NN b 0 VAN IS
PR Ak Ol U 2 IR BN 15— SRS B K
Z I PN N H 3G LA B R AR B H AR T A
= JIJ I R B R T i 1 (A i AT T DA
I HE R G Rk 2 AR R IR

«Yuanii Tymmdan BennOy (%l‘%. JL )

mapsir Toyusuers o Ban (-7 7F=r<f. A

17 ) 6onon SBax sammbl Tymmaa (33
A3, 1TH'F) Kopilen xaa XdI3H TeBOrToii
XOpPAT  YYCTACOH TK MIATTICOHI, DAYIID
HYYPJIAYYJ/DK OaiiaacHbl TyHJ OYTI YHIHUR
opry# 6osox Hb WIp3B. Tax Oac, TIp XIpruiir
yaMalI eepee COHCOX, XapcaH Xdpar Oyc eep
XYH33C COHCCOH I'K ©4COH TYJ, YHIHI33 001
YUHUN caHaa OWII TIp OaradyyaplH Xymana yT
QXryy. YpbI ud Hagal “OuyyXdH XYMYYCHUIH
YrUir Oyy COHC.” T 36BIIOCOH] OM 4 IICOH
“MuHui OMe ypba e9yYXdH XYHUH YTUHT COH-
COX ayjiaa rapracHaa yJ canamyi. Xoumua uu
YPI3IDK OONTOOMKHIDK, ©UYYX3H XYHHH YTHHT
OYY COHCOTTYH.” XOMD2H yXyyJcaH Omm?. [3-
TAJT 07100 OOJI0X0]] UM ©6Pe6 U IICOH OUYYXIH
XYHUH YTHIT COHCCOH X3pAT Hb WIIBPXHUi Oyc
yy?

Tap Oarauyysa 4 racoH Oac J1 3pTHHHA Xy-
ylIb IYP3M, LT 6BrOAMHH Xyyib ECHIT yi-
Tall SIpUX Hb APTHUHN XyYJIb AYPAM, TaHAK 1T
OBTOINIH XyyJb €c Oyi XdAuil 4 TYYHI 4 T3-
COH CaifH Myy 3YiI siaxuH yryi omma? TyyH
JOTPOOC CallHBIT Hb aB4, cCaapbil' Hb 3acax Hb
3yH Oyiizaa. MeH Ou 033p X3pXdH 4amJI Myy ca-
Haa eBOPIJIOCOH Oaiix Omima. X3paB THIM Oaii-
CaH aBaac ajb X3AMHH TOXHPOX apra X3MK?I)d
aBax Oaiican OM333. OHTOPCOH KMUIHIH XYBb/I,
x3H HAMH Hb “Kopite ync Omuen Cyn 60oH
SnonToit Xapunuax 6aliMyi.” TIXUIT COHCO0
YHOH 3COXMHUT yamaac acyycad 0ui33. I'31am un
OarauyynablH YISHA MYHXpaH, THHM 3YHI Or'T
Oaiixryi rax xapuyscaH 6enree.

Ond xun OmHen CyHTHHH XyAajgaaHsl
xener Kopiie-g1 ounxoj Hb 4u OWIHIIC Jlai-
oyyp Oynaaunxaan SIBax siaMHaac X371 aM rap-
raxaj J cas HAT SIBax samMaHa yJI MPAYYIICOH
Oypyyraa xynsB. MeH OuaH?3 naraap OpcoH

10

KOpIie UpraH fNoH pyy sBHA I'3X33P Hb yYiI3-
canp, 133p yen smonuyyxa Kopite-n xun Oyp
anba Oapbaar OalicaH XOMAPPH YHOHUUT ©YHB.
bac HOTHWH 9M IPPTUITH XY4 TaTaH OalgaaHbl
XeJIer XUIX YYpar aBcaH X3pPHA3 0700 XYPT3I
ryimsk yagaaryits gop Um Mens (U . #k
fiT) opx MO Mypaap alMITIACHBI YIMaac
MUHHI caHacHaap OOJCOHIYH XAM33H IIanTar
TOOYIK OaiiMmyil. X3paB OM XOXKUM OUYYYXIH
XYH JJaXUH TOMMJUIOO T9X3J YM SaXUH AAXHK
TIP XOPTUHUT 322K XIDK YagaxcaH omimnd?

UuHul yJCc X3y# KIWKUT aBd OYTIH yII-
CBIH BaH II3T Hb TOAOPXOH Tyn OyXuii 1 mar-
Hax sUUIax XWUUrang 3eB Oypyyr 4d JI LIYYH,
MUHIPX Hb 3y 007HO. X9p3B Myy XYMYYCT
rari 3pxX M3/ erceH 007 Oypyyr Hb 30BXOH
YU J1 YYpIX 00710ii. TOHTIpHUIH 3y TOTTOJ ajic
Oernyy Tyn apaiixaH HYYp TyJaaryd 3yHimir
X9H 4 ypbJaap M3/I9X apraryit 6ereeTen XyHui
Tanaap Xd3JI3JLPH Y3BI3C THArIp Oarauyyn
©OepCANNH ypaap YaMair XypTasl CyypHHaac
orupyyiaaja 30rCOJIryd Tap TycMaa YMHHUM yp
XOWUHW IaXWH CalfH caHaaraap 3yTIIX Omi)?

bu 639p wamraii X>AWItHY HATH TIp Oy
OOJICOH TyJI, MaHall yJICBIH CYp XYU2IP XOJIXH
YJIICBIH UPTIIUNAT XYPTAJI Jaraap opyydaac 30-
xuMy#. YyHasc xoiim Omueq CyH 4 6aii Slnox
4 0aif sMapBaa Xdpar rapax aBaac Japyu 1ppor,
arT Mopb, OaigaaHbl XeJer, IPPTUWH XYHC
XaHTaMXK XYPIaxX OYyX TaJblH OAJITIAJIMUAT XaH-
rartyH. X3p3B 6MHOX LIUI UMM TUHAM LIanTar
TOOYMH XYHJI X3IYY X3MA3BI3C, raBbsia Oaii-
ryyJcyraii XaM33H epcejiiex XYH Malll OJOH
OyHT caHarTyH.»

3. 1270 omBl eBIWIH  agarcapbiH
XOXOIr'YrH TyyJaill eJpuitH xKyy ouuur 3

B DABK A7 ol 7 i RE H il 418 S R 1 45
TE NS B B35 2 5t 5 e e 2 AR ik
Sl AW L 2 NS K 5 F1 2% DA I R
AR SR IR G I B A S B A e 2R

«Casixan M Meowb-uit 60CIOTBIr 1apaxbiH
TYJI KaHKUH 3apX IPPIT aHTHIT XeJeNrex
YUHUH yICBHIT XaMmMraanaH TOTTOOCOHOMIIRI.
3ayran st Xymyyc Oyra yryi 00JcoH aTai 4u
XYYUYHH HUHCIIAI33 aMap TOBIIHMH CYYK IIM3-
9H? Jasap OJOH aMap >KUM3p 00J0X yUHpTai.
I'sB4 600K Y3BI3C 6HOO X3P 3HA MIT 30BJIOH
amcax I'’K XOBUMH YJIC ap/ aloyH COYCOH Hb
Mapraanryi Tyl XOHIIWJA apj UPraa3d cai-
Tap XaMraajgaH MHUHHUM caHaar cailH yXyyJDK,
OUYYXPH TOAMN Y 3PIII333IYHIP XYH OYp
C3TI3J aMap ak aMbXXHPraaraa 3pXJisITYH.»

4. 1270 oHBI OBIWMHH  amarcapbiH
XOXOrdrH TyyJai eJpuiiH xxyy onuur 4

I LA BERE RS AL )G S P MERK AT
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e ANk 2 A= B BERE AT {18 B
R HH BB A 85 DA T Bl JTk 2 S /0 255 A 1
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RN BIE R

«Cyymuiin  yec Kopiie yiCblH 3px3T
TYLIM3J1 60CIOro caMyyH rapracasj A0pHO 3yT
LIPAT UIr33CH Hb rarn v Henb-eec su1 acyyx
3opwiroroir 6enree. ['31an canamcapryit m
NeHb-Hil cypayy/IdIT aBTak Xyuddp OPOIIICOH
XYMYYC MyHXaraap 3prai3dX C3TI3J ©BOPIIOH,
WU THHAII TyTaaH HYyTrZIaaa OJJIOXTYH, Oyc-
IOBIH XA3raapT AyTaaH OpXK YHMIIH caMyy-
HbI InajTraad 0oJpK Oalimyil. MuHuil yr car-
I3 X3333]1 YUHHUM YJICHIT TOBIIMH aMrajiaH
Oalnraxpll’ XHU4Y29X TYJ SHIXYY XKYYy OHUrHHAT
XYJ22XK aBaaj] eepHiiree IPHAH yXxaMmcapiax,
9X razap pyy OyLBaac ypbIblH Oypyyr HII Mep
XANITPYYAMYH. Tap GONTON yphI 33HIICID yp-
Bax Kopiie yican nyyraan Oy XsHUIT 9 60-
JIOB M6H JI ap/IbIH XyBHAap CaHaa amap ax Topex
0eree TOArIPHIH 333/ XOOH MOIITOXUUT YII
3eBIIOOPMYH. X3P3B IHIXYY TyLIAaJbIl 3C Aa-
raBaac X0KMOO TIMIIIUBY OPOUTOX OOJIOH.»

5. 1271 oHBI XaBPBIH TIPTYYH CapbIH IIIa-
parth TyyJai epuitH Kyy Ondur

DA H A H 5 1 vb g S AR e A
0 O A TS 5 2 (o A (e S A e
FITRE AN I W e % 03 LA AT 2 i AN K 45
&iﬂﬁlﬁ%@ﬁﬁﬁﬁﬁéfl{nﬁﬁﬁ?%%T)ﬁ
LLZ MR B S B ot b 3K - HE B
5 {50 358 Dy 75 < ] S5 it vl (0 FIT 0 4 i D B
g%?&’%ﬁﬂ ff“‘h%%%ﬁh“ B A 7 4 I 1 B4R
etz

«Munuii 6omoxox SmoH yic sptaIaC yH-
Jaz yic Jyraa Xapwilax HpPC3H Oereen, 4u-
HUM yJIcTall XM Xsi3raap XapwilaH oup Ty,
ypbI YaMmJl 3aaBap erd JJIYUIr ra3apwiaH,
Haiipamzan Tortooé XdM33coH Oenree. [9Tan
TP YJICBIH XWJI CaxUrd TYIIMAJ caa] XMHCHUI
ypuiraap MUHHMHA caHaar €CUJIOH YJIaMXKUIDK
yaaaryit 6a TyyHuii gapaa im Mewnn-uii xapar
SIBJUIBIH yJIMaac 3aBJICAHTYH. XapuH 3JIyrdd
YMHWHA TaliBaH amrajaH OOJICOH y4Hp HaXuH
Yo San yn (= . I FL)-uiir smasop u-
33X TyJI 3aaBajl TYYHUHUT SINOHI XypraTyrai.
Tyynsac ranna K ypymuu (FEFA. =94,
ZHIAR), Ban Fyrq an (=73, .El) XOH
Jary (- THF. PEXS ) Hapwir mwopros yaup-
JIaH AajlaifH 3paT XYPTAII JarajiayyiiaH dITIiir
Oynaxx upax xyptan KeiMxky 33par razpaa cy-
yaraxaap TorroB. L[ppar cyyx xyranaann ma-
apajaratail [PPrufH X pArCIUUr Yu Xapuyll-
CaH TYLIMDJIUIT WITI3H, OMp OPUMBIH HyTraac

11

02J1IIPH HUIITYYIDK, XeJer 0a 3aBUUT LyTiyy-
nan Keivoxy (5. <2 J1)-n 6omom Gaiinrask,
sIBIaJ yAaalpax, raduriaax 3YWiIryi Oomnror-
TyH» [A3Ar3pYYI3H Y3H? Yy: CosloHroc cyuian
2016: 63-73].

6. 1271 oHbI XaBpBIH ajiar capblH yjaaH

Oap ean/H‘/'IH Kyy Omuur
“J]jﬂi B AS BE s H A NG Bk [ Fﬁ}%&

= DH G LI HT 0 4 SR RS R e AT )

L‘EEHFH% EICZ ST R o6 R B il 1 i

MW?EL_@#FE%TTD TR 78 O 5 S8
BTG SUTIA A 1 AR R

«bu yppa smumir wiarasH SnoxHToi xa-
pHWIILIaX XAMIITAII caHaMmcapryil MyHXarJaH
30PYYIAJDK, Xaanraa dYaHJ XaacHbI yJMaac
9AYTI ypaH Yradp SATraH COHXPYYIIXdA 03px
OOJICHBIT UM 4 CaifH MAIPX Oy 3a. DIyTad T I-
HUUT 3aXMpaxbIH TYJA XOIOOT0X TaMIbIH Ta-
3apT Hb 3aaBapuiaH aidaHbl TApUa TAPUX LIPIT
MJITI3K XOKUM THHII TOBTJIOXOOP TOJIOBIOCOH
0oyHO. DHY Hb LAAIIWA YMHHUI YICBIT LBP-
TUHAH X3PATJIJT XaHTaMK HUWITYYJIdX 30BJIOH-
rOOC aHTWXPYYJIax TICOH caHaa Oomoi. Twuii-
MI3C JIaXHMH Kyy OWYMT OyXHMU SIUUUT 3apiK
IOYHBl OMHO XaaH MUHHU OOJUIBIT yXYyJaxyJsl
YM Tarm HAI3H y3YYPT COTIAI3p MUHHUHN apra
TOJIOBJIIOTOOH]] TYCJIaH TYC XKIJIBIT OYTIIXUUIT
XWYIIH MUHUN CaHaaHHUUIIYYJIOTTYH.»

7. 1271 oHBI XaBpBIH ajar capblH Xapar-
YUH MOTOM eApHiiH XKyy Ondur

=PI 28 IR 78 2 78 A R RO A %%
NAEF AP REG EAS ] 2K 7]

«UnHHN aiintracaH caHanmbeIl OW caiftap
oiNros100. YpbhI uyaMalT TYpHAI? OapaamxaH
axyua 3anbxail aTrasyy/1 rail TYUTrap aB4 up-
COH Hb 0/I00 YPBaH TAPCIATYU]] Japariaaryit
799D BaH 4y Oapaaixaap UpIX Hb TOXUPOMIKIYH
Oalimyii.»

8. 1271 oHBI 3yHBI 3X3H CApbIH YJaarduH
MOTO# eIpHuitH Kyy OUduur

P T AR 2R A R LI b KR NS i
Aol A BBOR DRSS 22 2 i B K RE 1 1R IR
H 05T S ST AN I SO B A R
SR

«Xunbay (3! C S5 B, Basa (MF2E.
Wk FI) map uapar MOPHUHBI XYUHIT 3y3a-
aTraH XajlyyH Hap, OOPOOHBI YIHPAIT dXJIIXIIC
YPBTAXK XyJITAUT TalilaH TOBLUIMTIOCYIIH X3IM3-
9H I'yiH aintraxyxyi.bu canaBaac, 3yH 6opo-
OHBI YJIMPAIO0I0X00C OMHO UX LPPTUHT TIHA
XYp4 3¢ yaaMyi. BaH uu olip opuMbIH HyTraac
6000 1mdpar TaTaxk, Xapesa LPPAIT Hb XyBaaH
oypayyaa Yunsao (X . £ 55)pyy napiun
33JI3H aBTyrail. Xopar sBjail XypJaH ayycax
aBaac TaHail apJ UprIAd 4 TycTail Oyloy»
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9. 1271 oHbl 3yHBI aJar capblH yi1aaH Ou4
OJIpUIH Kyy OHuur

P A 5 2E H N B R e 2 H
PR 0 K SCIN B {0 1 A 8 2l i Bk I
rh Ak B B EE RS R 1M SRR NS B R
)l oA R RS I T 1 2 G S e Ok
B DA G A 45 52 L B B A B i S KR
(oG W i 28 5 R M 2 HLPL Ok — 5 Rl
RN TS NP I — B P RS2 B 2= AN ]
T AR AR 7 AN IR S 25 2 RO R B
Z I LI AN HE 55 7 RIS AT AU 5 K
A NP BRCE E TR P LL 2 NS EE AR L
T o B BNGE 2 R RS POl DL E R
2G5 R — FE RN S 2 [N HE e 2 14
A RN B PR T A 0 AL sk 9 488 22 1 4 A
R

«Ban un casxan Mup Foncy ()&, [
Z3F%)-r mnrosH, “Manaii yiacaac XypaacaH
XOPOHTHHT 35X raszapT Xyprax yec Oyrauir
naiicany OyiaanracHsl A33p, Oacxyy UX yi-
ChIH LPPTUHH XaHraMX Xd3PIMJRJIMHAr Oa3za-
axblH TYJ KOy 9 YJIJICOHTYH. YJICBIH OYyXuH I
TYLIMAJI apAyyJAaac 371 3YWI Xypaak aBaxal
TYWIBIH 03pX 0ereej Tapuaian] Xd3pATiIdX
YyX9p OaliXryi yuup TYYHUIT 4 MOH Xypaaxa]
XY4 Xypaxry# OaiiHa.” XdM33H ailnrracanj
Xapbsa saMHaa TyllaaH OMesp OUYMK Maraaai
X3M33C3H OOJIHO.

I'sTa11 cas upyyJicaH aiiitranjaa yu eepee
“UIX yJICBIH IPPrHAT HAMap OOJITON XIPITID-
9T XYHCI3p YaJUIBIH X3PI3P XaHrax, eJCcrex
LaHraaaryi, amnbaH TapualaHzx [Iaapjara-
Tail yxop OOJIOH TapualaHTMiiH Oara)x Xi3poar-
C3J1 39PIUHTr MOHXYY TOOTOOp Hb HHUIIYYIIX
TOJIOBTIH OaifHa.” X3M23COH Hb ypbJ aliTra-
CaH YT YMHb XyJai OalCHBIT Xapyysxk Oyl Xo-
por our yy? XopaB 10pA XYMYYH Oereec rari
YT YHSH 04K 3C Yajax axyJ Oycayyn Y UTraX
BHH X3M33H 3MI3J3T aTajl, T3P TycMaa BaH Yd
HAT3H YJICBIH 333H aTJ1aa XyJall YT XK O0JIHO
K YY? YYHI3C XOMII 3H? MIT XdpITr rapra-
xaac OONTOOMKIOITYH. MeH un “Manaiil apj
HPrdJ 4 MOH XyaHAW TaHbl apj] Upraxa OanTan
THIHUHM aMb 3yyJIrbIl OyjaaH T3P 30BJIOHT00C
IITIPX apraryij XypraB3sc Xyjrail aaicHbl
3yr COTIAJ XaHAyyJaxryi rax raszapryil. Ta
“SlaxuH OallAIBIT caliTap HATTAIK alb XDIUIH
HaJaJl YH3HUNUT WITIDIITYH ap]l UPr3AMUr MUHb
MM raciiaHT 0aiiai] OpyyJsDK yagaB?”” XaMadX
YUUp X3H TYYHHH XapUyLUIarbil XYJI9dX X3por
OmA? IIK OUYCOH Hb Onit.”

bu canaBaac, ynHUH yJICBIH nyyJraBapryi
ITIIBAYYZ AYMIIUITYHr33p Oocioro camy-
YVH JPTAICHUM yiaMaac IPPAT UPrdJ 3HI MOT
30BJIOH 3YATIYYp amcax Oy#l xapar Owmm yy?

12

Xo&p yic XdAUUH HAIDH IIp Oyl 00I4nx00]
yraac rajHa JOTHO SUITaJTYyHd XamraajiaH TOT-
TOOCHBI Jjapaa X3pX3H apj UPr3IUHH 30BJIOH
3YATYYPHHAT TOOH Xapraix3axryi Oaix Owmimma?
XaaH MUHUM TYWJIBIH ©PIIO6X CITTIIUUT YaH]l
yXax yJIaM UX XHUI3H 3YTIAITYH.»

10. 1271 oHBI HAMPBIH 3XOH CApbIH yJIaaH
0ap expuiiH Xyy OUUuT

Kyy Ouuruiin yTra aryynrslH TyXan ToM-
JIBTIIDCOH YT YTYH.

11. 1272 oHBI 3yHBI 3XdH CaphIH IaraaH
0ap epuiiH )Kyy OUUUT

SRR PRSI BT 0 H A 2N
N

«Opuyynreia Tycraii sxamxun (<01
et ) Ce Ymn (M. 15 ), xito-Byit (1
9. Bl Knm XKe (4 A, <)) map SnoH pyy
ATYIBP OJIOK TaBbsia OalryyicaH TyJd eHJep
a0aH] IPBIITYYJIATTYH.»

12. 1272 oubl eBauMiiH
XOXOT'YMH XOHb ©JIPUIH 3apJIur
TG ARG M GE 3 oS T KT =T

«¥Oans yic Unky (A 5. ¥ M)-r naitnaxa-
ap Baun “6 000 mppor, 3 000 ycuuH manrapy-
yII”’ X3MA3H 3apiur Oyynras.»

13. 1273 oHbI XaBpBIH TIPI'YYH CapbIH Xap
HOXOW ©JIpUitH Kyy Ondur

T AR G B R P SO 5 oy
TN R CIIMME R T 255k KRB
e A,

«tOaHp ynceIH >MYMAH aBY HUPCIH XyaH-
nuruii xKyyr Ban CeHb-blii Xaayra (}ﬂgl%.
‘H 7%["7)-un yrran aBcan GOIOBY HIMHD 30XH-
OCOH MOHI'OJI YCT33p OMYCIH TyJ Taijaax XyH
Gaiicanryit. Mitma sma Mm Wyrams (QJ-+3F.
MHER?)-n “Xypon 6GaaBraiin apbc ox” TICOH
yTrarai X3M35H HIMBHAB.»

14. 1273 oOHBI XaBpBIH JyH]
XOXOTYMH TaXHaeAPUIH Xyy OHUur

g JRL A IS {65 72 N\ 7 O A A 7 {4 H A
Hafim: AR R SRR (2 %
OIFE

«’lOaHp yICBIH IDPPryyA CYM XUHIOA
YHM33H HIyyrHaH J3TI33K cynap HOM, OypxaH
LIYTISHUUT CYUTTIXUUT XOPUTIIOCOH TYJI JlaM
XYBparyyJsIl COTr3J amap Oaiibk, OypXHBI HO-
MOO alJIIarTyH» TICOH aryyirarai Oaitaa.

15. 1273 oHBI XaBpBIH JyHJICAPbIH yJlaaH
Ou4 espwuiiH xKyy Onuur 1, 2

e 41 220 70 8 5 SR AR oy O S5 2 T
HL I B G — DA AR 5 U S L — AR
B A R K A F I SR B S OUAE R
1.

16. 1273 oHBI XaBpBIH JyHJICAPbIH yJlaaH
Ou4 espwuiiH xKyy Onuur 1, 2

ajaar capbiH

capblH
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1-  «Xunbay Hapaap ymupayynan T ampa
(&2F. JLEE)-r naitnax.»

2- «OaHp yJNCHIH TYMIMAI IPPTYYA CaiH
XYMYYHHH (= cailH ainbiH) OycryduyyJauir
OyJaaH MUBAITYMH OONTOX OYWT XOpPHTIIOCOH,
Koptie yiceH BaHTHIH XYCIATIIP TyC yicOne
JIaaH 33p 39BCOr XMUXUIT 36BLIOOPCOH» TyXai
aryyJraTta.

17. 1273 oHbI 3yHBI OyHJ CapblH Xap Ou4
OJIpUIH Kyy OHMuur

iy liE = = E P NS A E ) G

«lOanp ync wx xataH OOJOH TalXKua
OpPTOMIKIIONl XYPTIACOH TyXal dIIY WITI9H
MD3/IYYJICOH.»

18. 1274 oHbI 3yHBI AyHJA CapblH IlaraaH
XyJraHa eJJpuiiH Kyy OM4ur

JCHE (G B R B S Rl IRy TR () A B R I
SR

«’FOanp yic Tazap TapuajJaHT JIIMKIDK
IPPTUAH XYHC HOOION XIMDIICOH KYYy HIT?-
3B.»

19. 1274 oHbl HaAMpBIH TyH]l CapbIH Ila-
pardyuH MOTOH ©JIpUiiH Kyy OMYUT

“BEAE FBES ] DURCERR 4 i 1
R B = 2 L AE I JBS NG FE E . 52 En
R i 5 e 3 ) 2 I I A B S T
)BT 2 (L S Ol DL B TS HE = g v S
SRIE) 2 A8 A B Al V4 7 A8 AT S AR 2 R
NI AN AR FERA I H “ERT
SRR e A 1 /(PR e S I S
HR2” rHE A EAME HJe Ry H.

«YIJICBIH BaH amb]] axyijaa mup33 3aj-
ramkjiaXx XeBIYYH (Yamair. opd) BaH MIMP3I3
3aJraM>KUIDK 9aIMyH X3M39H yAaa Japaa XoJoK
Oumds. TuiiMddc 0100 MWIMPI?  3airamiiax
XOBTYYH (JUH. OpY) YIICHIH BaH CYyPHHT 3aJTaH,
anbaa TYHIPTIATTYH XOMI2H 3apiur Oyymrax
Oy#l Tyn TYYHZ Xapbsianarjican Oyxuil 1 apa
HPraJ TYYHUH 3aXUpraar 4aHajaH gararTyH.»

20. 1275 oHbl 3yHBI AYHJ CapblH XOX HO-
XOU OJIpHIAH )XYy OUInT

JKyy Ondruiin yTra aryyiarsH TyXaim ToM-
JIBTIIDCOH YT yIyi.

21. 1275 oHbl 3yHBI a/1aT CApbIH YIIaaH JIYYy
OJIpUIH Kyy OHMUur

TG (5 SRR Pl SR e M IR

«”’lOanp yic oma wirasH “Ypea T ampa—n
[6ocmoro rapracaH-opd.|xXynraifH HaMBIH [0-
Tpooc xky xiens (7= A. NI, wkoy, csnb-opu.)
PYY 3aii1ad HyyTAarcApIr sijaac 46J00ICyrdi.”
I3C3H XKYY UPYYIIIB.»

22. 1275 oHbI ©BIUNH 9X3H CapblH LlaraaH
HOXOH oIpuitH Kyy OU4ur

RS T EG S ) IR ] PR A2 BE B S
—RKHHB BRI NRAS R K2k H
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BT G | = B P & RS2
BT T 2 15 T A AT 1A
TBIE 2 @ R 5 4R R T2

SIAE % IR HE B S R B Y T Rk T

JE R SE AT 2 1M E B ECH LI K B 2
IR IR A 2 4 rr R . RIS

B — WA EEFF A L ALz

«Tanaii ynceiH BaH 0BOTTBIHXOH OBOT J10-
TPOO XY ypar OOJIIOT Hb 3YWI VI HUHIIMYH.
XoauitH OUIPHTIN HATH TP OYJ O0JICOH Ty
OMIPHTIH ypar Xoin0oX Hb 3YHTIH Oereen oc
TATBI3C IOYHJ HOI3H IAp OYJIuitH XyBHap &c
XKYPMBIT J1arax Tyxai spbX OOJOXCOH OMI33?
Men wmanaii T aiisy xyanmu (Yunruc xaam.
op4) 13 yICHIT 333IMATI] TAP YICHIH BaHTYY]
Ome 6medcId OpPCOH Y3ICIIIIIH To0 OyCryi, ap-
raMar XyJdr, XOBOp dPAIHAIC OpPTeH OAPHCHBIT
4K 4 0ac COHCCOH OyHi 3a.

Ban yamaiir xapaaxaH CyypuHJ cyyxaac
O6MHO TailK XOMI3JITYH, IIUPI3 3airaMkiiard
IICOH 0eree;l yJCHIH BaHTHHAH 3apIIATHAT
YPBI“COHXKHN THIAT OAWCHBIT “COHBKHU~ TIX
OOJICOH Tyl TYHIMAJIMIHH HAP LOJBIH JOTPOOC
MaHal 3acar razapraf ajuia 3YWICHHI 4 MeH
XaJlK X3PATIdX Hb 3YHTHM.

CoHCBOOC BaH T'YHX XOEp XOHOIT 2 asra
TyTapra J1 WIAdC X3M33MyH. YyHUH yuup
60:1000C TAPTYYH Caiii OJIOH TYyJ THJ TOPUIH
IPXHUUAT aTraxk OyWTail XombooToH amyid. DHD
MOT KUY XK Oyl Hb LIOM raruxyy 4amj
caHyyJlaX I'3COH caHaa aTaJl YYHUHUT OMIronryi
YH XOBTYYA OXHI00 6pIreH 0apbiK, TYLIMIIUNHH
HPp LOJBII ©epuYMIDK, Caia Hapelr Oarac-
ra racoH yr omm 6mm». Xoim (4. BY)
WP337] XAJIDXP3 YMHUN yJIcaja 3acaH 3aJpyyll-
0aac 30XMX XJpAr TaHIl XOEpoop TOITOXTYH
X3MI3C3H OO0JIOBY XaaH OM OYIIUHMT COHCOXK
30BIIOOPOOTYH TIATUHT YU MIIX Oyif 3a.»

23. 1276 oHBI XaBpblH TAPIYYH CapbiH
yJTaarduH YX3p ©JpUIH Kyy OMaur

U AN eCHE IRV DARC A 8 18404 () J] S
PR 52 W14 R S AT KR A 200 1 =
SRR AU L A 52 B Iy a8 T I R B
B2 VBT AR 2 D)5 e ik 2 B R ik
M 22 (0 LB 2 s A B g R et HL B IR 5 Ji
k7
H .

«Oprax MepBeH YJIUPIBIH 3PTUIT Hb SIM-
XBIH 30pYY YTY# Oereej mar TOOHbI OMUTHIH
Jlaryy il cap eJIpHUAT TAMIATIIXYH Hb TYMOH
yican agun 6enree. Tap tycmaa Kopiie yic Hb
yencar (74 2F. E W])*-uiir xypToxyit HBIPTHA-
9C WHATIIN YJIaMKIIaH UPCIH €C )KYPMBIH Iaryy
aMap amrajaH Lar YeMHr H33XYHH X3par axyil
XKu-t0aub-b1 13-p OHBI AT TOOHBI OMYMT IIAT-

4 Ilar TOOHBI OWUHT YHIIOX EC.
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Hacyraid. MIiiMJ BaH 4u TapuajaHTMWH QX
IXJYYIIX LAr eAPUIAT Cyprax, 9pT LArT Tapu-
aJaH4 TYIIMAJ OalTyYJICHBIT YaH/JIaH Jlarax,
93HUN XyBHap aiba yyprad TYWIDTIOH XaaH
HaJaJ TycaJDK raBbsa Oairyynryrait. Tapuansl
razap yp cyyirax Tapuayjpll XOWII Cyyaryu
Iypryy aXwulyyJDK ajlc 3YYH HYTTHHH 3aH
3aHIUIBIT caiixaH eepumiideec OyXui TraBbsia
OYTAX TyJ MHHUH YTHHUT OyY 30pUUTTYH.»

24. 1276 OHBI 3yHbI JYH] CAPbIH XOXOI'YUH
MOT'OH ©JIpUIH cyprax 3apJiur

5 B 5 R A H A e B

«Ko Y ennbaiir (LW, 5 RA) xan-
xuH lOaHp yncaac 3praH UpXK, BaHT TYPHI
alTIaxpIl a3Ha XOMAICOH XyaHAWTHIH 3aaB-
PBIT YJIaMIKIIaB.»

25. 1276 oHBI HAMPBIH aJar capbliH IaraaH
Om4 epUiiH Kyy OMuur

TCLA P ETLHEE A EAGIROR .

«IOanp ync Lzsanxyait (73], L) nyr-
TUUT TOBIIMTIOH TOrTOOroos, byxa (l'?‘?]-. e
3}, AS{E)—r uarasH TOHrPUH 100p (IOIXHit
JAXWHI-0pPY.) OPIIeeX 3apJIAT OYyyJIraB.»

26. 1276 oOHBI OBIMHH 53X3H CapbIH
XOXXYJraHa eJpUiH 3apIIur

JCIE AR pan £ M A E DA AE AL AR
SRS JRCHE N EG I 32 [y SCRE 4 i $ 54 T A T
AT 3L vl i i B SR B BT

«}Oanp ync Xynanait (F-2Fcfo]. 2.
Zf r. 1250—1311)°-r wirooH BaH, IYHX HapT
WPIX OHBI 3yHBI AYHJ cap] TYPH?? alrdyiaxbir
3aaxpiH caityy Haxy (U=, % M)-ruitn Mops-
neir Yunsgo (X 2. £J5) pyy mmmkyymk a-
ryyiyynas. Men XaOn 0HHbOHOHBCO (&HE
WA A, G $E 2 FT)-ruity ypayyn, nanaiiu-
awIT anbanaac yeneemx, Coxait o (A1 3l = /4
Jif3H)-ruiiH naraap OpCoOH LPPIUHT ©epcree
Tapua TapbX, XYHC OOJITOTTYH X3M33H 3apJIur
OyynraB.»

27. 1276 oHBl 6BIWMHH 3X3H CapblH IIap
Tyy ©IpuitH )Kyy OUdIur

7 B2 I B AT RS

«Kum banriien OapcblH TOJNTOHT anTaH
naiis (7w 3. JEUHER), xyy eseprien
Oylla)k MPCOHIBAH XOTOOC Trapy yrraB (XKyy
OWYTHIH 3X Hb CypBAIKHUA OalXTYil).»

28. 1278 oHBI XaBPBIH TAPTYYH CapbIH Xap
XyJraHa oJpuiiH Kyy OH4ur

B 2 AL S
VA

«Hamxan (‘&7 254%) U Uns (0] 1.4()
[ar TOOHbI OWYTHHNT 3apiiaH TyHXarjiacaH xKyy

R ERE HLL

g, T

3 IanrapyyssH y3u yy: [Xaws XKenxsrit 2008:
47; T. Opmuzunmor 2016: 67-76].
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Ouuur eBeptieH lOaup yicaac Oyiax UPCIHI
BaH XOTBIH rajiHa rap4 yrraB ()Kyy OMUTuiH 3X
Hb CYpBAIDKU 0aliXTyi).»

29. 1278 oHbI XaBpbIH AYH] CApbIH LIapar-
YUH TYyJIaid 6 ApUHH Kyy OWdur

s ol e NG

«IOanp yncaac Xexmit (ZZt}o]. &g+
o). FARE ) mapeir unrou xyy Guuur tapxa-
aB.»

30. 1278 oHBI XaBpBIH ajar capblH XX
MOPb ©JAPUIH 3apIur

FIV B35 H G o dis S £ A,

«Mnp Xy (15-.FHIf%) IOans yncaac Gy-
LaX UPCOHJ TYYr’3p xyannu XoH Jlary-r may-
yJicaH araajdac BaHT TYPHA? aidiax 3apiiur
OyynraB.»

31. 1279 oOHBI XaBpBIH TIPTYYH CapbIH
XOXOIr'dYrH TyyJall eJpuiiH Kyy OMuur

MR RE R NIRRT LK — i R
5t IR TH ST s s i U v T 0 T s ()
SCHRE A E 2 R R P2

«bu TIHTIP IPXICUNH 30PUIIBIT WIITTIX dP-
DX YIHUPIBIT TIMJIATIICOH [ar TOOHBI OMUTHIAT
TyHXarjaax Oyd Hb JDIIXUHA ePTOHIMNAT HATTIIX
YYPT23 yjiaM eprexyyJik ap] OJIHBIX00 ax
axyHr spxamidaarT opimyid. Tymman/Bas/ uu
ye ynupaH (MHHAH — Op4.) XalTyysl XalxaBd
(xapaar ync — op4.)-Mir caxuH Xui 0yp anda
OpreXX UPCHH TYJ 3YH Hb IIMHA AT TOOHBI Ou-
9Ur COEPXCOH TyJI OUIPHTIH “Ouumr HIMH (&
. [H)30)7° xynuman y3yysicyrait. Xasap Tapu-
AQUMH apayyIbll TaApUAIAHTHIH aXHIIJ XY4dd
JaiidiaH, HaMap apBUH UX yprail XypaairaxblH
TYJI XUIIITTYH.»

32. 1280 oHBI XaBpPBIH ajgar CapblH IIap
MOpPBb OJIpUIH Kyy OUYNT

JC A T 2 A AR R (]
[m] 254 7 R <.

«tOanp yrncaac XATajplH OMHOJ] HYTTHITH
xyH Xaiisa (7FOF. ¥ )-r unraon xXyanmuiin
3apIUTHIT yIaM)KWAJICaH araaj XsATaja ra3pblH
KYHB OOJIOH Xaphsia yjcaac JyTaacaH IpAT,
yHrapuyyapIr aypaap Maj HSAJaxbll XOpH-
[JIOTTYH X3MIDKYXYH.»

33. 1280 oHBI HAMpPBIH TyHJ CapblH Lara-
arduH raxai eJIpuiiH cyprax 3apjaur

A RN S B oo r R ).

«Kamwxun Tlar blit (2Fe]. Fh3%) IOans
ylicaac OyHak MUpIXdA TYYIDIp XyaHId BaHT
TYPH2? ailriiax 3apiur Oyyiaraxad.»

34. 1280 oHbI ©BIUIH aJar CapblH L1araar-
YUH TyyJlai eIpUiH Kyy Ondur

iy RS B &[] = 7] v B A2 KA AT

¢ Amum OWYHT YCOT XOPATIIK, HIT COENBIH
XYpP39H1 6arTax racaH yTra.
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HHFHNE . LA B 25 A i
v A 00 T il e o L ) < R RR 4 S P 1
BB R o e A IR e 3 1Y) 1 B <e L AS S
(ISP VENENTEW (ICR gy - N =Y %Eﬁﬁﬁﬁ%/%
BEEVE A 2w 5 N Ry s A T
7 < T R R AR A N R RS R A
PR SR F 40 h S - N B RS
KR E7GE U

«Xyanau BaHr Kaildy uryHcanbchl (71 5-
o) s AMAL. B[R] < F]), TeB Guurniin my-
KMIH 3yyH 5Trasauitn wHesH (54 3674
i /2 KR, xaiimkyncecenca () 54143 /\}.
f1vh &4 )-aap coEpXoH, TaMra INarHaxao.
Men Kum Banriten-uiir uyyn6oHmaioy (& &
5. 7R KK, Kopite-ruitn mppruiir 3a-
Xupax Ayloabinyait (¥5 LH T EH g H
S B S JC Ay —raap, unmmmkurcaca (<Y
AL, HEE ) EE) THar Ty (3. KRR,
Kum XKyxon (71773, < i) napeir co-iien
ux sxamkuH (228 8. (75 A ), syys,
6apyyH STraauiiH nya0T oH (F-¢-7- = 5. /&
A EI#L 7 )-roop TomuioH _Gyraon up Gapehin
TONTOWT anTaH mait3s (&7 3. FEUfeii )
00JI0H TaMra marnaxa3. Yo Musrity (Z=<17f.
i1 Bl)-r Lormiir rapracan sxamkun (41
At H ), Huiicnonuiin sapray (%73
AL E RS E) Gereearortoocon (E
E7ke. Bl K ER)-oop TomMumk antaH maits
(= 9. 4#) 6onon Tamra marnax, INar JKu-
psH HapbiH 10 xyHuir Llor spmomT xamxkuH (
Fedt. KPS, kBaHbryHBY OHBXO
(uapar 3axupax MsHrar-opd. S-S, 4
T /7)-roop TOMWIOH anTaH mai3, Tamra
warnax, Yo Biens (=W, #ifF) mapem 10
XYHHUT COHII/IHT)FI/IOBYI/I()\/\] W, EER
J#), xBambryHpd oHm a(¥hr & o, AT
fll)-raap TOMHIOH MOHTeH Maii3, Tamra Iuar-
nax, Kum XKyncen (#1574, &) napem
20 XYHHIT 9 YHXHGHLH/IOBYI/I(T&‘ i’-ﬂ MXAE
F2J3)), xBaubryHby OHI a(ﬁr:rL iy
f)-raap TomuKI3.»

3apanruiitd OM4ryyauiiH OHIJIOT

«'yynun ynceH cymap»-t Oyit 1270-1280
OHBI X00poHJ MonroJbiH ux xaan Kopiie yi-
CBIH BaHJ WJTI3COH 3apJIMTHHH OWUTYYAHUHAT
KUTJIAH  Y3BIOC CYPBADKUJ TIMIBIIIICOH
HOPIUTMHAHX Hb XyBbJ XOEPYH/COH XICOIT aH-
rupk 0osoxoop GaiiHa. DHY Hb HITAYIIIPT,
Kyy OWYur, XOEpayraapT 3apiur,cyprax 3ap-
aur OOJIHO.

HuiiT 34 3apnuruiin Oudranc 100p 1yph-
JICaH 3apJIMTUHH OMUryyauir «['yynuH yiceiH
CyIap»-T TOMJIPIIICOH SPTHHN COIOHTOC XL
«unHwkn (22 F)» Oyroy 3apmur rax M-
TJICHH OaifHa.

ILA\
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a) 1272 onbl 12-p capbIH X6XOTYMH XOHb
©JIpUIiH 3apJIur,

b) 1276 oHBI 5-p capblH XOX6TrdWH MOTON
©JIpUIH Cyprax 3apJur,

c) 1276 ousr 10-p capblH XeX XyJiTraHa
©JIpUIH 3apJInT,

d) 1278 onbl 3-p capblH X0X MOPb OIPUIH
3apIIur,
e) 1280 oHBI 7-p capbIH ITaraarduH raxai

©JIpUIH Cyprax 3apJur.

Dnraspadc Oycan Hb OYTIT JKYy XIMIH Cyp-
BaJDKUJ TAOMJISTIIATIKDI. BUIDHA HAIMHT 193pX
3apIIUTUHH OWYTYYIMIHH MOHIOJ DX YIYH TyJ
SPTHUH COJIOHIOC 3X J33p YHASCIH aHTHIICAH
Hb 3HY Omd. TuilMddC cypanraa MaaHb OWJI-
HHUWT 933HT TYPHUU YEWHH 3apiuTHiH OWJHT
0011001 J)Kyy OWUHUT IHK gyXaM 10y O0JI0X, TI-
T9p HB sIMap X3JI09p, OHIIOTTOH OOJIOXBIT HI-
X9H Cy/Jiax 3aM pyy XeTeink OaifHa.

Manaii TYyXuiiH ye yea Xon0ornox OJIoH
apBaH 3axyJaj XapuilaaHbl Omdur O6a andaH
OMYHT HB KUHXIHD dX39P33 00JI00T JaM Oaif-
Jlaap yJiaMKiaraaH upcyH Oaiigar. MOHTOIBIH
WX XaaJl, XaaHbl yTCaaHbl HOEN 33/IMH Oyyira-
caH OW4Hr OapUMTBIH 3YWJICHHIT 3apJvr, YT, 3a-
XHJAJl, TAPAT TIX MATIP aHTHIIAH XAIIDIIIIK
6oxu0 [L. Lppargopx 2015: 121]. Taaraspasc
OumHUI cyanarnaxyyHrai Xon0orayyiaH xaa-
HBI 3apJIAT, 3aXUAaJ, XKyy OMUUT TDIAT Hb 4Uy-
XaM 10y OOJIOXBIT TOJAPYYITBA.

3apaue. «X xaaHsl Oyynrajar 3apiur Ty-
[IAaJIBIT JI MOHTOJI X3J93p ,,3apiur’, XapuH
TYYH?3C Oycaj XaaHbl yrcaaHbIXaH, XaTal,
aliMIuilH axuyiary, caiii, TYLUMAAMMH Tyllaan
32aBPHIT ,,yT*° XOMAIOH HIPIPIAT OalicaH ara-
an sH» Hbp XyOunait [lait FOanp yicer 3ap-
naH TyHxarjacaH 1260 oHooc TorooHTtemep
xaad [laiinyr opxuH ymap Tuiim 3aiican 1368
oH xypranx 100 opuuM XUIMHH Xyranaasi
mepaeraceH [lait FOanp yic gaxs Ougur xspar
XOTIIOJITUIH OHIIIOT T:K XK O00sHO» [LI. LI3-
paumopx 2015: 121-122].

MOHTOJIBIH XaaHbl 3apJIMTHAH 3XOHJ Ou-
YUrIdT «MOHX TIHIMIPUNAH XYUHUHI» XIMIIX
YTuiin HaHxXHua opuyysra 6onox - KA ro-
c3H yr Hb Ux FOaHp yichkiH 3axupraad 100px
OMUTHITH X2109p33p, HAHXUAAAAP TIMIITIICIH
OYXHUH J1 )KYY, 3apIIUTT TYTIIMAIT XIPATIAT AT
OaiiB [Cyrusma Macaaku 2015: 270-271].

Hait IOanb yJ'ICLIH 933H XaaHbl 3aPJIMTUUT
«umHDKA (B F ), «kyy [6numr] (57)» xoM»-
9H 2 sH3aap suIraBapiiaH HAPIDIAT, TYYHUHTID
9 XaTyy 4aHa Mepamer Oaiican 0mmdd. «I1rH4-
KM TOAT Hb MOHTOJI X3JI93PX 3apJIUTHIT HaH-
XHazaap Op4yyJICHBIT, XapHH <GKYy» THAT Hb
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aHXHaacaa HaHXMaJ Xd3J23p YHIACOH 3apiu-
ruir xammr Oaibk’d [ Lppanmopx 2015:
130].

J23px93¢ y3B2T OMHO TyphJACaH 3apIiiuTy-
Y1 Hb aHXHaacaa MOHT'0JI00p OYIOy T6pBOIDKHH
OMUr33p YWIACOHUIT HaHXHUAAaap OpUyyJicaH
000X Hp xaparpax OabiHa. ['acoH Xoamit 4
MOHTOJIBIH XaaHbl 3apIUTHAH DX3H] OMYUT AT
«MeHX TIHIIPUMH XYUMHI» XOMA3X YIHUIH
HaHXHaJ| Opuyyira ort 6anxryi ax. TyyHwiir
3C TOOLIOH, MOHIOJIOOp YHIIACOH 3apJIUTuiH
OMUTHIT HaHXHaIaap OpPUYyJKID TIK Y3BII
THArIIPUIH MOHTOJI 9X Xaa Oyd Ooiox Tyxal
acyyaT OuaHui eMHe rapu upx OaiiHa. MeH
TYYHWIRH THATI3P Hb 3apJIUTHIH OYP3H 3X OyC
JaM MD3IPAHYYA Oaliraa Hb OMTHUH COHUPX-
JBIT WX TaTaX OaifHa. YYHHUHUT AOPBOIDKUH
OmunrT il X000k Taimbapiax O0J0X Tall-
tail. 1273 oHbl 1-p capblH Xap HOXOH eApuitH
3ypBacT «tOaHb YJICBHIH SJIYMHH aBY HMPCOH
XYaHJUTUIH JKYYT BaH XYJIP3H aBCaH 4 IIWHD
30XHOCOH MOHTOII YCTI3p OMUCIH TYyJ Talimax
XYH OalicaHTy#d TyXai, THHM33C MOHTOJBIH
34 YTTHIT TAMJIK OTCOH TyXai» TIMIATIIIKII.
[II1H? 30XMOCOH MOHIOJ YCAT THA3T Hb M3JId-
9K JIOpBOJDKUH OMUYHMr 0OJOX Hb rapLaaryi.
HepBemxun Oudruiir 1269 oHI 30XHOCOH Ty
yyXaM Ye3C XOMIII Xaa 33IUKH 3apiaur Tylllaa-
JIBIT MOHTOJI OMUT3p OyC, TOPBOIKUH OUUT?-
3p OMYMXK 3X3JIC3H 0070ATON. YYHUUT «MOoH-
2071 ycaem x0ép 3yuauin xan0sp oyi. Haeuiie
Hb VUSYPIUCUH, XAPUH HO2002 Hb 0OPBOIINCUN
Xoma9MyU. Ypvo yaem ducyy Ouuue, mameansi
OUYIICI 0OPBONICUHULIE Hb XIPISAINC, 600D
MYMMBbIH AHCUTL XIPI2 ABYYIAXA0 YUSYPHCUHBIS
X3apaensode Oaican...» X3MIX XOXKMBIH CO-
JIOHTOC CYPBaJDKHIH MAIDHIAIC Xapxk OOIHO.
HepBemmxuH Oudruiir rapxaax tyxai XyOunai
XaaHbl 3apIIATT 9 « AJTMBaa Xalll Tamra, Tapxaax
3apJIUTHIT MOHTOJIBIH IITUHD YCOT (JIOPBOIDKUH
year)-mp Owudd, Oyc YJICHIH YCTHUUT marai-
IyyJlaH XaBcaprarTyH» I HSHI Tajaap Ma-
U1 ToIopXoi 3aacan Oaiinar [L. Lppanmopx
2015: 128]. Toarean 3ugd3c Oup cyanan Oy
3apIUTHIH OWUTYYIUIT NOPBOIDKUH OHUTIAC
rajHa HaHxuajaap yinmH Kopite pyy wmirs-
3C3H, «I'yyJlMH YIJICBIH CyNapT»-T 3apJIUTUKH
OMUTYYIMHT TAIMJDIIAXIY IIYyJ TYYHIIC
YJIM3pIdH OMUC3H 0Oaiix MmarajyiaiaTtaii ra3cdH
raprajiraar Xuik 6onoxoop Oaiina.

«'yynuH yACBIH Ccymap»-T TAIMAIIIIICOH
MonronsiH ux xaaH 1270-1280 onbl X00-
poua Kopiie pyy WIrIICIH A33pX 3apJIUTHiH
OMUTYYIMAT €pOHXUII Hb aXWIJIaBaj TI/Id-
apaac 1273 oHbl TAOMIPIIBI OyH 3apiuruiiH
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OMYryy/ 1IeM JjaM yTraap TIMIIIIIICOH 00JI0X
Hb TOJOPXOM Xaparjnax OaliHa. DHY eHIIreec
Hb XapBaJl CyJIaH Oy 3apJIUTuiiH OUUTYYAHAT
CYPBaJDKU TIMIAIIIICIH aryyJrblH XyBbJ 3ap-
JIUTHIH OWMYTHUHH yTra aryyiara OypaH TAOMID-
[JIBTICAH Oyroy OYpAH HaHXMAJ 3X, 3apJIUTUIH
Ouuruiin ytra aryynra OypsH Oyc TIMIIIIIAT-
JCoH OYyI0y 36BX6H yTra caHaar TOBWIOH OyyJI-
racaH HaHXHWaJ 39X, 3apJIMTHHH OWYrHiiH yTra
aryyiara OrT TAMASIJIAIAIAIYH X3M33H IypBaH
X3CAT 00JIrOXK aHrmwiIax 6oIoMKTOH OaiiHa.

a) 3apnuruiiH OWYTHilH yTra aryyira
OYpaH TOMIPIIArACOH Oyoy OypIH HaHXU-
an 9x. MitM xon63puiin 3apauruitn Ouuur 16
OaitHa. Toar’spT eryyimH Oyd YewiH MOH-
roi ajxbaH OWYTHHH OHIUIOr OOJOX YT XDII-
JI3T, aryyJrblH €peHXUH X37103p 33p3r Hb OIT
QKUTHaracanry. Y YHUHAT napaaxe Oaiimnaap
Tannbapiax OOJHO.

1. XyOuaii XxaaHbl Ye3C 3XJIPH UX XaaJblH
3apauruir « MeHx TPHIIpUNH XYUHUHI, UX CYY
3QJIMAH WB33HJ, XaaH 3apJjul MaHy» TI3C3H 3
MOp TOTTCOH XAJIIATIIP IXIIYYIIH Ongmdr Oaii-
caH 001 19pX OWUTYYIR THATIIP YT XIIUIAT
yryi OaiiHa.

2. Vr 3apauruiiH Ouuryyauir HaHxuazja-
ap «Kyy OMYHI» X3MI3COH yUup 193pX Onuur
aHXHaacaa HaHXHWaIaap OWYMTACOH Oailx Ma-
rajyan eHaep OaitHa.

DIr33pa3¢ YHIICIIA OrYYIdH Oyt 3apiu-
THAH OMYryyauir «['yyJluH YJICBIH CyIap»-T
TOMIPTIRXIPY YT O9XUHH MOHIOJ, 3¢ Oereec
HaHXHUAJ SXUHH X3J03p OHIUIOTHHMI 3BI3H,
aryyirsir ajlgarayyiaiaryi, COIOHIoC CypBal-
JKUHH X2JI03p Halpyyaraap TOMIATIIICIH XIMD-
9H Y39k OaifHa.

b) 3apnuruitn OwuruiiH yTra aryynra
OypaH Oyc TAOMIPIIBTACOH OYIOY 36BXOH yTra
caHaar TOBWIOH OyyiracaH HaHXuapg 3X. DI-
I'39p Hb OMAHUI CyJanraaHbl XaMpax XYpIdH[
HAUT 13 TOXWONMACOH OONHO. YYHHUHT IOYH
TYPYYHA CyJapu TYLIMAJIUITH XyBb/l 3apJIUTHIH
OWYruiiH yTra caHaa, ad xoj0OTr/I0N TOIUH
eHZep OyC Tyl THHH TOBYIOH TAMJATIACIH
0aifx Marajantaidi XaMd3H Tainbapiax 00I0x
TaTau.

Nitnxyy «I'yyJIuH yJCBIH CyJlap»-T UX Xa-
aHbl )Kyy OMUTHMr yr ycarwisH Oyyniraaryit
LIaJITraaH yyXam HIMHD YCOAT OyI0y 1epBOJKUH
Onuur™i  X01000TOM  OalXbIl  YIYHCIIX
apraryii MaT. Kung 2-ooc JOOWITYHT XYJI93H
aBgar MOHTOJBIH WX XaaHbl XKyy OWUTHHT
1273 ouwl 1-p capm eMHe OTYYJICOH yITa ary-
yiraap CypBaDKUI TIMAITIIICHIAC Xoutn 1274
OHBI 8-p capll XYJIOH aBCaH XKYyr TIMIIIIIDH
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YIA99X Xyranaanbl TypIIua Oyly OYTIH KHIT
7 capbIH TypIINMJ UPCOH UX XaaHbl 6 Kyy Oud-
THIAT JapaanaH OypaH 5X33p Hb CYpBaJKH[
TOMJAIIITYH, 36BXOH TYYHUN aryyJrblH TYy-
Xail OMYMK OPXMCOH Hb YHIXIIP COHHPXOJI Ta-
Taxk OaiiHa.

¢) Kopite ynacax MoHT0100C 349 OYCOH
Tyxal, TIpxyy anmuuitn Kopiien oucon enep
cap 0070011 X XaaHbI )KYYT' ©BOPTIOH OUCOH,
Kyy OMUTHHT XOH XOPXdH XYJII9K aBCaH Ty-
Xail TOMJATIRA 0alfX 9 TAPXYY Kyy OMUTrHiiH
yTra aryyira OrT TAMJIPIIDIINIIYH 4 Mda9ar
oun nnpyysaB. Toarasp He Kopiie yiceiH HIp
CYp, 3apUM TYYXHHH TralyyH YHIHTIH X05100-
0TOM 0aifx 6OIIOMKTOH FOM. XDOPAB 93P AYpPh-
JICaH MAJIPAIUIYYL Oaliraa roM 00J TyxaiH yen
BaHTUIH cyAapy TYLIMAJ Kyy OMUTHITH SXHIAT
OMILI I0M XD S aryyJrblH TyXai 4 00nTy-
rai 3aaBajl TOMIATIIX yuupTai. ['3caH arai op
Tac JyphAaaryil Hb Mall MX COHUPXOJ TaTaxK
OaliHa.

Yynuiir 1451 onx 03519H 0OJICOH aBY Y-
Taj OJIHOO 3apiaH TyHxarjarjpaaryi «l'yyiuH
YICBIH cyaap»-bIr 1469 oHJ 3apiaH TyHXa-
[NIaXbIl 3acraac yAaa Japaa maapaax OaiicaH
Su Comxu (Y73 A]. B2 )-ruitn xacHp:
«lyynun yacoin cyoapy 601 60ci020 camyyHol
myxaim moMOIeNI UXMIU, YHIHULE Wyyo
O2YYACIH XICIE OIOH, ...00CN020 CamyyH 29022
bon eazy emHox mep yacao i baicawn xapse oyc
ye yeuiln anv y yacad oaicaap upciH myxai,
YHOHULLZ ULYYO 02y yacoH xa0utl u Kopiie yiceie
Xamaowin domopxu heodan HOEObIH I3IMULUT
Hymazmau Xapoyyyaic 3¢ 600X, m3029p Hb
acyyonvlH 2071 600X YUUPEyU XaIMIIH OHYOIIIC,
Mun ync xypmon «FOanv yacein cyoapy»-vie
mapxaacan oauxad 033pxutin yamaac «lyy-
JIUH VACIH CYOapy -ble 0JI0HO myedaxeyil bavic
bonoxeyil, xapa6 3aasan un 060120 600Xyl
3yun Oaiieaa 601 366X6H MIP XIC2ULle OPXUH
mapxaadxc 6010x apea 3am 4 Oy TICIH CaHa
JPBIIYYJDK OaiicaHTall siMap HOISH Oaiianaap
X0JI00H Tain0apiax 6oox Oyii 3a.

Jdyrasir

OHaxyy eryymauin Ooun «l'yynuH yIChIH
cynap»-biH «CypBapKuT rap»-uiiH 1270-1280
OHBI X3CAI'T TAMJATIATARH YIACIH, MOHTOIBIH
nx xaaHaac Kopiie yJCeIH BaH MITI3C3H 3ap-
JIMTUHH OWYTyyIUIT MOHTOJIO0p OPUYYJIK, CY-
nanraa xuiindd. Huiit 34 Ouurwiir cynancHaac
CYPBADKUATIMIRIIIAIISH  YIJCOH HIPILIIIP
Hb YHJC3H 2 3YWJIJI XyBaaH aBY Y335K THATII-
PHIAH siIraa, OHIUIOT Hb 10y OOJIOXBIT Taiinbap-
JaB.

Tanrasp Hb: Harnyraspr, 3apaur, cyprax
3apnur. Xoépayraapt, xyy OoxHo. Huiit 34
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3apIUTUHAH  OMYTIdC S5 3apiUrduiH OWYrHir
«yynun yiacei cyaap»-T «unawkd (2 5 )»
Oyroy 3apiur TK TAIMJAIIACOH OaitHa. Xa-
puH OyCIOBIr Hb KYY XOMAI3H TIMASIIIIKII.
«IlI3HwKU» THA3T Hb MOHIOJ XJII9pPX 3apiiu-
THIAT HAHXMA/Aaap OPUYYJICHBIT, XapuH «KYY»
I3J3T Hb aHXHAacaa HaHXMAJ XAJI93p YHIICIH
3apIIMTUHUT 3aajar Tyxaid Ouj eMHe eryyJicoH.
['scon xanuit u OuaHUE cyayiacan 3apiuruiiH
OMYTYY/A31 MOHTOJIBIH XaaHbl 3aPJIMTUIAH 3X3H
OnuuraIAr « MOHX TIHMIPUHH XYUHHI XIMO-
9X YTUiH HaHXHaJ OpuyyJjra ort Oaixryi ax.
TyyHUIHT 3¢ TOOLIOH, MOHT'OJIOOP YIJIJICOH 3ap-
JUTUIH OMYTHIT HAaHXHAAaap OpPUyyJKID IIK
Y3BAJI THArIIPUIH MOHIOJ 3X Xaa Oyil 6omox
TyXai acyyat OuaHUN eMHe rapu upx OaiiHa.
MeH TYYHWISH T3Ar33p Hb 3apIUrHiH OYpIH
9x Oyc mam M3133HYY. Oaiiraa Hb OuaHUIl co-
HUPXJIBIT X3 TaTjaa.

TyyswnH  cyaman Oyl 3apiaMruiin
OMYTYYAMUT CypBDKHI TIMASTIAICOH aryyl-
I'bIH XyBBJ 3 YHJCOH aHTHWJDK aB4 Y33B.

Taarasp vb: Harayraspr, 3apauruiin Ond-
THIH yTra aryyJira OypaH TOMIITIAIICOH OyI0y
OypaH HaHxuax 3X. Xo&plyraapr,3apJuruiiH
Ouuruiin ytra aryynra OypsH Oyc T3MIIIIIAT-
JCoH OYyI0y 36BX6H yTra caHaar TOBWIOH OyyJI-
racaH HaHxuaj 3X. |'ypaBayraaprt,3apiauruiin
OMYruiiH yTra aryyira OrT TIMIRIJIATAIITYH
Ouuynr OonHO.YYHUH TypaBAaxb aHTHIUIBIH
xyBbJl Kopiie yncan MoHronooc aiu o4coH
Tyxal, Tapxyy 2nuuitH Kopileg oucon enep
cap 00J00J MX XaaHbl )KyYT aB4 OYCOH, XYY
OMYTMIr X5H XOpPXdH XYJI99K aBcaH Tyxau
TOMJIBTIR Oaiix 4 TIPXYY Kyy OMUrHidH yTra
aryyiara OrtT TAMIPIITIAIYH 4 Md13r Oua
nipyy3B. Taarasp ve Kopite yiceH Hap cyp,
3apUM TYYXHHH raiyyH YHSHT3H X0J000TOH
Oaiix O0JIOMKTOH I0M. X3p3B A33p AypblCaH
MPIP3JUTYYA Oaliraa rom 0oy TyxailH yen BaH-
THAH cylapd TYMIMAJI Kyy OMUYTHHH 3XUHT
OMILI 10M I'3X3]1 XK aryyJiarblH TyXai 4 0onTy-
raif 3aaBajl TOMJPIIIAX yuupTaid. ['3caH aTan op
Tac AypbAaaryil Hb Mall UX COHUPXOJ TaTax
OaiiHa.

OACT Hb TAOMIRIIINXA OTYYIdH Oyl 3ap-
JUTUIH Onuryyauir «I'yyJIuH yJIChIH Cynap»-T
TOMJIPTIRXIPY YT 9XUHH MOHIOJ, 3¢ Oereec
HaHXHWAJ SXUHH X3J03p OHIUIOTHHT 3BI3H,
aryyJarsIr ajljarayyJsiaiaryi, CoJIoHroc cypBal-
KHIH X37103p Halpyyraap TOMASTIICIH XIMI-
9H Y39k OaiiHa. «['yynuH yJChIH cynap»-T UX
XaaHpl )Kyy OMUTHHT Yr ycarwidsH Oyyiraaryi
mantraad Oon [aii FOaHp yichlH mWUHY ycar
OyI0y JIOpBOJKUH OMYUTTIN XOJIO00TON Oaiix
Marajsiaj eHaep Ik Ouj TyrHIB.
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Yka3pl M1 rpaMOThI MOHT0JIbCKOTO XaHa B «cropuu nunactun Kopéx»:

nmepeBo/ u uccjaeaoBanue

Ilepesod cmamvu Ha pyccKuil A3bIK BbINOIHEH A8MOPOM — NPUM. peo.

Beenenne

«Uctopus gunactuu Kopé» — omna u3
odunmansuex uctopuii Kopen (AL, 1E ).
Pyxonuce sBisieTcst (pyHIaMeHTaIbHBIM HC-
TOYHHKOM, B KOTOPOM, TOMHUMO CBEICHUH O I10-
JIUTUYECKON, SKOHOMHYECKON UCTOPUU U KYJIb-
type nuHactuu Kopé (wnu ['yynun)', umerorcst
JlaHHBIC O Ouorpadusx BUAHBIX Aestencii. Ha
CETOJHAIIHUN J€Hb HUMEETCS pAJ HCCIEAOo-
BaHUH, mocBAmEHHbIX «McTopun auHAacTUU
Kopé», B ToM uncie paboThl HCTOUHUKOBEIUE-
CKOT0, JINTEPATYPOBEIIECKOTO, KYJIBTYPOJIOTH-
YECKOT'O XapaKTepOB.

Nzyuenuto «Mcropun nunactun Kopéy no-
CBSILICHO HEMAJIO HAay4HBIX pabOT ¥ MOHIOJIb-
CKHX Y4€HbIX. K HUM MOXHO OTHECTH CTAaTbU
b. Cympsabaarapa «JloKyMeHTBI IO MOHTOJIb-
cko-koperickum otHouieHusM B XIII-XIV BB.»
[Cymbsiabaarap 2015], b. JIxarser «Tpaaummm
MOHTOJIbCKO-KOPEUCKHUX OTHOIIeHu» [JIxar-
Baa 2010], LI. Li»pannopxka «MexyHapoaHoe
nonoxenue B CeBepo-BocTouHoil A3uu B KOH-
e XIII-XIV BB. u oTHOMIeHNs MKy FOxHOMI
10anw u Kopé» [Lpparmopx 2014], I. Dpmdu3-
quMAT «Poib OpavHBIX CBsI3eH B MOHTOJIBCKO-
kopeiickux otHomeHusx (XIII-XIV BB.)» [Dp-
JHunMAT 2016].

B «HUcTtopun nunactuu Kopé» nmeercs He-
MaJIO CBEJIEHUM, Kacaroluxcsi uctopun MoH-

' TocymapcrBo,  CyLIECTBOBaBIEE  Ha

Kopetickom momyocTpoBe B mepuon Mexmy 918—
1392 rr. B »TO0ii cTaThbe, COIVIACHO CBEICHMIM
HCTOYHMKA, MBI HCHONb3yeM Ha3BaHHE «ILTd

(i BE)» — Ha MOHIOIBCKOM SI3bIKE OHO 3BYYMT
I'yynun, a B 3apyOekHOU NIUTepaType MMEHYeTCs
«Kopé». B wucrouHmke 3TO  rocyaapcTBO

nartupyercst nepuogoM ¢ X B. COOTBETCTBEHHO
Ha3BaHUE PYKOIUCH, COJEPIKAIEH HCTOPHIO 3TOTO
rocymapctsa, «Kopé-ca» (ILTAF, EHEL) mb
MEepEBEIM HA MOHIOJbCKUN s3bIK Kak «l'yynuH
YICBIH CyAap», a Ha pyccKui si3blk — «McTopus
nuHactun Kopéy. M3npeBiie MOHroJIbl Ha3blBaId
3Ty CcTpaHy «rocynapcrso I'aynu, crpana I'yynun»,
M3BECTHBI TAKXKE CBEJICHUS O TOM, UTO 3Ty CTpaHy
HazpBam  «Kopm», «Comonro», «CoJoHTOCY,
«Comxo», uro b. Cympsabaatap mOZYEpKHBACT
B cBoel pabore «JlOKyMEHTHI 1O MOHTOJO-
kopeiickuM otHoueHussM B XIII-XIV BB.».
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TOJIUU; TSI HAMTILTHOCTH TTPUBEIEM HEKOTOPHIE
craructuueckue nanueie. b. Cymbsiabaarap B
XOJle M3y4YeHHUs TAHHOTO MCTOYHHKA BBISBHII,
gto B «McTopun muHactum Kopé» 3admkch-
poBaHo 136 muceM U JTOKyMEHTOB, OTIpPaB-
JIeHHbIX U3 Monronasckoid ummnepun B Kopé,
u 171 nucbMO U AOKYMEHT, OTIIPABICHHbBIE U3
Kopé o6parno, B Monronbsckyto ummeputo [Cy-
Mbsiabaarap 2015]. Hamu Takke npu u3y4eHUn
ncrounuka «Mcropun nunactun Kopé» BbIsAB-
JIEHO 2 JTOKYMEHTa, KacarollUXcs OTHOIIEHUN
JIBYX TOCY/apcTB, M 0KoJI0 620 JOKyMEHTOB, B
pa3HOM CTENeHU KacalolIMXCs MCTOPUU ITHX
rocyJiapcTB. YKa3zaHHbIC (DaKkThl HAIVISTHO CBU-
JIETENBCTBYIOT, YTO M3yYEHHE JaHHOTO MCTOY-
HHUKa OCTAETCsI aKTyaJIbHBIM U TpeOyeTcsl aJib-
HEHIIee TIIATEIIbHOE UCCIICIOBAaHUE.

Llenplo maHHOM cTaTbu SIBISETCS 0030p
pE3yIbTAaTOB HCCIEAOBAaHUS 10 BBISIBICHUIO
JOKYMEHTOB U CBEJEHHMH HE TOJIBKO IO HCTO-
puu Kopen, HO U o cpeaHEBEKOBON UCTOPUU
MoHronuu 1 ee KyjlabType, 0 UCTOPUUECKUM
naMsATHUKaM, JOKyMEHTaM, KacarolUMCs
BHEIIIHEIOJINTUYECKHUX CBsI3el, B miaBe «Jlu-
HacTuiiHbli tom» «Mctopun aunactuu Kopé»,
a Takke 0030p TPaMoT M YKa30B, yUpeIUTEIb-
HBIX ITHCEM BEJIUKOTO XaHa MOHIOJIbCKOW NM-
IIEPHUH, OTIPABICHHBIX B Kopé.

IIncemMa U TOKYMEHTBI BEJIMKOI0 XaHA
MoOHr0/bCKOM HMIEPHUHU, OTIPABJEHHbIE
BaHy kopoJieBcTBa Kopé (1270-1280)

B xome uzydenus maBbl «JluHAaCTUHHBII
nom» «Hctopun munactum Kopé» nepuona
1270-1280 rr., kaK 0OTMEYaja0Ch BBIIIIEC, BCErO
OBUIO BBISBICHO OKOJIO 620 JOKYMEHTOB, Ka-
caroruxcst uctopur Monronuu. Cpeau HUX K
nepuony ¢ 1270 mo 1280 rr. oTHOCATCS BCETO
34 ykaza (3Mech YUTEHBI yKa3bl, TTOCTAHOBIIC-
HUS ¥ TPaMOTHI IPUKA3HOTO W MTPOCBETUTENb-
CKOT'0 XapakTepa, KOTOpble ajnee OyaeM Ha3bl-
BaTh YKa3aMH) OT BEJIMKOTO XaHa MOHTOJIbCKOM
nmrepuu. Cpenu 16 yka3oB, MOMUMO UX Hepe-
BOJIOB C MOHIOJIBCKOTO Ha KHUTAHCKUH S3BIK,
TaK)Ke UMEIOTCS 18 NOKYMEHTOB, Pa3bACHSIO-
IIUX COZEep )KaHUE YIOMSHYTHIX yKa30B. Huke
MBI TIPUBOIWM TaONUIly ITOKYMEHTOB, H3JIO-
YKEHHYIO TI0 XpPOHOJIOTHYECKOMY IPHUHIUILY.



BuLLeTIN oF THE KIH of THE RAS, 2017, Vol. 34, Is. 6

Tabnuua Ne 1. Vkasel Beauxozo xana Moneonvckoii umnepuu,
omnpaenennvie sany koponeecmea Kopé ¢ 1270-1280 2e.

Buabl 10KyMeHTOB, ol = |||t |w|loe|ln|lewe|lalas]|®
COIepIKALINX CBEeICHHS 0 S| 8| SN|SN|N|S|l&lS]S]S1&]8
1 ['paMOTHI U yKa3bl
BEJIMKOIO XaHa 4 5 2 1 1 1 1 1 16
MOHTOIBCKOI UMIIEpUn
2 JIOKyMEHTBHI,
PAa3bACHSIOMNE YKA3bI 1 3 1 2 4 3 2 18
BEJIMKOTO XaHa

W3 noxkymentoB 1270-1280 rr., cBeaeHUs
0 KOTOPBIX MpHBEJICHBI B Tabmuie Ne 1, nuinb
HEKOTOpBIE yKa3bl BEJIMKOIO XaHa MOHTOJIb-
CKOI UMIIEPUH, 3aIIUCAHHBIE IPEBHEKOPENCKHU-
Mu uepornudamu u ornpasieHHble B Kopé,
COXpaHWINCH B 1enocTu. OT OT/EeNbHBIX yKa-
30B COXPAHWJINCH TOJIBKO Pa3bsCHSIOINE J10-
KYMEHTBl (JIOKyMEHThl KOMMEHTHUPYIOLIETO
xapakTepa), J1M00 COXpaHWIHCH (parMeHTHI

JIOKyMEHTOB, KacCaloIIUXCSl NaHHBIX YKa30B,
KOTOPBIE CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO OHHU OT-
HOCHJTUChH K pa3psily 0000 BaXKHBIX WIIH, €CITU
OBITh TOYHEE, CEKPETHBIX, O 4YEM TOBOPHUTCS
Bo BBeAeHuu «Mcropuu qunactuu Kopé» [cm.
noapobuee: [Namaan xonm coén cymnan 2016;
I'yymun yncern cymap 2016: 15-26; Xawb
XKonxwiii 2008 (St S|, “=H D B{AL1, M| 7}
17, ME, 82 Z AL, 2008)].

Taomawuma Ne 2. Vkaser u epamomul éenuxozo xana Moneonsckoil umnepuu 6 kopoiescmeo Kopé
6 1270-1280 22., ux kpamkoe cooepaicaune, 6U0, XPOHOIO2USL YKA308 U OOKYMEHMO8, KIACCUPUKAYUS
ceedenutl, Komopule Mo2iu Obimsb nponyujervl 6 «Mcmopuu ounacmuu Kopéy

Ne | Toxg Mecsiy | Jlens | Bun

[Io nynHomy
KaJICH/1apio

JIOKYMEHTOB

Kparkoe conep:xanue Ectp hibY
NOJJIUHHUK
Ha KOpeHCKOM

SA3BIKE

aa
naMm
yry#

1 Tox Gernoit rpamoTa

somaau, 11-i

Cou3sBosieHNe BaHy OT XyaHau O N
3aIaJIHOM HIEJIKE, O KaJleHaape

2 rost rpaMmorTa

MMOCJEIHUI MECSL] 3UMBI

[Ipenynpexnenue
koposescTBa Kopé «xome enadenue

BaHy

MBOE U MANEHbKOE, HO Yeloe, U ACHO,
umo mel €20 61ademenv U MoibKo
mebe 6e0OMO U SICHO NOMULOBAND
UMY KA3HUMb, NOJCALO6AMb  UTU N
Eowcenu  cnyorcoy  He

arcueoma  He orcdies,

Haxazamo.
cnpasnsim,
MO 3HAl, JHCENAWUX 3AHAMb Cue
Mecmo 0a peeHue c80€ no ciycobe
60 crasy  Xyamou

NOKA3AMb UMEEMCSl....»

JHCENArWUX

3 rpamoTa

IpenocTepexeHne O MITEKE U O N
3a00Te MOJIaHHBIX

~

rpamoTa

CHHECBATHIN 3a41]

1270

H3BelieHre o mepeMeleHnn JoMa
Kopé BrryOb MaTepuka N

19
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Ne | Tom |Ilo nynHOMY Jlenb Kparkoe conepxanue
o
KaJICHJ1apto o £ 2
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= E =
2 : =z
o > S X
5] 2 =t
E = = :E
=
= a8
= = &
[aa) ﬁ g
=
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==
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o Q
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2
g " 1 00 OCHALICHHH U MOCTABKE CEro
o o
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o
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B =
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SIS
E =
10 ) KpacHBIN TUTP | TpaMoTa
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11 |1272 |Ton uépHoOit OeJblil TUTP | yKa3 O BO3HArpaxJeHUU YU IOBBIIICHUU
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2 2
53 3]
=
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Ton

Ilo nyHHOMY
KaJICH/1apto

Mecsig

Jlenn

Bun nokymenron

KpaTKoe COICPIKAaHUE

Ectb 1 TIOJJIMHHUK

Ha KOpeﬁCKOM SI3BIKC

Ja

yryi

13

14

15

17

1273

I'on
YEPHOBATOTO
neryxa, 14-it
TO1

TIEPBbIN

MeCsAL BECHbBI

YepHast
cobaka

rpamota

TlockonbKy MUCHMO MOCIIA UMITCPHN
IOann
MMUCHbMEHHOCTHU

Ha HOBOM MOHTOJIBCKOH

HUKTO HE MOT
MPOYNTATh, TpoIIenTan nociay Mm
IOran ©Ha yxo «gmocTarth MIKypy

Oyporo MeaBeas»

BTOPO#l MeCC. BECHBI

CcuHeEBaras
KypHua

rpamota

Oanb
3alpeTHIi IIyMETh B Xpame, 1a0bl

«CnyXuBble ~ HMIEPHU
CIIY’)KHTEIH XPaMOB B CIIOKOHCTBUU

n TUIIHUHE MOITIA COBEpPIIATH

MoJIeOen.

KpacHast
00e3bsHa

IpaMoTa

O HazHaueHHH XUHIY IPHCTaBOM B
T ampa

rpamora

O BBeICHMU 3ampeTa CIIyKUBBIM
nmrepun Oanp o mopabouieHun
JICBULL B CITy>KaHKHU 1 O COU3BOJICHUHI
koposieBcTBa Kopé€ B OTKpbITHUH
OpY)KEHHON MacTepCcKoi

BTOPOI

MeEcCC.

Jjiera

YepHast
00e3bsHa

I'paMoTa

06 ommamenun nmrepuer FOans o
XaTyH U TalJpKU yepes ToHLa

18

1274

Ton CHHEH
cobaku,

15-i rox

BTOPOit
Mecc. Jera

OeIast MBI

rpamora

O 3amace TPOAOBONBCTBHS U
MOJIIGPIKKE MTAXOTHBIX paboT

BTOPOIi MecC.

OCCHHU

JKeroBarasa
3MEA

rpamora

VYka3 wumneparopa O Ha3HAuYCHUU
IpeeMHMKAa BaHa HA  IIPECTOI
koposieBcTBa Kopé u 00 ynpasieHuun
JIeTIaM¥ TOCY/IapCTBEHHBIMU

21
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Bce BblIENpUBEIEHHBIE JOKYMEHTHL 10
CErOJHALIHErO JHS IIOKAa €lle HE BBEJCHBI B
HayudHbId 00opoT. J[yisi u3ydeHus yka3oB u
IPaMOT, MOCIAHHBIX OT BEJIUKOro XaHa MOoH-
rOJBCKOM MMIEepun BaHy KoposecTBa Kopé,
Ham# OBLT UCIOJIb30BaH MCTOYHUK «McTopust
muHactun Kopé», M3naHHBI yHHUBEPCUTETOM
Ton-a. BBUly TOr0, 4TO UCTOYHUKOBBIE JIaH-
HBIC HA MOHI'OJIBCKOM SI3bIKE OTCYTCTBYIOT,
MBI IPEUMYLIECTBEHHO MOJIB30BAIIUCH UCTOY-
HUKaMH Ha KopeiickoM s3bike. OTnenbHbIe
13 BBIIICYKA3aHHBIX YKa30B M TPaMoT ObLIH
HU3Y4YEHbl KOPEHCKMMM YYEHBIMH KaK HCTOY-
HUKH TIO S3BIKY, UMEIOTCSl TaKkke paboThl HcC-
TOYHHUKOBEYECKOro Xapakrepa [Ilar Wenpor
2014; Ilar Menpor 2013; Ko Miiency 2006;
U Taiicer 2014]'. Cneayer ocobo momuep-
KHYTb, YTO JIO CErOJHSIIHEro JHsS 3TH HC-
CJIEI0BAHUsI HE IEPEBEJICHbl HA MOHIOJIbCKUI
SI3bIK U HE U3AaHbl HA HEM.

Yka3bl Ha KOpeiicKkoM fI3bIKe U UX Mepe-
BOJ HA MOHI'0JIbLCKHI AI3BIK

1. 1270 ropa, mociaeaquuii MecsIl 3UMbI, JSHb
CHHEBATOTO 3ailla, rpaMoTa

R I 24 2 53 G RHE X o 2 A LAk
O 2 B AR EE S I A 4 W YD Ve i — B
MIEH.”

«Hecxonbko 1eT Tomy Hazan u3 Kopé mo-
JIOOM BaH? ABUJICA KO MHE C BU3UTOM. XOTh U
BOIILIO 3TO B TPAJMIIMIO KaK Mojo0aroIiee, Ho
3HAI0, YTO €r0 YBaXXCHHE K MOl 0co0e Hero-
kosebumo. [louemy ciemyer cOM3BOJIUTH Ha-
IPajJiUTh €ro 3a €ro BEPHOCTH U, 0000 OTMEUast
MPEJaHHOCTb, BBIJATh OJMH PYJIOH HIENKA U3
3anaJHbIX KpaeB U BbLAATH JIETOCUUCIUTENb-
HYIO TPaMOTy».

2. 1270 rox, nmocaeaHUI MeCsI] 3UMBI, ICHb
CHHEBATOTO 3aiilla, rpaMoTa

“B% B oG (8 A 2R B B AF R AT A
BEEYER S THPEEENE, BSIRE
Fir [ VLA 2 At A e 76 JF HE IR0 & 45 76 /N AT

U RNEER, «EBEEyoll FEE G ICA Y

=
=
/T

Lo MR ol o) B B At Ak 4E A 8571,
2014 C RN S ER e o, S S5 o) s,

JE=T3

Sl IR TR L
San WAl 44 2013

2009. «EIHEHL
i o fE BRI b g, Hh B S 58
I, «EEEE R T T = A TIAL T,
S A AFA A 21 E, 2006. ©1 WA, « G HE L
T R VE B A 71 o IR AR A o o] S,
T FAFEFA T, A|88H, 2004.

2 Haciegnuk mpectona Bam [um (4. Lk
Ban Y yHpenn).

24

]

. EEFINEEER: MHENAZS] R
ZE RIS B SRS AN 5 A
SR et B A BLZ I AREE N 2 S IR
BRAR A e/ N N SCBREE i Al g B ] %3k
U A 1 S 2% 15 S e 5 B S
PRS2 OB B d T LR R I
S NS 2OV H RTINS 2O A R4
R NETAEA NS B R H ARS8 E
FUERN SIS NN 2 5 DU AT T ¥ A AR )
A FE R R A AR M B R A T B IR S
ANTAT A RE R O A E) AR
N YN R EEE SRR I N SV RS
IV EREES e NUND RS €1 /N N g
REGIE h O R A5 LR P T/ NI 32 1 45 L
= B 2 TR S /N R A — B2 R BB i
s R H O AR 2 AHSE 2
F 1k RIS G & 5u 2f 2 R ACHE N B TH N
FIWNE S g S NN S 0 VA I
PR Ak Ol e 2 I BN RE 75— SR B K
ZIJLNBGE N F 3G DA B K B H A A
i FIJ e T WA B A O (8 T G LA
EREEN SRRy 2 AR LR 2

«BBumy TOrO, YTO TMOCTYNMWI JOKIAJ IO
PAMY TATYANIINX JIe), YYIUHEHHBIX TBOUM II0/I-
JaHHBIM YMHOBHUKOM BémpOy (. JCIH)
u mpounmu, T. e. Toyusansra o Ban (-7 7}
=19}, UA R ) 1 yMHOBHMKOM JIOPOKHO-
ro munucrepcrsa (3. 1TAT) B Kopé,
HBIHE TI0CJIe OIMO3HAHHS M JOINpPOca BHISBIIC-
HO, 9TO 3TO JIeJI0 He MMeeT ocHoBaHus. [lamee
OHBIE JTAJTM TTOKAa3aHUs, YTO CHE JIeJ0 C TBOEH
CTOPOHBI HE OBLJIO CAMOJUYHO PacCMOTPEHO,
a YCJBIIIAHO O HeM U3 4yxuXx yct. M uto 3Ta
ujesl He SIBJISICTCS TBOMM YMBICIOM, a BCEro
JIUIIIB JIOKHBIM HATOBOPOM OHBIX MaJIbIX JISTEH.
Panee 100010 eaMHOXKIBI COBET ObLI maH ,,He
TIPUCITYIITBANCS K pedaM MEIKUX JIFOIUTICK ",
Ha 4TO ¢ MOEH CTOPOHBI OTBET ObLI TakoB: ,,He
MPUIIOMHIO, YTO Y MEHs paHee ObUI CITydaid,
KOTJia Cymiai Obl pe4r MEJKUX JIFOJICH U ObLI
IIOBOJI COBepIINTH omuOku. U nmoyyenue nato,
BIIpeNb TeOe ClieyeT OBITh OCTOPOKHBIM U HE
coBepmaTh OmuOOK mocamaHbx”. Takum 00-
pa3oM, HbIHE JyMaeTcsi, 4To U TeOe J0BEI0Ch
CIIyIIaTh PEYN MEJKUX JtoAei?

OTU MOJIOJIbIE, BUIUMO, TOXKE JIOITO Aep-
YKaJIA PEYH O APEBHUX 3aKOHAX, 3aKOHAX JIE/I0B
U MpajelioB, YTO O3HAYAET XOTh CEH IPEeBHUMI
3aKOH, 3aKOH JIEJIOB M TIPAJEIOB, KO X B HEM
HE MOXeT ObITh U u3bsiHOB? [locemy mojodaet
M3BJICKATh U3 OHBIX 3aKOHOB XOpOIIEe Ja HC-
MPaBJIATH U3bsIHBL. [lasiee sIKo & s MOTY MBICITU
IJIOXHME UMETh 110 OTHOIICHHIO K TeOe. Exxenu
e W OBIJIO OBl Tak, TAaBHO OBl TIOJMYYHI CTOS-
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niee Haka3zaHue. B mpomeaieM xe roJay HeKTo,
yCIBIIIAB, YTO «KOposeBcTBO Kopé umeer cHO-
menus ¢ KOxunoi CyH u Snonueit», cnpocun
y Te0s1, mpaBna Ju 9T0. Tako X TbI, OBEPUB
u OyIyud ofypadeH OHBIMH MaJlbIMU JIETbMH,
OTBET JIaJl MHE, YTO TAKOBBIX JIET U CHOIICHUH
HE UMeeTcsl.

Heine ke, TO €CTb B 3TOM TO/1y, KOTAa TOP-
roBoe cyaHo npuobsuio B Kopé, Tel BTUXYIO OT
Hac OTMpaBu 00paTHO, ¥ TOJBKO TOT/A, KOT 1A
B JIOPO’KHOM MHUHHUCTEPCTBE MOIHSUIN IIYM, ThI
IpUOBUT C TIOBUHHOW B 3TO MHUHHCTEPCTBO U
pocuJ npoieHus. Tax e OblI cydaii BeTpe-
TUTBCS ¢ TIOJIaHHbIM KOpéE, MpUHSIBIIUM HaIllle
MMOKPOBHUTEJILCTBO W coOHMpaBmuMcs B Sno-
HUIO, OHBIN K€ MOAJAHHBIN MpPaBAUBO CKa3al,
YTO B JPEBHOCTH SIOHIBI €KErOJHO IUIATHIIN
naub Kopé. Tak Tl B HCTEKIIEM roay XOTh U
MOJTYYHJI TOPYUCHUE CO3BATH BOCHHBIX CITY K-
BBIX U COOPYAUTH (DJIOT, HO HE TOJBKO /0 CEH
0PI He MCTIONHUI, a ykasai Ha Um En (5.
o) (FRZFES. SR ) (Y4
1TAT) (4. FAlT), sxobsr onblit 310yMI0-
TpeOHII ITOJIHOMOYHUSIMH, TIOCEMY ThI U HE CMOT
OCYILECTBUTH 3aayMaHHOe. Bnpenpb, exenu s
BHOBb Ha3HAuy MEJKHH JFOJ, MOXKEIIb JIH ThI
0O0YYHTb M BBIMIOJIHUTH OHOE AEJ0?

XO0Th U MajIo TBOE BIIaJCHHE, HO SICHO, UTO
TBI SBJSICIIBCSI BAHOM — BIIQJIETENIEM 1I€JI0T0
KOpPOJICBCTBA, M JIUIIb TeOe BEAOMO, Ka3HUTh
WIK TIOMHJIOBaTh. TOJNBKO ThI MOXKEIIb BEp-
IIUTh CyJ HaJ HpaBao u Joxbro. M, crano
OBITh, €KEIU Thl HEBEPHBIM M TUIOXHUM JIFOJISIM
JOBEPUJI BIIACTh, TO BCIO OTBETCTBEHHOCTD OY-
JIellb HecTH JInyHo. HebecHoe paBeHCTBO jaa-
JIEKO W 3bI0KO, U HUKTO BIIEpe] HE 3HAET pe-
LICHUS, TIOKA HE BCTPETUTCS JHIIOM K JIHILY.
Tak ke MOKHO U O JIIOJSIX Pa3MBILUISATh, OHbBIE
MaJible JIETH CBOEBOJILHO €KeNU CHECyT Tebst ¢
TPOHA, KaK e OHU OYAyT M JETSM TBOUM CIIy-
JKUTH BEPOIO U MPaBIoit?

51 ke u3gaBHA MOPOAHMIICS ¢ TOOOH, cTa-
JI1 MBI €IMHOM CEMbEN, U MOILIbIO TOCY1apCTBA
HAILIeTo MOJIaHHBIX JAIBHUX CTPaH 1oo0aet-
csl TIOJ] OTIeKy CBOIO Opath. HeiHe u fanee npu-
ka3biBato Tebe, Oyae FOxuast CyH unu SnoHus
WIK KTO JAPYTOMl 3a4MHUT CMYTY, HaJUIC)KHUT
CHApSIUTh BOMCKO, OOEBbIe KOpaOJM, KOHEH
00€BBIX, Ja MUTAHUE BOWCKOBOE MPUTOTOBHTH,
TO OMIIbL BCE MPUTOTOBJICHUS MOXOTHBIE MPO-
BECTH, YTOOBI 0e3ynpeyHo ObLIO0 MPUTOTOBIIE-
HO. A eXeJM OTHEKHBAThCS J1a BCSKUE MPUYH-
HBI MEPEYHCISITh Ja KPYYMHHUTHCS, KaK paHee
CIIy4aJIOCh — MOMHH, JKEJIAIOLINX COBEPILUTD
MIOJIBUT JIa YCITY>)KUTh CITy>K0y, BOCcce/1asi Ha BbI-
COKOM TOM CHJICHUU, UIMEETCSI MHOTO».
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3. Ilocnemnuii Mecsu 3uMbl 1270 rona,
JICHb CHHEBATOI'0 3aiIia, rpaMOTa

CHE DURR AT Pdi 75 i i H Al HE 72 B R 4
IO T e R T R AR
SUAE MR L 2 NN T 48 11 4% DA R L R
A B AR S e 2 A s B 2 FL 2R

«Ctoap HeJaBHO, 1a0bI MOJABUTH BOCCTa-
uue VM EHa, Ha3HAYMIT OJIKOBOJLEM J1a CHA-
DSV BOHCKO B TIOXOJ, 1 YMHPOTBOPEHO OBLIO
KOpoJIeBCTBO TBOE. W HbIHE BCE MOBUHHBIE 10
€IMHOTO MCYE3JIM C JIMIIA 3€MJIU, a Thl, KOIJa B
CTapoi CTOJIMIIE BOCCENACIIh B CIIOKONCTBUU,
HapoJl TBOH OT MaJia 10 BEJIUKA, TOJKHBI KUTh
B CIIOKOMCTBUU TUXO U MUPHO. HO cTOUT nu1ib
MIOPa3MBICIIUTh, HEOCTIOPUMO TO, UTO JOCEIe
TIPU JyM€ O TOM, 9YTO MOTYT UCITUTH YaIly rope-
YU W JUIICHUS, BECh HapOJ TPEMENIeT B CTpa-
xe. Crano OBITh, Jajiee oOXpaHsIi 1a 3a00ThCS O
MTOITAaHHBIX, U TyMBl MOH CPEIH HapoJa OrJia-
1Iai, ¥ 4ToObI OHbIE 0€3 MaJIEHIIINX COMHEHHUI
B 4EM-TM00 Ka)KIbIi CO CIIOKOMCTBHEM 3aHH-
MaJIUCh JKUTCHCKUMU 3a00TaMI).

4. Tlocmemuuii Mecsu 3uMbl 1270 ropa,
JIEHb CHHEBATOI'O 3alilia, rpaMoTa

ST LA BEAE R AL )G 5 Tl MERK AT

SN E G RER 2 N2 A S ﬁ‘ﬁ‘ﬁﬁm
A B8 £ i 5 PR RS i ik 2 30 15 AR il
S RH A 2 B A BE BT 1R I A I L LA
Z,‘SWN"T/\@ﬁEPﬁEFQH“I‘JEEEWE
R I A A S T AN A Rk A BN R
S AT PIE R

«B mocnenHee BpeMsi 3HaTh KOpPOJEBCTBA
Kopé nognsana cmyty u, 1adbl 00y31aTh Cero
OyHHOTO, BBICTYIMJIO BOMCKO Ha BOCTOK, LIEJb
¥Mesi yCMUPHTh JIa Cy/ YYUHUTH Haa Mm En-
oM. TyT mpocToii o, U cHJIol aa ycTparie-
HHUEM BTSHYTHIM, U 110 HE3HAHUIO CYTH yCOM-
HUBIIMCH, BBICHIIMMHA ObLIT BOBJICYCH, a IIOCJIC
pazbexanucs KTo KyJla U 3aTauiiics, a BO Bia-
JCHUsT YyXXHe CYHYBIIWECS CTald NPUINHON
CMYTHI J1a myma. Mo€ ke HCKOHHOE JKeJlaHne
BCeT/Ia MeYbCsi 0 OJIAronoydly TBOETO KOPO-
JICBCTBA, TI0CEMY, MIOJTYYUB CHIO IPAMOTY, OIle-
HH TI0 3/IpaBOMBICIINIO, €KEITH BO3BPATHIIBCS
Ha MaTepuK, TO OTIYILIY I'PEXH TBOM Ja OLIKO-
KM, COBEpLICHHBIC paHee. A 10 TOro U3MEHUB-
e X03MHy J1a cxoponuBimecs B Kopé, tax
W TIPOCTOM HapoA, MyCTh )KHUBYT ce0e TUXO U
MHPHO, U HC ITO3BOJIIO X034€BaM YYUHATH I10-
TOHIO 32 HUMHU. A eXellu He ypasyMeelb ceil
MPUKa3 Ja He TOCIYIIACIIbCS, TIOTOM KasThCs
TTO3THO OyIeT».
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5. Iepserit mecsint BecHsl 1271 rona, neHb
JKENTOBATOr'0 3aiflla, rpamMoTa

“HRAME H A H I A BRI I b A
0 R W8S R Y e S A (e e T R el
FITRE AN JE W e % 5 6 LUK AT 2 NI B 4
OOF i P 2K 0 30 8 B2 iy o I A5 (0 U] 0 52 )
DA MR AR B S ik 2 i Jes 3K 1 HRER
5 {635 Il 5 <0 A5l o BT o M D B
Y AR 528 ST 1A A R A A I < M e SR
iz,

«/lymato, SInOHUS WU3JpEBIE MMEET OTHO-
nieHust co CpelMHHBIM TOCYAapcTBOM U, TO-
CKOJIbKY T'DAaHHYHUT C TBOUM KOPOJIEBCTBOM, M
paHee, JaBasi yKasbl Ja HalpaBJysist 1IOCJIa, BbI-
pasun nokenanue o apyxkoe. Ho, mockombky
YUHOBHUK, HECHIHM CITy>KOY Ha TOH TpaHHIIe,
MoMeIIaia cemy Jely, MOsS MbICIb HE Oblia
JIOHECEeHa, KaK XOTeJOCh Obl, a IMmoclie W3-3a
nena UM Ména u cnyyait He mogBepHyJIcsa Ha
To. HbIHE e, MOCKOJIBKY B TBOMX BIaJICHHSIX
BOI[APUJIOCH CIIOKOMCTBHE, BHOBb Ha3HaYaro
Yo Summns (. H L) nocnom, mo-
CeMy TMOBEJICBAIO JIOCTABUTh 0053aTEIBLHO €ro
B SImonuio. OKpomsi Cero, BEIEHO nypYM‘II/I (
FEA. DA, ZMIR), Ban Tyra an (%
3k FBE), Xou Jary (ZTHF. dEAE ),
BO3IJIaBUB CBOE BOMCKO, COITPOBOXKAATH TIOCIIA
1o Oepera MOPCKOI'O M IO BO3BPAILCHHS €ro
PACHONOKUTLCSA B MECTHOCTH KbIMuKy (7.
5. Tlo pacmonokeHuo BOWCK B HyKHBIH Ha
TO CPOK Thl, HA3HAYMB, OTIPABHUIIL YHHOBHH-
Ka, J]a TIOBEJIeBal codparh ¢ OKPECTHBIX MO-
CCJICHUH W TIPUTOTOBHUTH HYXKHBIM MPOBHAHT,
MIOITOTOBUTHh KOpaOiu 1a joAku B KeiMuxy
(=. /M) u comepxarb UX B TOTOBHOCTH.
Pazpemmuts 63 mpomemueHUs» [cM. TTOAPOO-
Hee 00 atoit rpamote: Cononroc cymnan 2016:
63-73].

6. Ilocaenauii Mmecsar BecHsl 1271 rTona,
JIEHb KPaCHOTO TUTPa, IpaMoTa

“HRESEAS (3 R H AR AN G K [ D
LAE S B i IeE IR PIT 260 45 6 8 s A0 Ay W) 8
AT T R HE G2 BT o0 /A B il 1 i
B 7 15 3 1 5 e s AR I L 260 3 JE
BT O AT B DAR IR R

«Panee, korma s yupeaun mocia B Smo-
HHIO, Ta0bl YCTAHOBUTEL C HUM CBSI3b, HEOXKHU-
JIAHHO TI0 TIYTIOMY YIIOPCTBY JBEPH 3aXJIOII-
HYJIUCh HAKPEIKO, U HBIHE CJIOBAMH KPACHBIMHU
YTOBOPUTH CTAJIO TPYJHO, O 4€M TeOE BEIOMO.
Herae xe, yToOBI PUOPATh UX MOJ PYKY BBI-
couaiiinyro, JaB MOpPYYEHUsS Jla Hajexariee
VIPaBJIICHUE W CHAPSIUTH BOWCKO IS MaXOT-
HBIX pa0oT /1a CesTHUH 3epHa, TUTAHUPYEM TT0CIIe
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JIBUHYTh K HUM BOHHOW. B 3ToM ecTh u 3a00-
Ta J1a MBICJIb OCBOOOIUTD B JaJIbHEHUIIIEM TBOE
KOPOJICBCTBO OT MOCHUJIBHOW CIIYXKOBI MOCTaB-
KM IIPOJOBOJILCTBUS BOMCKY. Ilocemy nposiBu
pPBEHUE Ja OKaXU 3aMbICITy MOEMY COAEHCTBHUE
W BBILUIM M0OCJIAa C BEPUTEIbHON TPaMOTOM, 1a
MBICJIH MOM XaHCKHE TMEepPeIaB UM U BPa3yMHUB
UX, MOEMY JKEJTaHUIO TTOICOOM».

7. Ilepmolit Mecsan nera 1271 roma, neHb
KpacHOM 3Meu, rpaMoTa

T 28 BR VR A& 2 7 E AR R R R A 4k
NAE G4 PN A AN A AR .7

«Jloknaza TBOM 51 MOJIHOCTHIO MOH:U1. Panee,
KOTJla Thl TOCTEBAJ B MIPEAEIax UMIIEPHUH, JHKH-
BBI HAPOJI MOJHSI CMYTY 3a CIIMHOW TBOEH, U
CMyTa, OJIHATask OHbIMHU, JI0 CEH TIOPHI HE YTH-
xomupeHa. [locemy npue3n TBOW B MpEAEibl
WMIIEPUU HBIHE BUKY HEMOAXOIALLIAM

8. Ilepmorit mecsan nera 1271 ronma, neHb
KpacHOM 3Meu, rpaMoTa

R A T 28 5 R TS P M N A
a1 B DL R 2 i R A B B Az YR
B 5T s LR TN 0 M SO B R
SR LR

«Xunny (317, %, I #F), basu (HF2E.
Bk F19F) BaM ¢ OKTAZoM: MPOLIY, yKpe-
MH1B MOIIb BOMCKA /1a KOHEH J0 kKapbl U JT0XK-
JIell TPONIUBHBIX 3arofisi MOCTABUB, YKPOTUTH
pa30OWHUKOB Ja YMHUPOTBOPUTH JIOJCKYHO
J)Ku3Hb. Jlymaercs, 3arojs, 10 JIETHUX JOXKACH,
rJIaBHOE BOMCKO HeE JOMIET 40 Tex mecT. Tebe
K€, BaH, TOBENIeBal0, COOpaB Ha MECTHOCTHU
6 000-oe BoiicKO /a pacHpesieNuB, BEICTYITUTh
Ha Ynano (315, S5, Jrdl), (BFQE. vl
¥) (X %E. B L5) u 3axsatuth ero. Yem paHb-
e pa3peruTcs 3TO Jiejo, TeM OoJiee Hapoay
TBOEMY OHOE TOJIC3HO OyaeT».

9. ITocneauuii mecsi jieta 1271 ronga, 1eHb
KpacHO 00e3bsIHbI, TPaMOTa

CPFEE A ZE N S R ke 2 H
26 1% 30 Sk e PR T A A R R
Hp b o B RS BRI SR NS B R
Jh e A7 Al AT AERE B T b 2 RS PR ROk
PR LA D S5 AN 73 52 Lo B A B 2 S5 R
ot B T 28 500 2 HVS K — 5 R ak i
RS TS NS I — BRI R 2 R 28 AN ]
TR ) eI S 5 2 RO A
2 IR A LR S AR A e TR A BUR 95 Tk
A AN BE IR T P DL N B R AT
B2 7 RO 2 AR i DL )
2 EE Ry — R W) N b 2 I HE 72 2 75
A i N R RS T AN DL 5 £ 6 2 1 Ak B B

e =
j‘ﬁ.”
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<<TI)I BaH, Ha JAHAX ornpaBuB MH I'oHCy
& . HIZAF5), kak naHb cobpaHHOE UMY-
LIECTBO MPHU OTIPABKE HA MATEPUK MOJTHOCTHIO
JlaJl Bpary pasrpaOuTh, TaKo X IS HYXKI BO-
licka cCOOpaHHBIA MPOBHAHT, W Jajiee, YTOOBI
BHOBb COOpath, majer] o0 majen He YIapwil.
W 4enoOuTHYI0 mpHCHUIAN, MOJ, JIUXO CTa-
J0 coOpaTh OT BCEX MNOJIAHHBIX AaHb, JAEIO
HBIHE HEMPOCTOE U HbIHE HE HAWTU AJIA MaXo-
THI YOPSDKHOTO OBIKA, YTO OHOE TOXKE SBISIET-
cst genoM HerrpocThiM. [locemy oTBeT ObLT TaH
JIMYHO SIBUTHCSI B MUHUCTEPCTBO COOTBETCTBY-
IOIIEe J1a YBEJJOMUTD, YTO K YEMY.

Tak OTBET-TO TBOW, IPUCIAHHBIN HA AHSAX,
Mo, ,,Bolicko uMImepckoe 10 OCeHH CHAOIUTh
10JT CHITY, a0kl OHM HE TOJIOANIN J1a HY KT JIH-
XUX HE BUAAIN, U HA TO HY)KHOE KOJIMYECTBO
YOPSKHOTO CKOTa M MHCTPYMEHTOB HaTOOHBIX
B HY’KHOM KOJINYECTBE UMEETCS"* HE ITOATBEPIK-
JIaeT JIM, 4TO CJIOBO paHee MOJIBJIEHHOE HE 4TO
HMHOE, KaK BpaHbe? Exxenu npoctoit cMepTHBIN
OouTcs ToBepue IIOJICKOE TOTEPITh N3-3a O/l-
HOT'O HEBEPHO CKa3aHHOTI'O CJIOBA, OTYETO U JKe-
JlaHWE MMEEeT TMpaBJOi0 BCE M3Ararh, ThI )Ke,
BaH, BJIAJETe]Ib OJHOTO KOPOJIEBCTBA IIEJIOTO,
SIKO 5K MoxKellb Jirate? Otcenb Oynb jke BHH-
MaTeJIeH J1a OCTOPOXKEH, 1a0bl He TIOBTOPUIIOCH
cue aeno. Tak e Tol rOBOpUII: ,,Hapo sxe Moii
SBJISICTCS MOJJIAHHBIM UMIIEPUM TBOEH U SIKO
K MOKHO OTHSITh WX XJie0 HACyIIHBI — Ha-
pon oT OenCcTBHI IMXUX, HE BUAS BBIXOAA, HE
CTaHeT JM Ha MyTh pa3dosa?. 1 He Thl 1u BO-
Mpo1iang MeHs ,,Bbl, He BHUKHYB B MOJOKECHUE
1 3apaHee He JOJIOKMB IpaBAbl, HAPOJ MOU
MOBEPIIM B Oely JUXYIO, M 3a CJIOBO CHE KTO
OTBET OyAeT mepkarb?®.

IlomMHHUTCS, HEMOCTYIIHbIE TBOU TO/JIaH-
HbIE, MOJIHAB I'OJIOBY HEMOKOPHYIO, CMYTY 3a-
TESJIU, 32 YTO BOMCKO J1a HapoJ IPOCTOH BCIO
ropeyb HyX1 Jquxux npereprenu? U Beas nsa
JoMa I0J €AUHYIO KpBIIly JTAaBHO CTaju, HE
OCTaBHB OJIHOTO 3a ITOPOTOM, a TTOCJIE TOI0 KaK
OTIeKas BCeX eMHOM 3a00TOM, KaK MOXKEIIb He
CUMTATh J]a HE BHUKATh B JIIOJCKYIO HYXIYy Ja
ropeus? U Brpeab XaHCKOE MOMUJIOBAHUE MOE
BEJIMKOE BCEIO IYIIOO U MBICIBIO BPa3yMeB Jia
TIOHSIB, Oy I IPUJICIKEH W PBEHHE MIPOSBI».

ol
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10. Iepssrit mecsi ocenn 1271 rona, neHb
KpacHOTO J1bBa, IpaMoTa

OTCyTCTBYET ONMCAHHUE CONAEPKAHUS Tpa-
MOTBI.

11. Tlepsorit mecs aeta 1271 roga, neHb
Oeroro Turpa, rpamoTa

27

R R DIRHR PR B AR s 1 AT B hn
PN
«Benaromero [1CPCBOAMH CIICLHATLHOTO
nonkosoa (318, ik Ce Uxun
(M A. 151 1), xé-syit (L. K Kum XKe (7
Al . 42 I7') — oHBIX, 10 0cO60MY TOBEPHIO 00sI-
3aHHOCTH IOCJIOB B SIIIOHUIO MCHOJHUBIIUX U
COBEpIUMBILINX IOJBUT, B HATPAAy MOBLICUTH
IO CITyXK0e».

12. Tpetuit mecsir 3umbl 1272 rona, NeHb
CHHEBATOM OBIIbI, YKa3 UMIIEpaTOpa

JC ARG 75 M GE £ 2 S T K= T

«M31aH mpuka3, MOTOMY KakK HMIICPHS
IOanb uzer BoitHoi Ha Uswxky (A=, /M),
cooparp Boiicko B 6 000 demoBek, yMeIbIxX
10B110B 3 000 BEIOpATHY.

13. IlepBsiii Mecsil BecHsl 1273 roaa, neHb
4EpHOI cobaku, rpamoTa

T A GA T E 8 T SO 5t
gj—é,muﬁﬁ%@%ii PRI R T 225K K RE

«ITockonmbKy TPHUOBLT TIOCONT HUMIICPUH
I0anb ¢ nMmepaTopckoit rpaMoOTOM, BaH Y-
HO BCTpeTw1 ero y BopoT CeH-bii (X12]3T.
‘B F%["), HO He OBUIO TPAMOTHOrO MPOYECTH
HOBYIO THCHMEHHOCTh MOHTOJIBCKYIO, ITOCIY
WUm Orany (-3 #HER) npomenTan na
yXO CMBICIT TUCHbMA ,,JIOCTABUTD IIKYPY Oyporo
MeIBeIs .

14. Bropoii mecsn BecHbl 1273 roaa, neHb
CHUHEBATOTO TIeTyXa, TPpaMoTa

o JE\ N RS 1l 26 N3 JC e A i pL H 3
Hafm: AR R SRR (2 %
OIFE

«Boticko umnepun HOaHp BO3510%KHIIO 3a-
IIPET: HEe UIYMETh U HE U3/1aBaTh 3BYKHU B Xpa-
Max, HE YHHMYTOXKATb CBSILECHHbIE KHWUIU U
CBATBIHM, & CBALICHHUKAM CKa3aHo, IYyCTb B
CIIOKOWCTBUM M JYIIEBHOM OJaroJeHCTBUU
MIPOBOJIAT CITYKOY TyXOBHYIO».

15. Bropoii mecsn Bechbl 1273 roaa, neHb
KpacHOM 00e3bsHBI, IpaMoTa

DT 8 S0 70 T 5 BB R ot DR S 2 1 Y

AT R i — LU AR SF s S L — 4%
iﬁ}a B R A T O8I e OL e R
.

16. Bropoii mecsil BecHsl 1273 rona, neHb
KpacHOM 00e3bSIHBI, TPAMOTHI 1, 2

1) «lom mpenBOAUTENLCTBOM XUHBIY
ury Boitnoit Ha T ampa (BFe}. HLAE)».
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2) CopepxaHue rpaMoTsl TakoBo: «Bos-
JIOKCH 3alpeT, MNOTOMY KaK YUHOBHUKHU 1a BO-
unbl umrepun Oanp neBull U3 0J1aropoIHBIX
(6:1aropoAHBIX TOMOB) OTOMPAIOT B CITY KaHKH.
[To yenoOutuio Bana Kop€ cousBosieHO cemy
KOPOJIEBCTBY CAMUM KOBAaTh OPYIKHE».

17. Bropoit mecsi neta 1273 rona, neHb
4EpHOH 00e3bsHHI, rpamora

ylliES Y EY NS AL P EiR

«[locnan ToHel C OMOBEIIEHHEM M OrJia-
oIeHO 00 WMIepaTpuie ¥ O TMOBBIIICHUH B
TaUIKI.

18. Bropoit mecsi neta 1274 rona, neHb
0eJI0i MBI, TpaMoTa

T (7 s D R B 2 (I TR 1) i PR
S

«BpIcnaHa rpamora, riacsmas ,, Jmnepus
IOanp noompseT 3emneaenue, KOTOPoe MO3BO-
JISIeT 3aMacTUCh BOWCKOBBIM ITPOBHAHTOM .

19. Bropoii mecsiy 1274 rona, 1eHb KenTo-
BaTOMU 3M€H, rpaMoTa

“BE A B S a] DU 4 A 1T
HRER I E 2 H L AR P BRI sz A
R G o e D ) R 2 D A B 2 A
il A %&m@ 1l DA B FG HE 1 g 1 A il
SR 16 A {6 AR G 985 A 17 10 G A
N AN RS FERA A “ERT
2 NG A 2 T AT BN A R TS U A TR
HE27 pH: R EAE H e LRy B

<<BaH KOPOJIEBCTBA, MOKyAa ObUT BO 3/pa-
BUHM U CBETIIOM yM€, HE CIUHOKIbl MOJBHUI,
YTO HACIEJHUK mpectoia (o Tebe. — mepes.’)
OTpaBlaeT HaASKAbl Ja AOCTOHHO IPOaOJI-
XKHT rocynapeBy ciyx0y. [locemy moBenesato
HBIHE, HACJEIHUK MpecToiia (Thl. — TEpEB.)
JIOJDKEH B30OWTH HAa TPOH BaHA M MPOJOJDKATH
ciryk0y, a TIOAJIaHHbIE K€ ero Ja MycTh Oec-
MIPEKOCIIOBHO MMOBUHYIOTCSI EMY».
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20. Bropoit mecsn nera 1275 roga, aeHb
CUHel co0aku, TpaMoTa

ComepxaHne TPaMOThI Kak TaKOBOW He
HAMEETCSI.

21. Tperuii Mecsan aeta 1275 roxa, AeHb
KpacHOro JpakoHa, rpaMoTa

TG 0 RSP 6 R P 1 5

«IIpubbut nmocon Mmnepuu lOauw ¢ rpa-
MOTO# ,,lTIOMHJIOBATEH Jla OCBOOOIUTH OT Cyja
panee B T ampa [HOJHsABIIEr0 BOCCTAHHE. —
TepeB.] cOeskaBiIero B wiy xén (=& NI,
YKOY, CSHb. — IEPEB.) »

* Pa3bsiCHEHHUE TTEPEBOUMKA TaHO B HCTOUHHUKE.
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22. llepBoii Mecs1 3uMbl 1275 Tona, AeHb
Oenoit cobakw, rpaMOTa

B 2 G IR I e (o 9t 28 B £
—X H WL Z BN G — K 2 gk H.
PR B+ =B P L L RIGE
B RR I T 0, 2 AR T At AN A 1 11 R
T2 ar R T AR S T k2 R
i) 9 25 R JC A D] Bl Y H ok T
e S A 26 1110 B S E LR kT R 2
IEA T A e, RS
HAE I — M AT R L 2

«Poj BaH Balero KOpoJICBCTBA, MPOMEK
co0oii 3akiroyaeTe Opaku U COCTOMTE B OTHO-
IICHHUSX CBOWMCTBA, 4TO Hexomyctumo. Cras ¢
HaMU €IUHBIM JIOMOM, TI0 CYTH JIOJKHBI OBbI C
HaMHU POJIHUTHCS W CBATOBCTBO 3aBOJUTH, HE
OyIb Tak, KaK e MOXXHO TOBOPHUTH, MOJ, MBI
OJIHA CEMbsI, JIa O 3aKOHE €IMHON CEMbH CJIOBA
MonBuTh? W 10 TBOWX yIeH, mymaercs, HO-
1110, KaK ToJIbKO Ham T a3y xyanau (Yunruc
XaaH. — mepeB.) o0benuHMI 13 TOCymapcTs,
BCE BaHBI KOPOJIEBCTB OHBIX, OIEpekast JAPYyT
IpyTa, KPacuBBIX KEHIIMH Jla CKaKyHOB pe3-
BBIX, PEAKHE JAPATOICHHOCTH Pa3HbIC CIICIIHIN
MIPEMOHECTH.

TeOs1, BaH, elie Korja He B3OIIEN Ha TPOH,
HE HapeKaJl TalpKW, a IMEHHO HACJICTHUKOM
Ha3Balli, M B yKa3e BaHa paHee eCciy MHCalu
“COmXH”’, TO HCTIPABUIIN HAa «COHBXKI», U Cpe-
1 TUTYJIOB YMHOBHUKOB CXOXKHE C HAIIUMHU
HMMIIEPCKUMHU 3BaHUSIMU CMEHSITh 110100aeTCsl.

Jlomuio 10 HaIero ciryxa, 4To BaH U IPUH-
Iecca B JCHb NMPUHUMAIOT J[BE Yallld pPHCA.
[IpuumHa TOTO B TOM, YTO MHHHCTPOB BBIC-
IIUX CTaJl0 MHOTO, ¥ OHU Jie Opa3nbl mpaBie-
HUS B pyKax CBOHMX jepxart. M3pekas Bce 3TH
MpUMeEpBI, TeOe HATOMHUTH 2 HAIIPAaBUTH TeOs
KellaHue uMmero. Jla Thl, He BHUKHYB BO BCE
9TO, KPACUBBIX KCHIIVH B MOJAPOK HE MaBail
Y Ha3BaHUS THUTYJIOB BEIIbMOXK BBICOKHX HE
CIICIIN MEHSATH. THI 3HACIIB, UTO KOorjaa Xoumd
(54, JBYY), mpuas, cI0BO MOIBHI HPO TBOE
KOPOJICBCTBO, MOJI, HaJIOOHO MOMPABUTh JIa HC-
[IpaBUTh, NI Y Bac HE OJHO W HE JIBa, HO s,
HMMIIEPaTop, BCE 10 KOHIIA YCIIBIIIAB, OTKIOHUI
BCE».

23. IlepBsrIit Mecsit BecHBI 1276 rona, 1cHb
KpacHOBaToro ObIKa, rpamMoTa

“PUTREAS T HE U DARC A1 S 128 g () 1 4
RS2 WA RE S S A KR4 2 oa+ =

EJEE ET AR SR B 51 11 I 3
52 )T R 2 0 3K B 2 I A
i 2 IO 2 (65 S R UL
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«Bce deTrplpe BpeMeHH Trojia MEHSIOTCS
0e3 mManeimux omubok. CrempoBareibHO, CUU-
TaTh JTHU M MECALBI KaJleHAapsl BCE TOJIKHBI
oauHakoBo. Tem Oosee, YTO 1JIs1 KOPOJIEBCTBA
Kopé tpamuums gencak (“g2}. 7E )" nose-
Jlach M3JpeBie, O YeM TOBOPHUT KayleHAaph 13
roga Yxwu-roan-s1. Ilocemy Tbl, BaH, IOJDKEH
00y4YHUTh TOMY, KOIJla HACTyNIaeT JICHb W 4ac
Hayaja IaxoThl, TIIATENbHO OJNIOCTH CYET,
CO3/IaHHBIH B JPEBHHE BPEMEHA YMHOBHUKOM
10 3eMJICACIINIO, H MHE, HIMIIEPATOPY, B TOCY-
JApPCTBEHHOM JIeJie TIOMOorasi, BEpPIIUTh Jiena. A
KpEeCThbsAHAM IIOBCJICBAIO HEC OTCHIKMBATLCA [a
HE OTJIBIHUBATH OT paboThl, C PBEHUEM U PU-
JISKHOCTBIO paboTasi, '3MEHUTb 0ObIYau J1aJib-
HErOo Kpasi CEBEPHOTO B JIUIIYIO CTOPOHY, 4TO
n OyZer BallMM HOJBUIOM, IIOCEMY HE Hapy-
1aTh CJIOBO MOEY.

24. Bropo#t mecsn nera 1276 roga, AeHb
CHUHEBATOH 3MeH, TPOCBETUTEILCKUN yKa3

A i RA T Gt s .

«Ionxosogen Ko Y ennex (L3 9. 5 K
{f1) Bepmyscs u3 umnepun HOanp M nepenan
yKa3 uMIepaTopa, 4YToObl BaH MOBPEMEHWI C
BH3HUTOM BO BJIQJICHUS] HMIICPHUI.

25. Tperuii mecsity ocenn 1276 roaa, neHb
OeIoit 00e3bSIHBI, TPaMOTa

TCLA P ETLHEE A EAGROR T

«Mmmnepust KOanp ymuporBopuna L3suxy-
ait (73], {I¥E), ornpasus Byxa (F-7}. -3},
AN{E) , 1 0ObsIBHIIA yKa3 O BEJTMKOM OMMIIOBA-
HuM Bo Bcel [lonnebecHOM».

26. IlepBsrii Mecst 3uMbl 1276 Tona, 1eHBb
CUHEH MBIIIHU, TPaMOTa

TG 2 iy M s DA AE A A
SRS JRCHE I EG I 32 oy SR 4 i $ 34 P A T
AT 304 vl it i B SR B BT

«Mmnepus FOanp ornpasuna Xynanas (7
githe]. &gl Z#r. 1250-1311)° u yxa-
3aja BaHy W IPUHIIECCE JIETOM OY/IyIIero roia
MpUOBITH ¢ BU3WTOM BO BIIAJICHUS WUMIICPHH,
a TaKke nepenpasuth B UYunno (=, 1)
nactuck komeit Hawxy (L=, i /). Hdanee
MIPUKA3aHO BCEX MOPCKUX U PYKOJEIBHBIX JIeIT
MactepoB Xabr okuHbO6EHbCO (X 4,
Ari8R% FT) ocBOGOANTH OT BCEX anbaHOB,

4 Cwm.: [Xamwp Kemxsrii 2008: 47]. 3mech
OTMEUEHO, YTO OH CBIH IIPUHLECCH JIOMa
Usryrgywxanryr. OO 3TOM CBIHE MPHHIIECCH I0Ma
Usryrm wkanryr eM.: [Dpasasunmar 2016: 67-76].

> Cm.: [Xanp XKenxsrit 2008: 47; DpasHauuMAT
2016: 67-76].
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npunsBmuM noaganctso Coxapo (A3l %=, 7
I3H) BoMicKaM caMHMM 3aHUMAThCsl 3eMIIEjie-
JIHEM.

27. llepBoii Mecs 3uMbl 1276 Toga, AeHb
KENTOTO IPaKOHa, rPaMoTa

)7 Bz R A D 7

«ITo ciyyaro Toro, uto Kum banrén (&7
= 3. FEUA ) BopoTHiICcs ¢ 30710TOi maiti-
30H C TOJIOBOH JbBa M yKa30M, BaH BBIIICT
BCTpeUaTh 3a TOPOJICKUE BOPOTay (IIOMTUHHHIK
JTAHHOHW TPaMOThI B UCTOYHHUKE HE UMEETCS).

A & i D

29. Bropoii mecsir BecHsl 1278 rona, AcHBb

JKEJITOBATOro 3aiilia, rpaMoTa
. TRl S Y ) < i b o = I P S kB Ll

7t

G FHRE 55 AR HEA.

«W3 mvmepun FOaupb otmpaBiaeHs! Xyxadi
(Z3c}ol. &<, i) u apyrue, u pac-
MPOCTPAHEH yKas3y.

30. Tperuit mecsiiy 1278 rona, 1eHb CUHEH
JIOIIA/IA, TPaMoTa

F B3 G 4435 PR A B Sy 1 AR,

«Mn Xy (15.FIf%) sepryncs u3 ume-
puu FOaHb, U XyaH]IU Yepe3 HEro BhI3bIBACT
Xon /lary, yka3oM UMIIEPaTOPCKUM BaHa MPH-
ramnaer K cebe BO BIIAJCHUE UMIICPUIY.

31. IlepBsriif Mecsr BecHb 1279 Tona, neHb
CHHEBATOTO 3aillla, rpaMoTa

MR AT RE R NIRRT LK — i R
St JEIE T gk 7 8 U R U O T s [+
SCrE A 2 R R P2

«S51, oOBABISAA KaJieHAAph, YKa3bIBAIOIIIHIA
MepeBIKeHHS HEOeCHBIX CBETHI M CMEHY
BPEMEH TOJIa, PACIIHPSIO JIEJI0 TOCYAaPCTBEH-
HO€ OOBEAMHUTH MHP TOJ OJHON KpbIMIEH U
TaK YBaXKalo KUThE Hapoda U XO3SHUCTBO MPoO-
CTOJIOAMHOB. ThI, YMHOBHUK [BaH|, Oymy4yu
W3 TOKOJICHUS B TIOKOJICHUE 3aITUTON (MOCH.
— TIepeB.) W 3acIOHOM (W3 TIOAMAaHHBIX. —
TepeB.), KKl roa JaHb MPETOIHOCHII, TI0-
TOMy OyJIeM I0JIb30BaThCsl AMHON MUCHMEH-
HOCTBIO M OyleM B OJHOHM OOIIel KyJbType.
[loBeneBat0o BeCHOW KpecThsSHAM, XKH3HH HE
yKauresi, ObITh TIPUJICKHBIMH B JI€TIE 3eMEITBHOM
1 OCEHBIO ypOKail OOMIILHEIN COOpaThY.

32. Bropoii mecsn ocenu 1280 roaa, neHb
JKENTOM JIomaay, rpaMoTa

U AT A AR TR P (]
[l AT .
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«Mmnepust FOanb nocnana nmocna poaoM u3
10:HOro0 Kpas Xaiisa (7FOF. #24) ¢ umnepa-
TOPCKHUM YKa30M HAJIOKUTH 3aIPET CBOEBOJIb-
HO 3aHHMMAaThCsl OOIfHeH OeribIM BOWHAM C 3€-
Menb CpemHHONW UMITCPHH B YHTYpam».

33. Bropoii mecsir 1280 roxa, neHs Oeno-
BAaTOM CBHHBH, IIPOCBETUTEILCKUM yKa3

P Rb R B o r R,

«ITonkosoner Iax blit (812]. k}F5%) Bep-
Hyscs u3 uMnepun FOaHb U oryacuin uMmepa-
TOPCKHH yKa3 O MPHIIIANIEHUH BaHA BO BIIajIe-
HHUC UMIICPUN.

34. Tpertuii Mecsn 3umbl 1280 rona, AeHb
OeroBaToro 3aia, rpaMmoTa

7 T 5 D g (] = ) o 25 A AR A 7 e
FA RS . LA 7 BE S i 28 K A oA
v B T L0 O il e 1B W) = AR ER <R A I RS A
95 RO F A A BRI G ) D B < A
(B s o T =R AR e R £R
DRV A 2w S N R s A T
7 < T KD S AR A T N AR AS R A
I 0 SRR R FD S <0 P 1 5 R T BERS
i AR A

«XyaH[y COU3BOJMI BaHy Kai(y HTyH-
caubesl  (ZH-S]EARAL. BHITEE ) — 7)),
(TA . B &) waeany nesoro
KpblJia IEHTPaIbHON MMCbMEHHOM MPOBUHIINH,
xonwkyHcecencany (S AAdAE frdEA
4%) Bpyunts nevars. Jlanee Kum Banrény uyn-
6onm0y (T8t 4 A k), nyroansury-
aro (TH¥ AL v e L A S B AR R
Kopéckoro Boiicka, TakXe YUMUIUKUICACY
(A2 AAL, g 1E H) g1 Hak Ty (BF-. AR
1K), Kum Wywkeny (71779, & A4, Benn-
KOMY MONKOBOALY coény (4804, (F5
AL, nynor ony (FH-¢-H-52&. oA EIE
#f{) MeBOro U IMPaBOro Kphblia — BCEM MM CO-
W3BOJIAJI 1apOBaTh 30JI0TYIO MAaNL3y ¢ TOJI0BOM
Gapca (& 7w 9. U, Takke Yo Un-
rios (Z= 9171, #{#l) — JIuxoro nmonkosomua
(A Ft. E UK ) HasHAYMT CTOMMYHBIM
CyneOHBIM TIPUCTaBOM «a3apraum» (%7 THA}
. ERUETSE) u yupenun mist HEro 10MK-
nocts (EETFE. [t RKER). Mocemy Beem
COM3BOJIIII JIapoBaTh 30J10TyI0 maiizy (& 2.
1) u neuars, [ak XKupsHy u apyrum jgecs-
TH BENBbMOXKAaM COM3BOJMI JIAPOBATh 3BaHHE
«Mynpeii nonkoogeny (57T, HAENT
), xBaurynd enxo (Y E. AHHT)T)
(TBICSTYHUKY. — TIEpEB. ) 30JIOTYIO A3y U I1e-
yatk, Yo Bény (=W, H$F) u npyrum necsatn
BEIbMOXKAM Ha3HAYWI COIMHIERYH (42411l
. A5 RR), kBanryna ouna (Yt E 3},
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A ) na cepebpsHyro maiiBzy W mevars,
Kum XKyncen (574, &) u naguars
BEJIbMOXK Ha3HAYWJI Ha JOJDKHOCTH Y YHXEH-
répyit(Z- A 9. AR, kBarryHy onn a
(T Tk, AR .

Oco0eHHOCTH YKA30B

[Ipy w3ydeHWH YyKa30B MOHTOIBCKOTO
BEJIMKOTO XaHa K BaHy KoposieBcTBa Kopé c
1270-1280 rr., xotopsie oTmeueHsl B «lcTo-
puu auHactun Kopé€», MOKHO pa3lenuTh Ha
JIBE OCHOBHBIE TPYIIBL. Bo-TIepBEIX, 3TO rpa-
MOTBHI, BO-BTOPBIX, YKa3bl U TPOCBETUTEIHCKUE
YKa3bl.

N3 Bcex 34-x yka3oB HMKENPUBEICHHBIE
ykasbl B «Mctopun aunactun Kopé» Ha npes-
HEKOPEHMCKOM SI3bIKE OTMEUEHBI KaK «IIIHWKHU
(%25 )» wn ykas.

a) 1272 roma 12 Mecsma IHS CHHEBATOU
OBIIBI YKa3

b) 1276 roma 5 Mecsa JHS CHHEBATOU
3MEU NPOCBETUTENBCKUN YKa3

¢) 1276 roga 10 mecsma qHs CUHEH MBIIIA
yKa3

d) 1278 roma 3 Mecsia qHSA CHHEH JIOMIa n
yKa3

e) 1280 rona 7 mecsia gus 6€10BaTOM CBU-
HBU IIPOCBETUTENILCKUM YKa3

Kpome 3Tux yka3oB, Bce OCTalbHBIE OTME-
YeHBI B JJAHHOM UCTOYHHKE KaK «DKYY» HIU
rpamota. [lockonbKy y Hac He MMeeTCs IOJ-
JUHHUK HA MOHTOJIECKOM SI3BIKE, MBI, OIUpa-
sCh HA BapuaHT, HATIMCAHHBIA Ha JIPEBHEKO-
pEeicKOM SI3bIKE, IMPOBENN KIacCHU(PHUKAIHUIO.
[TosTOMy HEOOXOAMMO apCCMOTPETH BOIMPOC:
YTO TaKoe MPHKa3Has TpamMoTa M yKa3, KaKuM
OHH OBUTH ¥ X OCOOEHHOCTH.

Jlo ceromHsImIHETO AHA TOCTaTOYHO OOIB-
IIOH PsiJi IEPETUCHBIX 3alMCOK M CITYKEOHBIX
3aIuceid, KacaloUuxcss MOHTOJIBCKOM HCTOPHH,
COXPaHWJICS KaK B TIOJUIMHHOM BHJIE, TaK U KO-
MUSX WX BO BTOPOCTENIEHHBIX MaTepHasax.
[IncrMeHHBIE TTOCITIAaHUS WITH K€ YKa3bl U TIPH-
Ka3bl XaHOB (XaaHOB, UMIIEPATOPOB), HACIICII-
HBIX BEJIbMOXK U BJIaJIeTeIel MOYKHO Pa3/IeuTh
Ha yKa3bl, MHChMa, rIpArd (BEpUTENbHBINA J0-
KyMEHT. — 1iepeB.) [Llppounopx 2015: 121-122].
[Tocrapaemcst Ha Marepualie HCCIEAYEMOTO
WCTOYHHKA YTOYHUTH, YTO TaKOe yKa3 XaHa,
MMMCHMO, TPaMoTa.

Yka3: TONbKO TIOBeNeHUE XaHa Ha3bl-
BaeTCs yKa3 WU K€ MpuKa3 (A3apiur), a mo-
BEJICHHSI U MHCTPYKIIMU POJICTBEHHBIX C XaHOM
BEIbMOXK, UMIIEpaTPHIl, TUIEMEHHBIX BIIaJIeTe-
niell, MUHUCTPOB, YHMHOBHUKOB 00O3HAYArOT-
cs HE WHAYe KakK «CJIoBo» (yT). DTO, HA HAaII
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B3IUISI, SIBIISIETCS. OCOOCHHOCTHIO TMCHMEHHOM
tpaguiuu Hait FOanp unu sxe Benukoit numrie-
puu FOanb. DTOT MOps0K OoJiee cTa JIET Co-
OIr01aNICs B MOHTOJILCKOM UMIIEPUH CO BpeMe-
HHA TIPOBO3IIIAMICHUS XyOWIali-XaHOM JHHA-
cruu Jlait FOanb B 1260 1. u 1o 1368 1., KoTHa
xaH Toron-Tamyp, ocrasus Jlainy, ynanuics
Ha cesep [Lppanmopxk 2015: 121-122].

CrnoBocoYeTaHne «BOJICK0 BEYHOTO Heba»
ui xKe «MyHX TAHI3PUIH XYyUUH» U €ro Ie-
peBoJ Ha KUTalcKuii a3bik « [ KAy Beerna
MUCAJIN B MIEPBOM CTPOKE YKa30B MOHTOJIBCKO-
ro xaHa B ummnepuu KOaHb 1 MOABIACTHBIX pe-
ruoHax [Cyrusma Macaaku 2015: 270-271].

Bce yka3el Benmukoro xaHa WMEHOBAIU
«uoHDkn (B2 F)», a rpamoTy (JIOKyMEHT)
«Kyy» (51)», IPUYEM UX CTPOTO pPazaHyaIy
U coOmoany TepMUHOIOorHI0. CIOBO «IIIHY-
JKIW» O3HAuaeT yKa3 XaHa Ha MOHI'OJIbCKOM
SI3BIKE, 4 CMBICJ CJIOBA «TPaMOTa» O3HAYaeT
JIOKYMEHT, M3HA4YaJbHO HANHMCAHHBIA Ha KH-
TaicKkoM si3bike [Llpparmopx 2015: 130].

Bce ykas3pl n3HadanbHO OBIITM HATHMCAHBI
Ha MOHT'OJIbCKOM SI3BIKE HJTH, €CJIN OBITh OoJiee
TOYHBIM, 3aMHCaHbl KBAAPATHOW MHUCHMEHHO-
CTBIO MOHT'OJILCKOTO 3bIKa U M1OCIIE IIEpeBe/ie-
HbI Ha KUTalckuil s3b1K. Ho BCE ke ecTh ciy-
yay, KOrja B NEPEeBOAAX HA KUTAUCKUUN SI3bIK
XaHCKOTO yKa3a (B MEpBBIX CTPOKax) BOOOIIE
OTCYTCTBYET 00s3aTeIbHOE MO TpPeOOBAHUIO
TOTO BPEMEHHU cioBocoueTanue «Bonero Beu-
HO CUHEro HeOa» uimu ke «MyHX TIHIIpUIH
XyuuHa». W eciu BCE-TakW JOMYCTUTH BO3-
MO>XHOCTbh OTCYTCTBHSA ATHX CJIOB B yKa3ze, TO
BCTa&T BOMPOC: a TJe K€ MOATUHHIK yKa3a Ha
MOHTOJIbCKOM si3bIke? IlpuBrekaer BHUMaHuE
U TO, YTO 3TH JIOKYMEHTHI MPEJICTABISAIOT CO-
00l BTOpPOCTEICHHBIC U HETOIHbIC JOKYMEH-
ThI, & HE MOJIHOLEHHBIN opuruHai. [locneqnuit
(hakT MOXXHO CBSI3aThb C OCOOCHHOCTSIMH HC-
[10JIb30BaHMSI KBAJAPATHOW NUCBMEHHOCTU. B
3aMeTKe JHS 4Y€pHOM coOaKku MmepBoro Mecsia
1273 1. 3amucaHo, 4TO «IpaMOTy XyaHAH M-
nepuu KOaup, mpUCIaHHYIO OCIOM, BaH MPU-
HSJI, HO OHA OblJIa HaNMCaHa Ha HOBOW IHCh-
MEHHOCTH, U MOHTOJBCKHU TOCOT OOBSICHUI
CMBICITT HamrcaHHoro». HoBas MHCHMEHHOCTH
— 3TO He HMHaue KaK KBaJpaTHOE MHUCHMO.
KBanparHoe nuceMo ObUTO cocTaBieHo B 1269
r., 1 C TOTO MEPUOJIa XaHCKUE YKa3bl U MpU-
Ka3bl MMACAIH HE 0oJiee paHHEH MOHTOJBCKON
MMMCEMEHHOCTBIO, @ KBAJIPaTHBIM ITHCHMOM.
DTO TOATBEPKIACTCS JTAHHBIMH HCTOYHHKOB
0oJiee O3/1HETO BPEMEHN Ha KOPEHCKOM $I3bI-
ke. Hampumep: «Momneonvcxue 6Oykewvi 08yx
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munos. Ilepgoe nucomo nazvieaemcs yueyp-
0JICUH, a4 8MOpPOE UMEHYemCs KEAOPAMHBIM.
Panvwe epamomuvl u Haonucu na newamsx
nucanu K8aopamHol NUCbMEHHOCHbIO, d 8 NO-
BCEOHEBHBIX 0eax UCNONb308AIU YUSYPONCUH
..». N B ykaze XyOumas 0 BBeACHUHN KBaapaT-
HOW NMHUCBMEHHOCTH YETKO U SICHO HAIMCAHO:
«..yKazvl 018  pACNPOCMPAHEHUs NUCamoy
HOBOU (K8AOPAMHOU) NUCLMEHHOCMbI) U HA
A3bIKe NOOOAHHBIX NUCAHBIL JUCHL CONPOBO-
arcoamuy [Lppongopxk 2015: 128]. Hcexons u3
ATOTO, MBI MOYXEM BBIABUHYTH THIIOTE3Y, UTO
M3ydaeMble HaMU yKa3bl ObUTH 3allUCaHbl HE
TOJBKO KBAJPATHOU MUCHbMEHHOCTHIO, HO U Ha
KUTANCKOM sI3bIKE, U HanpaBisuiuch B Kopé.

Ecau nmpocneauts conep:kaHue BCEX yKa-
30B MOHTOJIBCKOTO BENUKOro XaHa ¢ 1270-
1280 rr. B Kopé, comeprkanne KOTOPBIX OTMe-
yeHo B «Mctopun aunactuu Kopéy», To sicHO,
YTO BCE€ OHH 3aHOCUJIUCH B JTAHHBI UCTOYHUK
HE C MOJUIMHHUKA, HAITMCAHHOTO Ha MUChMEH-
HOCTH YUTypJIKUH, a C yKa3a, 3alliCaHHOTO Ha
KUTAMCKOM S3BbIKE, TO €CTh C KOMHMH. AHaIU3
JMAHHBIX YKa30B ITOKa3ajl, YTO WX MOYKHO pa3-
JEUTh Ha CIEAYIOIINUE TPYMIBL: COACpKaHUE
yKaza MepelaHo MOJIHOCTHbIO, ITOKYMEHT Ha-
MHUCAaH Ha KUTAMCKOM S3BIKE; MEPelaH TOJbKO
OOMIHMIA CMBICH yKa3a; OTCYTCTBYIOT CBEIEHUS
Jaxke 00 00IIeM CMBICITE YKa3a.

1. Conmepkanme ykaza IEpelaHo IOIHO-
CThIO W/WJIM UMEETCS TOJHBIN MEPEeBOJ yKas3a
Ha kuTaiickuil s3bpIK. Ha maHHBI MOMEHT BEI-
SIBJICHO Bcero 16 Takux JOKYMEHTOB. B Hux
Mbl HE BUAUM OQUIMAIbFHBIE TEPMHUHBI, B
00s13aTeIHPHOM TMOPSAKE MPHUCYTCTBOBABIINE B
MOHTOJIBCKUX TOKyMEHTaX TOTO BPEMEHHU.

C nepuojia npasienus XyOunan-xaHa yka-
3bl BEIIMKUX XaHOB B 00S3aTCIILHOM MOPSIAKE
HayUHAIUCh C TPEX cloB «MyYHX TIHIIpUIH
xyunH» («Bomero BeyHOTO HEOa»), a B HAMHU
M3y4aeMbIX JOKYMEHTAaX 3TU CTPOKU OTCYT-
CTBYIOT.

JlaHHBIE yKa3bl HA KUTAHUCKOM SI3bIKE Hau-
MEHOBAHBI HE MHAUE KAK «DKYY» WIH KE «Ipa-
MOTa», 3TO HaBOJUT HA MbICJIb O BEPOSITHOCTU
TOTO, YTO TaKWe yKa3bl N3HAYAILHO OBLIU Ha-
[ACaHbl HA KUTAICKOM SI3bIKE

Takum oOpa3oM, cBelieHUs 00 yka3ax Be-
JINKOTO XaHa oTMeuanu B «Vctopuu nuHacTuu
Kopé», Hapy1iast 0COOCHHOCTH dTHKH ITACAHUS
oUIHATHHBIX JOKYMEHTOB — KaK MOJTMHHU-
KOB Ha MOHI'OJIbCKOM f3BIKE, TaK U NEPEBOIOB
Ha kutaickuil s3pik. Ho mpu 3TOM He Mckaxa-
I conaepxanue. IIpocnexuBaercss BIUSHHUE
CTHWJISI HAMUCAHUS KOPEHCKUX UCTOUYHUKOB.
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2. CopepxaHue TOKYMEHTOB IEPEAAHO B
o0IIIeM CMBICIIE, HE MOJHOCTBIO, WK K€ CO-
JIEPXKUTCST OOIIUI CMBICT yKa3a, TepeBeiCH-
HOro Ha kutaiickuil si3pik. K 310l nmoarpymme
HaMH OTHeceHO Bcero 13 mokymentoB. Ilo
UTOoraMm MnpocMoTpa 3THUX JOKYMEHTOB MOXK-
HO C/IeJIaTh MPEAINOJIOKEHUE, YTO THCAPh MPU
BHECEHUH yKa3a B JJAHHBIA UCTOYHHK CUEI CO-
JIep)KaHre He OCOOCHHO BAXXHBIM U TIOTOMY
TOJIBKO TIepe/Iall ero OOIINA CMBICIH.

AHanu3 MpUBEAEHHBIX BHIIIE TOKYMEHTOB
MO3BOJISICT TAKXKE CJCNIaTh BBIBOJ O TOM, YTO
B ClIydasiX, KOTJIa YKa3 BEJIMKOr0 XaHa IpH 3a-
HECCHWH €T0 B JaHHBIM UCTOYHHK IEpejaH He
JIOCTIOBHO, a B OOIIIUX YepTax, 3TO MOXKET OBITh
CBSI3aHO W C BBEICHHWEM HOBOW (KBaIpaTHOM)
MMMCBMEHHOCTH. BBI3pIBaeT WHTEpEC TO, YTO
XOTs1 KopoJsieBcTBO Kopé MUHMMYM JiBa pa3a B
roa MpUHUMAJO OT BEJIMKOI'O XaHa yYKa3bl, B UC-
CJIElyeMOM HMCTOYHUKE OTCYTCTBYIOT TIOJIHOE
ONHMCaHWE WU TIOJIHOE CONEpKaHUE YKa30B
¥ TPaMoT, TIOJYYCHHBIX B TMEPHON C TEPBOTO
mecsma 1273 roma mo BoceMoro mecsna 1274
rona (3a ONHWH TOJ CEMb MECSIICB): MEpenaH
TOJILKO OOIIUI CMBICI JJAHHBIX YKA30B.

3. B ucto4yHmke ectb CBEJICHUS O TOM, KTO
MMEHHO W KOTJa TpWBE3 yKa3 OT BEIUKOTO
XaHa W KTO, KOT/Ia ¥ KaK NMPUHUMAJ TaHHBIN
yKa3, a BOT CMBICJI CAMOTO yKa3a U TeM Ooiee
€ro Ccojiep)KaHue He OTMEYCHBI. TakuX yKa3oB
HaMun 6I)IJ'IO BBISIBIIEHO Bcero 4. M0OKHO TOJIBKO
MIPEIOJIOKUTh, YTO 3TU YKa3bl TaK WM MHA-
4ye CBs3aHBI ¢ WCTOpWel kopoieBcTBa Kopé.
Briotae MokeT OBITh, YTO OTH JOKYMEHTHI OT-
pakanu Win OBUTH T0Ka3aTeIbCTBOM HE CaAMbIX
IMMPUATHBIX WJIK K€ CaMbIX T'OPbBKUX IIEPHUOL0B
ncropun koposieBctBa Kopé. Ecnm takoit no-
KYMEHT Ha camMoOM Jiejie ObLI, TO, COTJIaCHO
JIBOPIIOBOMY TIOPSIIKY, YAHOBHHUK-TTHCAPh BaHA
00s13aH OBUI OIMMCATh MMOINHHNK WA XOTS OBI
repenars 00Imuid CMBICH TaHHOTO yKasa. K co-
JKAJICHUIO, HU OJHOT'O CBEJICHHUS 00 3THX yKa-
3aX HUI'J€ HE OTMCUYCHO, YTO HEBOJBbHO BHBI3bI-
BaeT OOJIBIION UHTEPEC.

BreigBuraemyro HaMH THIIOTE3y MOXKHO
CBSI3aTh C OJIHUM CBEICHHEM W3 WCTOYHHKA.
«Hctopus nuaactun Kopé» Obuta yke roToBa
K n3nanuio B 1451 1., HO 0NTO ee copepKaHue
HE orjlamiajyd Hapody, 1 YUHOBHHUK IO MMCHU
Su Cenwxu (7 A]. Yk~ ) neonnokparno
1 KECTKO TpeOOBa y MPaBUTEILCTBA H3/IATh
ATOT MCTOYHUK M MPEAaTh TAKUM 00pa3oM ero
cofiepanue oracke. B TpeboBannu mo n3na-
HUIO 3TOT0 MCTOYHHKA OH MUCAIL: «,,/cmopus
ounacmuu Kopé"' kax maxoeas necém mHodlce-
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CMBO c8edenull 0 CMYmax i 860CCMAaHUsAX, Ha-
NPAMYIO0 HANUCAHA NPABOA 0 NPUHUHAX U COObI-
MUsIX.., CMYMblL U OCCMAHUS ObLIU He MObKO
npU NPEd*CHUX NPABUMENAX HAUUX, 80 8Ce 8pe-
MeHa U 80 8cex 20cy0apcmeax oHu Obliu, 0 Yém
U CNpaseouso ONUCAHO 8 SMOU PYKONUCU U,
KOHe4HO, Helb3s CONOCMABIAMb KOPOIEeBCME0
Kopé c enaoenusmu snamu Cpedununozo eocy-
dapcmeay. llpu stom Sn Cenwxu noguépku-
BaJl, 9TO «oHuU [cmymul. — A. B.] u He 0ondxc-
Hbl ObIMb 2ABHOU CYMbIO 8ONPOCA», N Jaliee
oTMeUal, 9To «dadice ounacmus Muwn pacnpo-
cmpanuna ,HMcmopuro ounacmuu FOanv"“. B
cea3U ¢ yem pykonucw ,.Hcmopuu ounacmuu
Kopé™ nenvzsn ne pacnpocmpamnsime, u eciu 6
Hell 8CE dce ecmb (hakmbi, KOMopbie Helb3s 00-
gecmu 00 HapoOd, Mo My YACHb MONHCHO NPO-
nycmums U 021acume HaApooy CUto pyKONUCH,
uHave ecmv MHONCECNBO Opy2ux Cnocobog
oanacums 0a pacnpoCmpanums Hapooy ...».

BriBoabI

B or1oit crathe MBI Aenalid MOMBITKY W3-
VIUTh U TIEPEBECTH HA MOHTOJBCKHUH SI3BIK
yKa3bl ¥ TUChMA OT BEJTUKOTO XaHa BaHy KOPO-
nesctBa Kopé u3 ucrounuka «Vcropus auna-
ctur Kopé» (u3 mmaBei«/luHactuiitaeii JJomy,
JOKYMEHTBI OTHOCSTCS K nepuony ¢ 1270 mo
1280 rr.). Bece 34 moxymenTa, 3aHECEHHBIX B
PYKOITUCh ¥ M3yUYCHHBIX HaMH, COOJIIO/1asi Hau-
MEHOBAHUS, JaHHBIC B UICTOYHUKE, MBI KJIaCCH-
(bUIUPOBAIH 110 JABYM TPYIIIIAM U OIIPEIEITHIN
HUX OCOOCHHOCTH.

Pa3zbepeM JOKyMEHTHI TI0 TPYIIIaM.

IlepBas rpymnma — 3TO «3apiur, cyprax
3apIUT» WIH K€ YKasbl, MPOCBETUTEIHCKUE
yKa3bl. Bropas rpynma — 3T0 «JIKyy» WIH Ke
rpamoThl. M3 Bcex 34 HOKYMEHTOB 5 yKa3oB
B «Hctoputo aunactuu Kopé» 3aHeceHbl Kak
«umHwkH (22 5 )», uTo B mepesBojie 03HaYaeT
«yKas», a OCTaJbHbIE OTMEUEHbI KaK «Ipamo-
ThI». TepMUHOM «IIPHWKI» OTMEUCHHI Tepe-
BOJbI C MOHTOJILCKOTO Ha KMTAaMCKHM, a MO
«IKyy» TMOHUMAIOTCS HM3HAYAJILHO HaIMCaH-
HbIC Ha KUTAMCKOM si3bIKe yKa3bl. Hamu mpo-
CJIe)KeHA BayKHAs 0COOCHHOCTH: B TIEPEBOJIE Ha
KUTaUCKHUM SI3bIK BO BCEX yKa3aX MOHTOJIbCKO-
ro xaHa o0s13aTenbHasl CTPOKA «BOJICIO BEYHO-
ro HeOa» oTcyTCcTByeT. Eciin naxe mpomnycTuTh
STOT HIOAHC U MPEIOJIOKHUTh, YTO YKa3, U3Ha-
YaJbHO HAIMMCAHHBIM Ha MOHTOJBCKOM S3bIKE,
MepeBesM Ha KUTAUCKUM S3BIK, TO BCTaET BO-
Mpoc, IJie K€ caM MOJAJIMHHUK Ha MOHT'OJIbCKOM
sI3bIKE. BBI3BIBACT HHTEPEC TO, YTO OTCYTCTBY-
IOT XOTs Obl HEMOJHBIE, MYCTh Jaxke 00Iue
CBEJICHUS 00 OpUTHHAJIAX 3TUX yKa30B, a €CTh
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TOJIKO CBEJIEHUS U3 BTOPBIX PYK.

CornacHo 3anMCcaHHOMY B MCTOYHHUKE CO-
JIEpXKaHWIO0, BCE YKa3bl MBI Pa3/Ieiid Ha TPU
OCHOBHBIE TPYIIITHL.

Bo-niepBbIX, TOKyMEHTBI, CMBICT U COZEp-
JKaHUC KOTOPBIX MOJHOCTBIO 33(1)I/IKCI/IpOBaHbI,
WJIN AOOKYMCHTBI, ITOJHOCTBIO HepeBeILéHHI:»IC
Ha KUTAWCKUH SI3BIK.

Bo-BTOpBIX, TOKYMEHTHI, COJIep)KaHUE KO-
TOPBIX HE TOJIHOCTHI0 3a(UKCHPOBAHO, WITH
repeaaHo KpaTkoe coJiepyKaHie B ITEPeBO/Ie Ha
KUTANUCKUH S3BIK.

B-TpeTpux, NOKYMEHTBI, COJAEPKAHUE KO-
TOpPBIX BoOOWIe He 3adurcupoBano. Hamu
BBISIBJICHO 4 JIOKYMEHTa, B KOTOPBIX OTMEYe-
HBI CBEIEHUS O BPEMEHU WX HaNpaBICHUS W3
MOHIr0JIbCKOM UMITIEPUH, O TOM, KTO BBITIOJIHSII
00513aHHOCTHU TOCHA, O JlaTe MPUOBITHS Moca
¢ nanHoW rpamoroil B Kopé, BpemeHnu u Mme-
CT€, JUYHOCTH MPHUHSABLIETO IPaMOTY BEJIUKO-
ro xaHa. BmMecre ¢ TeM, CMBICT U CO/IepIKaHuE
ATHX TPaMOT BOOOIIE He OTMeueHBI. BromHe
MOXXET OBITh, YTO COJEp)KaHWE MAHHBIX T'pa-
MOT B KaKOH-TO Mepe ObLIO CBSI3aHO C TOPHKOI
paBjoii B ucropun koponesctsa Kopé nccie-
JyeMmoro nepuoja. Jlaxe eciu 3TH rpaMOThl U
COJIEp)KAIM TaKOW CMBICI, TO YWHOBHHK-IIH-
capb 00s13aH OBLT WJIM 3aHECTH B PYKOIHUCH CO-
JepKaHwue MOJJIMHHNKA, WM XOTS ObI BHECTH
B CITHCOK OOIHI CMBICT MOKyMeHTa. Ho Tako-
BBIX 3aIKceil He HUMECTCA, UTO BBI3BIBACT 60.]11)-
IO UHTEpEC.

[lomBoast uror, X04y OTMETHUTH, YTO Tpa-
MOTBI M yKa3bl TIPH 3aHECEHWH JUIs ydeTa B
«Ucroputo nunactun Kopé» 3anucwiBaiu, He
HapyIas CMbICIa W COJEpXKaHWs 3amucedl B
IIOJJIMHHUKE HAa MOHI'OJIbCKOM H Ha KUTalCKOM
SI3BIKAX, TIPU 3TOM IPUICPKUBAINUCH TOPSIKA
3aliCH W BBIPAKEHUS COJIEPIKaHUS COIVIACHO
OCOOCHHOCTSIM KOPEWCKHX PYKOMHCEH TOTO
BpemeHH. OCHOBHYIO MPHUYUHY HETIOJHOIICH-
HBIX Tepe/lay U MepeBojia YKa30B U I'PaMoT
BCJIMKOI'O XaHa Mbl BUAHMM B HEAOCTATOYHOM
3HAHUU KBaJpaTHOM NMUCHbMEHHOCTH, BBEICH-
Hoil B nmniepun Jlaii FOaHs.
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XuHbl TYYxuiiH cynanraa. Ne 88. Ceyn: Tonsin
TYYXuiiH Xyp33m3H, 2004. X. 77-129 [=H [>-
cee. HayuHoe nccreoBanie OTHOLICHUS I0Ma
BaHa Bomwkon, Y yHpén u Bana Y yHceH ¢ uM-
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ariunbaigali@num.edu.mn

AnHoTanus. B cTaTtbe ocyliecTBiIeHa IONBITKA UCCIEA0BaHUS U IEPEBOIa HA MOHIOJIbCKHUH SI3bIK
YKa30B M IIHCEM BEIIMKOro XxaHa XyOwuias riase koposesctBa Kopé, oTHocsmuxcs k neproay ¢ 1270
no 1280 rr., u3 ucrounuka «Mcropust nunactuu Kopéy. Bee 34 nokymeHnTta aBTOp pa3jenu Ha JBe
TPYINIBI ¥ BBICIWI UX XapakTepHble ocoOeHHOcTH. [lepBast rpyrma — «3apiur, cyprax 3apiur»,
WK yKa3bl, IPOCBETUTENbCKUE YKa3bl. BTopas rpynma — «makyy», unu rpaMotsl. 13 Bcex paccMma-
TpuBaeMbIX 34-X JIOKyMeHTOB TsiTh B «McTopuu qunactun Kopé» 3anecens! kak «unHwkH (22 7 )»,
YTO B NIEPEBOJIE O3HAUAET «yKa3», a OCTAIbHbIE OTMEUEHBI KaK «IKYyy» — «rpaMoTay. IlepeBomsl ¢
MOHI'0JIbCKOTO Ha KUTAHCKUH OTMEUEHBI KK «IIIHUKID, a IOJ «JDKYY» UMEIOTCS B BUY U3HAUAIBHO
HaMMCaHHbIC Ha KUTAMCKOM s3bIKE yKa3bl. MccnenoBanue mokasano, 4To B IEPEBOIaX Ha KUTAUCKUI
S3BIK YKA30B MOHI'OJIbCKOT'O XaHa HET 00s53aTeIbHO PHCYTCTBOBABILECH BO BCEX YKa3aX CTPOKH «BO-
JIet0 BEYHOTo HeOa». B aToil cBsI3M BaXKHBIM SIBJISIETCS CIEAYIOMINI BOIIPOC: €CIN yKa3 N3HAYaJIbHO
ObUT HaNMCaH Ha MOHI'OJIBCKOM SI3BIKE U 3aTeM IepEeBEICH Ha KUTAHCKHI SI3bIK, TO I'JI€ )K€ caM IOoJ-
JMHHHUK Ha MOHI'OJIbCKOM s13bIke? [IpumedaresbHO U TO, 4TO CBEJICHHS 00 yKa3ax, CoJepiKaIlinecs B
AQHAJIM3UPYEMOM UCTOYHHKE, U3BECTHBI TOJBKO «U3 BTOPBIX PYK» U OTCYTCTBYIOT Ja’K€ HEMOJHbIE,
camble o01IHe CBeJeHNs 00 3TUX YKa3aX Ha MOHT'OJIbCKOM SI3BIKE.

CoracHo 3a)MKCHPOBAHOMY B MCTOYHUKE COZAEPKaHUIO, BCE YKa3bl aBTOP pa3JIesIu Ha TPH OC-
HOBHBIC IPYIIBI: 1) JOKYMEHTBI, B KOTOPBIX CMBICI U COJIEPXKAHUE yKa3a IOJIHOCTHIO 3aHKCHPO-
BAHHBI WM ITOJTHOCTBIO MEPEBE/ICHBI HAa KUTAWCKUI S3bIK; 2) JIOKYMEHTBI, B KOTOPBIX COJEpKaHHUE
YKa30B HE MOJHOCTHIO 3a(MKCHPOBAHO MM MMEETCSI KPATKOE COJIep KaHHe B IIEPEBO/IC Ha KUTANCKUI
S3bIK; 3) JOKYMEHTBI, B KOTOPBIX COJIepKaHNe yKa30B BooOIIe He 3adukcrupoBaHo. Beero BhIsBICHO
4 NOKyMeHTa, CoJlepKaHHe KOTOPBIX OTCYTCTBYET, UMEIOTCSl TOJIBKO CBEJEHUS O BPEMEHH JOCTaBKU
rpaMOThl WX YKa3a U O JIMYHOCTH I10CJIA, IPUBE3IIET0 €ro U3 MOHIoNbCKON UMIEPUH, a TAKKE O
BPEMEHH, MECTE ¥ JITYHOCTH NPHHSBILETO YKa3aHHbIE JOKYMEHTBI. DTOT (aKT BHI3BIBAET OOJNBIION
MHTEpEC, TaK KaK YNHOBHUK, (PMKCUPOBABLINH ITOCTYIUIEHHE JOKYMEHTA, JOJDKEH ObUT BHECTH B PY-
KOITHCH €T0 MOJIHOCTHIO JTMOO CBEJICHHS O €r0 COJICP)KaHUM; aBTOP MPE/II0JIaraeT, 4YTo coepKaHue
JIAHHBIX TPaMOT B KaKOW-TO Mepe ObUIO CBSI3aHO C IOPHKOM IpaB/Ioi MCTOPUHU WM NEpUoJa KOpo-
nesctBa Kopé. IloaBoast uroru, aBTop OTMEUaeT, 4To npu 3aHeceHuu B «Mcropuro nunactun Kopé»
COJEPAKHUMOE IPaMOT U YKa30B 3alMChIBAIIU, HE HApyIlask CMbICIa NOUIMHHUKA HA MOHTOJIbCKOM HJIH
Ha KUTAICKOM fA3bIKE, IPU STOM MPUIEPKUBASICh IOPSIKA 3AMIUCH U BEIPAXKEHUS COJCPKAHUS, XapaK-
TEPHOTO Ul KOPEHCKOW TpaauLUU TOro BpeMeHHU. [IpuunHy HeNoIHOLEHHON epeaauu U nepeBoia
yKa3a U TpaMOThl BEIUKOr0 XaHa MOXHO YCMaTpHUBATh B HEMOJIHOM 3HAHUM KBAaJPAaTHON MUCHMEH-
HOCTH, BBeJIeHHOI B umnepun [laii FOaHs.

Kaiouessie ciioBa: Mcropus nunactun Kopé, MoHronbsckoe XaHCTBO, XaH XyOuiai, ykas, rpa-
MoTa
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The Mongolian Civilization: on the Scales of History
Aleksandr S. Zheleznyakov !

'Ph.D. in Political Science (Doct. of Political Sc.), Chief Research Associate, Institute of Sociology
of the RAS, Institute of Oriental Studies of the RAS (Moscow, Russian Federation). E-mail:
zhelezniakovas@yahoo.com

Abstract. The article is a summary of the report made at the Days of Institute of Oriental Studies
(RAS) at Kalmyk State University on 26 April 2017. It deals with the issues and trends related to the
topic of civilizational world order poorly understood in modern science.

The paper analyzes the place assigned to nomadic peoples within the conceptions developed
by N. Danilevsky, P. Sorokin, A. J. Toynbee and O. Spengler. According to N. Danilevsky, nomads
of Innermost Asia are a long-extinct community that had once acted as a 'negative history maker'.
P. Sorokin refutes the priority of microcategories for dividing humanity into monotypic social
communities and stresses that the number of 'minor cultural systems is virtually unlimited'; enclosing
the term 'civilization' in quotation marks he thus applies it to any communities, including disorganized
populations, i.e. unlike Danilevsky with his theory of 'historical-cultural types', — attaches the term
not only to 'positive history makers', but also to those referred to as negative' and 'passive'. As for
A. J. Toynbee, he divides all civilizations into three types, the civilization of Innermost Asia being
designated as a long-extinct civilization of Type Three (nomads) and further as that of Type Two (Far
Eastern Christian civilization). So, he suggests that present-day inhabitants of Innermost Asia are
just remnants of the past. And just like Danilevsky and Toynbee, Spengler considered the Mongolian
vector to be long-obsolete.

Thus, world order schemes established by classic researchers of civiliography do not mention the
contemporary Mongolian civilization. The paper suggests that the classics of civiliography should
be thoroughly revisited with due regard of the reshaped historical conditions, new experiences and
knowledge accumuated by humanity. Nowadays when it necessary to evaluate a generalized image,
activities, and mututal relations of diverse peoples, any attempts to maintain the idea of differences
between nations by the criteria of 'cultural development' shall result in ethnic collisions

The discovery of Mongolian civilization in the classical civilizational picture of the modern world
liberated from nomadophobia by Pitirim Sorokin has actual value. It seems this can help the theorists
of civiliography and geopolitics cope with the trend of combining the two incompatible notions — on
the one hand, the concept of 'chosen' and 'exceptional' nations and, on the other hand, that of a diverse
and multipolar world.

Keywords: civiliography, world order schemes, local civilizations, Mongolian civilization
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Bpockoe Ha3BaHKE AOKIIa/1a MOYKET KOTO-TO
HATOJKHYTh Ha MBICTIb O TOM, YTO pe4b MOWIET
00 UCTOPHUYECKUX COOBITHSX, SIBICHUAX W JIHU-
HOCTSIX, PACKpBIBAIOLIUX BEC U COAECpPKAHUE
TOTO BKJIa/a, YTO MPUBHEC B MUPOBYIO HCTO-
PHIO MOHTOJIBCKHUI (h)aKTOP M BEKTOP Pa3BUTHSI.

Cpa3y ke OroBOpIOCh, YTO JOKJIaa HE O
COOBITUIHOW CTOpPOHE BOMpOCa, KOTOpas SB-
JISI€TCSl OTIEIBbHON CaMOCTOSITEIBHOM U OYEHb
WHTEPECHOU TEMOM, K TOMY K€ UMEIOLIEH Co-
TUIHYI0 ueropuorpaduto. Ho mo3Bonbte, omy-
CTHB B JIOKJIaJie¢ COOBITMHHYIO 4acTh, CBECTH
ee K UCTOpUYecKOMYy KOHTeKcTy. KpaTko moe
MOHUMaHHUE ATOT0 KOHTEKCTa MOKHO BBIPa3uTh
CIIEIYIONTAM 00pa3oM.

MOHIOJIbCKUM ~ BEKTOpP  UCTOPHUYECKOTO
pa3BuUTHS TIIyOOKO CBsi3aH, MPEkKIE BCEro, C
Buytpenneit Azueil. MoHronus siBiasieTcs reo-
rpadMuecKUM M €JMHCTBEHHBIM B HACTOSIIEE
BpeMsI MOJUTHYECKUM $JIPOM ITOH OIrPOMHOMI
LIeHTpaJibHOW 4actu EBpasum, riae Ha mnpo-
TSOKEHHH OoJiee 9eM JIBYX THICSYENETHH MIel
U UJET ceiiuac HENpepbIBHBIA UCTOPUUYECKUN
mporecc. 34ech, NpH 3HAYUTEIBHOM pa3opo-
ce MPHUPOJHO-KINMATHUECKUX, UCTOPHUUECKUX
U KyJbTYPHBIX 30H: OT Tpancrumanaes, Ka-
pakopyma u ['o6m mo Xanras, XoHT?s U 3a-
Oaiixanps W or XuHrana go CasH m Auras,
OTMETHJINCh Ha BCIO OWKyMEHY HE TOJbKO
MOHTOJIbI, HO U XYHHY, JKY>KaHH, TIOPKH, KH1a-
HU, WKYPWKEHH, TaTapbl, TAHTYThI, THOETIHI,
JOKYHTaphl, MAHBWKYPBL. DTH HAPOJIbI, 110100~
HO BOLIEJAIIMM B MCTOPHUIO HapojaaM EBpormsl,
CO371aBajIM T'OCYAAapCTBa, pa3pacTaBLIUECs 10
MacIITabOB PETHOHAIBHBIX JEpPKAB U METPO-
MOJUM TUTAaHTCKUX UMICPUM, BBIXOISIINX
3a mpenensl pervoHa. [lucemMeHHast ncTopus
3/1eCh HUKOT/Ia HE TpephIBalach U M3BECTHA C
MOMEHTa TpuxoAa K Biactd B 209 1. 1o H. 2.
XYHHCKOTO IIaHbiog Mojd, YyOUBIIETO CBOETO
otua wanktosi Tymans. OcHoBannas B XIII B.
Yunruc-xanom Benukas MOHrosbckas UMIIe-
pHUsl HA MHOTHE CTOJIETHS BIEpes ONpeseauia
BEKTOp pa3BUTUS TEHTPUAHCKO-OYANNHCKOMN
obmaocTr BayTpenneit Azun. OOUIHOCTH dTa
SIpKO TIposiBryIa ce0s 1 B XX B. — CO3IaHUEM
HE3aBUCUMOI'0 MOHIOJIbCKOI'O TOCYAapcTBa B
pe3yJibTaTe BCHBIIIKK TAaHMOHIOJIBCKOTO JIBH-
JKEHUSI, TOJ/Iep’)KaHHOTO A3MATCKOW JTMBU3H-
el OapoHa YHrepHa, U ()eHOMEHOM MOHIOJIb-
CKOI'0O KOMMYHHM3Ma, OTPa3uBILIMM IPOLECC
hopmupoBaHUs OECIIPEIEACHTHOTO COBETCKO-
MOHTOJIbCKO-KUTAHCKOTO KOMMYHHUCTHYECKO-
ro anbsiHca. A ceifyac, B XXI B., popmupyercs
MOBTOPSAOIIMY YalHbII IIyTh HOBBIA TPEXCTO-
pOHHUI anbsSHC «DKOHOMHUYCCKHA KOPHIIOP
Poccust — Mounronus — Kuraiiy.
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Bce, uTO CTOUT 332 3TUMHU COOBITHSIMH, 3TO
KOHTEKCT, MOAPa3yMEBAIOIIMICS B NOKIAAE, a
caM JIOKJIaJ CBSI3aH C IJIOXO MOHUMAEeMBIMU B
COBpEMEHHOW Hayke mpoOjeMaMy W TEHJICH-
UMM, OTHOCSIIUMHUCS K TEME IUBUIU3AIIN-
OHHOI'0 MHpOYCTpoilicTBa. B uacTtHOCTH, 1O
CUX TIOp HET OOLIEMPHUHSATOTO OMPEACICHI
TaKOro MOHSTHUS, KaK IUBWIN3ALIUS, OCOOCH-
HO BO MHOXKECTBEHHOM YHUCJIE — I[UBUJIU3A-
uud (T. €. JOKaJIbHBIC, OHH K€ — MHUPOBBIC
uuBmin3anuu). OIHAKO 3TO HUKOMY W HUTIE
B MUpPE HE MEIIAeT MOBCEMECTHO U IITUPOKO UC-
MOJIb30BaTh YKAa3aHHOE MOHSITHE, MPUYEM He
TOJBKO B CIELMAIIBHON HAay4YHOW JINTEpPATypeE,
HO U YK€ B IIIKOJIBHBIX YY€OHHKAX, B KOTOPBIX
JAETCs IePEUYCHb KOT1a-TO CYIIECTBOBABIIUX U
HBIHE CYUIECTBYIOUIMX MHPOBBIX (JIOKATbHBIX)
uMBUIM3alui. VHBIMUA CJIOBaMHM, Hay4HbIN
KOHCEHCYC Hac4eT TOTO, YTO CYIIECTBYIOT IIU-
BUJIM3AI[UM — CaMbI€ KPYITHbIC OOI[HOCTH, Ha
KOTOPBIE TOJIBKO M MOXKET JEIUTHCS MUD, 1aB-
HO CJIOXKMUJICS ¥, 00Jiee TOTO, 3TOT KOHCEHCYC
MpEBpaTHIICI B XPECTOMATHHHYIO TaHHOCTD.
Pazymeetcsi, eCTh HEMANIO aBTOPUTETHHBIX yue-
HBIX, KOTOPBIE OTPHUIAIOT JEJICHHUE YeJoBeue-
CTBa Ha IMBWJIM3AINH, HO MOCIEIHEE CIIOBO —
XOTs1 OBl B COCTABJICHUH MPOTPAMM IIKOJIBHBIX
y4eOHUKOB — OKa3aJ0Ch HE 32 HUMHU.

Wrak, nmpencraBieHue 0 TOM, YTO MHPO-
YCTPOMCTBO SIBJIIET COOOH COOOIIECTBO JIO-
KaJIbHBIX [TUBUIN3AIUHN, CIOKUIOCh B UYTh JIU
He OECCIOPHYI0 aKCHOMY. DTO MPOM30ILIO Ha
0a3e KJIACCUYECKOI0 HACJeus, OCTABICHHOTO
HE3aBUCUMO JPYT OT APYyra Tpemsl KPYMHBIMU
YYEHBIMH M O0OOIIEHHOTO €Ille OJHUM BbIjIa-
IOIMKUMCS yYeHBIM. BriepBrle cuctemaru3aius
HaJTUYECTBYIOIIUX B MHPE PE3KO OTINYAIO-
LIUXCS APYT OT ApPYyra OOIIHOCTeH MaKCUMAaJIb-
HO KpYyHHOro macmrtada (KyJbTypHO-UCTOPH-
YeCKHUX THIOB) Obuta maHa B 60-¢ rr. XIX B.
3HAMEHUTBIM PYCCKHM YYEHBIM, JHICPOM
no3auux cnaBsiHoduino H. f. JlaHuneBckum
[2003]. B mauane XX B. BTOpPOH IPOPBIB CO-
BEPILIMJI HM3BECTHBIA HEMELKHN MBICIUTEIb
O. IlInenrnep, KOTOpPBIA BBISBWII U CHCTEMa-
TU3UPOBAJl KPYITHBIC OOIIHOCTH — MHUPOBBIC
KYJBTYPHbI, CBSI3aHHBIE C PA3HBIMU KapTUHAMU
nyxoBHoro mupa [Llnenrnep 1993; 1999]. U,
Hakoner, B 30-50-e rr. XX B. ObUIO Hammca-
HO 12-TomHOe «IlocTmxkeHne UCTOPUM» BBI-
JAIOIIErOCs aHTJIMMCKOTO TEOPETHKA UCTOPUHU
A. JIx. ToitHOu, Gasupyrolieecs Ha U3y4CHUU
JIOKQJIBHBIX IUBWIN3ALUN depe3 npusmy de-
HomeHa Bwopa-u-Otera [Toiinbou 1991].
Camoe LIeHHOE: y KaXJA0Tr0 U3 3THX TPeX Kiiac-
CUKOB OBLIM CBOM B3IJISJ[ HAa YICHEHHUE MHUpPA
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[0 KPYMHEHIINM YeJOBEYEeCKUM cooOIe-
CTBaM, CBOU KPUTEPHUH, METO/Ibl, HHCTPYMEHTHI
1 noaxobl. HaprcoBaHHbIE HMU CXEMBI MUPO-
ycTpoiicTBa 6a3MpOBANMCH HAa Pa3HBIX OCHOBA-
HUSX, HA TOYTH «BO3AYLIHBIX» OYEPTAHUSIX,
Ha, KaK [IpaBUJI0, HE U3MEPSIEMBIX CPEeICTBAMU
00BEKTUBHOT'O KOHTPOJIS ITOKA3aTEIsX.

CBs13aJ1 3TH TPH, Ka3aJl0Ch ObI, COBEPILIEHHO
HECOEAVHUMBIE CXEMbl BOCJAMHO KPYIHEUIINN
conuoinor XX B. [lutupum Copokun. Emy, Bu-
MO, OpPOCHJIOCH B TJla3a IyCThb He OyKBallb-
HOE, HO BCE€ K€ yJMBUTEIILHOE COBIAJICHHUE Y
BCEX TPEX aBTOPOB OYEPTAHUH CYyOBEKTOB MU-
pOYCTpOICTBa KaK B COBPEMEHHYIO 3IOXY, TaK
U B UCTOpUYECKOi perpocriekTuBe [COpoKUH
1999a; 19990].

B cBoux TeopeTHyecKHUX MOCTPOCHUAX
CTPYKTYpPBbl MUPOYCTPOMCTBA KJIACCUKU LIUBU-
nrorpaduu He MOrIM OOOHTHCH Oe3 aHalu3a
MOHT'OJIECKOTO BEKTOpa BCEMHPHON HCTOPHU.
BoT KOHKpEeTHO, KaK BBITJIAIUT Y HUX TPAKTOB-
Ka MOHTOJILCKOTO BEKTOPA MpU aHAJIU3E Y3JI0-
BbIX MOMEHTOB HX CXEM MHPOYCTpPONCTBA.

Kak yxe Obulo OTMEYEHO, KaKaas cxema
nMeeT COOCTBEHHYIO JIOTHKY, CBOM «METOJ0-
JIOTHYECKHE» OCHOBBI M 0a3upyeTcsi Ha OpUTHU-
HaJbHOM M KOMIUIEKCHOM BHJIEHUM MHPOBOM
uctopuu. Mx oObEOUHSET CTONETHSISI MHTEI-
JeKTyajabHas anoxa (¢ cepenunsl XIX mo ce-
peannbl XX B.), OKpalieHHast B3TJIs10M Ha MH-
POYCTPOMCTBO CO CTOPOHBI TaK Ha3bIBAEMBIX
«TIO3UTUBHBIX TBOPIIOB MUCTOPUU» WIIHM «TBOP-
YecKUX HapoJoB». B oTimume oT M3BecTHOTO
KITUILE TaK Ha3bIBAEMOT'0 «OpeMeHH Oesoro ue-
JIOBEKa» 371eCh HET PACOBOM MOIOMJIIEKH, U pa3-
JMYWs MEXIY HapoJaMu, J1a U YTO TaM CKpBI-
BaTh, UX JAUCKPUMUHAIM, TPOCMATPUBAIOTCS
10 KPUTEPHUIO «KYJIBTYPHON pPa3BUTOCTH».

B3rnsa co cTOpOHBI «ITO3UTUBHBIX TBOP-
LIOB HMCTOPUW» HA OKPYKEHHUE TPOSBIAETCS
yepe3 MPUCYTCTBYIOIIEE BO BCEX TPEX CXeMax
I10JIO’KEHHUE, COTTIACHO KOTOPOMY MUp, B3SITHII
B HUCTOPMYECKUX Cpe3aX, HEOJAHOPOAEH U Jie-
JUTCS Ha IIUBWJIN30BaHHBIE HAPOJb! (MM «BE-
JIMKUE KYJIbTYpPbI», «KYJIbTYpHO-UCTOPUUYECKUE
THUIIBI», «PACLBETIINE IUBWIN3ALNNY) U HEIIH-
BUJIM30BAHHBIE WM HEAOCTATOYHO KYJBTYp-
HbIE Hapo/bl, KOTOpBIE, B CBOIO OYEpE/lb, pac-
I10JIO’KEHBI TI0 OIPEJIeNIEeHHOMY PaH)XUPY, B CO-
OTBETCTBUU CO CTEIMEHBIO «PAa3BUTOCTI» («OM-
OpHOHAITBHBIE», «3ACTHIBILHEY, «3aCOXIINE» H
T. JI. HAPOJIbI, OOIECTBA M IUBHIIU3AIINN).

TpakroBka uuBuiuzanui, no H. 4. a-
HUJIEBCKOMY — OCHOBOTOJOXHHUKY IUBUIIH-
3allUOHHON TEOpUH, ABTOPY BBIIIEALICH IOJI-
TOpa BeKa Ha3aJ U3BECTHOM KHUTU «Poccus u
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EBpomnay, — B KOHIEHTPUPOBAHHOM M OCOB-
PEMEHEHHOM BHJIe NpUHAANSKUT llutupumy
Copokuny. Bor, uro on mumet: y H. . Jlanu-
JIEBCKOTO HApObl pa3JeNioTcs Ha «IO3UTHB-
HBIX TBOPIIOB MCTOPUN», CO3/IaBIIUX BEIUKUE
KyJbTYPHO-UCTOPUYECKHE THUIIBI (I[MBHIIN3A-
LIMU), «HETaTUBHBIX TBOPIIOB HUCTOPUN» («IIO-
JOOHBIX T'yHHAaM, MOHTOJIaM WJIU TYpKaMm, KOTO-
pBIe caMU He CO3/1aBajld LIUBUIM3AIMH, HO KaK
,»00XKHI KHYT" CITOCOOCTBOBAJIM TUOCIN JIPSIX-
JIBIX IMBUJIM3AIUH, pa3MeTaB X OCTAaTKH, YTO-
OBl 3aTeM BEpHYTHCSI B UCXOITHOE HUUTOKECTBO
1 UCYE3HYTh C apeHbl HCTOPUI») U «HAPOABI U
IIJIEMEHA, TBOPYECKUI yX KOTOPBIX 110 KAKOU-
TO MPUYMHE 33JepKaJiCsl HAa paHHEeH CTaauu, u
OHM OCTAIMCh Ha TOJOXEHUH HTHOTrpaduye-
CKOTO MaTepHasa, UCIoJIb3yeMOro TBOPUECKH-
MU HapoJaMH JUIs 000TalIeH s CBOUX IMBUIIU-
saruity [Copokun 1999a: 40].

Urak, 00IIHOCTh KOUEBHIKOB BHYTpeHHEeH
Azun y H. f. JlaHuneBckoro mpeacTaBiieHa
JTaBHO CTHHYBIIEH B KaueCTBE «HETaTHMBHOI'O
TBOPLIA UCTOPUM».

Cawm II. CopokuH BBICTyNAET JUIIb CUCTE-
MaTU3aTOPOM M KOMMEHTATOPOM UY)KHX CXEM
1 OTBEpraeT NPUOPUTET MAKPOKATETOpHUIl NI
o poOHOT0 YWICHEHHUs YelI0OBeYeCTBa Ha OTHO-
TUIHBIC COIMaIbHBIE 00IIHOCTH. OH Mmoauep-
KHMBaeT, YTO YHUCIO «MaJIbIX KYJIBTYpHBIX CH-
CTEeM INpaKTH4ECKU He orpaHndeHo» [CopokuH
1999a: 47-48]. [lng BbIIEICHHBIX APYTUMHU
HCCIIEIOBATENSIMU KPYITHBIX OOIIHOCTEH OH
WMHOTJa WCHOJNb3yeT TMOHATHE «IIpearoara-
eMble IMBHIM3ALUU»». 33 3TUM TEPMHUHOM,
B3STBHIM IO JJAHHOMY ITOBOJY B KaBBIYKH, I10
€ro MHEHHIO, KPOIOTCS JINOO pa3Hble TUIIBI CO-
LIUATBHBIX CHCTEM, MO0, «I0 CYILECTBY, CO-
LUOKYJIbTYPHBIE CMECH PA3IMUHBIX SI3BIKOBBIX,
rOCy/IapCTBEHHBIX, PEIUTHO3HBIX, KOHOMH-
YECKHX U TePPUTOPHAIBHBIX OOIIHOCTEH WU
BOOOIIlE HEOPraHW30BaHHOE HAaceJIeHHe». 3a-
KJIIoYasi TEPMUH «IUBWIN3ALMA» B KaBBIUKH,
OH HCHOJB3YeT ero MPUMEHUTEIBHO K JIFOOBIM
OOIIHOCTSIM, BKJIOYAsl «HEOPraHM30BaHHOE
HaceJeHue», T. €., B orinune ot H. . /lanu-
JIEBCKOTO, AaBTOpa KOHLEMIUH «KYJIBTYypHO-
HMCTOPUYECKUX THUIIOB», HE TOJBKO K «IIO3H-
THBHBIM», HO U «HETaTUBHBIM» U MAaCCUBHBIM
«TBOPLIAM UCTOPHUM».

Hpyrumu  crnoBamu, mns [I. Copoxuna,
TEOPETUYECKH, OOIIHOCTh KOYEBHHKOB BHY-
TpeHHe!H A3UM He Mcuesjia, OHA HUCKOJIBKO He
HEeraTHBHas, a Takas e HOpMaJIbHas «IIPeIo-
JlaraemMas [IUBHIIN3ALNsA, KaK U BCE OCTAJIbHbIE
(KOTOPBIX Y HETO, K TOMY e — OeCUUCICHHOE
MHOECTBO).
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Takass, HECKOIIbKO HMpOHHYHAs, HO abco-
moTHO TonepanTHas mnoszunusa 1. CopoknHa
MPUYY/UIMBO INEPEKIMKAETCS C HE TOJEPAHT-
HOW TO3UIMENH ero pOBECHHKA W KOJUJIETW IO
MextyHapoTHOMY OOIIECTBY CpPaBHUTEIHHO-
ro uzydenus ruBuin3anui A. k. ToitHOu.

HuBunuzanuu B kornenuuu A. J[x. ToiH-
01 — 1TO colMaIbHbIE OOITHOCTH, B KOTOPBIX
SKOHOMMUYECKUM, TMOIUTHYECKUN MU KYJIbTYp-
HBIH 3JIEMEHTHI 00bEeTMHEHBI BHYTPEHHEH rap-
MOHHEMH, a MacIITadbl ATHX OOIIHOCTEH Orpe-
JIeJIEHB] KaK YMOIIOCTUTa€MBIE MOJISl HCTOpUYE-
CKOTO MCCJeI0OBaHMsI B Mpejenax (IMpocTpaH-
CTBEHHBIX M BPEMEHHBI X) KOHKPETHBIX CIy-
gaeB neicTBus (pernoMmeHna BrzoBa-u-OtBera
[ToitaOm 1991: 29, 77, 113, 223]. Bce uuBu-
JU3allid OH JIENHUT HA TpU Kiacca. B mepBbiit
KJIACC BXOJAT KaK HBIHE CYIIECTBYIOIINE, TaK
U KOTJa-Tu00 CYyIIECTBOBABIINE «Pa3BUTHIC»
WIN «paclBeTIINe» IUBWIN3anud. HekoTo-
PBIM «HEraTUBHBIM» U INACCUBHBIM «TBOPLIAM
nuctopum» (1o H. f1. JlanuneBckomy) oTBEACHO
ONPEJEICHHOE MECTO — «HETAaTUBHBIC)» BOILI-
JI1 BO BTOPOH KJIACC — «HEPOJUBIIMXCS WU
«OMOpHOHANBHBIX» LUBWIN3ALUKA (AaibpHe3a-
najiHas XpUCTHAHCKasl, TaIbHEBOCTOYHAs XPH-
CTUAHCKasl, CKAHJMHABCKas, HEPOAMBIIASICS
CUpHIICKasl IUBUIM3ALUU U KOCMOC CPEIHEBE-
KOBOTO TOPO/Ia-TOCYJapCTBa), & «ITaCCUBHBICY»
— B TPeTH KJacc — «3aJep>KaHHbIX» (cp. ¢
«3a/1ep>KaHHBIM TBOPYECKUM JYXOM» B CXEMeE
H. 5. JlanuneBckoro) miM «3acThIBIIUX» IIH-
BHJIM3AINH, «KOTOPBIE POAWIIHCH, HO OBLTH
OCTAHOBJICHBI B CBOEM Pa3BUTHH MIOCIIE POXKIIE-
HUsD) (TTOMMHE3UHIIBI, 3CKIMOCHI, KOUEBHUKH,
HEKOTOpBIE crierudruieckrue OOIIMHBI OCMaHOB
B IIPABOCJIaBHO-XPUCTHAHCKOM MHUpPE U cHap-
TaHIBl B JJUIMHCKOM Mupe) [Tonu6m 1991:
181, 725].

Tpu xnacca muBmu3anuid A. k. ToitHOH
MPAKTUYECKU MOJHOCTHIO COBMAAAIOT C pa3ie-
JIEHUEM HapoJoB Ha Tpu Bapuanta H. fI. Jla-
HuneckuM. [Ipu atom T0, uto y I1. Copoknna
OBUIO 3aKaBBIUEHO (WIEHEHHE COIMOKYJIBTYp-
HBIX CMeCel Ha JIOKAJIbHBIE «IIUBUIIN3AINAN),
A. JIx. ToHON mpuHST 03 KaBBIUCK M HUPO-
Hud. [lo cyTu, aHrauiickuif UCTOPHUK JIMIIb
«cMArYuI» U «uuBwin3oBam» cxemy H. 4. [la-
HUiIeBckoro. Tam, rie y OAHOTrO IMBWIN3A-
UM OTCYTCTBYIOT BOBCE, T. €. BO BTOPOM U
TPETHEM BapUaAHTaX, y APYyroro, BO BTOPOM U
TpPEeTbeM KJlaccax, MOSBISIFOTCS CBOEOOpa3HbBIE
ap3alpl [MUBHIU3AIUI — 3MOpPHOHAIBHBIE U
JIeTeHepaTUBHbIE UBWIM3ALMH. DTH JIBE CXE-
MBI POJIHHUT TaKKe TO OOCTOSITENBCTBO, YTO U
IIEPBBIM BAPUAHT, U MEPBBII KJIACC BKIHOYAKOT
B ce0s TOJIBKO ITOJIHOIICHHBIE ITMBIIIN3AIINT
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«IO3UTUBHBIX TBOPLIOB UCTOpUW». BTOpoil u
TPEeTU KJlacChl IMBUIIM3ALUMKA B KOHUEMIIMU
A. JIx. ToliHOM HIEIIMKOM OTHOCSITCS K JIaBHO
BBIMEPIIMM LUBHUIM3ALMAM, KaK ¥ OOJbLIMH-
CTBO «PacLBETIIUX» LWBWIM3ALUA IEPBOTO
Kjacca (HbIHE CYLIECTBYIOUIMX IMBHIM3aLUN
aBTOp HACUYMTHIBAET TOJIBKO ceMb). OCKOIKHU
MOTHOMINX TUBIIIN3AIMN COCTABIISIFOT MaTepu-
aJ1 U1 000TraIleH!s CyILECTBYOIIUX — OIS Th-
TaKy COBHAJEHUE, yKe OyKBaJbHOE — TPETUi
BapuaHT o cxeme H. 4. Jlanunesckoro.

HuBnnuszanus BHyTpenHeld A3um B KOH-
uernuuu A. JIx. ToliHOM — 9TO JaBHO BBIMEpP-
I1ast UBHJIM3AIIUS TPEThEro Kiacca (KOUeBHU-
KH), a 3aTeM U BTOPOTO Kj1acca (IaTbHEeBOCTOY-
Has xpuctranckas) [TowrOun 1991: 725]. Ilo
€ro JIOTHKE, HbIHEUIHne odurarenu BHyTpeH-
Hell A3HMu IpeACTaBIISIOT COO00H OCKOJIKH Mpo-
LIJIOTO.

C paboroii H. 1. Jlanunesckoro «Poccus u
EBpona» mepexyinkaeTcs BbIILIEALIAs M10JIBEKA
CILyCTsI M HE3aBHCUMO OT HE€ KHUTAa HEMELIKOTO
MeiciuTens O. llnenrnepa «3akat EBpomns».
[penmectBennuk A. k. Toitu6u u I1. Copo-
kuHa O. llIneHraep naeT «BBIBEPHYTYIO», 11O
cpaBHenuto co cxemoit H. . [JanuneBckoro,
KapTHHY MOP(OJIOTMM YEeI0BEUECKOH HCTO-
puH. Y HEro Taxke MOKHO OOHApy>KUTh pa3ze-
JICHUE «TBOPILIOB UCTOPUI» Ha «IIO3UTHBHBIX),
«HETaTHBHBIX» U naccuBHbIX. Ho B «mo3nuTus-
HYIO» TPYIIY Y HEro BXOIST Kak pa3 Te oOIl-
HOCTH, KOTOPHIE HE JOCTUTIN YPOBHS ITUBUIIN-
3alul — KyJbTYpbl. B «HerarusHyro» BOLLIN
LUBWIN3ALMA — «CaMble KpallHHE U camble
UCKyCCTBeHHBIE  cocTostHusy  [Llmenriep
1993: 163]. IlaccuBHas rpymnma — 3TO OCKOJI-
KM LMBUIM3ALMNA, HA KOTOPBIX OJHU KYJIbTYpPbI
OKOHYATEJIbHO 3aBepIIaloT CBOW MyTh U POXK-
narorcsi Hosble. Eciim oTOpocuTh TEPMUHOIIO-
IMYECKHE HEYBSA3KH, BBICTPAMBACTCA CXEMa,
COBIIQ/IAI0MIAsl B CBOMX OOMIMX 4YepTax C Mpu-
BEJCHHBIMHU BBIIIE KJIACCU(PHUKALUSIMH COLHU-
OKYJBTYpHBIX OOIIHOCTEeW. B mepBoii rpymme
HaXOJATCS «BEIUKUE KYJIbTYPbD», KOTOpPBIE 110
YHUCIy M CBOUM JIOKAJIU3ALMAM, BBIPAKEHHBIM
B MX HAa3BaHWUIX, COBHAJAIOT C HEOOJIBIINMHU
OTKJIOHCHHMSIMH C YHCJIOM M MECTOHaXOXJe-
HHUEM 0YaroB pacUBETIIMX LUBWIM3ALMA B
cxeme A. JIx. Toin6u. Ha sTom cxomcTBo He
KoH4aeTcs. Bo BTopyio rpymiy («HeraTUBHBIX
TBOpHoB mcropum») O. lllmenriep BKITOYaeT
pa3bpocaHHbIE BO BPEMEHHU U IO BCEMY MHUPY
oyaru UuBMiIM3annu. 1 XoTs oH Ha3bIBaeT ovar
LMBUJIM3AIMH NIPEX]IE BCEIO «MUPOBBIM IOPO-
JIOM», 3TO CKOpee — «HeKas TOYka, B KOTOPOil
COCpeIoTauyuBaETCs BCS KHU3HB JAIEKUX CTPaH,
MEXJy TE€M KakK OCTaBIUIAsiCA YacTb OTCHIXAeT»
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[[Imenrnep 1993: 165]. B mupoBom ropoje
OH OOHapy»XHBAaCT IMPHU3HAKH, CBOHCTBCHHBIC
KOYEeBHHUKAM B 3IIOXH WX UMIIEPHUl, KyMCTBEH-
HOU cTtapocTu». «OTCOXIIash» YacTb COCTaB-
JSeT «ITHOTpadUIeCKUll MaTepuamy TpeThel
rpynnbl. Y A. Jlx. ToliHOM ¢ muBWIM3AINS-
mu O. lllnenraepa coBmagaoT «3MOpHOHAE-
HBbIC» MHMBWIM3AIMU BTOPOTO Kjacca, a st
0003HAYEHHUSI «OTCOXIINX» YaCTEH €CTh Jae
CX0oXkast POPMYIHPOBKA — «3aCTHIBIITHE) IIH-
BUJIM3AINH TPEThEero Kiacca. TakuM o0paszom,
IIPOTUBOIIOCTABIISAS BEICOKHE KYJIBTYPhI IIMBH-
au3anusaM U ux ockonkam, O. llnenrnep eme
3asonro 10 A. Jlx. ToitHOM BRICTPOMII HAPOIBI
[0 TOMY K€ TPEXBAapHAHTHOMY PaHXHPY, YTO
u H. 5. JlanuneBckuii.

Mouronsckuit Bextop a1 O. Hlnenrnepa
Tak K€, Kak 1 1y ero koyuier — H. . Jlanu-
neBckoro u A. JIx. TolitHOM — siBJieHUE TaBHO
MUHYBIIHUX 3T0X.

Hrak, B cxemax MUpOYCTpOMCTBA KilacCH-
KOB IUBHJIHOTpadUU COBpEMEHHAST MOHTOJIb-
CKas TMBWJIM3aNUs He 0003HaveHa. JTO, IO
ujee, JA0DKHO ObLIO OBl TOJIHOCTHEO CHATH C
MOBECTKH JHS HAYYHOU AMCKYCCHHM BOIPOC O
CyIIECTBOBAHUM B HAIIH JHU MOHTOJIBCKOM
IMBUJIM3AINH, TTOCKOJIBKY, IO TPOCTOM JIOTH-
K€, €CIIM YeTro-TO HET HU B OJHOM OTHEIHLHOM
CXeMe, TO KaK e ITO MOXET MPUCYTCTBOBATh
B UX 0000IIEeHHON KapTuHe?

IIpoBenennsblii HaMU aHaIW3 MOKa3al, YTO
MpocTasl JIOTUKA TYT HE TOAMUTCS, TTOCKOIBKY
pedb HIET O COeNWHEHUH TPEX PA3HBIX CXEM,
aBTOpbl KOTOpbIX — W H. f. JlaHuneBckuii, u
O. Wnenrnep u A. [Ix. ToitHOM — B KaxI0M
clIyyae IMO-CBOEMY, HO OY€Hb KPaCHOPECUYUBO
OTHCHIBAIN MOHTOJIbCKUH BEKTOP HCTOpHYE-
CKOTO pa3BUTHS, OTMCUCHHBIM Ha MPOTSIKE-
HUW BEKOB KPYITHBIMU M SIPKUMH COOBITHUSIMHU
MHpOBOro MacmTaba. XOTsS B COBPEMEHHOU
JUTSE HUX UICTOPUH POJIb MOHTOJIBCKOT'O BEKTOpa
HUMHU HeI0OIIeHUBaNach. B To Bpemsi, Korna oHu
MMCaJIA CBOU TPY/bl, MOHrOJIUs elle He ObLia
MpU3HAHA HE3aBUCUMBIM TOCYIapCTBOM, KaKO-
BBIM CTajla y>Ke MOCJIe TOTO, KaK CXeMbI OBLITH
TpeMsi aBTOpaMH, B OCHOBHOM, COCTaBJICHBI U
00061ens! I1. Copokunsm. [IpoTuBopeuns B
cXeMax CTaJKUBAIOTCS HE TOJBKO MEXKAY CO-
00, HO Tereph — U C MOCJICTHUMH OTKPBITH-
SIMH apX€0JIOTOB, HOMAJOJIOTOB, MOHTOJIOBE-
JIOB, OYTIOJIOTOB, M MAfOT OOTaThIii MaTepwa
JUTT BHECEHHS KOPPEKTHB B OOOOIICHHYO
I1. CopokHHBIM cXeMy IMBHIIN3aIlMOHHOTO
MUpOYCTpoiicTBa. JpyruMu cioBaMu, HOBBIC
3HAHUS MO3BOJISIOT 32 IPOTUBOPEUUSIMHU, HECO-
BITAJIAIONIAMU Y3JIaMU U JIAKYHAMHU KaxXJI0U U3
CXEeM YBHICTHh B MX 000OIIEHHON KapTHHE IIH-

41

BUJIM3AIMI0 HaposoB BHyTpennell Aszum, Ha-
3BIBACMYI0 HAMH MOHTOJILCKOW TI0 Ha3BaHUIO
CTpaHBI-Spa 3TOTO PETHOHA.

B Hamm 1HM Haceaue KIIacCUKOB ITMBHITH-
orpadun Hy>KIaeTcs B KapIMHAIBHOM IIepeoc-
MBICJICHUH B COOTBETCTBUU C M3MEHHUBLIMMUCS
HUCTOPUYECKUMH YCIOBUSMH, HAKOIUICHHBIM
YeIIOBEYECTBOM OIBITOM, M HOBBIMH 3HAHU-
AMA. MBI SBISiEMCSl CBHIECTENSMHU ITOTIBITOK
3aKOHCEPBHPOBATH TOJIOKEHHUE O Pa3ITUIUAX
MEXTy HAPOAAMHU 110 KPUTEPUIO «KYJIbTYPHOH
pa3BuUTOCTW». Takod MoAXOA B HAILW JHU BeE-
JeT K TUYECKUM KOJUTM3HSIM B OLICHKe coOupa-
TEJNBHOTO 00pasa, IeHCTBUI 1 B3aMMOOTHOIIIE-
HUM pa3HbIX HApOJOB. Tak, peub yxe 3aX0IUT
00 «UCKITFOUNTEIBHOCTHY OJTHOM IIMBIITU3AITUT
(armanTHYECKOTO COOOIIECTBA) WM JaKe Ha-
uun (CLLA), mpudeM B CONPSsIKEHHH € TOJIO-
KEHHeM 00 ymepOHOCTH ocTanbHBIX. Jlena-
IOTCS TIOTIBITKU BBICTPOUTH HA TOJIMTHYECKON
KapTe MHpa «BEIUKYIO0 MIaXMaTHYIO IOCKY»
C «IeMOKpAaTHYECKUM IUTAlIapMOM» M «dep-
HbIMU Abipamu» [bxkesunckuit 1999: 74, 108,
149].

OOHapy>keHHEe MOHT'OJBCKOW I[MBUIIN3a-
U B ocBoOOXkIeHHOH [Tntnpumom Copoku-
HBEIM OT HOMamo(poOWH KIACCHYECKOW ITUBU-
JU3aIMOHHON KapTHHE COBPEMEHHOTO MHpa
MMeeT aKkTyalbHOe 3HaueHue. Jlymaercs, 3To
MIOMOJKET TEOPETHKaM IMBUIMOTpaduu u reo-
MOJIMTUKU CIIPABHTHCS C TEHICHLMEH COBMe-
IICHUS JIByX HECOBMECTHMBIX IMPEJICTaBICHUI
— C OJTHOH CTOPOHBI, 00 «M30PAHHBIX)» U «IC-
KITFOYUTENBHBIX» HapoJgax W, ¢ JIPYrod — o
Pa3HO00pPa3HOM M MHOTOIIOJIFOCHOM MHPE.

Baaropapuoctu
HccrenoBanre BBIMOJHCHO TPH (PUHAHCOBOMA
noanepxxkke PTH® u MunOKH Mouronuu B pam-
Kax HaygHoro mpoekta Nel6-23-03001a(m) «Ilytu
U MEXaHU3MBbl TPAHCIMBIIU3AI[OHHOTO B3aWMO-
neiictBus Poccnm 1 MoHTOIHNY .
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AnHoTanus. CTaThs MPEICTABISICT COOOH N3I0KEHUE OKIIa1a, IPOYnTaHHOTO 26 anperns 2017 r.
Ha J[usax Muctutyta BocrokoBeaenus PAH B KanMbiikom rocyaapcTBEHHOM YHUBEPCUTETE, U T10-
CBSIILIEHA TIJIOXO IMOHUMAEMbIM B COBPEMEHHOH HayKe MpobjeMaM W TEHJICHIUSIM, OTHOCSIIUMCS K
TeMe [UBWIN3AIIMOHHOTO MUPOYCTPOMCTBA. ABTOp aHAIU3UPYET, KAKOE MECTO OTBOJUTCS] KOUEBBIM
Haponam B koruermsx H. 5. Jlanunesckoro, I1. Copokuna, A. J[x. ToitaOu u O. Ilnenrnepa. [o
MHCHHIO aBTOpa, B HAIIM JTHHU HACJICIWE KJIACCHKOB IMBHIIHOTPAQHUH HYKTACTCS B KapIHHAIHLHOM
MIEPEOCMBICIICHIH B COOTBETCTBUH C M3MCHUBIINMUCS MCTOPUUCCKAMH YCIOBUSAMHE, HAKOTIICHHBIM
YEIIOBEYCCTBOM ONBITOM M HOBBIMH 3HAHWSIMH. [IOTIBITKH 3aKOHCEPBHPOBATH TTOJIIOKECHHUE O Pa3iIH-
YUAX MEXKAY HapOAaMH 0 KPUTCPHUIO «KYITBTYPHOW Pa3BUTOCTH» B HAIK JHHU BEIYT K STHUYECKUM
KOJUTU3HUSAM B OIICHKE COOMpATeNbHOTO 00pasa, IeHCTBUI U B3aMMOOTHOIICHUH pa3HBIX HAPOIOB.

OO6HapykeHHEe MOHTOJICKOW ITUBUIIM3AIMH B 0CBOOOKAeHHOH [TnTrprumoM COpOKUHBIM OT HOMa-
no(obun Kmaccuueckoi MUBUIM3AIIMOHHON KapTHHE COBPEMEHHOTO MUpPA HMEET aKTyaJIbHOE 3HAYe-
HHe. ABTOP CUUTAET: ITO IIOMOXKET TEOPETUKAM [IUBHIMOTPApHH U T€ONOJIMTHKN CIIPABUTHCS C TEH-
JICHIIEeW COBMEIICHUS IByX HECOBMECTUMBIX IPECTABICHUH — C OJTHON CTOPOHBI, 00 «U30paHHBIX)
U «MCKIIFOYUTENIBHBIX» Haposiax, ¢ APYroi CTOPOHBI — O Pa3HOOOPa3HOM M MHOT'OIIOJIFOCHOM MHDE.

KiroueBbie cioBa: nuBmimorpadus, cCXeMbl MEPOYCTPONCTBA, JIOKAIBHBIC IIUBITU3AIIH, MOH-
roJIbCKasl LMBUIIU3ALUS
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Abstract. The article deals with the history of combat operations for the defense of Don River
crossings in the Manych and Sala River valleys conducted by the 110" Separate Kalmyk Cavalry
Division (in the stanitsas of Bagaevskaya, Melikhovskaya and Razdorskaya) in July of 1942.

After the heavy defeats of the late 1941 — early 1942 the German military command realized the
impossibility of conducting strategic operations on all fronts, and chose the South direction as the
main one within the new campaign aiming to secure the Caucasian oil fields and, thus, win the war
not by direct attacks but as a result of economic oppression. The Wehrmacht planned to encircle and
eliminate troops of the Southwestern and Southern Fronts within a chain of operations on the right
bank of the Don — so as to clear the way towards their goal. So, Army Group South accumulated
large forces equipped with latest military machinery and weapons.

During the Donbass defensive operation of 1942 the Soviet troops attempted to counter the
attacks of fascist forces but were defeated. And those were Don River crossings — including the
mentioned ones — that proved critical to the rescue of Southern Front units. The rivers crossings
next to the stanitsas of Bagaevskaya, Melikhovskaya and Razdorskaya were defended by the 110"
Separate Kalmyk Cavalry Division. The national military unit had been formed shortly before in
Kalmykia, had no combat experience, and became fully armed (except for air defense guns) only on
the eve of the battles. Nonetheless, the 110" Cavalry Division was perfectly manned (including with
those from the discontinued 111" Kalmyk Cavalry Division), its soldiers had passed full training
courses, were acquainted with and trusted their commanding officers. The Soviet top military were
well aware that a cavalary division was not designed for such defense activities, especially on the 58
km long front, but no infantry units that could replace the Kalmyk cavalry were found.

Recognizing the importance of those river crossings, the Germans had constantly bombed the area,
and then forwarded there the most elite division of the Wehrmacht — the Panzer Grenadier Division
Grossdeutschland. Still, due to efficient actions, valour and tremendous efforts of soldiers and officers
who worked and defended the crossings, they managed to rescue and transport to the southern bank
over 425 thousand people, 215 tanks, approximately 1 300 artillery pieces, over 8 thousand tractors
and trucks (including multiple rocket launchers), 10 thousand carts, 22 thousand horces, etc. It was
through those river crossings that the bulk of the 37, 24™ and 9" Armies as well as diverse remnants
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of some other armies of the former Southwestern Front — that had played a significant role in the
Battle of the Caucasus at the initial stage — were evacuated. As a result, the German top military's
plans of encircling the troops of the Southern and Southwestern Fronts were disrupted, which proved
crucial to the general failure in achieving the main goal of the 1942 campaign. And the 110" Separate
Kalmyk Cavalry Division largely contributed to this failure of the Wehrmacht.

Keywords: Great Patriotic War of 1941 — 1945, Red Army, Donbass defensive operation of 1942,
Don River defensive campaign, 110" Separate Kalmyk Cavalry Division

Havano urona 1942 r. qna Kpachoit ap-
MHH OKa3aJloCh OYEHb <OKapKuMm». Bepmaxr,
OTIPaBUBIIMCH OT 3UMHHX MOPAXKEHUH M TO-
TTOJIHUB CBOW CHJIBI, TIPOBEJ CEPUI0 APMENCKHUX
OIIepaLyii 110 JUKBUAALMH HanOoJiee OMacHbIX
BKJIMHEHUH COBETCKUX BOWCK B JINHUIO CBOETO
(poHTa ¥ HayaJl CTPATETHYECKYIO ONEpalulo,
KOTOpasi B KOHEYHOM UTOTe JI0JKHA Oblia pe-
IIUTh TJIABHYIO 3ajady Kammnanuu 1942 r. Ha
ceBepHoM (prmanre Bocrounoro ¢ponTta 16-51
apmus D. byma go0mBaiia B «KOTJIE» TOJ
MscubiM bopoMm octatku 2-i1 yaapHoil apMuun
A. A. Brnacosa. Ha nieHTpaibHOM HarpaBJIeHUU
9-s1 apmus X. pon durnnrxoda' Havana orme-
panuio «3eini, 3aBEepIIUBIIYIOCS OKPYKe-
HueM u pasrpomom 39-if apmun M. U. Mac-
JeHHUKOBa U 11-ro kaBanepuiiCKOro KOpILy-
ca C. B. CokonoBa, a 10)KHEe JBE TaHKOBbIE
apMuM (2-1 HeMmelKas U 3-s1 COBETCKas) BEJH
O’KECTOUCHHYIO TAaHKOBYIO OMTBY Ha Oeperax
Kuznpel. B Kpeimy 11-s apmust 9. ¢pon Man-
IITEWHA ITOCJIE JOJITOM BOCBMUMECSIUHOM 0Ca b
B3sJla MITypMOM no0necTHbd (CeBacToIob,
IJIEHWB 3allMIIaBIINE ero octaTku IIpumop-
ckoi apmMuu. OHaKO caMble BaKHbIE OOH pa3-
TOpeJuCh Ha CEBEpPHOM ()IIaHre TPYIIbl apMUN
«Or»: B x0ome onepanun «brayy, HagaBmeics
28 urons, 4-51 TaHKOBasA, 2 U 6-5 TIOJIEBBIE ap-
MHUM BepMaxTa IpH MOJJEpKKe 2-i BeHrep-
CKO#l apmum pa3dmunu Boiicka 21-if (FOro-3a-
nagHoro ¢ponta) u 40-i (bpsiHckoro ¢ponra)
COBETCKMX apMui M BbIIUIN K Oepery JloHa B
patione Boponexa u Octporoskcka. Onepanus
«bmay» sBIsIACH AU HAYAJIOM B IIETIH OTle-
paumii, HOCpPeICTBOM KOTOPBIX NOJDKHA Obuia
OBITH JOCTUTHYTA CTPATETNYECKast LIeJNb JIETHE-
oceHHel kammanuu 1942 r. — 3axBar KaBKa3-
cKkoil HeTu. HeMIipl K TOMY BpeMeHH XOPOILOo
MOHMMAJIH, YTO BECTH CTpPAaTErMYecKue omnepa-
LMW Ha BCEX HAINpaBJICHUSAX, KaK 3TO ObLIO BO
BpeMmeHa «bapOapoccel», UM He 10 cuiaM, Ho-
3TOMY JUIs1 1100€/Ibl B HOBOM KaMIaHUM U30pa-
J¥ I0KHOE HampaBiIeHUE, YTOOBI Pa3rPOMUTH
KpacHyro apMuio u BBIUTpaTh BOWHY HE Mps-

! Tenepan TaHkoBbIX Boiick XalHpuX (oH
OuTuHTX0() BPEMEHHO WCIIONHST 00S3aHHOCTH
KOMaHIyIoImero 9-if apMuu nocie paneHus 23 mas
1942 r. renepan-nmonkoBHuka B. Monens.
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MBIM y/1apOM, a SKOHOMHUYECKUM YAYIICHUEM.

HeticrButensHo, KaBka3 B rojsl Benukoit
OTteuecTBEHHONH BOWHBI WIpal BaXXHEHIIYIO
poub B BoeHHOU dkoHOMEUKEe CCCP. Jlo BOIHBI
3akaBkasbe U CeBepHblii KaBka3 naBaiu ctpa-
He 86 % nedtH, 65 % raza, 56 % mapraHua.
[Tomumo 3TOTrO 37€CH MOOBIBAjICS Yrojib, BbI-
IUIaBJSUTUCH  (DepPOCIUIaBbl, MPOU3BOININCH
pasiuuHble OOEMpPUIIAChl, THIIBI BOOPYKEHUS
u BoeHHOH TexHuku. Uepes Kacnmiickoe mope
n KaBka3 mum crTpaTernmyeckue rpys3sl M3-3a
pyOeska, mocTaBisieMble MO MPOrpaMMe JICHA-
nm3a yepes Ilepcunckuii 3anus. B pesynbrare
pasrpoma koHBosi PQ-17 B ApKTUKE U aKTH-
BHU3alMK OOCBBIX JICHCTBHI B CEBEPHOU YaCTH
Tuxoro okeana (mocie 3axBara STOHIAMHU
aneyTckux octpoBoB ATTy U Kbicka B HIOHE
1942 r.) «upaHCcKas» BeTka mpruolperna Kiroue-
BOE 3HAYEHHE AJs ATON mporpamMmsl [OuupoB
2005: 146-1471].

[Ipu 5TOM HeMIBI, XOTS U CTaBUJIM KOHEY-
HOM IeJpI0 3axBaT OAKWHCKOTO HE(PTSIHOTO
paifoHa, HO MOINIM PELIMTH 3Ty HpodieMy U
IIyTeM MepexBaTa TPAHCHOPTHBIX KOMMYHH-
Kanuid. OCHOBHBIE MApIIPYThI TOCTABKU 3THUX
Ipy30B ocymiecTBIsunch yepe3 Kacnuit no
AcTpaxaHM W YacTHYHO janee mo Bosre (Ha
CyJlaXx M TaHKepax) W MO JKEJIEe3HBIM J0poram
Actpaxanb—CapatoB u Tuxopernk—CraiuH-
rpan. 4 aBrycra 1942 r. Onaronmapst HEUMOBED-
HBIM YCHWJIMSIM TpaskJaHCKoro HaceneHus Kai-
MBIKUH, AcTpaxaHckoro u Kusmspckoro okpy-
roB ObLIa 3aBepIlIeHa KEJIe3HOI0POKHAS BETKA
Actpaxanp—Kusmsap (mpaBaa, ee BO3MOXHOCTH
ObUIM OIpaHMYEHBI: 110€3/1a MOIJIM XOIUTbH 110
HEH CO CKOPOCTBIO JI0 25 KM/4, OTCYTCTBOBa-
na HeoOXxoxumasi MHPPACTPYKTypa — CTaH-
LMY, BOJOKAYKH, CKIanbl ToruinBa) [Kammbi-
kus ... 2005: 200-201]. B cmyuae mepexBara
BCEX 3THUX KOMMyHHMKanwii B CramuHrpane u
Actpaxanu BoeHHasi 3koHOMHUKa CCCP uz-3a
OTCYTCTBHMSA He()TH MOIJa OKa3aTbCs Ha rpa-
HU KoJulanca. EqUHCTBEHHOM anbTepHATHBOMN
JUIL  CTpaTerHuecKod KOMMYHHKAlIWU Oblia
kene3Hast nmopora KpacuHoBonck—TamkeHT (u
manee depes OpeHOyprcko—TamKkeHTCKYIO
MarucTpais win Typkcn0), HO ee BO3MOYKHO-
ctu OblIM orpanuyeHsl. K ToMy ke 3TOT myTb
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TpeOoBaJl ropa3fo OOJbIIEr0 BpPEMEHH JIIS
noctaBku Tpy3oB. CremmHo gocTpanBajiach
xene3Has mopora ['ypeeB—Opck, HO B cirydae
nazieHns ACTpaxaHu ee Takke ObLTO HETPYIHO
repepe3arth.

['myGuna 3a1ymMaHHON HEMIIAMU 1IETIH OTIe-
paumii Oblla HEBEPOATHO OIPOMHOM, Jlocene
BEpPMaxT HHUKOT/Ia HE pellasl 33aJlaud Ha TaKue
paccTosiHUSl B paMKax OJHOM kamranuu. Beab
ot Kypcka o baky no ipsimoti (6e3 y4uera pex u
TOpHBIX XpeOToB) ObLT0 Oosee 1 600 kM (Haxe
B Kamnanuu 1941 r. pacctosiHue 1o npsiMoi ot
Bbpecrta 1o MockBbl uiu ot Tuns3zura 1o Tux-
BrHa Ob110 0koJI0 1 000 kM, oT [Tepembinuis 10
Pocrora-na-/lory — oxomo 1 300 km). C yde-
TOM 00XOZI0B 1 MAaHEBPOB pacueTHas riryOnHa
oreparyii BCeX TPeX I3TaloB JIETHE-OCEHHEH
kammannd 1942 r. morma nocturath 2 100 xm
[Cranunrpanckas oursa 2002: 14—15]. [To3To-
My KIJIIOUYEBBIM YCIIOBHEM YCIeXa KaMITaHUU
OBIJIO YHUYTOXKEHUE (QPOHTOB IOKHOTO KphIIa
COBETCKHX BOICK Ha TMEpPBBIX €€ JTamax, 4To-
OBl B TIOCJENYIOIIEM JIBUKCHHE 110 ITHPOKUM
OTKpPBITHIM mpocTpancTBaM Ora Poccun mpo-
XoAMJIo OecripensTcTBeHHO. HeyauButensHo,
410 B mporpamMMHOi aupekTnBe OKW? Ne 41
ot 5 ampens 1942 r., B KOTOPOH CTaBUINCH
nenn Ha OyayIIyro JIETHE-OCEHHIOK Kamiia-
HUIO, TIOAYEPKUBAIOCH, YTO «HE3ABUCUMO OM
2NABHOU ONEpaAmuUGHol Yeau, 6cecoa ciedyem
cmasums neped coboll 3a0ayy YHUUMOdICe-
HUA AMAKO8AHHO20 NPOMUBHUKA, NPUYEM A
yenb O0NHCHA HAUMU C80e OMpAdXCeHUe 8 Ca-
MOU OpeaHU3auUU U HACMYNJeHUs U UCNOJb-
308aHusi 6otick». llpn HacTynineHun Ha Ha-
yaJIbHOM 3Tarne (1o pasrpomy lOro-3anaanoro
¢ponTta u neBoro kpeuia bpsiHCKOTO (BpOHTA,
Oynyume onepannu «bmay» n «KnayzeBuip)
YKa3bIBAIOCh, YTO «2IABHAS 3a0aua cOCMOUm
He 8 moM, 4moObl 3acmasums pyCCKUx omo-
0BUHYMB 80U (DpOHM, a 8 MmoMm, umodwsl <...>
yoapom 6Hu3 no meuenuio p. Jfon momopu3o-
BAHHBIMU COCOUHEHUAMU YHUUMONCUMb CUTbL
pyceckux». Ha ciaenyromeM atane (1o parpomy
IOsxHOTO (hpOHTA) MOTIEPKUBAIOCH, UTO «eCIu
8 X00e 5mou onepayuu, 8 0CoOBEHHOCMU 8 pe-
3yabmame 3axX6ama Hepa3pPyUEeHHbIX MOCMOS,
npeoCcmasumcs 03MONCHOCHb CO30AMb NIAY-
oapmwvl 80cmouHee unu ioxcuee p. Jlon, — ee
He0OX00UMO UCNONb308aMb <...> B 0cobenno-
CMU JHCelamenbHo aUbo0 3ax6amums Hepaspy-
wierHvle mocmol 6 camom Pocmose, 1ubo npou-
HO 0811a0emb naaydapmamu roxcHee p. J{ou ous
NPOOOICEHUsSL ONepayul, HAMEUeHHbIX HA NO-

2 OKW (Oberkommando der Wehrmacht) —
I'maBHOe xomannoBanue BoopysxeHHbix cun ['ep-
MaHHH.

credyiouwull nepuody, Ipu STOM YKa3bIBAIOCh
Ha BaXHOCTbH 33/1a4U «He 0amb 803MONCHOCIU
Oonvuteti vacmu HAxX0OUGUIUXCS cegepHee P.
Lon pycckux cun yiimu 3a pexky na 1e...» [Ha-
mmueB 2005: 426—427].

g 3TOl cepuM onepanMyd HEMIBI CKOH-
LIEHTPUPOBAJIH B cCOCTaBe Irpynibl apMuii «FOr»
(9 mrons Oblma pasfeneHa Ha TPYMIBI apMUI
«A» n «b») 3HaUNTENBHBIE CUIIBI, KOTOPBIE CO-
CTaBJISUIM YyTb JIM HE IOJIOBUHY CHJI BepMaxTa
Ha BOCTOKe (0€3 yyeTa COIO3HHKOB, KOTOPBIC
JeiiCTBOBAJIM B OCHOBHOM Ha I0’KHOM HaIpaB-
nennn) [3aspHbiii: maparpad 2.2]. Boilicka
I0)KHOTO Kpbuta BocTouHoro ¢ppoHTa B niepByIo
ouepeib MoJIydaid HOBEHIIYIO TEXHUKY, B TOM
guciie Taukd Pz. 111 Ausf. J ¢ mIMHHOCTBOJIB-
HbiMH (60-kanuOepHpIME) 50-MM MyHIKAMH U
Pz. IV Ausf. F2 ¢ pnuanoctBonbHbIMHE (43-Ka-
TuOepHBIMU) 75-MM MyHIIKaMH, IITYpPMOBBIE
opynus (CAY) StuG III Ausf. F ¢ mmunaHO-
CTBOJIbHBIMU (43-KamnOepHBIMHU) 75-MM TTyTII-
KaMH, @POTUBOTAHKOBBIE 76,2-MM IyLIKH
(Tpodeiinbie coBerckue d-22) Ha CAaMOXOTHBIX
naderax (CAY) Pak 36(r), momyryceHuuHbIC
rpy3oBukn «Maultier» u 1. 1. B MoTocTpen-
KOBBIX OpHuragax yBEIWYHMJIOCh KOJINYECTBO
pot Ha BTP u 3eantHbIX CAY. TankoBBIC AH-
BU3MH rpynmsl apMuid «FOr» (panee umeBine
[0 JIBa TAHKOBBIX OarajboHAa) MOIYYMUIH Tpe-
ThU TaHKOBBIE OATaTLOHBI, @ MOTOPU30BAHHBIC
JIMBHU3HHU (paHee TAHKOB BOOOIIE HE NMEBIIHE)
MONYYHJIM TI0 OJHOMY TaHKOBOMY OaTaibo-
Hy [3aspusiii: maparpad 2.2]. [Ipudgem Takoe
YKOMIUIEKTOBaHUE «maHuepsadde» roxxHOro
KpbUIa IPOHUCXOAMIO 32 CUYET «IOTPOILCHHS»
TAQHKOBBIX TUBHU3UM Tpynmbsl apmuil «Cesepy,
KOTOpbIe M3 TpexOaTalbOHHBIX CTald JBYX-
0aranbOHHBIMU, W Tpynmnsl apMuii «LlenTpy,
KOTOpbIE U3 TpeX- M OBYXOaTalbOHHBIX Ipe-
BpPaTWINCh B OJHOOATAILOHHBIC (33 MCKIIIOYe-
HUEM 5-# TaHKOBOW NMBU3UHU, COXPAaHUBLICH
JIBa TAHKOBBIX 0aTajaboHa). AHATIOTHYHOE «II0-
TpOLICHHE» Tepexuiaa u uHdantepus: uz 77
MeXOTHBIX AMBH3MH Tpymm apmuii «CeBep» U
«Ientp» 69 cranu mecTuOATaTLOHHBIMHE, B TO
BpeMs KaK aHAJIOTHYHBIC COCAMHEHHS TPYIIIbI
apmuii «¥Or» uMenu nojgoKeHHbIe o WTaTy 9
MEXOTHBIX 0aTaJIbOHOB, IPUYEM OOJBIINHCTBO
W3 HHUX OBUIO YKOMIUIEKTOBAHO JO IOJHON
yuclieHHOCTH [3aspHblii: naparpad 2.2]. B pe-
3yspTare 3Toro rpymnmna apmuit «¥Or» npesoc-
XOAMJIa MPOTHBOCTOsIIME UM cuilbl FOsxHOTO,
IOro-3anagnoro u yactu bpsinckoro ¢ppoHTOB
B noJropa pasa [Cranunrpanckas outsa 2002:
17], a Ha y4acTKax MpopbIBa — MHOTOKPaTHO.

HeyauButensHo, uro yxe Ha 10-ii AcHB
HAaCTYIUICHUS] T€PMAHCKUI TeHINTA0 MpUIIEeN K
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BBIBOJIY, UTO TIepBast ek onepaunu «bmay» (c
30 uroHs mepenMeHoBaHa B omeparuio «bpa-
YVHIIBEWT») MOCTUTHYTa, W Hadal OIEpaIfio
«Kiay3eBuipy 1Mo OKpYXEHHIO U pPa3rpoMy
28, 38 u 9-ii apmuii HOro-3anagnoro ¢ponra
u 37-i1 apmun IOxxHOTO PpoHTa cuiamu 6-i
10J1eBOi, 4 1 1-i TAaHKOBBIX apMHH BepMaxTa.
Omnaxo 6 urons Craska BI'K, morumas yrposy
OKpPY)KEHHUs, OTAajla MpuKa3 00 OTCTYIUIEHHH
I0ro-3amamnoro ¢poHTa W TpaBOrO KphLIa
OxHnoro ¢gponta [Komomuen, Cmupros 2002:
52, 54, 56-58]. JIuuHbplli cOCTaB ATUX BOWMCK,
MO3HULIMU KOTOPBIX IOKa HE TIOABEPralrCh
CIWJIBHBIM aTakaM, HaMepeBaJiCi CpaykaThCs
Ha XOpomo 000pyJIOBaHHBIX W MOATOTOBJICH-
HBIX K 000pOHE pyOekax, W MpUKa3 Ha OTXOJ
OKa3aycs Ui HUX TOJHOM HEOXKHJAaHHOCTHIO,
MopasibHBIM yaapoM. Komannosanue FOro-3a-
nagHoro u FOkHOTo GPOHTOB, XOTS ¥ TOHMMA-
70 MacmTad yrpo3sl U MOCIEICTBHS TPOPHIBA
4-1 TaHKOBOW apMuu BmoJb J[oHa, BOMCKa K
OTCTYTUICHUIO COBEPIICHHO HE TOTOBUIJIO — HU
MopaibHO, HU ¢usndecku. [lmanpl orxoma u
MIPUKPBITHSI BOMCK Ha MapIiie OTCYTCTBOBAJIH,
MapUIpyThl OTCTYIUICHUS HE pa3padaThIBajkCh,
paboTta ¢ BOWCKaMH HE Bellach, BOHCKOBBIC
TBUTBI HE Pa3TpyKaJMCh, TPAHCIOPT HE TOTO-
Buwicsa. B pesynbrare storo, Hanpumep, 275-5
CTpEJKOBasl JUBU3WS 3HAYUTENBHYIO YacTh
CBOETO TPAHCIIOPTA BBIACIWIIA JIJISl 3BAKyalluu
IPaXJAaHCKOTO HAceJeHUs U B TMEPBBIH JEHb
orxoja (7 vroJs) He cMOrJla BBIBE3TH Bce Ooe-
npuniacel [3aspuserii: nmaparpad 3.1]. TeiioBsie
Y TIPOMEKYTOYHbIE PyOekn 00OpOHBI HE 000-
pyIoBaimch, X0Ts B coctaBe KOro-3amagHoro
u FOxHoro ¢poHTOB, O AaHHBIM Ha | IO,
YUCIWJIMCH YIPaBJICHUS JIBYX CalepHBbIX ap-
MuUH, 16 camepHbIX W HH)XEHEPHBIX Opura,
WHKEHEPHBINA TIOJK, 83 OTIACIBHBIX OaTabOHA
(25 mmxeHepHbIX, 35 canmepHbIX, 4 MUHHO-Ca-
MepHbIX, 19 TOHTOHHO-MOCTOBBIX) (HPOHTO-
BOTO U apMeiickoro nomunHenus [boesoii co-
ctaB 1966: 125—127]. OTta MomHas rpymnmna uH-
JKEHEepHBbIX BOMCK cTpounia psaj YPoB, ogHako
VX HAYepPTaHHUS HE COBIAIIM C PyOEKOM OTX0/1a
U HE MPEIsTCTBOBAIU MPOPBIBY 4-i1 TAHKOBOMU
apmuu Bosb J[oHa, a KOMaHJIOBaHUE OTXO/Is-
IIMX AWBU3UN HE ObUIO MPOMH(POPMUPOBAHO
00 UX HAJIMYUH,

Tewm He MeHee, ITOT IpHKa3 IBHO 3a1103all,
TaK Kak K ’ToMy BpeMeHH 40-i TaHKOBBIN KOP-
myc (3 m 23-1 TaHKOBbIE TUBW3WHN), COMBAs
cia0ble 3acioHBI, yke QopcupoBan Tuxyro
Cocny, a 7 utons npu nojaepxke 8-ro apMen-
ckoro kopmyca 3ausu1 Poccoms nu OnpXoBatky,
C03/1aB TUTAITAPMBI Ha F0KHOM Oepery UepHoit
Kamuteel. Takum oOpa3om, rryOuHA MPOpHIBA
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HeMmenkux Bouck jgocturia 300 km. Jlo storo
BpPEMEHHM LIMpPUHA MPOphIBa 4-ii TAHKOBOU ap-
MHU B KaKOW-TO Mepe PeryiInpoBajiach TI'eo-
rpadgudgeckuM (HaKTOPOM — TEUECHHEM PEKH
Hon, HO mocne BnaneHus Yepuoit Kamutsbl
JloH pe3ko MoBOpauyMBacT Ha BOCTOK, U Te-
nepb «rnanuepsage» BHIPBAINCH HA IIMPOKUH
onepatuBHbIN npoctop. ITnoxo ckoopauHUpo-
BaHHBIE M OCYIIECTBJICHHBIE 0€3 TIIAaTeIbHOI
pa3BeIKy KOHTPYAaphl HAIIMX CHJI ycIleXa He
nMend. B pesyneraTte 3TOro Ha mpaBoMm (aH-
re lOro-3amagnoro ¢ponra obpa3oBanach
OrpOMHasi Opelllb, 3aKPBIThH KOTOPYIO OBLIO He-
4yeM. § WIONS B HACTYIUICHHE Tepelia mpaBast
«xaemHss» «KiayszeBuua» — 1-4 TaHkoBast ap-
MU, TIpaB/a, CHavyalla ee yap IpHUIIesics B Imy-
CTOTY, HO BCKOpE OHa TIOBEPHYJIa Ha FOT0-BOC-
tok [Konomuen, Cmupuos 2002: 60-61].

Tsxenee Bcero mpuuuioch Boiickam 38 u
28-i1 apMuif, KOTOPBIM MHPHUILIOCH OTCTYIATh
Janplie Bcex. BBoa 57-i apMum u3 pesepBa
IOro-3amamHoro ¢poHTa CHUTyaIlio HE YIIyd-
IV, TaK Kak 3T0 00beTuHeHHE (PAKTHUECKU HE
MMEIo BOMCK (€cii He CYMTATh IISITH HHKEHEp-
HBIX M CallepHbIX 0aTaJbOHOB) M MPHHSJIO MO
CBOC KOMaHJIOBaHHE OTCTYMAIONINE JTUBU3UH
u3 coctaBa 38 u 9-it apmmii. [lepekpernuBanne
MapIIpyToB, OTPOMHBIE TOJIIBI dBAKYHPYEMO-
r'0 TPaKJAHCKOTO HACENEHHUs, TIPOMBIIIICHHO-
ro 000pyJ0BaHMsl, IPy30B, CKOTa, CMEILINBAHUE
KOJIOHH 1oji OomOapaupoBkamu JropTBaddhe
MIPUBEIH K 3HAYUTEIBHOM J1€30praHn3aliy OT-
XOJS1IMX BOWCK. BoilIpl B CyTOJIOKE U CyMma-
TOXE TEpsUIM CBOMX KOMAaHIMPOB, OTCTAaBaIU
OT CBOMX 4YacTeil. imenn MecTo cirydaun ocras-
JICHUS TSDKEJIOTO OpYKusl U manuku. Kapruna
OTCTYIUICHHSI U TSDKEJIOE MOPAIbHOE COCTOSI-
HUE BOMCK B 3TOT MOMEHT XOPOIIIO OIMCAHBI B
3HaMeHuTou nosectu Bukropa Hekpacosa «B
okornax Cranunrpana» [Hekpacos 1995]. Ts-
JKECTh CHUTYyalluu yCyryOwi Bble3q 6—9 uiomns
komanaytoutero  FOro-3amagubiM  GpoHTOM
mapmana C. K. TumomeHko Ha Bcromora-
TENBHBINA TYHKT YIpaBJIeHHs, TIOX0 obecrie-
YEHHBII CPEICTBAMU CBSI3H, B PE3YJIbTATE YEro
nocneHAN (PaKTHUECKH MOTEPsT Ha TPU THS
ynpasieHne apmusiMu cBoero (ponra [Illte-
menko 2005: 83—-86].

11 utons coequnenus 40-ro TAHKOBOTO KOP-
myca BepMmaxTa 3aHsun JIérreBo (23-s TankoBast
muBH3Hs) 1 BokoBCKyIo (29-51 MOTOpH30BaHHAS
TTMBH3MS ), 0XBATBIBAsI K OOTOHSS OTCTYTAIOIINE
apmuu FOro-3anagHoro QgpoHTa, (PaKTHUECKU
HaBucas yxe Haj Tbulamu 37 u 12-if apmuit
IOxHoro ¢ponra. CoenuHeHuss 3-TO TaHKO-
Boro kopmyca (14 u 22-s TaHKOBBIE AMBHU3HH)
(hopcupoBan Aliap W HaHECTH yIap B CTBHIK
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IOro-3amagnoro u FOxHOro (HpoHTOB, KOTO-
pble OBUTH BBIHYKJICHBI TIPOJIOJDKUTH OTXOJI Ha
for. K tomy Bpemenn mrad HOro-3amamgaoro
(hpoHTa, HaxomuBIIHIiCS B paiione Karauda (Bo-
POHEKCKOT0), OKOHYATEIIbHO TMOTEPSI YIIpaB-
JIeHue CBOMMHU Boiickamu. Ha BocTouHbIi Geper
Jlona Beinun ynpasinenus 21, 28 u 57-i apmuid.
B HOYB Ha 13 utons uepes JloH nepenpaBuioch
ynpasienue 38-i apMUU ¢ HECKOJIBKUMHU OT-
psanamu. Ho ecnu ynpasnenue 21-it apmuu re-
Hepan-maiiopa B. H. T'opaosa BbIlLIO ¢ moutu
BCEMH YIIEJICBLUIMMHU OCTaTKaMH CBOMX BOWCK,
TO ynpasneHust 28, 57 u 38-ii apMuil BBIILIN
C HEOOJBIIMMHU OTPSIZIAMHU, OCTABUB OOJIBIIYIO
4acTh CBOMX IUBHU3UI K 3amagy OT TPOPHI-
Ba «mantepBadde». B Houb ¢ 11 Ha 12 mroms
IOro-3amagneiii GpoHT ObLT pachopMUpPOBaH,
€ro ympaslieHue ¢ ocTaTkamu 2 1-i apmuu u 8-i
BO3/YIIHOW apMuu o0palieHo Ha GpopMUpoBa-
Hue CranuHrpaackoro Gpponra, a 9-1 apmMusa u
ocratku 28, 57 u 38-if apMuii, ocTaBmnecs K
3amany ot Jlona, mepenansl FOxHOMY GpoHTY
[[ITemenko 2005: 87—-88].

Ot bokxosckoit no CranuHrpajna ocraBa-
nock 200 kM, HO 13 wmtons ['mriep mpukazan
NMoBepHYTh 1 U 4-10 TaHKOBBIE apMHUU Ha IOT,
9T00BI BIONH 000mX OeperoB CeBepcKOro
Honua BeiiTH K JloHY, a 3aTeM yaapoM Ha 3a-
naj Ha coeluHeHue ¢ 17-i apmueil 3aMKHYTh
IBa (pOHTA COBETCKUX BOHCK B TMTaHTCKOM
«xotae». [Ipu aToM B npukasze dropepa ocodo
MOJTYEPKHUBAIIOCH: «Bajcho 3a01a208peMeHHO
3axeamums nepenpasvl yepesz /[on 8 patioHe
Konemanmunosckotl u Lumasnckoil, cozoams
niayoapm Ha nesom depezy J[ona» [UHT. TIO:
3aspueiid 2016: 26]. Komanayrommii rpynm-
noii apmuii «b» ¢enpamapman ®. don boxk,
BO3paXKaBIIMH TPOTUB TAKOTO HCIOJIb30Ba-
HUS 4-71 TAHKOBOHM apMuH, ObUT CHST C JIOJDK-
HOCTH W 3aMeHeH (enpamapiragoM OapoHOM
M. ¢on Beiixcom. B 3apybexHoii ncropuorpa-
¢un pemrenue propepa ot 13 niomist 0 MOBOpOTE
JIBYX T@HKOBBIX apMHUI Ha IOT MPUHSATO OTHO-
CUTh K OMMUOOYHBIM. BOT uTO mumeT 06 3Tom
X. Hépp, padbora koToporo B 1950-1980-¢ rT.
B 3aIlaIHOCBPOIICHCKON HUCTOpHOTpadUN CUH-
Tanach OJHOW W3 OCHOBOIIOJATAIOIINAX I10
uctopun CranuHrpaackoil OuTeel: «Hukozoa
00 21020 U NOCTEe IMO20 0OCMANHOBKA He Oblia
makoul oaaconpusmHol 01 HACMynjieHus Ha
Cmanunepad. dmom wanc Ovli nomepsiH paou
npogedeHUss «OUMBbL 8 KOMJey, XOms OKpY-
arcams mozoda, coOCMBEHHO 2080psi, ObLIO He-
xoeo» [dépp 1957: 26].

OpnHako, Ha HaIll B3I, 9TO YTBEPKICHUE
BechMa criopHo. Crenyer MOMHHUTB, YTO CO-
rTacHo mporpamMMuoit mupektuBe OKW Ne 41
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CranuHrpaj He ABJSUICS KOHEYHOMH IeJIbIOo OTle-
paluu W ero 3axBaT ObUI HE 00s3aTeneH, M0-
CTaTOYHO OBLIO «100BEPeHYMb B8030elCNEUIO
Hawie2o MANCEN020 OPYIHCUA ¢ meM, 4moobl
OH nomepsil ceoe 3HAYeHUe KaK YeHmp GOeH-
HOU RPOMBIULTEHHOCIU U Y3l KOMMYHUKAYUU
[HammueB 2005: 427], uto u ocyiiecTBUI 4-ii
BO3AYIIHBIN (IIOT BO BpeMsl eYaIbHO H3BECT-
HOHl OombapaupoBku 23 aBrycra. Pemenue o
B3stun CranuHrpaza ObUIO NPHUHATO JIMIIb
20 wronss goH BeiixcoM, TpeOOBaBIIUM «uc-
NONbL306AMb HBIHEWHIO C1aDOCMb NPOMUG-
HUKA 0e30CMaHOBOYHBIM — NPECe008aAHUCM)
[Ucaes 2017: 10]. Omnako CramuHrpan HE
OBLT TAaKWM YK CJIA0BIM: BOKPYT HETO HAXOJIU-
nack 7-s1 pesepBHast apmus (¢ 10 utonsg — 62-s
apMusi), ceBepHee — S5-s1 pesepBHas apMus (c
10 uronss — 63-s1 apmus), u3 Tynsl nepedpa-
ceiBajach 1-s1 pesepBHas apmus (¢ 10 umrons
— 64-1 apmus), a B CTaIMHTPaJCKOM aBTO-
OpOHETAaHKOBOM IICHTpE 3aBepiian GpopMupo-
Banue 28-i TaHkoBbld Kopmyc. K 17 urons B
coctaBe CTaMHTPaACKOrO (PPOHTA YHUCIUIOCH
34 cTpenkoBble U 3 KaBaJlepUHCKHE TUBU3UH,
8 cTpenkoBbIX Opuraa, 3 TAHKOBBIX KOpIyca,
14 TtanxoBbix Opuran [Lltemenko 2005: 97].
I[Tomumo 3TOTO B paiton CramuHTpamza MOTO-
KOM LIUIM M OTIEJIbHBIE COCANHEHHs, Halpu-
Mep, 26—27 utons nmpuObLIO MIECTh JUBH3UH C
Hansrero Bocroka (126, 204, 205, 321, 399,
422-s), a B Hayaje aBrycTa 3/1eChb MOSBHJIACh
1-s1 TBapueiickas apmusi, coOpMUpOBaHHAS U3
SIUTHBIX AecaHTHUKOB [McaeB 2017: 33, 58].
Hesnb3s 3a0b1BaTh ¥ 0 TOM, YTO VISl TOCTHOKE-
HUS JIeHCTBUTENBHO TJIAaBHOM LN KaMIaHUU
1942 r., o6o3HaueHHoi B nupektnBe OKW
Ne 41, HeoO6X0UMO OBIJIO YHUUTOXKHUTH BOKWCKA
IOro-3anagnoro u KOxHOro QppoHToOB, a Tak-
XK€ 3aXBaTUTh IUIALIAPMBI HA I0XKHOM Oepery
JoHa, moatomy Opocok k JloHy U OKpyKeHHe
IBYX (DPOHTOB SBISUIMCH ISl BepMaxTa Oosiee
MIPUOPUTETHBIMU 3aJa4aMi, YeM 3aXBaT ropo-
na Ha Boure.

JuBnzun v nionku 28, 38, 57-i apmuit, oTpe-
3aHHbBIE OT CBOMX YNPaBJICHUH, [10]] AABJICHUEM
IIPOTUBHUKA IPOJOJDKAIN OECHOPSIIOYHO OT-
CTyHaTh, TEPSAs TSDKEJIOEC BOOPY)KEHHE, TEXHU-
Ky, Thutbl. Komanaytomuii FOxubIM hpoHTOM
reHepai-ieireHanT P. . ManuHoBckuii cMor
MIPUHATH TI0J] CBOE yNpaBJieHHE JIUIIb 9-10 ap-
MHUIO TeHepan-edrenanta A. 1. Jlomartuna. 13
pesepsa FOxxHOTO (hpOHTA HA CTHIKE C OBIBIIAM
IOro-3amagaeiM ppoHTOM Havamu BBOJ B OO
24-11 apMHH, HO OCTaBaJIach OTKPBITONH OIPOM-
Has Opelb Ha TIpaBOM (IiaHre, 4epe3 KOTOPYIo
JIABUHOW pUHYIHUCH «naHuepaddey» 4-i TaH-
KOBOU apMuH.
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13 urosisi, MOJIb3YSCh CyMaTOXOM U BPeMEH-
HOW mToTepel cBs3U ympasieHneM FOkHoro
(hpoHTa, MEHSBIIETO CBOIO AHMCIIOKANWIO, 14
u 22-1 TaHKOBBIE NHUBHU3WU (3-TO TAaHKOBOTO
Kopryca |- TaHKOBOW apMHM) TPOPBAIUCH
Ha JieBoM (hiaHre 9-if apMUU M OTpe3asiu €€ U
OCTaTKU JPYTUX COeAMHEeHUH ObiBIIero FOro-
3amamgHoro GpPOHTA OT OCHOBHBIX CHIT HOXKHOTO
(hporTa. Beyepom oHHM, COCIUHUBIINCE C 3 U
23-ii TAaHKOBBIMH TUBH3UAMU (40-TO TAaHKOBO-
ro Kopmyca 4-ii TAaHKOBOW apMHUH), 3aMKHYIH
KOJIbLO B paiioHe MuiepoBo. B okpyxeHuu
0Ka3aj10ch 16 CTPEIKOBBIX, 3 KaBaJIEPUHCKHUX,
1 uctpeburtenpHas nuBu3ms, 11 Opuran, 26
APTIIICPUACKUX U MHHOMETHBIX TIOJKOB, 16
OTJEJIbHBIX 0aTaaboHOB 38, 28, 57, 9-i1 0011e-
BOMCKOBBIX apMUH U 7-U camepHOW apMuu
osBIiero lOro-3amamHoro QpoHTa, a Takke
nBe auBm3uu 24-ii apmuu HOxHOTrO (DpoH-
ta. OOmast YUCIEHHOCTh ATON TPYIITUPOBKH,
KOTOPYIO BO3TJIaBHJI KOMaHIyIOmUH 9-if ap-
mun A. U. JlonatuH, olieHHMBajgach B Oosee
yeM 150 Teic. yenoBek. B Teuenue nByx nHen
rpynnupoBka JlonaTuHa Bena 0KECTOUCHHBIC
00U, TIBITASICh BBIPBATHCS M3 OKPYKCHUS U OT-
BJICKast Ha ceOs BHUMAaHHUE 3HAYUTEIBHBIX CHJI
MPOTUBHUKA, HO 15 HIOJIs onepaTuBHAsA 4acThb
mraba 9-i apMuu ToTana 1Mo yap HeMEIKUX
taHkoB. Komanmapm JlomaTus ObLT TSKEIO pa-
HEH, Tal ¥ y3eJ CBS3U C PaJUOCTaHIIHSIMHA —
pasrpoMiieHbl. YTpaBlieHHE BOWCKaMH ObLIO
noTepssHo. HOBBIM KOMaHAapMOM Ha3HAYMIIH
KoMaHmupa 5-ro kaB. kopmyca @. A. Ilapxo-
MEHKO, HO BOCCTAaHOBHUTb YITPaBIIEHUE BOWCKA-
MU ObUTO O4YeHb TpyAHO. K 17 wrons Hemibl
JUKBUAUPOBAIN «MUJUICPOBCKUM KoTem». [lo
HEMELIKUM JaHHBIM, KOTOpBIC MPHUHATO CUU-
TaTh 3aBBINICHHBIMH, B TUIeH monanu 73 450
4en., 3axBadeHo 422 opyawms, 109 TankoB u 15
camoiieToB [MatumioB, Adanacenko, Kpuako
u ap. 2016: 114-120].

Tem He MeHee, HEKOTOPHIM OTpsIaM U3
rpynnupoBku JlomatuHa ynaBaioch BBIPBATH-
cs u3 okpyxenus. Hanpumep, 14 wutons Boc-
TouHee MUIIepoBO MpOpBasiaCh MOTOKOJIOHHA
yIpaBieHus U mTada 9-it apMHUA «8 HOTHOM CO-
cmaese, 3a UCKIIOYEHUEM ONepamusHo20, pas-
8€0bIBAMENLHO20 U WUPDPPOBATLHO20 OMOCT08»
(octaBmuxcsi ¢ KoMaHgapMmom JlomaTuHBIM)
M0JT PyKOBOJICTBOM KOMHCcCapa Itada MoJiKo-
BOro kommuccapa Ycauena. [IpockounB uepes
TBUIbI IPOTUBHUKA, OHA 15—16 utoist nepenuia
Hon B paitone Humnsauckoir u KoHcTaHTUHOB-
CKOM U CKOHIICHTPUPOBAJIACh B pailoHE XyTO-
pa IlaBnoB (toxuHee Koncrantunosckoif). B ee
cocraBe uynciamiochk 1 100 aBromammms (B TOM
gucie 500 u3 38 u 28-if apmuii), 5 ThIC. OOUIIOB
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(13 HUX 3 TBIC. — HEBOOPYKEHHBIX), 24 Opy-
nusi (OobIel 4yacThio 3€HUTHBIX — M3 1258
u 1260-ro aprrmonkoB I1BO, 268-ro 3eHUTHO-
APTHIUICPUACKOTO NHBHU3WOHA), 26 «KATIOID»
n3 2, 73 m 76-r0 TB. MHHOMECTHBIX ITOJIKOB
[HAMO. ®. 228. On. 701. J. 1010. JI. 233—
237]. HexoTtopoe HeJOyMEHHE BBI3BIBAET TOT
¢axt, uro Oonee 1 100 aBTOMAIIMH BBIBE3IH
BCEro 5 ThIC. YEJIOBEK, HO, TEM HE MEHee, JTa
MOTOKOJIOHHA CTaja XOPOIIUM MOJICIIOPHEM
JUTs IepeOpOCKH CrIT Ha roskHOM Oepery [loHa.
Jpyrum otpsiiaM yJajioch MpopBaThCs Ha FOXK-
HOM HampasieHuu, (opcupoBaB CeBepcKuit
[onen B paiione KameHncka. Beero u3 cocrasa
9-if apmunm x 23 utons BeIpBasioch 18 200 wer.
(3 76 180 ge., YMCTUBITAXCS B 00BETUHECHIH
K 4 utons) [Marumos, Adanacenko, Kpuako u
ap. 2016: 120].

PasBuBasi cBOH ycnex, HEMIbl YCTpEMHU-
ek K JIoHY, MBITasiCh 3aXBaTUTh IUIAIIAPMBI
Ha I0)KHOM Oepery u oTpe3ath FOXHBIH GpoHT
oT nepenpas. 15 utons CtaBka npukasana Ma-
JIMHOBCKOMY Hadath OTBOJ FOkHOTO (ppoHTa
3a JIoH 1 OpraHu30BaTh TaM 00OPOHY BMeECTe
¢ 51-i apmueii CeBepo-KaBkasckoro ¢ponra.
Ecmu Ob1 FOxHBIH QpoHT ¢ 16 uiong ycraHo-
BIJI KOHTAKT C 4YacTsIMu S1-¥ apmum, Haval
TOTOBUTH 000pOHY M0 pyOexy peku JloH, op-
raam3ys 0a3bpl CHaO)keHus Ooempurnacamu,
cCUCTEMY CBsI3U, OPOCHB BCE MH)KCHEpHBIC 4a-
CTH Ha OpPTraHU3aIMIO MEPErpaB U YKperuieHHe
O00OPOHUTENBHBIX COOPYKEHHH, TO eMy yja-
JI0Ch OBl 3HAYUTETHHO 3a/I€PKaTh MPOJBHKE-
HHUE HEMELKHUX BOWCK. B neiicTBuTENnbHOCTH
KEe Mexy ciyx0amMu (ppOHTOB BCHO JACKaay
00eB Ha JIOHCKOM pyOeke Tak U He ObUIM Ha-
JKEHbl B3aMMHAasl TOJJAEPKKA W TOMOILIb.
CeBepo-KaBka3sckuii PpoHT CBOpayMBall CBOU
0a3bI CHAOKEHUS U YHIHUTOXKAJ BCE, YTO HE MOT
BBIBE3TH, a HOXXHBIH (POHT, pacTepsBIINI Ha
My TSIX OTXOJIa CBOM THUIOBBIE CITY>KOBI, HE MOT
00ecreunTh JI0OCTaBKy OOCHpUIIAcOB CBOUM
Boiickam [3aspusiii 2016: 27-28].

51-s apMusi 3aHOBO KOMILJIEKTOBAJIACh MO-
cie pasrpoma Ha KepueHCkoM TOIyocTpoBe,
HO 7 HIOJIS TIOJTy4YmIIa TIPUKa3 O 3aHATHH TIO3H-
U HA TUTAHTCKOM YYacTKe IMIMPUHOMN CBBIIIE
300 xm ot AsoBa g0 Bepxue-Kypmosipckoit
[Komomuen, CmupnoB 2002: 67-68]. B ee co-
CTaBe YHCIIWINCH YETHIPE CTPEIKOBHIC U JIBE
KaBaJICPUIICKUE JTMBU3MM, OTICIIbHBII KaBale-
pUHCKHN TIONK, TaHKOBas OpWTrana, JUBH3UOH
OpOoHeroe3IoB, a apMeickas apTHIUIEpPHs CO-
CTosla U3 OAHOrO TOJIKa «KaTioumy» [boeBoit
cocTaB... 1966: 128]. IlonsTHo, yTO cun 51-i
apMuH 1751 yaepkanusi Jlona ObI1o HenocTta-
TOYHO, ¥ HE OT XOPOIIeH XHU3HH TOJIBKO YTO
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Ha3zHayeHHBIH koManaapm H. W. Tpydanos no-
CTaBWI Ha 000pOHY y4acTKoB 1o 50—60 kM 00e
kaBanepuiickue nuBusnd: 110-10 KamMerkyio
n 115-r0 Kabapauuo-bankapckyto. Brpodem,
TpydanoB Hnanesuicsi, uto Boiicka HOxHOTrO
¢poHTa pu OTCTYIIIeHNH K [I0HY CyMeroT 0To-
pBaThCsl OT MEXaHHW3MPOBAHHBIX COEIMHEHUIN
BEpPMaxTa, M TOT/Ia OH CMOXKET BEpHYTh CBOHU
KaBJIMBU3WU B COCTaB yAapHOM rpymmbl S1-ii
apMuM — KaBajepuiickoro xopryca b. A. Ilo-
rpeboBa /Ui KYTUPOBaHUS BPAKECKUX TIPOPHI-
BoB. U ecnu 115-10 KaBIUBU3HUIO y1aI0Ch CMe-
HUTH U BBIBECTH B YJIAPHYIO IPYIITy, TO 3aMEHY
qutst 110-1 KaBIUBU3UM HAWUTH HE TIOTYYNIIOCH,
U KaJMBIIKME KOHHUKU MPUHSIIA CBOU MEPBbIN
0ot Ha pyOexe IIMPUHOHN 58 KM.

Crnemyer OTMETHTh, YTO MPOPBIB MOTO-
KOJIOHHBI YcayeBa K mepenpaBaM B L{umiisiH-
ckoii u KoHCTaHTUHOBCKOW ObLT 00YyCIIOBIICH
reorpauyeckuM (PaKTOPOM — TEUCHUEM
CeBepckoro JloHma, KOTOPBIA MPEICTaBIISIT
c000if TOCTATOYHO MIMPOKYIO BOAHYIO TIperpa-
Iy, OCOOCHHO B HIDKHEM TeueHHuH. J[ist apmuit
IOxHoro ¢ponTa, HaxomsIMXCS 3amnagHee
Cesepckoro /[lonma, stor xe Qakrop orpa-
HUYMBAJ BO3MOXKHOCTh HCIOJIB30BAHHUS BBI-
[IeyKa3aHHbIX MEeperpas, U I 0TXO0/a Yepe3
JloH yka3aHHbIE 00BETUHEHHS MOTJIH HCIIONb-
30BaTh JIMIIG JBE TPYIIHI Iepenpan: 1) B paii-
one PocroBa M ero OKpecTHOCTAX (BKJIIOYAs
CTallMOHAPHBIE MOCTBI — JKEJIE3HOAOPOKHBIN
U aBTOMOOMIILHBEIA B caMoM PocToBe, a Tak-
ke mepernpaBbl B A3oBe, Axcatickoit, Ctapo-
yepkacckoi 1 MaHbBIYCKOM); 2) B MeXKAYpeUube
Mansbya n Cana. bonbmias yacTe apMui Jie-
Boro kpsuta FOxxnoro ¢ponra (56, 18 u 12-5)
OTXOJMJIa Yepe3 MEepByI0 TPYIIy IMepenpas, a
OoJbIas yacTh apMHii ipaBoro kpsuia (37, 24,
9-ii, a Tak)Ke OCTaTKH OPYTHUX apMUil OBIBIIIC-
ro lOro-3ananHoro gpponHTa) — Uepe3 BTOPYIO
TpYMITy TIEperipaB, XOTs, KOHEYHO, B YCIOBHAX
HACTYIMBLIETO Xa0ca OTCTYIAIOLINE KOJOHHbI
MOTJIM COMTHCS C MYTH, CMEHUTH MapIipyT U
T. A. IIpu 3TOM nepBbIi y4acTOK 3allMILAICA
cuiaamMu 56-if apMUM, UMEBIICH B CBOEM CO-
CTaBe IBAPACHCKUN CTPEIKOBBIM KOPILYC, TPU
CTPEJIKOBBIE JMBU3WHU, CTPEIKOBYIO OpHramy,
JBA YKpernpanhoHa, MsITh apMEUCKUX apTIIOJ-
KOB, TaHKOBYIO Opurany u T. 1. [boeBoii co-
cTaB... 1966: 127] u onupaBieiics: Ha HECKOIb-
KO TIOCTPOCHHBIX JIMHUH OOOPOHBI, a 3alIUTy
yuactka oT baraesckoil 1o CeMukapakopckon
MIPOTSKEHHOCTHIO 58 KHIIOMETPOB U TITyOHHOMN
40 xunomeTtpos ot JloHa 1o xyropos [laBios-
ckuit Ha peke Can u Becenblit Ha peke MaHbIY
OCYIIECTBJISUIO OJTHO COEAMHEHHUE, K TOMY Ke
kaBanepuiickoe — 110-s OtnenpHas KaambIi-
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kas kapnuBu3us (OKKJI) 51-it apmun CeBepo-
Kagskasckoro ¢ponra.

Cka’keM HECKOJBKO CJIOB O CaMOM COEJH-
Henuu. 110-s OKK]I sBisiach HalMOHAIBHBIM
KaBaJIEPUUCKUM COEIUHEHHEM, chopmupo-
BanHbIM 10 [loctanoBnenuro ['KO Ne 894cc
ot 13 HosiOpst 1941 r. KanmbIlikuM 0OKOMOM
BKII(0) u CoBnapkomom Kanmsitikoit ACCP.
110-1 KanmMmbIkass KaBIUBH3HS UMeTa 0TOOp-
HBI JIMYHBIA cocTaB (B Mapte 1942 r. oHa
nonyunina 1 368 mydmux OoiiroB u3 pachop-
mupoBanHoit 111-it Kanmbikoi kaBauBu3uu,
a B3aMEH OTIpaBWIa B 3alacHyl Opuramy
1 000 mMamooOydeHHBIX HOBOOpAHIIEB), KOTO-
PBIH TIPOIIIE MOJIHBIN KypC 00yUeHUs, XOPOIIIO
3HAJI CBOMX KOMAaHIIUPOB (YaCThIO U3 MECTHBIX
YPOKEHIIEB) U J0BepsuT M. 16 mast 1942 r. ko-
muccueid CTaauHTPaJCcKOro BOGHHOTO OKpyra
110-1 OKK]I, emie He moxy4duBInas BOOpYKe-
HUS ¥ OOJIBIIIYIO 9aCTh 0003HO-BEIIEBOTO UMY~
mecTBa, Oblla MPUHATA B COCTaB JEHCTBYIO-
el apMuu, U Ha CAEAYIOUN 1€Hb TOXOAHBIM
MapimieM BbIcTymmia Ha (porrt. K 20 wurons
JTUBU3UsL ObLIA MMOYTU TOJTHOCTHIO YKOMILICK-
TOBaHa I10 MITATy ¥ BOOPYKEHa (32 UCKIIOYE-
HHEM 3eHHUTOK), umena 4 551 yenoBek INYHOTO
cocraBa, 4 737 nomanei, 16 — 76-mMm, 8 —
45-mm opyauit, 8 — 120-mm, 18 — 82-mm, 48
— 50-mM mMuHOMETOB, 58 IITP, 26 CTaHKOBEIX,
67 py4yHbIX, 9 3€HUTHBIX IyJIEeMeTOB, 3 166
BUHTOBOK, 532 aBTroMara, 33 aBTOMAIIMHEI, 6
paruit [TAMO. @. 224. Om. 760. 1. 26. J1. 97].
[Tosummu Ha yvactke ot baraeBckoit mo Ce-
mukapakopckoit 110-1 OKK]I 3ansina eme 22
WIOHS ¥ TIPU TTOJJIEP’KKE CarepoB Hadaiaa BOC-
CTaHABJIMBATh OKOIIbI, BEIPLITHIC emie B 1941 1.,
OILIBIBIIUE U OOPYIIMBIIUECS MPH MABOJKE, U
OTPBIBATH HOBBIC.

KomannoBanve, KOHEYHO, TOHUMAIIO, YTO
mupruHa yvyactka oT baraeBckoil no Pasnmop-
CKOH B 58 KM MPEBBIILIAET YCTaBHbIC NIOTHOCTH
00OpOHBI B HECKOJBKO pa3 Jaxe JUIsl CTpell-
KOBBIX JHUBH3UI (HE TOBOpS YK€ O TOM, YTO
JIEUCTBYIOIIMK Ha TOT MOMEHT boeBoil ycras
xouuuItel (BYK-38) BooO1ie He mpexycMaTpu-
BaJl MUCIOJH30BAaHUS KaBIWBHU3UH B OOOpOHE),
n 1tanupoBasio 3ameHuTs 110-t0 OKKJ[ Ha
cTpenkoBble nuBu3uu. Hampumep, 10 wuromns
komannoBanue CeBepo-KaBkasckoro ¢ponra
HanpaBwio B [ eHmTab niuan AeHCTBHM, corac-
HO KoTopomy 110-s1 kaBIuBHU3MS JOKHA ObLIA
ObITh 3aMeHeHa Ha 138-10 CTPENIKOBYIO NWBU-
3uro nonkoBHUKa WM. U. JlromanKoBa (Oyaymx
repoeB CranuHrpana, OTCTOSIBLIMX JIET€HIAp-
HBIM «OCTpOB JIIOJHUKOBa» M 3aKOHYMBIIMX
BoitHy nox [lparoii yxxe xak 70-a rB. ['myxoB-
CKasi MIECTUKPATHO OPJACHOHOCHAs JWBU3HA).
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Opnako yxe 12 urons ee HanpaBWIM B pailoH
Bepxne-Kypmosipekoit [3asprbrit 2016: 26].

3aberas Briepel, J00aBUM, YTO aHAJIOTHY-
HOE TIpeIOKEHHE BHEC BPEMEHHO MPHHSBIINN
KOMaHIoBaHue 51-if apMuel TeHepaI-TOJIKOB-
Huk S. T. UepeBnuenko komangyromemy Ce-
Bepo-KaBkasckum ¢ponrom Mapmany Cosert-
ckoro Coroza C. M. bynearoMy B cOOOIIEHUN
ot 22 wmonst: «Boiicka FOxcnozo ghponma, 3a
ucknouenuem 56 Aflpmuuj, dezopeanuzosaro,
HUKeM He Yynpasisemvle, OMX00sm 6 Pa3HbiX
HANpaeiIeHusIX Ha 102 3a Jcene3nyio oopoey Po-
cmos—Canvck, Canvexk—Cmanunepao. [lImab
FOoicnozo pponma <...> ne 6 cocmosnuu He
MONBLKO YNPABIams, HO 0ddice NPUeecmu 6 no-
PAOOK omxodsuyue ceou yacmu. s moeo,
umoowvl wmab FOxcnozo ¢ponma moe npuse-
cmu cebst u omxooawue Yacmu 8 NOpsdoK, No-
mpebyemcs 10—15 cymox <...> 110 k0 HeoOxo-
oumo svigecmiu 8 paiion b. Opnoska, 3amenus ee
00HOU H0eCnOCOOHOU CIMPENKOBoL OusU3uell U3
cocmasa wacmeti FOoicnozo ¢pponmay [1IAMO.
@. 224. Om. 760. 1. 11. JI. 166-168].

Beuepom 22 wutonsa yxe HOxHblii (poHT
npukasan 37-if apMuH, B COCTaB KOTOPOit ObL1a
nepeqana 110-1 OKKI: «/lo 6wvixo0y eotick
37-u apmuu Ha neswlii bepee p. JloH, obopomny
Hona 3ansame mpemsi cmpenkogulmMu OUGU3USL-
Mmu (mMennch BBUAY 74, 295, 230-s1 nuBu3uN. —
C. 3., V. 0.), sbi6eos 6 apmelickuii peseps pation
Ilaenos, Kupcanoscxuii, Cmapoky3neyosckutl
00ony cmpenxosyio oususuro u 110 ko [LIAMO.
®. 224. On. 760. 1. 6. JI. 122]. KomangoBaHue
37-i1 apMUM TOTYAC K€ BBIMYCTHJIO COOTBET-
CTBYyIOIIN pHKas: ¢ 23.15% 22 urons 74-s nu-
BU3HA JI0JDKHA ObLTa CMEHHTB JIGBO(IAHTOBBIT
moJik 156-# cTpenkoBoil MMBM3UM HA y4acTKe
Koncrantnnosckas—Cemukapakopckas; 295 u
230-s1 qUBU3UA NOJDKHBI ObLIH cMeHUTH 1 10-10
OKK/I nHa pybexax Cemukapakopckas—Menu-
X0BCcKasg U MenuxoBckas—baraesckas cooT-
BETCTBEHHO [B roasl... 2003: 99]. OtoT npukas
He ObLI BBIMOJIHEH, TaK KaK B YKa3aHHBIX TPEX
TUBU3UAX BMECTE B3SATHIX JIO/IEH OBLIO MOYTH
BaBoe MeHbIIe, ueM B 110-it OKKJI, u oHu HE
nmenu aptuiuiepud. K Tomy ke oHu eme Ha-
XOJWIINCH Ha Mapiie. TeM He MeHee, YTBEepK-
JICHHE O HaXOXJICHWU CTPEIKOBOW W KaBaje-
puiickoii muBmu3mii B pesepse FOxHoro dpponra
B mosioce 37-it apMun B paiioHE 3amamHee Xy-
Topa Becenblii BOIIIO /1axke B KIACCHUYECKYIO
12-tomuyto «HMcroputo Bropoit MupoBoii Bo-
wHb [UcTopus 1975: 200].

Emte oqun mpuka3 FOxxuHOTO hpoHTa 0 CMe-
ne 110-i1 OKK]] Beimen BeuepoMm 24 wutoms
[LMAMO. @. 224. On. 760. /. 6. JI. 137-139],
HO ¥ OH OKa3aJICsl HE BHITOJIHEHHBIM.

3 31ech 1 manee YKa3hIBAETCS MOCKOBCKOE BPEMS.
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B nonoce o6oponsr 110-it OKK/ paboTasno
Tpu nepenpassl: B Paznopckoid, MennxoBckon
u baraeBckoil. PaccMOTpyUM HX 1O TOPSIAKY: C
ceBepa Ha IoT.

B paiion cranwumsl Pa3znopckas nepsbiv (16
utonst B 12.00) mpuObu1 37- OTA. MOTOPH30-
BaHHBII MOHTOHHO-MOCTOBOW OaTtanmboH. OH
12 wmtons yOb1 u3 paiiona JlucuuaHcka, rae
00cITy>KHBaJI IBE TTepenpansl uepes CeBepCKuit
Honen, B3opBaHHBIE NpU OTXOJe. 13 wuros
37-# GatanboH puOBLT B paiion becceprenes-
CKOM—3amIaBckoil, HO BBHJY CJIOXHBIX YCIO-
BHUI MECTHOCTH B paiione baraesckoit 15 utomns
HavyaJlbHUK WHXXEHEpHBIX BOMCK FOxkHOTO
¢porra monkoBHuK A. W. IlpomiskoB (Oy-
OYUIAA MapInan WHKEHEPHBIX BOWCK) peIImi
nepesectu ero B Paszgopckyro. Yxke 16 urons
37-1i GaTanboH HaBeJ 3/1€Ch IEPENPaBy U3 ABYX
16-TOHHBIX TAPOMOB (MOCT OH HaBECTH HE MOT,
TaK Kak JIMIIWICS YacTH TapKa M TOHTOHOB
TIPU B3PBIBE MOHEIKOM Tepenpankl). 17 mioms
3mech 3apabotanm 30-TOHHBIA TApOM, TaKKe
ObUTH MOOWJIM30BaHBI TAPOXOJ], OYKCHPHBIN
karep Jlono-KybaHckoro mapoxoxactsa u 1Be
0apiku, JOCTaBHMBILIKME JTHYHBI COCTaB M UMY-
mectBo 97 n 98-ro OTA. MOHTOHHO-MOCTOBBIX
0aTaJIbOHOB.

Bedepowm 18 uromnst 97 u 98-it 6aTanbOHBI U3
JIBYX TOHTOHHO-MOCTOBBIX mapkoB KMII-26*
HaBeJIM MOHTOHHBIN MocT. CleyeT 3aMEeTHUTb,
gyro KMII-26 mpemnaznauancs moj Harpys3ky
16—-30 TOHH 17151 ICTIOJB30BAHUS HA PEKaXx IIU-
puHoit He 60s1ee 100 M, B TO BpeMs KaK ITHPH-
Ha JloHa B aToM MecTe npeBbiiana 250 m. I1o-
ATOMY Ja)Ke TOCIEe COCTUHEHHUS JIBYX CIICMOK
MOHTOHOB OOHapy’KHJiach HEXBaTKa ITOHTOH-
HO-MOCTOBOTO Hactwiaa Ha 10-15 MeTpoB, KO-
TOPBIN IPUIIIOCH 3aMEHUTH OOYKAMH U IPYTH-
MU TIJIaBCPEACTBAMHU, COOPAHHBIMH B CTAHHIIE.
JimHa MocCTa TIociIe MOJIEpPHU3AINN COCTAaBHIIA
304 M, HO €ro rpy30noabeMHOCTb CHU3UIACH
10 12 T, YTO UCKIIIOUUIIO BO3MOKHOCTH Mepe-
MpaBbl TAHKOB U JIPYTo# TsKeIol 00eBoit Tex-
Huku. M3-3a BosneiictBus modrBadde mHem
MOCT Pa3BOJWIICSA, W TEpEenpaBa OCYIIECTBIIA-
JIach TOJBKO Ha cyjax u napomax. C 19 urons
Bce apoMbl ObUTH ycuiieHs! 110 30 T.

B paitone cranunbl MenuxoBckoil ele ¢
26 uroHS Haxomwics 35-i OTA. MOTOPU30BaH-
HBI IMOHTOHHO-MOCTOBOM OaTanboH FHOkHOTO

4 JI106OMBITHO OTMETUTH, YTO OJHMM M3 aB-
TopoB mpoekta KMII-26 O ypoKEeHEI[ CTaHUIIBI
Pasnopckoii Boennslii mnxenep K. M. Kynukos.
CamM IOHTOHBI OBUTH N3TOTOBJICHBI HA POCTOBCKHUX
3aBogax «Kpacusriit [lon» u «KpacHoe 3nams» BMe-
CT€ C JIMYHBIM COCTaBOM OaTaabOHOB B TEPUO] C
MaprTa 1o urons 1942 r.
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(hpoHTa, 3aHUMABIIHICS OOCBOW MTOATOTOBKOM.
15 utonst OoH HaBeNn MapOMHYIO MEperpaBy, a
19 wrons k Helt mopkIroYMiIcs 85-i MOHTOH-
HO-MOCTOBBII 0aTtasbOoH. MOCTBI OHU HaBECTH
HE MOTJIH, TaK KaK OCTAaBWJIH 3HAUYWTEIbHYIO
YacTh MapKa MpU OTCTYIUICHUU. DTOT pailoH
13-3a 3a00J0YeHHONH MECTHOCTH UMell IIOXHE
MOJIBEe3AHbBIE MTyTH, HO JIPYTOro MecTa JJIs Iie-
perpaBsI 3/1eCh HE OBLIO.

B paitone cranunbl baraeBckoi eie 10
BOIHBI OBLT IOCTPOEH HATUIABHOW MOCT, KOTO-
PBIil MOT pa3BOAUTHCS JIJISI IPOIYCKa CYIOB IO
(dapearepy Jlona. Paiion u3-3a 3a00104eHHO-
CTH €pUKOB M MPOTOK MMEJ IIOXUE TMOAbE3 -
HbIE ITyTH, TTO9TOMY NOHTOHHO-MOCTOBEIE 0a-
TaJBOHBI HE CMOTJIN YCHIIUTH JTY TIEPETPaBy.

Taxum o6pasom, B monoce 00opoHs! 110-i
OKKJ] mepenpaBa ocCylIeCTBISIACH CIEAYIO-
IIMMH cpelicTBaMu: B baraeBckoil Mo Harias-
HOMY MOCTY, B MenMX0BCKOI — Ha 6 Tapomax,
B Pazniopckoif — 10 NOHTOHHOMY MOCTY, Ha
3 mapomax, mapoxozae u 2 Oapikax [3aspHBIii:
naparpad 4.4]. Komannosanue 110-it OKK/]
BeuepoM 15 urons mpUKazaao CBOUM YaCTSM,
IIPOJIOKAsE OKOIHBIC pa0OThI, B3STh MO KOH-
TpOJIb BCE MEperpaBbl Ha yyacTke Pa3gopckas
— baraeBckast 1 yCTAaHOBUTH CBSI3b C YACTSIMH,
NIefcTByOnMME Ha ceBepHOM Oepery /[loHa.
[Ipu sTOM ciemoBaio HE JOIyCKaTh CKOILIE-
HUS THUIOBBIX YaCTeH, MEPENpaBIsSIOMIUXCS Ha
I0KHBII Oeper, OCYIIECTBISITh MPOBEPKY J0-
KyMEHTOB, YCTaHABJIMBAaTh HYMEPALIMIO YacTei
U KOJMYECTBO TIEPENpaBISIONINXCS, 3ajep-
J)KUBAaTh HE HMMEIOMMX N0KyMeHTOB [[JAMO.
®.406.0mn.9837. 1. 28. JI. 79]. 273-ii kaBIosiK
3aHsU1 No3uluKu HanpoTuB Pazgopckoit u Me-
TUXOBCKOM, 292-i1 kaBnoJk — B paiione bara-
eBckoif, 311-i KaBMOJIK HAXOAWICS B PE3epBe,
HO TIOCJI€ BBIXOJa HEMIIEB K MpaBoMy Oepery
JloHa BBIBHHYIN [IBa ACKaJpOHA K MEIHUXOB-
CKOil mepempaBe. [l TPHUKPBITHS TIEperpaB
Ha ceBepHbIil Oeper J[oHa ObUIM BBIIBUHYTHI
IIepeI0BbIE OTPSI/Ibl, YCUIIEHHbIE CAallepPHO-TI0 -
PBIBHBIMU B3BOJIaMU U B3Bogamu [1TP.

15 utonst, XOTs paboTay eIie He BCe TUIaB-
cpenctBa, B monoce oboponbl 110-ii OKK]]
nepenpaBuinch yactu 318, 335 u 244-i1 ctpen-
KoBbIX nuBH3ui U cBbime 1 000 aBTOMAalIUH
[MAMO. @. 406. Om. 9837. /1. 49. JI. 376]. C
16 nrons Ha yuactke 110-it OKK/] cranu pab6o-
TaTh BCE MEPEIPaBhI, IO KOTOPHIM HEMTPEPHIBHO
JBUTANCH (DPOHTOBBIE M apMEHWCKHE 0003BI,
M3MOTaHHBIE TSHKEICUITMMHA MapiiaMu u 00-
MU BOWCKA, KOJIOHHBI TEXHUKHU, MACChl IBaKY-
HUpyeMOTo HacelleHHs, TaOyHbI JiomaseH, Typ-
ThI CKOTa. B palioHe BbINIECYKa3aHHBIX CTAHULL
OBUTH OpPraHW30BaHBI OTCTOWHBIE IUIOIIAIKH,

rJle YCTaHaBJIMBalach OYEPEIHOCTH IMepernpa-
Bbl. OJTHaKoO 37ech 00pa3oBaJIMCh OTPOMHBIE
CKOTUICHUS U3 OTCTYNAIOIINX YacTel, TEXHUKH,
THIJIOB, HEOPTAaHU30BAaHHON MAacChl OTCTaBIINX
OOMIIOB, 3BAKYHUPYIOMIETOCS IPaXTaHCKOTO Ha-
CCJICHUS U CKOTa, B PE3yJIbTaTe Yero BO3HUKA-
T OOJIBILINE 3aTOPBI.

BoOT kak OImUCBIBA 3Ty KapTUHY OYCBHJICI]
— KOMaHIHUP ITyJIEMETHOTO dcKampoHa 292-ro
KaBnoJjka miuamamuid neidtenant H. B. banpmu-
HOB, MEMYapbl KOTOPOTO aBTOPaM y/1aJI0Ch Haii-
TH CpPaBHUTEIbHO HelaBHO: «Ckonbko edym,
UOym ¢ npasozo bepeza, nepenpasiaemcs uepes
My nepenpasy <...> 8 HCU3HU HUK020d He noge-
pus Obl, YUMo 3ma nepenpasa Moxcem nOOHAMb
MAWUHBL C MEXHUKAMU U JFo0ell <...> MOCH He
npekpawan nepenpasisims Mpancnopm, coi-
dam, 0003bl, epatCOAHCKOe HaceleHue <...>
CKOMONO0207108be W0 NIABOM [8niasb] 10d4c-
nee Bazaescka <...> Illnu mawunsi, mexnuxa,
8CEBO3MONCHBIE MPAHCNOPMA U JIHOOU, MOCH
Ymonan 8 800e, 08UdCEHUe He NPEeKPAuanach.
Haxkonnenue na npasom bepezy 0bL10 caumkom
oonvuoe. Coz0ancs 6OILWIOU 3aMOp, KaAACObIl
dokazviean ceou npasa. OOHu 2080psam, Ymo y
MeHs 8OUHCKASL YACMb, HAOO NEPenpasiambCsl
sHe ouepedu, Opy20ll OOKA3bIBA, YMO OH NOOb-
exan panvuie U OONHCEH NEePenpasisimvCs 3d
Kem-mo. Tpemuii doxazwvléain, 4mo y He2o 60eH-
HO-NPOMBIULIEHHDLIL 2PY3, 2padcoane Ha No8o3-
Kax naakanu, npocunu...» [HA KanmHI[ PAH:
BocnomunHanus bajgpMuHOBa).

Kowmmccap 110-it OKK/] monmkoBoit KomMuc-
cap C. @. 3aspubiii B 1oHeceHuu ot 20 uross
B mrad 51-i apmMuM mucai: «...uoem uenpe-
PBIBHDIIL NOMOK 0OUHOYEK U HEOPSaHU306AH-
HOLMU SPYRNAMU BOCHHOCIYAHCAUWUX PIO0BO2O,
Maaouie20 U KOMAHOHO-HAYAbCMBYIOWe20
cocmasa. Uoym c opyacuem u 6e3 opyacust. C
UOYUUX MOIHCHO CHOPMUPOBAMb Yeiible COeOU-
HeHUsl, HO npusedeHuem uUx 8 Nopsi0oK HUKMO
He 3anumaemcs. Buvinoanume ¢ynxyuu ynpa-
opma xomanoosanue OUBU3UU HE 8 COCMOsL-
HUU, MAaK KAk OUBU3USL GbINOIHAEM 3a0ady No
3aHAMUI0 000POHbL HA WUPOUALiULeM YiachKe.
Kpome moeo, umobwsl 3anamoca ghopmuposa-
HueM, mpedyemcs cooOmeemcmseyrumull. Kom-
Haucocmas u OJisk NUMAHUsL NPOOOBOTbCIBUE)
[LAMO. ®. 51A. On. 9837. . 49. JI. 657].

Jlis HaBenCHUs TOpsiJKa Ha OaraeBCKOM
niepenpaBe 292-if KaBMOIK CHOPMHPOBAT HE-
OOJIBITION 3arpaguTeNIbHBIN oTpsa. Kak Toapko
3apaboTany JIpyrue mepenpaBbl, HA HUX OBLTH
BBICTABJIEHbI KOHHBIC IOCTBI, KOTOPHIE COOH-
payii OJIMHOYEK W HEOOJIbIIKME I'PYIMIBI Kpac-
HOapMelleB, OTOPBABIIMXCS OT CBOMX YacTeH,
B CIEUWANbHbIE TAapTHH, HAMPaBIAEMbIE 3a

51
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Mansbiy B Becenblit. Beuepom 13 untons nmonu-
TPYK MUHOMETHOW Oartapen 292-To KaBMOJKa
T. T. TypcyHOB COOOIIIIII O 3a/Iep>KaHIH HEKO-
ero @posoBa, KOTOPbI HE UMEN TOKYMEHTOB
Y TyTaJCs B OMUCAHWH CBOETO MapuipyTa. B
XO0JIe JI0Npoca, MPOBEJEHHOTO CTapUIMM JeH-
TeHaHTOM TocOe3onacHoctd WM. E. Opnenom,
yAaJ0Ch BBISCHUTB, YTO 3TO ObUT BPAKECKUH
TUBEPCAHT, BHICATUBIINICA HOYBIO Ha Mapa-
LII0TE B cocTase rpynmnbl. Yepes nBa nua Oco-
ObIil oTen 51-if apMumM Tpexynpeans, 4To B
HOuYb ¢ 12 Ha 13 wmrons ObUIO COPOIICHO HE-
CKOJIbKO TPYII JHBEPCAHTOB, OCHOBHOM IIe-
JIbEO KOTOPBIX SIBJSUTUCH TIepernpasbl yepe3 [1oH
[Baspubrii: maparpad 4.4].

21 utons B 10.40 komanaup 110-it OKKJ]
nosikoBHUK B. I1. ITannn u komuccap C. @. 3a-
SIpHBIA cooOumu B mrad 51-i apmumn: «Ha
nepenpasax Pazoopckas, Menuxosckas, ba-
2ae6CKaAsl CKOHYEHMPUPOBana OOIbUAsL MAC-
ca eotck coedunenuti I[Ooxcnozco @ponma,
Komopbie 20mosamcs K nepenpaee Ha 1esbill
bepee pexu [Hon. dmu yacmu noogepeaiomcs
HenpepvleHot 6oMOapouposKe, MaxK Kax 3mu
nynkmol He umetom npuxpvimus [IBO. Ilpo-
wy evioenums O0Jis 3auWumol nepenpas 6 nyH-
xmax Pasoopckas, baeaesckas, Ilyxnsixos u
Menuxoeckas senumuyro apmuinepuro. Takoce
NpOULY NpuUKaza, KaxK oCcyujecmeisaims numarue
omemynaiowux eotick FOxcnoeo (hponma, Kax
5 yaKce NPOCUl Mpuxtcovl, HO He NOLVUUTL HU-
Kaxkoeo omeema Ha mou 3anpocwl» [NARA,
T315, roll 2282, 177]. Bei3siBaeT HegOyMEHHE
OTCYTCTBHE aBHAIIMW M 3€HUTHOW apTHIICPUU
Ha TIPUKPBITUH CTOJIb BAXKHBIX TIepernpas. Bens
TOJILKO B COCTaBE MOTOKOJIOHHBI 9-if apMuu,
niepenpaBuBIieics 15—16 uroys u coOpaHHON
to)kHee KOHCTaHTHHOBCKOM, ObUIO TIOYTH JBa
JecsiTka 3eHUTOK. He mpenocTaBisiim cBou 3e-
HUTKU U JPyTHE TepenpaBIsONIecs apMHU.
110-1 OKK]I 3eHuTOK HE MMena, a IITaTHas
3eHHUTHAsl Oarapes u3-3a OTCYTCTBHS OpYIUI
ObUTa oOpallieHa Ha MOMOJHEHHUE APYTUX MO/l
pasnenenuii. [Toaromy ynapsel arodTeadde mo
Maccam JIIOfie W TeXHHKH, CKOTMBIIHUXCS Ha
ceBepHOM Oepery JloHa, IPUBOAMIN K Cephe3-
HBIM TTOTEPSIM H Xa0Cy.

Uro kacaercs aBHWAalMU, TO MPHUBEIEM
(bparMeHT U3 BBIMICYTIOMSHYTOTO COOOIEHUS
UepeBuueHnko ot 22 utons: «Heobxooumo He-
MeONEeHHO OpPeaHU308aAMb COBMECMHBIL YOap
asuayuu Hawezo ¢pouma u FOdxcrno2o pou-
ma no pationam L{umnsanckas, Hukonaesckas,
20e cocpedomaduaiomes: OCHOGHble KPYnHble
cunvl npomusHuxa. Eciu mul He ucnonvsyem
HANPAXCEHHO MHO2OHUCIIEHHYIO HAUWLY d8Ud-
Yuio, NPoOMuBHUK Oe3HaKa3anHo Oydem npo-

domicams  nepenpagnamocs uepes p. [lony»
[HAMO. ®. 224. Om. 760, . 11. JI. 167]. Tem
HE MEHee, MoANep kK1 Hamel apuanun 110-s
OKK]I Tak u He 10)K/1aJ1ach.

[ToHavany 3€HHUTHOE MPHUKPBITHE Pa3Op-
CKOHM M MEJIHMXOBCKOU IepernpaB OCYIISCTBIIs-
JIOCh CHJIAaMU 3E€HUTHO-ITYJICMETHBIX B3BOJIOB
ITOHTOHHO-MOCTOBBIX OaTanboHOB. baraesckas
nepenpana okazalach BOBCe 0€33aIUTHOM ITe-
pen ynapamu ¢ Bo3zayxa. Hemibl XopoImo mo-
HUMAaJM BOXHOCTh THX Tepenpas Jjisi cpbiBa
WX CTPATerHYeCKON I[eNM — YHUYTOKEHUS
Boiick FOxHoro ¢ponTa k ceBepy ot Jona, u
HE 3aMeJUIMIM C HaHECCHHWEM ynapa. YTpoMm
15 wionsa modTBadde arakoBamu mMocT B ba-
raeBCKOM — EIMHCTBEHHYIO B TO BpeMs Iie-
penpaBy Ha gaHHOM yd4actke. CHOBa JajuM
CIIOBO OueBHUALY: «OHU emenu HU3KO, UXpu
co30asaemvle NAMU NPONEIIEPAMU CO30ABAIU
memmno-cepuvle suxpu [Ha ode] <...> gce nsamo
poumom Oepaicanu Kypc Ha IMOmM HCAIKUL
mocm <...> Bpasweckue 6ombapouposuuxu
copacwieany ceou CMEPMOHOCHble 2pY3bl, d
ux 6v110 no nAMb OoM6 6 Kaxcoom <...> Pas-
bpocas ceoll epy3 moabko Ha mou [npasoil]
CMOpOHe, HA CKOnuue MpaHcnopma, 60eHHbIX
U 2padcOaHCKUX, NOOHUMASICL HEMHO20 Gbllle,
nporemenu Hao Jlonom, 6 Hanpasienuu K 60c-
MOKY, 20e Pa36epHySUIUCH, WU OPEIoWUM No-
Jlemom, onsams maxu Ha npasviil oepez /[ona,
20e 100U, 0OCmasuwuecs 6 JHCUBbIX, be2anu, cy-
eMUIUCh, NIAKATU, ULA CBOUX, U 8 IO BPEMS]
8padicecKue camoiemvl ¢ Operoujeco noiema
paccmpenusanu 6ce Jcusoe, 0adice bpoulenvie
mparncnopma. Yacme 6omoOapouposuuxos no-
Jlemenu Hagcmpeyy mem mpaHcnopmam u aio-
O0sIM, UOVIYUM HA NEPENnPasy, ux max ObLLo ACHO
U XOPOUWLO 8UOHO, YMO OHU CHYCKATUCH C 2OPKU.
Dmu epadiceckue camonemol ¢ 036epeHuem pac-
cmpenusanu 8cex, cpeou HUX ObLIU U COL0aAmbl,
OHU yOe2anu 6 CmopoHy <...>, HO 6padCcecKue
CAMOIembl Npecie008aiu Karcoo2o, 6binyCcKasl
ONuUHHBLE 0YepedU U3 CGOUX Nylememos. 3a co-
Ootl epasiceckue 6OMOAPOUPOBUWUKU OCMABU-
JU UZYPOOOBAHHbIE MAWUHBL C 2py3amu <...>
comuu ar00el YoumviMu, NOKAIeHeHHbIMU, U
BOCHHDIX, U SPANCOAHCKUX, U 6CE IO MEOPU-
JI0Cb HA HAWUX 2nasax 3awumuuxos. Ilozop
0X6aMBIBATl HAC € 201108bl 00 Hoz. Kaxue dice
Mot 3awgumnuxu? Ceudemenu ¢ opyicuem 8 py-
Kax, «amMepuxanckue Habaooamenuy 3a Koui-
MAPHBIMU COOLIMUAMU HAO COBEMCKUMU J1H00b-
MU, TH00bMU 00e30PYAHCEHHBIMU <...> HU OOUH
bombapouposuux He copocu 6ombwl Ha nepe-
npasy u 0OCmpenusanu He Hac, a no NPAasoMy
oepecy» [HA KanmHI][ PAH: BocnomuHanwms
banpmuHOBA].
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Cyns mo omnmcanuio oueBuina (OgHO-
MOTOpPHBIE CaMOJIEThI, cOpachIBaroIue 1Mo 5
60oM0), 3TO OBUTM MHKHUpYIOmUE OoMOapIu-
poBiwkH Ju-87°, Takke NU3BECTHBIC KaK IIITY-
Ka» (B COBETCKOW (h)POHTOBOH TEPMUHOIOTHUU
— «IanTexxHuK»). B 1939-1941 rr. 310 OBLIO
TPO3HOE OPY>KUE, CTABIIEE OJHUM U3 BAKHEH-
HINX HHCTPYMEHTOB «OJIHUIIKpUTa», HO B 1943 T.
rociie MaccoBoro nepeBoopyxenus BBC cko-
POCTHBIMH ~ HCTPEOHUTEIIMU  «A3pOKOOpay,
Jla-5, Sx-7, SAx-9 3TOT TMX0XOJ NMpEeBPATUIICS
B CJIMLIKOM JIETKYIO LIE€Jb JUIsl COBETCKHX «CO-
KOJIOB» U B 1944 T. ObLI CHAT C IPOU3BO/ICTBA.
Onnaxko serom 1942 r., korga coperckue BBC
OBUIH eI1e CIUIIKOM CJIa0bl M UMEJH OOJBIION
MIPOLIEHT YCTapeBIIUX HCTPEOUTENEH, «IITy-
KI» OCTaBAIHCH AP(PEKTUBHBIM OPYIKHEM.

B nertneit kaMnanuu Ha 10’)KHOM HarpasJie-
HUU JeficTBOBaiM 2-5 rpynna 1-i ackaapsl, 2 U
77-s1 3cKaaApbl MMKUPYIOIUX OOMOapAUPOBIIHN-
koB. Ecnu yuects, uto 1-s rpynmna 1-if ackaapsl
MUKAPYIOMUX O00MOapIMPOBIIMKOB B Havale
1942 r. ObIna mepeBeieHa Ha CPpearn3eMHOMOP-
CKUI TeaTp, TO MOIY4YaeTCsl, YTO Ha I05KHOM Ha-
MIPaBJICHUU OBUIO CKOHIIEHTPUPOBAHO CEMb M3
BocbMU rpym Ju-87 Bocrounoro ¢gppoHTa, 4To
emie pa3 TMOAYEPKUBACT BAXKHOCTh ITOTO Ha-
npaBJyieHus i Kamnanuu 1942 r. 2-s sckaapa
B Hauaine Boponexcko-BopommnoBrpaackoit
orepauun OasupoBajack Ha a’pogpome Ax-
ThIpKa, HO 20 uroms nepeneTena B TarmHCKYIO,
TaK ke, Kak M |- 3cKaapa HEMOCPEICTBCHHON
MTOJIEPKKN BOMCK (IBE TPYIIIBI BOOPYKEHBI
Bf-109, tpethst — «xeHmemsamu»). Otcroma
HEMEIKHE CaMOJIEThI OKa3bIBAIIU IOJIEPIKKY
6-ii moneBold M 4-i TaHKOBOM apMusAM Bep-
MaxTa 1o Bced uznyuuHe JloHa. ITockonbky
JIMTHAs MOTOpPW3O0BaHHas MuBH3MS «Bemnnkas
I'epmanamsy u 16-s1 MOTOPU30BaHHAS TUBH3US
BXOJIUJIU B COCTaB 4-i TAHKOBOM apMHH, TO 2-5
ACKaJpa «IITYK», IO BCEH BUIAMMOCTH, TAKIKE
MPUHUMAaJla aKTHBHOE ydacTHe B OOMOOBBIX
yaapax mo 110-ii OKKJI. Onnako Oosbiias
yacth 0omMOapaupoBok no3unuii 110-it OKK/]
OblIa ocyImecTBiieHa 77-i 3CKaapoi, MmepBbIe
JIBE TPYTITBI KOTOPOH 0a3upOBAIKCH C 9 UIONIS B
XarmerneToBke, ¢ 21 uronst — B Jlake1eMOHOBKE
(B 25 k™ k 3anany ot Taranpora), a 3-s1 rpy1-
na — B ['opioBke. DTa sckanpa MpUKphIBaia
17-10 apMHIO BepMaxTa W HAaHOCHJIA yAaphl B

> HUcrpedurenp-6ombapauposumk  Bf-110,
KOTOPBIN MOT HECTH ITATH OOMO, OBLIT TBYXMOTOPHBIM,
Kak ¥ HOBeimmii mrypmoBuk Hs-129 (mor mectn
IBe win mectb 6om0). OnnomoropHslii Bf-109 B
BapHaHTe HUCTpeOUTENsI-60MOapaANPOBITIKA MOT
HECTH He OoJjplie 4deTblpex O0MO, Kak M OHIIIaH-
mrypmoBuK Hs-123.
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ToM gncie u no Huwxuemy [Jony. Kpome Toro,
00MOO0BBIE yJapbl IO TeperpaBaM HAHOCHIIH
Bf-110 1-if (¢ cepenuHbl w0 6a3UPOBATUCH
Ha aspoapomax KoncrantunoBka, KyreliHuko-
Bo, [ImutpueBckas) u 2-it (a3ponpom bapseH-
KOBO) 3CKaJp TsKenbIX uctpedureneit [Holm].

Bropoil Haner Ha baraeBckyr «ILTYKH»
MIPOU3BEIH B TOT K€ JICHb, MPUIEM HE TOJIBKO
1o paBoMy Oepery, HO U 1o mepemnpase. On-
HaKo OoMmpl 292-T0 KaBMOJKa, Pa3bsipeHHBIC
npenbirymei  6oMOapAUPOBKONA, TIOTOTOBH-
JI1 BCE CBOE OPY’KUE ISl BEACHUSI 36HUTHOIO
OTHS, a MyJIEeMEeTYUKU bagbMUHOBA COCTAaBUIU
CXeMy OTHS: TIPH MPHUOIMKEHUU TOJIOBHOTO
camoireta mpuMepHo Ha 500 M mepBBIM 3arpa-
JUTENbHBIA OrOHb OTKpbIBAN 3-i MyJ1eMETHBIN
B3BOJ cepkanTa H. Pynenko, 3a HuUM 1o ouepe-
I 2-1 B3BoJ cepxanTa Kokiaesa u 4-if B3BOJ
miafmero jeiitenanta H. byraesa. 1-if B3Bon
cepkanta H. K. PakueeBa, npunanusii 1-my
cabeIIbHOMY ICKaTPOHy, 00OPOHSBIIIEMY HETIO-
CPEICTBEHHO caMy II€perpaBy, MOT OTKPHIBATh
OTOHP TOJILKO TI0 KOMaHJIe KOMaHJIUpa JCKa-
npona. Ilociie oOGcTpena rosoBHOro camosera
B3BO/JIbI 110 3apaHee OrOBOPEHHOM cxeme pac-
MIpeeIsUI e MEXLy cOOOM M BEJIM OrOHb
yKE TOJBKO IO «CBOeH» MamnHe. CBOW OTOHb
10 TIPOTHBHUKY BEIH U CTPEJIKH, U OpOHEOOIi-
k. «C Hauiell cmopoHsl CMpesiy noumu,
Modicem Ovlmb, CO 8cex BOOPYIHCeHUll, HO Kak?
<...> Kadcovlll xomen ucmpeoumo, YHUYMOo-
acums 8paea. Kozoa smo cobvimue meopu-
JIOCb HA 271A3aX, CIMPEIAIL KaXCOblil, KMo 61doell
opyacuem, Kaxcovlii Xxomen cOUms 8paxscecKuti
camonem, ymoobvl OH c2opell 8 HAUUX 21d3ax,
umooOvl o1 O0bULe He e, He YHUUTNONCAT
nawux arooety [HA KanmHI[ PAH: Bocriomu-
HaHus bagpbmuHOBa].

B mocnenyromue mau HajeTsl dodTBad-
(e moBTOpMIHCH. [10 Mepe BBISBICHHUS qPYTUX
nepenpaB Ha yuyactke 110-ii OKKZ, 3apabo-
TaBIIKX 16—18 HrOIA, HEMIIBI CTAJIM HAHOCUThH
yaaps! u 1o HuM. [lo BocmoMuHaHUSIM 3aM. KO-
MaHMpa ITyJIeMeTHOTO 3CKaapoHa 273-ro KaB-
nojka mutaamiero jgedteHanra M. T JIxyH-
rypoBa, rmepBasi 0oMOapIupoBKa pa3IopCKOit
nepenpassl Ipousonia yxxe 18 urond. OnHako
TaM Ooiinbl KamMbIlKol KaBAWBU3HH 110 OIIbI-
Ty 292-ro noska yke MoAroTOBMIINCH K Beje-
HUIO OTHS M3 BCEX BUJIOB MMEIOILErocs Opy-
xwust. [lonauamy mrodTBadde 0coOEHHO CHITBEHO
O6omOmna mepenpaBy y baraesckoit u GoeBbie
nopsiaku 292-ro xapnosika. B camoii cranuue
ObUTH pa3pylleHbl MECTHAsI OOJIBHUIIA, 3IaHUS
paiioHHOTO BOEHHOTO KOMHccapuaTa u 1mrtada
292-10 KaBMOJKA, P APYTUX TOMOB. JINIHBIH
COCTaB TOJIKa, e1lle He BCTYNHB B 00 ¢ Ha3eM-
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HBIM BparoMm, MOHEC 3aMETHbIE MOTEpPH, OCO-
OeHHO |- cabeibHBIN 3CKAaIPOH, CTOSIBIIUH
Ha MO3UNHMAX y Mocra. [lo BOoCIOMWHAaHUSM
H. B. bagpmurOBa, 18 nrons B 1-M ackampo-
He ObITO0 YOMTO 7 YenoBeK M paHeHoO — 5, a B
MIPUIAHHOM €My 1-M ITyJIeMETHOM B3BOJIe — 3
u 4 Ooiilla COOTBETCTBEHHO, OJMH «MaKCHM»
pa3zout. 20 urons (B sTor neHs mrodTBadde
miecth pa3 OomOuno mopsaku 273 m 292-ro
KaBIIOJIKOB) B 1-M 3ckanmpone 292-ro KaBITOJI-
Ka TOJIbKO YOWTHIX OBUIO OKOIO 50 HermoBek,
HE CUHTasl PAaHEHBIX, CPEIU KOTOPHIX OKa3aJcCs
U KOMaHIUp 3CKaJpoHa MIIAALUIMNA JIeMTEHaHT
M. A. Onrynsaymes. 21 urons B 1-M ackaapo-
He BBIOBLIA YKE TIOJIOBHHA COCTaBa. 22 UIOJIs B
MTyJIEMETHOM 3CKaJpoHe OBIII0 YOUTO 8 Ueso-
BeK, paHeHo — 10, 1Ba «MaKkCcHMay BBHIBEICHBI
U3 CTPOS, a «I-U cabenvbHwilli ICKAOPOH 6 CYUy-
HOCMU Yoice He CYwecmaosan U Obl1 00bean-
HEH C 3-M 3CKaJpOHOM CTapIlero JelTeHaHTa
U. A. AGymuHOBa, KOTOPBIN ¥ 3aHsUT MO3UIIUU
1-ro ackaapona y mepemnpasl [HA KammHI]
PAH: Bocnomunanus bangbmMuHoBa].

Teopernuecku >(PQeKTUBHOCT 3EHUTHO-
IO OTHSI M3 CTaHKOBBIX 7,62-MM MYJEMETOB U
IITP 1o Ju-87, umetronium OpOHUPOBAHHYIO Ka-
OuHy, ObUTa TOBOJIBHO HU3KOM. Tem HE mMeHee,
OTOHb «MAaKCHUMOB» BBIHYAWI «IITYKW» YUTH
CO CBEPXMAJIbIX BBICOT, YTO 3aMETHO yXY/IIIIH-
JI0 TOYHOCTb OomMOoMeTanust. «OHu npuremanu
HU3KO, GUOUMO, DOSLIUCD, YIMO NPUIEIATN HAWU
ucmpedoumenu, Ho Hao [[oHOM NOOHUMANUCH
KaK MOPCKasl 6oHa <...> Ycnex 6vli He naoxotl
<...> 60MOAPOUPOBUUKU OOUH 3a OPYUM HOO-
HUMAIUCL 8blute, HA Dojlee Oe30NACHYI0 8blCO-
my u opocanu 6ombbl, KOMoOpwvle He NOPAANCATIU
nepenpasy, Ho <...> 00MObl NO UHEPYUU UWLTU
Ha Oepee u danvue <...> Hawu 6ponedotinvie
NYIU UMETU CIUUKOM MALbII 6€C,<...> HO (hakm
ecmb — 9o HAC 8000YULEeBUI0, YMo bomoOap-
OUPOBWUKU YXOOUIU HA 8blcomy <...> Bpae ne-
NPeMEeHHO NO pe2iamenmy HaHocul [yoapsi] no
Haweti 000poHe u3 dsadyamu namu bGomoap-
OUPOBUKO8, Nepsasi namepra <...> bomouna
V nepenpasvl, OCMaibHble 08A0YAMb YCePOHO
CMapanucs 8vl8eCmuy U3 CMpos nepenpasgy, Ho
nepenpasa mwameibHo OXpansiacs. Bpaey ne
yoasaniocs xoms Ovl 8bigecmu [u3 cmposi] 00HO
36€HO 8 nepenpase, 4moowvl <...> NpeKpamumy
osuocenue yepez mocm» [HA KanmHIL[ PAH:
Bocnomunanmst bansmMuHOBa].

ABTOPBI KHUTH «B TOIBI CYypOBBIX HCITBITA-
HUW» MUIIYT, YTO YK€ B cepeAUHE IHA 16 nross
Haj baraeBckoii ObLT COMT caMOJIET TPOTHUBHH-
Ka, Ha KOTOPBIA MPETEeHJOBAIN U ITyJIEMETUH-
ku bagpMuHOBa, M cTpenku u3 1-ro cabenbHO-
ro 3ckaapona, u Oponedornmk Camxapos [B
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roasl... 2003: 90-91]. H. B. bagpmunoB, KoTO-
pBIY B CBOMX BOCTIOMHUHAHUSX PAaCIUca 00U Ha
JloHy 110 qHAM, yTBEPAK AT, YTO €AUHCTBEHHBIN
OoMOapmupoBIIMK Haja baraeBckodl OBIT cOWT
21 urons [HA KanmHIL PAH: Bocnomunanus
banpmunoBa]. 22 vrons OTIUYMINCH ITyJIEMET-
yukyd Muazamero neidrenanrta M. I'. JIxyHry-
poBa u3 273-ro kaBnoska, cousiime Ju-87 Han
pasmopckoit mepenpasoit [LITAMO. @. 110 k.
Om. 13380. M. 56. JI. 36]. Ecmm MBI 0OpaTtnM-
csl K CIPaBOYHUKY moTephb Ju-87, cocTaBieH-
HOMY BEIYIIUMH CIICIHATUCTAMU 110 UCTOPUU
BO3/yIIHON BOWHBI Ha Bocrounom ¢ponte
A. H. 3abnorckum u P. U. JlapunnueBbiM Ha
OCHOBE CBOJIOK 6-T'0 OT/eJa TeHepaI-KBapTHP-
Metictepa modTBadde, ToO YBUIUM B CIIHCKAX
moteph 3a 22 utons Ju-87B-2 (3aBoackoit HO-
Mep 522) 77-# 3ckaapsl MUKUPYOMKX bomOap-
JUPOBIIUKOB, COUTBIA OTHEM 3€HUTYHKOB. [Ipu
3TOM NUIOT — KanuTtaH ['. bBayxayc — noru0, a
€ro CTPEJIOK-PAJNCT — PAaHEH, MECTO TIOBPEXK-
JICHUSI WK THOENM MAaIlWHBI He yKa3aHo [3a-
onmorckuit, Jlapuames 20060: 37]. [lo MHeHHIO
M. B. 3eduposa (onuparomerocsi B CBOUX pa-
0oTax Ha eBpOIEHCKIE NCTOYHHUKH ), KOMaH/IHP
8-i1 ackanpunby 77-W 3cKaipbl MTUKUPYIOIINX
OOMOapIMPOBIINKOB, KaBaJiep PhIMapckoro
Kpecta, kanutaH ['epxapa bayxayc Obur cout
BO Bpemst cBoero 482-ro 60eBoro BbuteTa (s
ntoiist 1942 r. 3TO BBIAAIOIIMICS ITOKA3aTelb) B
patione PocroBa-Ha-/[0Hy, C TsSXKENbIMU 02K0ra-
MU OBLJT JIOCTABJICH B TOCIIUTAJIb, HO 2 CEHTSOPS
ckonuancsi B ['paripeBanpae [3edupor 2011:
216]. CnemyeT 3aMeTUTh, YTO VIS €BPOTIEHCKIX
WCTOPHUKOB U JUTSI HEMEIIKMX THUIOBBIX O(HIle-
poB cranuna Pazmopckas — CIMIIKOM MENKHUN
reorpauuecKuii 00bEKT, IOATOMY Y HUX YACTO
MIPOMCXOAUT CMEICHUE B MOJIB3Y ONMKaNIIero
KpynHoro ropona — PocroBa-Ha-Jlony. Ha-
MpUMep, B KAPTOUKaX BOCHHOIICHHBIX Y HEKO-
Topsix 0ou1oB 110-i1 OKK/] MecTom mieneHus
yKa3bIBajcs ropo PocToB, XOTS OHM TaM HU-
korja He ObUH. [103TOMY HENb3sl UCKIFOYUTH
Bepculo, 4To bayxayc man skepTBOM ITyleMeT-
4yuKOB J[)KyHI'ypoBa.

Bcero xe 3a mepron 60eB ¢ 16 mo 27 wromnst
10 TaHHBIM aBTOPOB KHHUTH «B TOJBI CypOBBIX
ucneitanui» 110-s5 OKK]] couna nsate camo-
neToB npotuBHUKa [B rogsi... 2003: 131]. Ha-
CKOJIBKO JIOCTOBEpHa 3Ta 3asiBka? Ecnu yuecThb
peanpHyl0 A()(PEKTUBHOCTH 3C€HUTHOTO OTHSA
mynemetoB 110-it OKK/I, To y modTBadde ot
HUX TIOTEPH MOTJI HECTH TOIBKO JEHCTBYIO-
e Ha cBepxMaibiX Beicotax Ju-87 u Bf-110.
Ecnu mb1 0OpaTtuMcst K cripaBoOYHUKAM 3a0J10T-
ckoro u JlapuHiieBa, TO yBUIIUM, YTO 3a TEpPU-
oxn ¢ 15 mo 19 wtons norepu Ju-87 n Bf-110
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u3 4-ro BO3MyIIHOTO (hjI0Ta MUHUMAJIbHBI U
K 0osiM Ha JIoHy OTHOIICHUSI HE UMEIOT: 2 Ju-
87D-3 2-ii ackaapsl pa3OoUIuCh 15 U0 okoIo
KonymrHckol u3-3a oTKa3a ABUTaTess U aBa-
puiiHoil mocanku, 2 Ju-87D-1 77-i1 ackanpsl
16 1 19 utons couts nox Boponexewm, 1 Bf-
110E-3 31-ii rpynmbsl pa3BeJKu COUT UCTpeOu-
teneM. B mepuon ¢ 20 1o 28 Urois KOJITMIeCTBO
MOTEPh 4-TO BO3MYIIHOTO (DJIOTa BO3pPACTACT:
couter 11 Ju-87 u 4 Bf-110, emie 4 Ju-87 u 9
Bf-110 — moBpexensl, cyap0y eIie 0aHOTO
Bf-110 onpenenuts He yaanocs. Kak pas stot
«ueprépepy («pa3pyLIuTenby)) B KOHTEKCTE
CTaThU U BBI3BAJ y aBTOPOB HAWOOJIBIINN HH-
tepec: Bf-110F-2 (3aBoackoit Homep 2688) u3
1-#1 ackanpuibu 1-i ScKapbl TKETBIX UCTPE-
oureneit 26 U OBLT TOPa)KEH 3€HUTHBIM OT -
HeM B paiione Kanununa (Mexay TeM B 11oJioce
obopounsl 110-it OKK]/] Haxonuiocs jiBa ceia
C TaKUM Ha3BaHUEM), & €0 MUJIOT — CTAPIIUH
newiteHanT P. lloddens panen. Oxaako 06b-
€M pa3pylIeHni MalIuHbBl B CBOJIKE T€Hepall-
KBapTUpMEWCTepa yKa3aH He ObLI.

U3 11 cOUTBIX «IOHKEPCOB» OAMH CTall
noObIueit ucrpedbutens B paiione Kierckod,
JIBa — pa30WInCh B pe3ynbTare aBapuu B Ta-
LIMHCKOH (eIIe JBa MOBPEX/ICHBI B PE3yJIbTaTe
aBapUHBIX TTocamok B TammHckol). M3 ocTaB-
IIMXCST BOCBMH COMTBHIX «FOHKEPCOBY»: MECTO U
[PUYMHA YHUYTOXKCHUSI OJHOIO HEU3BECTHHI,
ceMb OBLIN COMTHI OTHEM C 3EMIIH, TaK K€, KaK
U JIBa TIOBPEXKJICHHBIX. MecTa MOBPEKICHUS 1
0NN «ITYK» B ABYX CIy4asx HE MOIAI0TCs
naeatudukamn (bei Lpoligowskij 1 Ha myTn k
Bepesose), B Tpex ciryuasix ykazana TanuHckas
(Tak ke, KaK U AByX NOAOUTHIX), B OTHOM CITy-
yae ykazaHa Pamenka (Bo3mMoxHO, TaMO0BCKOI
o0JiacTn), elie oJJH — 3TO caMolieT bayxayca.

Urto kacaeTcsi COMTHIX «LEPIITEPEPOBY», TO
OJINH OBLI COWT 3¢HUTHBIM orHeM (20 HWrois B
paiione CynMHCKOM), OTUH — pa30Omiics n3-3a
OMOKM MHUJIOTA, MPUYUHBI THOEIH elle ABYX
MalluH He sicHbl (22 uronst He BepHyJicst Bf-110
mrabda 77-i 3CKaAphl MUKUPYIOLMX OoMOap-
JIMPOBIIMKOB, BbUIETEBIINHI B pailoH PocToB —

HoBouepkacck, 27 utons B TaumHcko# pa3ou-
Csl, HEM3BECTHO YbMM OTHEM MOBPEXKIEHHBIM,
Bf-110E-3 crapmrero neiitenanta M. Koxo6ep-
repa u3 3 1-i rpymmsl pa3Benkn). M3 neBsatu mo-
BPEKACHHBIX «LIEPIITEPEPOBY» TPHU COBEPLLIMIN
aBapuilHbIC TOCAAKH, TPU MOJYUMIH HEKHE
«00eBbIe MOBPEKACHUSY, Y €lle OJHOrO MpH-
YUHA MMOBPEXKICHUs Heu3BecTHa, aBa Bf-110F
n3 1-i ACKamphl TSHKEBIX HCTPEOUTENIeH OBLTH
MOBPEXIECHBI 27 U0l 36HUTHBIM OTHEM OKOJIO
PocroBa m Hax baratickom [3a0morckwmii, Jla-
punies 2006a: 37-38; 200606: 36-37].

OueBuIHO, YTO BO BCEX CIIydasx MpH yKa-
3aHuM TalMHCKON pedb UJIET HE O MECTE IO-
BPEXKACHIS, 2 O MECTE THOCITTH WITH aBapUHHON
MOCAAKH HEMELKOTO CaMOJIeTa, IIOCKOJIbKY
Hally BOMCKa B 3TOM pailone mocie 20 uromus
HUKaK HE MOTJIM BECTH 3€HUTHBIH OTOHb.

Crenyer ydecTb elie OJUH BaXKHBIH HIO-
anc: A. H. 3a6norckwuii u P. 1. Jlapunnes Ha
MHOT'OYHCIIEHHBIX IPUMEPAaX HEOAHOKPATHO
JIOKa3bIBaJIM, YTO B CBOJKAX I'€HEepal-KBapTUP-
MmelicTepa modrBadde Mo HEU3BECTHOU MpPH-
YHHE yKa3aHbl He Bce noTepu. CBEpKH MOTEPh
CaMOJIETOB MO yKa3aHHBIM CBOJKaM C JAaHHbBI-
MU BepMaxTa 0 MecsIaM MOKa3bIBAIOT BO3-
pacTaHue MOTepb Ha TPETh WU JaXKe HaroJo-
BuHy. He cran ucknrouenuem u uroipb 1942 r.
Bcero B cBoakax reHepan-kBapTHpMeircTepa
modTBadde B uncne noreps 4-ro ¢hroTa yka-
3aHo 60 Ju-87 (B ToM uncie 38 yHUUTOKEHHBIX
WIN CIIUCAHHBIX, KaK HE IMOJUIekKAIIe BOCCTa-
HOBJICHUIO, 1 20 TIOBPEXACHHBIX «IITYK») U 44
Bf-110 (B Tom umncne 17 yHHYTOKEHHBIX HIU
CIHMCAHHBIX U 24 MOBPEXKICHHBIX «MECCEpPay).
O61bem pazpymenus a8yx Ju-87 u tpex Bf-110
He yKasaH [cM.: 3abnorckuit, Jlapunies 2006a:
36-38; 20066: 35-37].

Ecnn xe Mbl oOpartumcs K CTAaTUCTUKE
Maiikna XonabpMa, OMUPABIIETOCS HA CBEJACHUS
BEpPMaxTa, TO YBUIUM, 4TO 4-i (IIOT 3a HIOIb
1942 r. norepsut 88 Ju-87 (u3 Hux 70 — OKOH-
yarenbHo) 1 51 Bf-110 (46 — okoHYATENBHO).
B Tabnuie He yuTeH oauH couThiii Do-215 u3
1-#1 ackanpsl TsDKENbIX ucTpedureneit [Holm].

Tabnuua Ne 1. Cpasrnumenvhvie Xapakmepucmuku 60eHHbIX Yacmetl

60eBbIC HeOOeBBIE PEMOHT BCETO
TOTEpH ToTepH
2-s Tpymma 1-i 3cKagpbl MUKUPYIOMNX 6 Tu-87 | Ju-87 B 7 1u-87
60oMOapIMPOBIIMKOB
2-1 CKaIpa MTUKUPYFOLIUX 27 Ju-87 + 49 Ju-87+
60MOapIUPOBIINKOB 21 Ju-87 1 Bf-110 1 Ju-87 1 Bf-110
77-51 acKazipa MUKUPYIOLIUX 9 Ju-87 + 32 Ju-87+
60MOapIMPOBIINKOB 1 Bf-110 6 Ju-87 17 Ju-87 1 Bf-110
1-s1 acKampa TAKETBIX UCTpeOuTENEH 19 Bf-110 7 Bf-110 - 26 Bf-110
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2-5 ACKAIpa TSHKEINBIX HCTPEOUTETeH 14 Bf-110 2 Bf-110 4 Bf-110 20 Bf-110
3-s ackaapuibs 31-# rpynmnel pa3Beaku 1 Bf-110 1 Bf-110 1 Bf-110 3 Bf-110

Beero 36 Ju-87 + 34 Ju-87 + 18 Ju-87 + 88 Ju-87 +

35 Bf-110 11 Bf-110 5 Bf-110 51 Bf-110

YMeHbIIIEHNE KOTUYECTBA MOBPEKIEHHBIX
CaMoJIETOB 00BsICHAACTCA TeM, 4YTO M. X0IbMOM
CTaTHCTHUKA JJA€TCsl MO MEPBHIM YHCIaM KaKa0-
ro Mecsla, ¥ eclii B TeYeHHE MecsIa TTOBPEX-
JEHHYIO MaIlIUHY YCIEBAIA OTPEMOHTHPOBATb,
TO B YKa3aHHYIO CTaTUCTHKY OHA HE MOMaJaa.
Taxoke HUKOTO HE JIOJDKEH OOMaHBIBaTh Tep-
MHUH «HeboeBble moTepu». B 3Ty KaTeropuio B
3amajgHoeBponeickux u amepukanckux BBC,
HapsIy ¢ MOTepsIMHU M3-3a aBapUi U CTOJIKHO-
BEHU, BKIIOYAINCh CAMOJICTHI, pa30OuBIIHECs
B pe3yibTaTe OO0EBBIX MOBPEXKICHUHN, IPUUIEM
TaKOBBIX B Hrosie 1942 1. ObTIO OONBITHHCTRO.
B coserckux BBC Ttakue morepu Bcerjga ot-
HOCHJICH K yrciy 00eBbIX. K coxkanenuto, 3ta
CTaTHCTUKA HE JIaeT pacKiIaJKH MO MPUYMHAM
U MECTy MOTepb, KaK CBOJKH TEHEepaj-KBap-
tupmetictepa modTBadde, HO, eCITH IPOBECTH
SKCTPAINOJIALNIO, TO MOKHO MTPUNUTH K BEIBOJY,
YTO OOJBIIMHCTBO U3 116 yHHUTOXEHHBIX Ju-
87 u Bf-110 Obumn mopakeHbl 3€HUTHBIM OT-
HeM. [IoHATHO, YTO yKa3aHHbBIE SCKaJPbl BEITU
6ou moutu 1o Beeit 900-xm muszmyunne [lona ot
A3zoBa no boryuapa, HO, y4UTbIBasi BaXKHOCTb
nepenpas, kotopsle 3amuimana 110-g OKK/, u
HWHTEHCUBHOCTH HaJeTOB JiopTBadde Ha 3TOT
y4acTOK, 3asiBJI€HHble BoMHaMU KamMmbIlKoi
KaBJIMBU3HUN TISTh COMTHIX CAMOJIETOB BBITJIA-
JIAT BIIOJIHE JIOCTOBEPHOM 3asIBKOM.

Benen 3a BO3AyIIHBIM Bparom K mepenpa-
BaM YCTpEMUIICS Bpar Ha3eMHbIH. 20 utons 29-5
MOTOPHU30BaHHAsS U 23-s1 TAHKOBAsI AUBU3UH 3a-
XBaTuiu muangapMsl y HumnsHckoit u Huko-
JIaeBCKOM CTaHMIl cOOTBETCTBeHHO. B 17.30 18
nroiid «Benukas 'epmanusy 3axBaruia ruiai-
JIapM y XyTopa bpoHHIKWii Ha 3amagHOM Oe-
pery CeBepckoro Jlonua. 20 uronsi TAHKOBBIN
0aTaJbOH «BEJIIMKOTEPMAHIIEB) MbITAJICA Iepe-
npaBuThcd y KOHCTaHTMHOBCKOM, HO ycmexa
HE MMeJ M3-3a CONPOTUBIICHMS HAIlUX BOWCK
1 OTHS TsDKeNnoi apruiuiepun. 20 U0 MOTO-
[UKJIETHBIA OaTaibOoH W 1-1 MOTOIEXOTHBIHI
(rpenanepckwmii) monk «Bemmkoit ['epmannmy,
¢dopcuposas Jlonen, ycrpemunuchk Kk Llaxtam
u Paznopckoii, HapyIuB IIAHOBBIM OTXOJ BO-
Mick 9, 24 u 37-i1 apMmuii U npeBpaTUB €ro B
naHudeckoe 6erctBo. Hecmotpst Ha 10, 9TO B
9TOM paiione FHOXHBI GPOHT MMENT HECKOIb-
KO IMBU3UI U TaHKOBBIX Opurai, MycTb Ja’ke
[IOHECIINX 3HAYUTENBbHbIE MOTEPH, KOMAHJIO-
BaHHE HE CMOIJIO OpPraHU30BaTh KOHTPyAap U

XOTs1 OBI HEHAJIONTO 3aJIepPXKaTh ABHKEHUE OJI-
Horo moJjika. 3a cytku «Benukas ['epmanus»
Mpolria OKoJIo 25 KM U B3sjla B IUICH CBBI-
me 12 Teic. yenoBek: B ToM uucie 780 — u3
73-11 cTpenkoBoi nuBU3nH (471-1 CTpenKOBBIi
monk), 2 100 — w3 74-# CTpenKoBOW TUBU-
3uH, 00eCreurBaBIeii MPUKPBITHE TIEpENPaBhI
Tpex coBeTCKHX apmuil uepe3 [loH, 1 200 —
u3 295-i ctpenkoBoit nuBu3uu, 800 — u3 5-ro
KaBkopmyca, eme 8§ 500 — U3 mpoyux vacrteu,
BKJIIOYAsi THUIOBBIC W camepHbie. DTOT (akT
SCHO XapaKTepHu3yeT HEeCHOCOOHOCTh JTHX
TUBU3WH TOCIIe TIeperpaBbl Ha JIEBBIA Oeper
pexu [lon Bcrath B o0opoHy [NARA, T315,
roll 2282, 159, 160].

21 wmrons B 12.10 xomanmosanue 110-i
OKK/] coobrmio: «HYacmu FOicnozo ¢hpponma
3anoanunu npaswiil bepee lona. Yacmo 060po-
HAIWUXCA NoOpa3deneHutl bpocaem MHOMCe-
CMBO aBMOMPAHCNOPMA, 0cmasuie2ocs Oe3
monauga. Jhoou ue obecneuenvi. Kax nony-
uums monaueo u npooosonrvcmesue? Ilo npago-
My bepezy pexu Jlon eezde cobupaem dpouten-
Hoe umywecmeo uacmeti FOdxcnoeo ¢ponma,
Kak 6 nonoce 74 cmpeikogou ousuzuu, max
u Opyeux uacmeii, Komopwvie 000POHAIOMCA
neped 0OOPOHOU OuU3UU HA NPABOM bDepezy
Hona. Hawu oboponumenvuvie nouyuu npo-
cmampuearomes 8 enyouny. Ilpowy paspeute-
HUsl Haxooswuecs Ha pybdesce Pazdopckas —
Menuxoeckas 3ckadpoHvl omeecmu Ha jiegulil
bepee Jlona» [NARA, T315, roll 2282, 177].

21 nrons B 13.00 ceBepHas oxpanna Hoso-
yepkaccka ObuTa 3axBaucHa 22-i TaHKOBOM JIH-
Busuei, a B 16.00 MOTOLMKIIETHBIN OaTanboH
«Benukoit I'epmanun» Bomen B r. [IlaxTel, B
pe3ynbTaTe 4ero 4yacTh Boick FOxHoro (poHn-
Ta OKa3aJiach OTpe3aHa OT JOHCKUX Iepernpan
[NARA, T315, roll 2282, 89]. OxHako KOIbIO
OKpPY)KCHHUs ellle He ObUIO TUIOTHBIM, U HAIIU
9aCTH MOTJIU MIPOPBATHCS CKBO3b HETO K Tepe-
mpaBam 110-it OKKJI. 1-# rperanepckuii 6ata-
nb0H «Benukoit I'epmanuny 3ananHee xyTopa
KanbIrun Ben TsoKembIi 001 ¢ COBETCKUMHU TaH-
KaMH U TIeXOTOM, 3-i TpeHagepcKkuii 0aTaaboH
K BeUepy OKazajcs B 2 KM CEBEpHEE XyTopa
[TyxmnsxoBckuii, a 2-if rpeHazepckuii 6aTanboH
B 22.00 atakoBan xytop Kepuwk k ceBepy OT
MenuxoBckoil. B Kepunke Haxonuics pasBe-
neiBatenbHbli oTpsf 110-1t OKK/ (ycunennsrit
B3BOA 311-ro xaBmoinka nerrenanta I1. E. Cs-
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KHMHa, HalpaBlieHHBIN Tyna emie 14 urons). B
xo7ie 00s1 ¢ MPEBOCXOJSIIUMH CHUIIAMH OTPST
roTepsin 0oJiee MOJIOBHUHBI COCTaBa, KOMaHINP
otpsima oru6. Ocratku 102-it muBm3uM (000-
poOHSsIFOIINE MOAX0IbI K MenuxoBckoi), 180-i
3aMacHOM CTPEJIKOBBIN MOJIK 24-1 apmuH (1101~
xoJbl K [1yXsiKkoBCKOMY), OCTaTKu 74-i 1UBH-
3uM (moaxonbl k Pa3nopckoit) 61 pa3srpoM-
JICHBI W YaCTUYHO IJICHEeHbI. Beero 3a mens 21
uroia «Benukoit I'epmanum» ynanoch B3sTh B
wieH 6onee 2 800 GOHIIOB 1 KOMaHAUPOB 24-i
apmuu [NARA, T315, roll 2282, 151-152].

B Teuenune 19-20 wurons GoeBoe oxpaHe-
HUe 273-T0 KaBmojka (10 OJHOMY YCHJICHHO-
My B3BOAY OT TpeX caOeIbHBIX ACKAIPOHOB)
COBMECTHO C TMOJpa3AeleHUSIME, BBIIEICH-
HBIMH M3 COCTaBa TEPENpPaBISBIINXCS BOWCK,
MIPUKPBIBAJIO MEPENpaBy U 0OECIICYHBAIIO OT-
xoJ1 Boiick FOxHoro (hpoHTa Ha JieBbIi Oeper
Jona. OnHa U3 TPYIIT OXpaHEHHUS B COCTaBe
YCHJIEHHOTO Ca0ebHOTO B3BOJA, OTICIICHUS
CamnepHO-TOIPHIBHOTO B3BOZA M OTACIIEHUS
IITP 3anumana mo3uUUUU B BUHOIPAJHUKE Ha
CeBepo-3amaHoi okpanHe xyropa [lyxiskos-
ckuil. BoHIBI, MOANYCTUB K OKOIAM IE€pPELOo-
BOHM OTPSIT MOTOITUKIIUCTOB C ABYMSI OpoHEMa-
IIMHAMH, OTKPBUTH TI0 HEMY BHE3aITHBIH OTOHb.
Cepxantsl C.-I'. M. Manakos u L. II. Exnmo-
HOB TIEPBBIMHU JK€ BBICTPEIAMH YHUYTOXKHIU
[0 OJIHOMY MOTOLMKIUCTY. HaToiIKHYBIIUCH
Ha YIIOPHOE CONPOTHUBIICHHE 1 TIOHECS TIOTEPH,
(hbarmmcThl OTCTYNMWIA HA UCXOJHBIC MO3UIIUH.
CrycTss HEKOTOpOoe BpeMs yKe Oojee CHITb-
Has TPyIIla HEMIIEB IbITajach COMTH OOeBOe
OXpaHEHHWe W BHIWTH K J[0HY, HO ObITa OTOpO-
meHa [B roapl... 2003: 92]. boiiubl mynemer-
HOro B3BoAa JeiiteHanta b. O. lllypranosa u
camepHo-ToApeIBHOTO B3BOoAa b. A. Orubuna
OTpakaJIi TOTIBITKH BPA)KECKUX aBTOMATUYHUKOB
B TeueHue 21 u 22 uross nepenpaBUThCS Ha Jie-
BhIi Oeper J[oHa 1 TeM caMbIM obOecrieunBau
(hyHKIIMOHUPOBAHUE IEPENpaBbl U OTXOJ Ha-
X BoMcK. HaZie)kHy 0 yCTONYMBYHO OTHEBYIO
MOJIZICPKKY OOCBBIM OXpPaHEHHSIM, JEHCTBO-
BaBIIMM Ha TIpaBoM Oepery Jlona, oka3piBamu
aApTUJIEPHUCTHI TTOJIKOBOW OaTrapem crapiiero
neitenanTa . T. 'onuxa.

[lepenpaBel MPOOIIKAIU  OJIBEPTAThHCS
oombOapaupoBke. Ha paszmopckoii mepenpare
21 urons GBI MOTOIJIEH KaTep U MOBPEKICHBI
IIBa JPYTUX, KOTOpBIE K BEYEpy yAaJIOCh OT-
peMonTHpoBaTh. OgHAKO HOUYBIO JodTBadde
ITOTOMHIIO €IIe OJIH KaTep, MOBPEIUIIO MapoM;
camoge TJIAaBHOE, MPSMBIM MOMNaJaHnueM 00MObI
ObLI pa3pylleH MOCT, BBIBEJCHbI U3 CTPOs 0O-
nee 80 % mouToHOB. YTpoMm 22 utonst 97 u 98-i
OaTabOHBI, 3aTOTIMB OCTATKA MOCTa, YOBUTH B
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ThUIL, a 37-i 0aTajboH MPOIOJIKAI NIEPErpaBy
onHUM TapomoM. Eme oguH mapoMm M Kartep
OBUTH 3aMacKUPOBAHBI B POTOKE.

Pannum ytpom 22 urons 2 u 3-if rpeHanep-
CKkre OaTallbOHBI 3aHSUTH COOTBETCTBEHHO Me-
nuxoBckyto U IlyxnskoBckuil, a yxe B 10.30
co3fay HeOoJbIlke ManJapMbl Ha I0KHOM
6epery [lona. CBouM apTWIIIIEpUHCKUM, MHU-
HOMETHBIM M PYXEHHO-ITyJIEMETHBIM OTHEM
OHM TPUHYIWIH TOHTOHEpPoB 35 u 85-ro Oa-
TaJbOHOB IMPEKPATUTh TEPerpaBy, MPH ITOM
OJIMH TapoM H3-3a OLIMOKM KOMaHAMPa POTHI
Obu1 3aToruieH. [lorpy3uB 4acTh yleneBIIero
napka Ha MalluHbl, 00a OaTamboHa YOBUIM B
Teul. OaWH TTapoM W JBa KaTepa 85-ro 6ara-
JIbOHA OBUTH OTIIPABIJIEHBI BHU3 TIO TEUYCHHUIO K
reperpaBe y CTaHUIBI MaHBIUCKas, HO uepe3
0araeBcKylo nepernpaBy OHHU IIEPEHTH HE CMOT -
. 15-s1 TaHkoBast Opuraja B3sula mapoM JUist
MIePEeBO3KH TAHKOB, HO MPUCTAHb HE BBLAEPKA-
JIa UX Beca, ¥ TapoM OBLT 3aTOIUICH [3aspHBIiA:
maparpad 4.4].

1-ii TpeHanepcKkuii OaTalbOH, yCHICHHBIN
TAaHKOBOH poToii (5—7 TaHKOB), KOTOpast cCMOrJia
BBIITH B aTaky IocJie TOCTaBKH TOIJIMBA aBU-
aryei, Hayayl HacTymiieHHe Ha Pazmopckyro.
Camy cranuity o00poHsuT 3-i 6aTaboH 25-T0
norpanuyHoro nosika Borick HKB/I o oxpane
Teu1a FOxHOTO hpoHTa (251 Yen.), ycuneHHbIN
OaTtanboHOM 1-r0o monka muunuu (153 gen.),
IByMsi 45-MM OpyAMsSIMH, MOJOOPaHHBIMH Ha
nepernpase, u aByms [ITP 273-ro xaBmoska.
CorracHo oT4eTy mTada 25-ro IOrPaHIIHOTO
nojka B 5.15 Bpakeckas KOJOHHa B COCTaBe
JIBYX CPEJIHUX TAHKOB W aBTOMAIIIMH C 2 CTaH-
KoBbIMH TtynemeTaMu U 40-50 aBTOMaTuMKa-
Mu nogouwia k Paznopckoii ¢ ceBepo-3anaza,
I/l HaxouiIack 15-5 3acTaBa MOrpaHUYHUKOB
C TPYNIOW MUJIHITHOHEPOB M OPOHEOOMNIITUKH
273-ro xaBnonka. I[logmyctus Bpara Ha 150
MeTpoB, oba pacuera IITP, ogauM U3 KOTO-
pBIX KoMaHioBaJ cepkanT 3. T. [lenukos, o1-
KpBUTU OTOHb. MeTkuii OpOHEOOMNIIUK IO 10U
cHauasa o0a TaHKa, 3aTeM I'py30BHK. «Bennko-
TepMaHIIb», 3aJIETIINE MO/ OTHEM TOTpaHud-
HUKOB, BBICTpEIaMH OENBbIX pakeT HaBeIW Ha
OpOHEOOMIITNKOB HEMEIKHe OOMOapAMPOBIIIH-
KM, KOTOpBIE HAalleJUBAINCh Ha Pa3IOPCKYyIO
nepernpasy. Bpaxeckue camosiersl cOpocuiu
Ha no3uuuu 6arapeu 273-ro kasroika 32 6oM-
051, BeIBeH U3 cTpost oba IITP u ogny n3 45-
mMm nymek [PI'BA. ®. 32910. On. 1. . 29.
JI. 14-24]. I'azeta FOxHoro ¢ponra «Bo cnaBy
Ponunby, omyOnaukoBaBIIas ONHMCAHHE IOJ-
Bura J. T. JlenukoBa, Tak mucaga O CMEpPTH
reposi: «Ho OoTBa)HBIN Cep)KaHT, Jaxe KOraa
OCKOJIKM TSDKEJIO PAHWIN €ro, He OCTaBIISI
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cBoell mo3uiuu. McTekass KpoBbIO, KPUKHYJ
OH cBOMM TOBapuiiam: «belTe (dammcrckux
ragoB! Kanmeiku He oTcTymarot!» [Bo ciaBy
Ponunbl. 1942, 28 urons]. 31 mapra 1943 1.
cepkaHT OpaHu TenbmrxueBnd JlenmnkoB mep-
BBIM M3 KaJMbBIKOB ObUT YJOCTOCH 3BaHus ['e-
post Coserckoro Coro3a.

braronapsi caMOOTBEpKEHHBIM TEUCTBHSIM
yIaJI0Ch 33/IepPKaTh MPOIBMKEHIE TPEHAZICPOB
JI0 3aBEpIIEHUS IepernpaBbl BCEX OTCTYIA0-
mux yacteil. K 9.00 Hemiibl BEIABUHYJIM MUHO-
MeTHbIe Oarapeu (nBe — 81-mm, ogqna — 150-
MM), OTKPBLIIM OTOHB 1o napoMy, 1 B 11.00 ox
OKa3aJICs YaCTUYHO 3aTorvieH. [lorpanudHu-
KaM, MWJIAIMOHEpaM W OoWllaM TeperoBOTO
oxpaHeHusi 273-r0 KaBMoJiKa MPHUILIIOCH Mepe-
MPABIIATHCSA Ha JIOJIKAX M HMHBIX MOJICOOHBIX
CpeacTBax.

Takum 00pa3oM, U3 TpexX NEHCTBYIOIIUX B
niosioce o6opowns! 110-it OKK/] nepenpas yrpom
22 wrons TpeKpaTwiu padoTy pasfopckas u
MenuxoBckas. OCHOBHasi Macca BOMCK Temnepb
repenpanisiiack 0 0araeBCKoW Teperpase, B
KoTopyto modTBadde Tak HU pa3y HE MOMAJIO.
Housto ¢ 21 nHa 22 utond 371ech NepenpaBuiInch
mrad 37-i apMuu, ynpaBieHHE W ThHUIBI 3-TO
I'B. CTPEIKOBOTO KOPITyca M €ro COCIHMHEHHA,
2-s TB. 1 230-51 (6€3 IBYX TOJKOB) CTPEITKOBBIE
TMBHM3HH, 5 U 15-1 TaHKOBBIe Opwranel, 727-i
HCTPEOUTENLHO-IPOTUBOTAHKOBBIA TIOJNK, 4Ya-
ctH 43 1 49-ro rB. MuHOMETHBIX ONIKOB PC30.
IIpaBna, B cimyuae ¢ TaHKaMH yAaJIoCh Tieperpa-
BMUTh JIMIIb JErKhe TaHku, Tak kak KB u T-34
0araeBCcKHii MOCT HE BBIJICPKHUBAJL.

22 wtonst 60eBOH 1030p MOTOIUKIIETHOTO
OaranboHa «Benukas ['epmaHus», NnpojBuU-
raBIIMANCSA K 0araeBCKOW Tepenpase, B 5 KM
ceBepHee beccepreneBckoir B 0010 TOTEPsT
MMOAOUTHEIMU JBE TIEPEIOBHIC OpPOHEMAIITIHBI
co crpenkamu [NARA, T315, roll 2282, 97].
[To3garM BedepoM KOMaHAMP MOTOITUKIIET-
HOTO 0arajabOHA IMOYYMJI MpHUKa3 23 WIS C
4acTSIMHU MOTOIMKJIETHOTO 0arajabOHa, IBYMS
OarapestMH TSKENbIX OPYIUil U POTOH TaHKOB
aTaxoBath beccepreneBckyro.

YTpom 23 uros 1030p ObLT 0OCTPENsIH ITe-
PeaOBBIM OXpaHeHHeM 292-ro KaBIOJIKa O] KO-
MaHioBanueM Jieiitenanta [1. C. Epemuna (ko-
MaHIUpa 2-T0 3CKaIPOHA), KOTOPOE, IPUHYTUB
HEMIICB 3aMEJUIUTh JIBHKCHHE, OTCTYIHJIO Ha
FOKHBIN Oeper. B 9 yrpa moTorexota Ha 8 6po-
HETpaHCIIOpTepax MPH MOMICPIKKE 3 CpPeTHHX
TaHKOB M 3 OpPOHEBUKOB BBHINLIA K MEpENpaBe U
JBAKNIbI TIBITANIACH ATAKOBATh MO3ULUU 292-TO
KaBIOJIKA, HO OTHEM apTUILICPUU U MUHOMETOB,
HecMOTps Ha OomOoBbIe ynapel JrodTBadde,
Op1a oTOpomreHa. [1o BocToMUHAHUSAM KOMaH-
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mupa 292-ro kaBnonka maitopa C. Y. Opunou-
KO, HEMIIbI TIOTEPSIIN TaHK, JBa OpOHEBUKA U
geTpIipe OpoHerpancmoptepa. B 15.30 mocrme
4yacoBor OoMOapaupoBKu JrodTBadde n momy-
YaCOBOM MHHHO-APTHIICPUICKON MOATOTOBKU
(y3uiepbl BHOBb PUHYJIMCh B aTaKy, TPHIKIbBI
MPOPBIBATIICH HA MOCT, HO OBUTH OTOPOILCHBI.
[B Gosix... 1969: 85-86]. CpwiB ataku wu3-3a
CHJIFHOTO OTHS M TIOTEPIO TaHKa IOATBEpPIK/Ia-
0T ¥ HEMETIKHe JOKyMeHTHI. [ pyrima momyqnna
MIPUKa3 3aKPENHUTHCS Ha JOCTUTHYTHIX pyOexkax
[NARA, T315, roll 2282, 99].

24 urons «BENMKOTepPMaHIIb IOCe OKe-
CTOYEHHOH OOMOApMPOBKH U MOJ| IPUKPHITH-
€M apTHJUIEPUH BHOBb aTAKOBAJIM, HO OBLIH OT-
OpOITICHBI, ITOTEPSIB IBA TaHKA, IATH OpoHEMa-
muH 1 ABa opyaus. B 12.00 GaraeBckuii MocT
ObLT B30pBaH. 292-i KaBMOJIK OHEC 3aMETHBIC
MOTEPU: «ObLIO YOUmo u parerno 00 150 ue-
J06eK, boaee 08YXCOmM JIOULAOel 6bl6EOCHO U3
cmpos. Tloak auwiuncs 00HOU NOAKOBOU U 00-
HOU NPOMUBOMAHKOBOU NYULeK, 00OHO20 MUHO-
Mema, 08yX CMAHKOBbIX NYIeMemos U 3 nyib-
mauanox» [HA KanvHI[ PAH. ®. 4. Om. 4.
. 63.J1. 9].

[Tocne mompsiBa MOCTa HEMIIBI yTPATHIH
WHTEepeC K baraeBckod ©, OCTaBHB HEOOIb-
1I0H J1030p, OTOILIA Ha CEBEPO-BOCTOK. 292-i
KaBIOJIK niepenan cBou no3uuuu 230-i cTpen-
KOBOH JMBU3MU U yCWIMI 000poHY 273-rO
KaBIIOJIKA, CO3JIaB BTOPOW OOOPOHUTENBHBIN
pyoex mo peke Cycar mexny xyropamu Cy-
carckuii 1 KaproBka [3aspusrit 2016: 33].

[lonBenem wrorn pabOTHI TOHCKHUX Tepe-
npas, padoraBmux Ha yuyactke 110-it OKK/I.

B cranune Paznopckoii uepes NOHTOHHBIM
MOCT, HaBeJeHHbIH 97 u 98-M OaraabLoHAMH, B
niepuon ¢ 18 mo 22 utosist ObITO MEePEIPABIICHO:
IBEHAIIATh yacTeit 9-it apmuu, necsats — 37-i
apMuu, mo 4eteipe — 24 u 38-ii apmuii, Tpu
— 8- canepHoil apmuu, no nse — 12, 28-ii
apMUil U yrpaBieHUs 000POHUTEIBLHOIO CTPO-
UTEIbCTBA; oaHa — 21-i1 apmuu. [lepeuncaum
HauOosiee KPymHBIC U3 HUX: KaBaJCPUHCKUN
Kopmyc (5-if), BOceMb CTPEIKOBBIX JIHBHU3UU,
TpU apTWUIEpUUCKUX ToJika. Bcero mo ato-
My MOCTY TEperpaBHIIOCh 85 ThIC. YEIOBEK,
115 aBTomammuH, 32 opyaud, 13 TpakTopoB C
npunenamu, 1 300 moBo3ok, 1 000 rosoB cko-
ta. 37-i OaTa’aboH Ha mapomax, Oapax W rma-
poxoze B iepuoy ¢ 16 1mo 22 uroys mepenpaBm
30 teIc. yenosek, 1 090 aBromamiuH, 58 opy-
nui, 15 tankos, 107 TpakTopoB, 12 npuienos,
1 913 nomane#t, 191 noso3ky, 10 412 ToHH
pas3HbIX TPpy30B [3aspHsblii: naparpad 4.4].

B cranunie MenuxoBckoi Ha mapomax
85-ro Oarampona B mepuon 19 mo 22 wroms
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obuto mepenpasneno: 1 210 rpy3oBukos, 625
CHeUaIbHBIX aBTOManuH (B ToM uucie PC30
BM-13 «katromma»), 9 604 gemosek, 116 j0-
manei [LIAMO. @. 85mu6. Om. 88432. /1. 17.
JI. 185-183]. K coxaneHuto, JaHHBIX O paboTe
35-ro 6ataibOHA HAUTH HE YAAIOCh.

B cranuue baraeBckoil mo MocTy B Ie-
puox ¢ 17 mo 25 wurons ObLIO TEperpaBiICHO:
oxouto 300 000 gemosek, 1 200 opyawmii pa3HO-
ro kanmuopa, 4 000 aBTOMAIIMH ¥ TPaKTOPOB,
200 Tagkos, 9 000 moBo30k, 20 000 nomasei,
1 500 ronoB poraroro ckora [TAMO. @. 224.
Onmn. 760. /1. 59. JI. 21].

Taxum obpazom, Giarogaps yMesnasIM Jeid-
CTBUSIM M MY>KE€CTBY KOMaHANPOB 1 O0OMIIOB, pa-
0OTaBIIMX W OXPAHSIBIINX JOHCKHE TIEpErpaBbl
Ha y4actke 110-it OKK]I, Obu1o nepenpasie-
HO Ha I0XKHBIN Oeper Oosee 425 ThIC. YEIOBEK,
215 Tankos, okoso 1 300 opyuii, 6osee 8 Thic.
TpakTOopoB M aBromamuH (Bkimodas PC30),
10 ThIC. TOBO30K, 22 THIC. JolIaAe u T. 1. Ye-
pe3 2TH TeperpaBbl OBIIN BBEIBEICHBI OOTbIIAs
yacth 37, 24 u 9-ii apmuil, ocTaTKu APyrux
apmuii ObiBIIETO FOro-3anagHoro ¢ppoHTa, KO-
TOPBIE CHITPATIA BAXKHYIO POJIb B CACPKUBAHUU
MPOTHBHHUKA HA HAYaJIBHOM JTarie OWUTBHI 3a
Kagkas. B pesynbrare 3TOrO, IJjIaHbl HEMEIl-
KOT'O TJIABHOTO KOMAaHJIOBAaHUS 0 OKPYIKEHHUIO
HOxnoro u FOro-3amagnoro ¢poHTOB OKaza-
JIUCH COPBAHBL, UTO MPEAONPEACINIO HEYJauy
BEpMaxTa B JIOCTHKCHHUH TJIABHOU IIEJIU KaM-
nmaanu 1942 r. U 110-s OKK]] BHecna 1ocToi-
HBIW BKJIaJ B CPbIB ATHX IUIAHOB U 1iesieil. Posib
KaJIMBIIIKIX KOHHUKOB B OOOpPOHE TOHCKHX
repernpaB OTMETWII U KOMaHAyommi FOKHBIM
(ponTOoM renepain-neiirenant P. SI. ManuHoB-
CKHI BO BpeMsl IEperoBOpOB BeUepoM 22 U0
1942 r. ¢ U. B. Cranmunbim: «/Ipomusnuk 3a-
nsan Menexosckyio (Tak B mokymernre. — C. 3.,
V. O.) u neimancs gpopcuposams p. J{on, no eco
amaxu omoumsl, wmab 37-u apmuu 6 Kanu-
Hume, noo npukpvimuem 110 k0, 3anumarowseri
obopony no [ouny om Cemurapaxopckoi 00
boeaesckoii...» [HAMO. ®. 96a. On. 2011.
. 26.J1. 154].

Baaroaapuoctu
ABTOPBI BBIPXKAIOT TITyOOKYIO OJ1arojapHOCTh
Anekcannpy HukomaeBnuy 3abiI0TCKOMY 3a KOH-
CYJbTALMHU 10 CTATUCTUKE MOTephb JrodTBadde Ha
Bocrounom ¢ponTe.

HUcrounnkmu
NARA — National Archives
Administration.
B 6osx 3a [Jon: Bocnomunanus BouHoB 110-it Ot-
nenpHOM Kanmelikoil kaBanepuiickoil TUBU3MU
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/ coct. u Hayd. pea. M. JI. KuuukoB. Dinucra:
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V]IK 94(47).084.8

110-1 OtaenabHas Kanmblinkas kaBajepuiickasi JMBHU3HMA Ha 3a1UTe JOHCKHX MepenpaB v
ee poJib B ciaceHnu 4acTu Boiick KOxkHoro ¢pponrta jetom 1942 r.

Cepreit Anp6eproBuy 3aspusiii |, Yram bopucosud Ounpos ?

' He3aBucHMBII HccnenoBarens (MockBa, Poccuiickas @enepanus). E-mail: zajarnyj@mail.ru

2 TOKTOP UCTOPUYCCKHUX HAYK, [JIABHBIN HAYYHBIN COTPYIHHK, OTIET HCTOPHUHU, apXEOIOTUH U ITHOJIO-
ruu, Kanmeinkuii HayuHblid eHTp Poccuiickoii akagemun Hayk (Onucta, Poccuiickas denepanus).
E-mail: ochirovub@kigiran.com

Annoranus. CTaThs MOCBSIIEHA HCTOPUH OOEBHIX ICHCTBHUII IO 3aIlIUTE TIEperpaB depe3 peKy
Jlon B Mmexxaypeube Manbraa u Cana B utonie 1942 . (B cranunax baraesckas, MenuxoBckas u Pas-
JlopcKas).

[Tocne Tsoxensix nopaxkeHuid B kKoHue 1941 r. — nauane 1942 r. Hemenkoe KOMaHAOBaHUE OCO3HA-
JI0 HEBO3MOKHOCTh BEJICHHS CTPATETMUECKIX ONepaIliii Ha BCEX HAIPaBICHUAX, TIOATOMY B HOBOH
KaMITaHUH M30paio pelaroliM F0KHOE HalpaBjieHue, YTOObl 3aXBaTUTh KaBKa3CKylo He(Th U TeM
CaMbIM BBIUTPATh BOWHY HE MPSIMBIM yIapoOM, a SKOHOMHUYECKUM yAyIIeHHEeM. BepMaxT miaHupoBa
B XOJI¢ IIEIH OIEPaIil OKPYKUTh M YHUUITOXKUTH Boticka FOro-3amagHoro u FOxxHOTrO pOHTOB Ha
npaBoM Oepery JloHa, 9TOOBI 3aTeM 0e€3 MPEmATCTBUI MTOCTUYD Iend. [Tt 9TOro B TpyIIe apMuit
«tOT» OBIIM CKOHIIEHTPHUPOBAHBI KPYITHbIE CHIIBI, TOTYYHUBIINE HOBEHUITYIO TEXHUKY U BOOPYKCHHE.

B xone Jlonbacckoii 000poHUTENbHON onepanuu 1942 1. COBETCKUE BOWCKA MBITAIKCH TPOTHBO-
CTOATH (pammrcTaM, HO OTEpIIeNN mopaxernue. KirroueBbM (hakTopoM s criaceHus Boiick FOkHOTO
(hpoHTa cTayM TOHCKHE MEePerpaBkl, B TOM YHCIe U yKa3aHHEIE BhIe. OOOpOHY MepernpaB y CTaHHUI]
baraesckas, MenuxoBckas u Paznopckas Hecna 110-s1 otaensHas Kanmbinkas xaBajgepuiickas Tu-
BU3WA. DTO HAIMOHAIBHOE COCIMHCHME OBUIO HelaBHO copmupoBaHO B KanMmbikuu, HU pazy He
YYacTBOBAJO B 0OSX M TOJHKO HAKaHYHE OOEB TOIYYHJIO MOJTHBIN KOMIUIEKT BOOPYKCHHUS (3a HC-
KITIOYEHHEM 3eHHUTHBIX opyawii). OmHako 110-s1 xaBauBH3WS MMena OTOOPHBIN JTHYHBIN COCTaB (B
TOM YHCJIe OTOOpaHHBIH U3 pachopmupoBanHoi 111-it KaaMbIkoit KaBIUBH3UH ), KOTOPBIN MPOIIEIT
MOJTHBIN Kypc OOYYCHHUs, XOPOIIIO 3HAJ U JIOBEPsI CBOMM KoMauaupaMm. COBETCKOE KOMaHIOBaHUE
0CO3HABAJIO, YTO KaBaJICpUICKas TUBU3US HE MOIXOAUT JJIs BeIeHHUS 0OOpPOHEI, TeM 0Oojee pacTs-
HYTOTO Ha 58 KHJIOMETpPOB, HO HE CMOTJIO HaWTH CTPEIKOBBIC COCIMHEHUS, CIIOCOOHBIC 3aMEHUTH
KaJIMBIIIKUX KOHHHUKOB.

Hewmiipl, moHUMas 3HaYCHHME STHX IEPEIpaB, MOIBEPrajid UX MOCTOSHHBIM OOMOapIUpOBKaM,
OpocHIM Ha 3TOT YYaCTOK CaMylo DIIUTHYIO JUBH3HIO BepMaxTa — «Benukyto ['epmanuto». Tem He
MeHee, Omaromapss yMenbIM IeHCTBHAM, MY>KECTBY U HEyTOMHMOM paboTe KOMaHAMPOB U OOMIIOB,
paboTaBIIMX U OXPaHSABIIUX MepenpaBbl Ha ydacTke 110-i1 KaBIUBU3HMH, YAAIOCh CIACTU U TIepe-
MIPaBUTH HA I0XKHBIH Oeper Oosee 425 ThIC. YenoBek, 215 TankoB, okoio 1 300 opyauii, 6ojee 8 Thic.
TpakTopoB 1 aBroMamnuH (Bkiatodas PC30), 10 Teic. MOBO30K, 22 THIC. Jlomaaei u T. A. Uepes atu
TiepernpaBbl OBLTH BBIBEACHEI OoMbIas 9acts 37, 24 u 9-if apMuii, OCTATKH IPYTUX apMHUH OBIBIIIETO
FOro-3anagnoro ¢gpoHTa, KOTOPBIE CHITPAIHN BYKHYIO POJIb B CACPKUBAHUM MTPOTHBHUKA HA HaYallb-
HoM dTarne butebl 3a KaBka3. B pe3ysbrare 3TOro IiaHbl HEMEIIKOTO TVIABHOI'O KOMAaHIOBAHUS 110
okpyxeruto FOxxuOro 1 FOro-3amagHoro GpoHTOB OKa3ajlCh COPBAHbBI, YTO MPEAOMPEIACIIIO He-
yaady BepMaxTa B TOCTIDKCHUM TJIaBHOM menw kammaHuu 1942 r. 110-s KanMeinkas kaBIuBU3NS
BHECJA JOCTOMHBIN BKJIaJ B CPBIB 3TUX IIAHOB U LIEJEH.

KirueBnie cioBa: Bennkas OteuectBenHas BoitHa 1941-1945 rr., Kpachas apmus, Jlonbacckas
oboponuTenpHas omnepamus 1942 r., obopona [lona, 110-s otnenpHas KanMblkas kaBaiepuiickas
JTUBU3US
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Livestock Breeding Magic of Present-Day Altaians
Svetlana P. Tyukhteneva '

' Ph.D. in History (Doct. of Historical Sc.), Leading Research Associate, Department of History,
Archaeology and Ethnology, Kalmyk Scientific Center of the RAS (Elista, Russian Federation).
E-mail: kerel63@mail.ru

Abstract. Magic and religion have been studied by different researchers through the examples
of multiple ethnic cultures of the world. Nowadays there lots of materials on the topic of magic,
myth, ritual, cult, and religion, e. g., works by J. Frazer, E. Tailor, B. Malinovsky, L. Levy-Bruhl,
A. Radcliffe-Brown, C. Levy-Strauss, A. Zolotarev, S. Tokarev, M. Mauss, E. Evans-Pritchard,
M. Eliade, G. Dumezil, A. Losev, V. Propp, V. Ivanov, E. Meletinsky, Yu. Semenov, Z. Sokolova,
etc. With evidence from classic ethnological writings, the author’s field data, folklore, ethno-
musicological and ethnographic works dealing with livestock breeding magic inherent to societies
traditionally engaged in such economic activities, the article attempts to examine magic practices
of present-day Altaians. The paper considers magic methods used nowadays by Altaian herders and
aiming to protect the livestock and facilitate its multiplication.

Livestock breeding magic of the Altaians exists in the forms of verbal-actional unities, i.e. any
magic activity includes both verbal and corresponding actional components. Thus, in Altaian live-
stock breeding magic a word is by all means accompanied by an action. In the aftermath of a magic
ritual the farmer does expect some measurable results: growth of livestock numbers, improvement
of livestock's health and fleshing conditions, and eventually — prosperity for the family. So, whether
the farmer herds, waters or tends for his/her animals, he/she applies some traditional magic methods
in everyday work. Such methods include the use of placenta, navel cords, and bones of consumed
animals. The magic actions are supposed to facilitate the growth of the herders’ wealth and preserve
their delightful happiness.

Such rituals are performed by regular people, owners of the livestock, who teach them to their
children. The practives aim to preserve the happiness and wealth of a certain family. Whether a human
being shall be rich or poor is, according to the traditional beliefs of the Altains, determined at birth
and through the subsequent allotment of destiny. A rich man is a healthy man who can live long and
have multiple children, grandchildren, and livestock. Until today within the system of Altaian ethnic
values there are beliefs that a human's well being is determined by the number of livestock owned,
which is illustrated by the phrasal unit attu-tondu 'he who rides a horse and wears a fur coat', i. e. a
rich and wealthy individual.

Keywords: Altaians, livestock breeding, folklore plots, magic practices
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CkoToBomUECKass Marusi y antaiies npej-
craBisieT coOol  aKIMOHAIBLHO-BEPOATIbHYIO
LEJIOCTHOCTh. MHBIMU clI0BaMu, TO WM WHOE
Maruueckoe JeWCTBO HE IpejroyiaractT Hc-
IOJIb30BAHUS OJJHOTO, TOIBKO BEpOATBLHOTO WITH
TOJIBKO aKIMOHAIBHOT0, KOMIOHEHTa. B ckoTo-
BO/TYECKON Maruu y aiTtaifiieB cjioBo 0e3 meii-
CTBa, KaK M JICUCTBO O€3 COMPOBOXKIICHHUS CIIOB,
pasnensHo He ObITYIOT. B pesynbrate maruye-
CKOTO BO3JCHCTBHUSI CKOTOBOJ OXKHMIAET BIIOJIHE
pealbHO OCSA3aEMBIX MTOTOB: YTOOBI KOJIHMYE-
CTBO CKOTa POCIIO, YTOOBI CKOT OBUI 3/I0POB H
yIHTaH, 4YTOOBI, B KOHEYHOM HTOTE, OJIaroJIeH-
CTBOBaJIa ceMbsl. 1 moToMy, HapsiLy C BBIIACOM,
IIOEHHUEM, YXOAOM U OEPEKHBIM OTHOLIEHHEM K
KaXXI0MY ) XKUBOTHOMY B CTaa€, CKOTOBOJ B CBO-
el MoBceIHEBHOM paboTe MCIONb3YeT TPaJAnIIH-
OHHBIE Marn4ecKue MpUeMBl.

YacTb 3TUX NPUEMOB OTEYECTBEHHBIE HC-
CJIEJIOBATEIH U, IPEXKJIC BCETO, (DOIBKIOPHCTHI,
STHOMY3BIKOJIOTH M ATHOTpadbl, U3y4aloT Ha
IprMepe KaHpa CKOTOBOJYECKHX 3arOBOPOB.
bnarogapst ux TpynaMm B HalleM pacropsike-
HUH CETrOJIHSI UMEIOTCSI pa3HOTO poJia TeKCThI/
MHUKDPOTEKCTBI, COMPOBOKIAIONINE WIIN 3aKJIIO-
yarouye B ce0e COOCTBEHHO Marnyeckue Mmpu-
eMbl CKOTOBOJOB. CKOTOBOJUYECKAsl MO33Ms B
WX UCCIIEIOBAaHMAX KIIACCU(PHIIUPOBaHa KaK 3a-
TOBOp, 3aKJIMHATENIbHAs TeCHs, OJaronoxerna-
HuUe, npoknatue, npumera [bopmrxanosa 2007:
410-438; Hopmxuena 2002: 107-122; Kan-oon
2012: 31-35]" (IIpum. 1). T. I'. BopmkanoBa
(bacanrosa) B cBoeil MOHOrpaduH NMPHBOAUT
OYECHb MHTEPECHBIH MaTepHhaj Mo CKOTOBOIYE-
CKOM Maruu y KaJMBIKOB, IIOCBSIICHHBIA NpHU-
PYUCHHUIO MOJIOJTHSIKA OBEIl, BEPOIFOJIOB, KOPOB
[bopmxkanosa 2007: 416-420]. Kak yka3siBaeT
aBTOP, IECHH IPUPYUCHUSI «UCIIOTHSINCH B Ka-
JT00HOW MaHepe», a K OBIIE OOpaIarOTCs «Kak
K CymECTBY, ITOHHMAIOIIEMY YeJI0BEUECCKUN
s3bIK. [IecHst mpupydyeHust — 370, Ipexae BCe-
IO, IECHS yNIPALINBAHUS, KOTOPAs yCUINBACTCS
SMOLMOHAJIBHBIMU CJIOBAMH, OOPAILICHHBIMH K
JKUBOTHOMY — néesl, npy, Xoui, TOBTOPSIEMbIMU
HECKOJIbKO pa3y» [bopmxanosa 2007: 418]. Ilo-
MHUMO JAETaIbHOTO ONMCAHUs MPUPYUYCHHUS Bep-
osrrockonka [bopmkanosa 2007: 417-420], uc-
CIIeI0BaTelb PUBOAUT U IPyTUe BUIBI KaHpa
CKOTOBOJYECKOMU M033UH Y KAJIMBIKOB.

OpuH U3 3THX JKaHPOB, @ UMEHHO CKOTO-
BOIYECKHE 3aroBOphl y anTalleB, ObUIM H3-
yuaensl B cepenunae 1990-x rr. H. M. Konnapa-
TBEBOH, STHOMY3bIKOJI0roM 13 HoBocuOupcka,
HEOTHOKpPATHO OBIBaBIICH B JKCHEAMIHSIX B
MeCTax IIPOKMBAHUS COBPEMEHHBIX TEJICH-

! TlpuBnedeHbl sl CPAaBHEHHS MaTEPHATIBI

TOJBKO 10 ITHOTpadX KAIMBIKOB U TyBHUHIIEB.
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rUTOB W anraiiueB PecryOnmku Anrtaii [Kon-
npateeBa 1996: 1-20; KonapaTtseBa, Masemyc
1999: 19-43]. C cepequnsr 2000-x rT. Tema
CKOTOBOTYECKOTO (HOIBKIIOpa y aNTaiIeB u3-
ydaeTcsl TakKe HOBOCHOMPCKUAM (OIBKIOPH-
crom H. P. OHHOTKHHOBOH, uccuemyrouei
00psoBeIid Qonbkiop [OitHoTKMHOBa 2015a:
50-55; 20156: 213-222; 2016: 5-18]. V Ha-
3BaHHBIX aBTOPOB 0CO00 OTMEYAETCS, YTO CKO-
TOBOTYECKHE 3aTOBOPHI COXPAHWINCH TOJIBKO Y
TeneHruToB [Kom-Arauckoro u YmaraHckoro
paitonoB]. OgHaKo CKOTOBOAYECKAsI Marus Kak
4acTh 0OpsIOBOM KyJNbTYpHl anTallleB HMeeT-
Csl BO BCeX palOHaX MPOKUBAHUS FOKHBIX all-
TaIeB, CIENUATN3UPYIOMINXCS HA CKOTOBOJI-
YECKOW OTpacid, CyIs TO TMOJIEBBIM MaTepHa-
naMm, onyOaukoBaHHBIM 3THOTpadom 3. I'. To-
pyweBbiM [Topymes 2007a: 127-129; 20076:
154-168; 2012: 188-189; 2013: 66—82], u mo
mouM HaOmoneHusM [TroxTenea 2006: 263-
266; 2007: 392-412; 413-428; 431-436; 2008:
78-84; 2009a; 20096: 16-22; 2011: 120-123;
2011: 109-125; 2015: 72—-81; 2016: 65-81].

O >KEHCKOI CKOTOBOJUECKON Maruu y Ka-
mbikoB et T. I'. Bopmkanosa: «B o0ps-
Jie TpUpYy4YeHHsi OOBIYHO TPUHHMMANN y4acTHe
B OCHOBHOM JKCHIIMHBI: OJHHU eI, JIpyTue
HTpad Ha ToMOpe. DTOT acleKT OOBSICHIETCS
OOIIHOCTHIO MaTepPUHCKOTO Havaia. [lecHs-xa-
noba B 00psize, onrcanHom L. K. Jlxapraesoit,
WCTOJHANACh XOPOM M3 JIEBSTHU-AECATH KEH-
ua» [bopmkanosa 2007: 419]. U y anraiitieB
AHAJIOTHYHO TJIABEHCTBYIOIIYIO POJIb JKEHIIMHA
HCIOJHSET B KPU3UCHOM CUTYAallUH, CBSI3aHHOM
C OTKa30M CaMKH{ MTPUHUMATh U KOPMHUTH HOBO-
POY/IEHHOT'O JIETEeHBIIA, WIN €CIIH Tana KOpo-
Ba, KOObIJIa, OBIAa U HY)KHO 3aCTaBUTH APYTYIO
MaTKy TPHUHSTH €€ IIOTOMCTBO, MK, HA000poT,
morud MOJIOMHSK W KOPOBE HYXKEH TEIEHOK
JUTS. TIOJTHOIICHHOM JIaKTaIluy (aaTaiIbl, Kak
MIPaBUIIO, JOSAT KOPOBY C IMPHITYCKOM TEJIEHKa
JI0 U TIOCJIe JOCHHMS, Ha3bIBasl €0 «alTalCKUM
crocoOoOM» M pasziHuyas ero, TakkuM 00pa3oM,
OT «PYCCKOTO Croco0a» JToeHuss — 0e3 MpHITy-
cka TeneHka: cM. [[loramoB 1953: 45, puc. 1]).
IIpn HacTymaeHHMM TaKOM KpUTHYECKOH CH-
Tyalliu XO3sHKa CKOTa OOpamaercs K CBOUM
CTapUIMM POJCTBEHHHMIAM, MaMe U Oalylike,
U K CTapUIMM pPOJICTBEHHHUIIAM MYy»Xa, CBEKpO-
BU U 0abymrke. COBMECTHBIMH YCHIIMSIMH BCE
coOpagimecs: MaMbl IPUHYKIAIOT MaTKy TpH-
HATH TpuTuiofl. K 9rciay Ba)KHBIX MarmdecKux
MIPAKTUK OTHOCHUTCS MTPUHYKACHUE K TIPUHITHIO
HOBOPOKJIEHHOTO JETEHbIIIA B ClIydae OTKaza
MaTKd KOpMHTH ero. Kak yxe ObUIO yKa3aHO,
BIICPBbIC BHUMAHUE 3TOMY BUJy Mariy Ha MpH-
Mepe KyJIbTypbl alTalIleB yaeniia STHOMY3bI-
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xonor H. M. Konnpatsesa [Konaparsesa 1996:
7-8]. Ee mucceprammonnasi paboTa mocBsieHa
STHOMY3BIKOJIOTHYECKOMY HCCIIEIOBAHUIO CKO-
TOBO/IYECKHX 3arOBOPOB Y TEJICHTMTOB Ha OCHO-
Be 54 3aroBopoB, 3anucaHHbIX B 1984—1985 rr.
1y 10KHBIX antaiiues B 1992 r. [Ipunyxnenne
K TPUHATHIO JCTCHBINIA SIBISIETCS NPEHMYIIe-
CTBEHHO >KCHCKOM Marueiu, IUIIET HCCIeI0Ba-
tenpHUIa. COTIacHO TMPEACTAaBICHUSAM TeJeH-
THTOB, CAMKA OTKa3bIBAETCSI KOPMHTB JCTEHBIIIA
HE TIPOCTO TakK, «ee 3aCTaBISIOT TaK IMOCTYIIUTh
BpaxeOHble uenoBeky ayxu» [KonmpatbeBa
1996: 7-8]. C uenbo NpOTUBOACHCTBUS 3JIBIM
JyXaM ¥ TIOIOTCSI 3aTOBOPBI, IPUYEM, OTMEUaeT
Jlaniee aBTop, alTarIIbl CYUTAIOT, YTO OHU «00Ja-
JIAI0T OrPOMHOM CHUJION BO3JEHCTBUS — IOCIIE
WCTIOJTHEHUSI 3aroBOpa CaMKa HE TOJIbKO Ha4H-
HaeT KOPMHTH JICTEHBIIIA, HO U B AalbHEHUIIEM
HUKOT/Ia HE OTKa3bIBACTCSI OT HOBOPOXKICHHBIX)»
[KongpateeBa 1996: 7-8]. [ns xaxmoro Buma
CKOTa MMEIOTCS ONpe/IeTIeHHbIE 3ByKOCHMBOJIH-
YeCKHe CJIOTH, YKa3bIBaeT MCCIIEIOBATEIbHUIIA,
Ha3bIBas MX «BHES3BIKOBBIC CIIOBA-CHMBOJIBDY.
Tenenrutsl Kom-Arauckoro paifona «oroT 3a-
TOBOPHI OBIIE, KO3€, KOPOBE, SIKY, JIOIIA/IH, BEp-
OnronuIiey, TpUYEM ISl KaXKIOTO YKUBOTHOTO
CKOTOBOYECKAS KYJIbTypa «CTPOTO 3aKpPEILIseT
OTIpe/IeNIeHHbIE BHES3BIKOBEIE CJIOBA-CHMBOJIBL.
mnpo[y] — 3a 0BLOM; ya-uy — 3a KO30H; k6y[y]
— 32 KOPOBOH U SIKOM; Kpy — 32 JIOLIA/IbIO [KO-
obutoit. — C. T.]; 0yyw — 3a BepOIrOAULICH»
[KonmparseBa 1996: 8]. D1 3ByKH/CIIOBA-CHUM-
BOJIBI COIIPOBOYKIAIOTCS JCHCTBHUSIMU: TIOTIIa-
JKUBAaHUEM CaMKH, OOpalleHHeM K Hell ¢ yCThI-
JKEHWEM W yroBapHBaHUEM, ITPOCHOOW MPHHATH
MaJIblllIa, BBUIM3aTh HOBOPOXKICHHOTO M Ha-
KopMHTH ero. CrenuanbHO coOpaBIInecs JKeH-
HIMHBI TIOIOT 3arOBOPBI, Pa3roBapyuBaiOT C CaM-
KO, TIepUOTUIECKH TIOBTOPSISI 3BYKH-CHMBOJTBL,
CTPOTO 3aKpEeTUIeHHBIE 32 KaKIABIM BHIOM CKO-
Ta. DTOT peppeH BBICTYIAaeT OCHOBOW «TEKCTa»
3aroBopa. Menonust 3aroBopa cxoxa, Kak OIH-
ceiBatoT uccnenoBatenu [KonapartseBa 1996:
17; Kan-oom 2012: 31-35] ¢ KOABIOETEHBIMU, U
MoTOMYy 00CTaHOBKA [HEMPEPHIBHOE TICHUE, 3BY-
KOCHMBOJIMYECKUH pedpeH, YCIOKauBArOIIas
MeNo/usl, TOTJaKUBAHUS, pedb| pacroiaraet
KMBOTHOE K CIOKOWCTBHIO U K TOMY, 4TOOBI
HayaTh BBUIN3BIBATH MpUILIoA. OTHOBpEMEHHO
C TICHHEM, IOTJIA)KUBAHUEM, YTOBapUBaHUEM K
CaMKe TIOATAIKHBAIOT JIETEHBIIIA, KOTOPBIN U3-
JaeT KaJoOHbIe 3ByKH. Ha XBOCTHK U TIOf XBO-
CTHKOM, TI0 XpeOTy HOBOPOKICHHOTO JKHBOTHO-
r'0 MaXyT BBIIOGHHOE Y CAMKH MOJIO3MBO, CMeE-
LIaHHOE C COJIBIO. 3anax COOCTBEHHOTO MOJIOKa
B COYETAHUH C 3a[laXOM COJIM TPUBIICKAIOT KH-
BOTHOE, BCJIEJICTBHE Yer0 OHA HAYMHAET MOCTe-
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[IEHHO BBLIM3bIBATH JICTCHBIIIA U JIOMYCKAET 10
BbIMEHH. SITHEHKY, K MPUMEpY, [IEPUOTUUCCKU
MTOJTHOCST K HOCY COCTPM)KEHHBIH KIIOK IIEPCTH
MatepH. MHOT1a nake, MIOMUMO MOJIOKA M COJIH,
SITHEHKa Ma)KyT KPOBBIO MaTepH, ISl 4ero yia-
POM I10 HOCY OBIIbI BBI3BIBAIOT KPOBOTCUYCHUE.
Bcs mpoueaypa anmutcst 10 Tex mop, mokKa caMka
HE MPUMET CBOE Yaji0. ITO — YHCTO JKEHCKas
Marndeckasl MpaxkTuka. Poib KEHIWH SBISET-
sl BeyIIed Mpu HeOOXOMMOCTH HCIOIh30Ba-
HUSl Maruy, MOMHUMO BHIIIIEYKa3aHHOTO CITydast
OTKa3a MaTKH OT HOBOPOXIICHHOTO, B CIIydac
[IEPBOTO OTENa Y KOPOBBI, KOOBLIBI, SIMUXH, BEP-
OJoaMIBI [BepOIFOIMIIAM TIOMOTAlOT BCEIIA,
HECMOTPS Ha KOJIMYECTBO OTEJOB].

Oo6pamaet Ha ceOs BHIMaHHE HCCIIEIO0Ba-
teneit [Konapareesa 1996: 17; Kan-oon 2012:
31-35] dakr cxojacTBa MaruuecKux CIOB-
CHMBOJIOB HE TOJIBKO Y COCEIHHUX alTallleB U
TYBUHIICB, HO U y THOPKOS3BIYHBIX TYPKMEH,
azepOaiirkaHIeB, y30€KoB, a TakKe y MOH-
TOJIOS3BIYHBIX KAJIMBIKOB, OYpSAT ¥ MOHTOJIOB.
Tak, k npumepy, A. X. Kan-oon npuBogut
CJICYOIIME 3BYKOCUMBOJIbI, OBITYOIUE Y 3P-
3MHCKHMX TYBUHIIEB: «KOPOBBI — ,, X002, X002
[xeermap]; OBIBI — ,,mnpoozsm, mnpooeom-
[TooTmamaap]; KO3sI — ,,uy-uyy, uy-upy™ ; ,uu-
yyu, yu-yuu'* [dydyynaap|; nomaau — ,,Kypu-
utl, Kypuut [KypuAIIdp]; BepONIOIUIBI —
»moop, moop* [toopnaap]» [Kau-oon 2012:
33]. ¥ H. M. KonapaTseBoii IpUBEICHEI Clie-
JYIOIIIUE 3BYKOCHMBOJIBI: JJIsI OBI[bI «TYBHUHCK.
mnpo/mnpo-eam/meo, y30eKcK. my-paii, 0y-
PATCK. MOti-20/m23-29, MOHTOJNBCK. MOl-2»,
JUTST KOPOBBI «TYBHHCK. X00-2, Y30€KCK. XJju,
TYPKMEHCK. Xe6-1yM, a3ep0. hej, OypsaTcK. 0o-
2, MOHTOJIbCK. 080; KO3bl — TYBHHCK. 4V, y3-
OCKCK. uu-pail; KOOBUIAIBI — TYBUHCK. KPY,
MOHTOJLCK. Kyp-ou» [Kouapareea 1996: 17].
T. I'. bopkaHoBa MUILET O MAarnyecKUx 3BY-
KaX y KaJMBIKOB W MOHTOJIOB: «K OBIIaM 00-
pAaIIalTCs ¢ MEXKIOMETHBIMH BOCKIUIIAHUSIMU
»Xout, noehs™, k BepOIrXKOHKY — ,,000chan’,
K KOpOBE — ,,X008, X008, X008"‘. B 3aroBopax
K BepOmoauIie oOparmaroTcs C BO3TIAacaMU:
»D00H, 060K, ,,0002¢y1a“. Y MOHTOIIOB
3BYKOBBIE ()OPMYJIBI IPUPYUCHHS TIPEICTaBIIC-
HBI TOPA3/10 LIMPE: Y292, Y932, 4992 — MPU Yro-
BapUBaHUKM KOPOBBI, MPU YTOBAapUBAHUU BEP-
OIIOIULIBL: MOOp, MOOP, MOOP;, MYVUL, Myyul,
2yputl, 2yputl, 2ypuil. XapakTepHO, 9TO BO BCEX
TPaIUIAX 3BYKOBBIE (POPMYJTBI IIPOU3HOCSATCS
TpoekpaTHo» [bopmxanosa 2007: 419].

O4eHb MMOX0XKE Ha TO, YTO 3TH OJMHAKOBBIC
y TIOPKO-MOHTOJILCKUX HApOJOB CIIOBa-CHM-
BOJIBI SIBJISIFOTCSI, COOCTBEHHO TOBOPSI, «JICKCH-
KON S3bIKa CAMUX 3THUX KMUBOTHBIX, KyTOTpPE-
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0JIIeMOIT» MU TIPH OOIICHUU C JICTCHBIIIIAMH,
a JIIOJIbBMU — JIJIS1 TIOJ3bIBAaHUS )KUBOTHBIX. A
[IOTOMY IIEHHE JKCHILHH, I€PEMEKAEMOE MHO-
TOKPAaTHBIM ITOBTOPEHHEM YKa3aHHbBIX BBIILIE
3BYKOCHMBOJIOB, KaK MPaBHJIO, YBCHUHUBACTCS
ycnexoM. Kpome Toro, ormeuatror Konpapa-
TheBa U KaH-0011, Menous 3aroBopoB cxoka
C MeJnojuell KOJbIOeNbHBIX Y yKa3aHHBIX Ha-
POIOB, YTO HAaTaJKUBAaET HMCCIeNOBaTeNe Ha
MBICIb O TOM, YTO KOJIBIOGJIbHBIE IIECHH, 110
CYTH, SIBJISIIOTCSl 3aroBOpaMH CO BCEMH Xa-
PaKTEpHBIMH Ul ATOTO KaHpa MapaMeTpaMu
[Uoukuna 2004: 97]. Tak, x mpumepy, KOJbI-
OenpHBIC TIECHM, 3allMCaHHBIE Yy alTalIeB-
tenenrutoB H. M. KonnapartbeBoii, koTopbie
MOXHO IPOCIYIIATh Ha caliTe «KyabTypa. PD»
[KonnpatseBa 2014], ucnosHseMble XEHIIU-
HaMH Kak MECHH, a My>KYMHaMU — TOPJIOBBIM
[IEHUEM, COIEP>KAT 3BYKOCUMBOJINYECKHE CIIO-
Ba-CHUMBOJIBI 000U, y6aul, bail U Ap., TPU3BaH-
HBIE YCIIOKOUTb peOCHKa TOYHO TaK K€, Kak
1 CJIOBa-CUMBOJIBI OOpameHus k ckory. o
3THOTpaUIECKOl COBPEMEHHOCTH MOJIOTHSK
B XOJIOJIHYIO MOTOJly COJEpIaJics B I0pTax, B
KWINIIE YesioBeKa. SrHsATa, TensATa, KO3JsTa,
xKepeOsiTa, MPOBEs caMble MOPO3HbBIE JTHU U
HOYM B JKWJIMLIE YEJIO0BEKA, IUTAsCh MOJIOKOM
13 COCKH, NPHUBBIKAINM U K 3ByKaM 4YeJoBede-
CKOW peuH, M K MEJOAUSAM KOJBIOCIbHBIX, U K
3amaxy Xxo3sieB. VcnosHsAs 3aroBop NpPHHYX-
JICHHs] HA MOTHB KOJBIOETHHOM, Ipymmna »KeH-
IIIMH CBOUM TIEHHEM, HECOMHEHHO, yCIIOKanBa-
Ja caMKy W IIPUIUIOJ, a 3Bydallue pehpeHoM
3BYKU-CHMBOJIbI, «IIOHSATHBIE» IKHUBOTHOMY,
BEPOSITHO, CIIOCOOCTBOBAIM MPOOYKICHHIO
B HEW MaTEepHHCKOro MHCTHHKTA. CONLIIOCH
BHOBbH Ha MHeHue KoHapaTheBoii 0 3aroBopax
U KONBIOCTbHBIX, KOT/Ia OHA PaccMaTpHUBacT
3aroBOpPbl M KOJIBIOENBHBIC KAK «3aMKHYTYIO
00J1acTb KyJbTYpbl, HE IpeIHa3HAYCHHYIO
Il IOCTOPOHHMX Clyliaresneld. 3aroBop BO-
o011e He mpeanonaraeT HUKaKuX ClylaTeie,
KpOMe JKHBOTHOT'O, K KOTOPOMY OH OOparieH»
[KonmpateeBa 1996: 8]. Conumapusupysch
C COBEpLICHHO BEPHBIM YTBEPXKICHHEM 3TOH
HCCIIEIOBATENbHULBI O TOM, YTO CBS3b MEXKAY
3aroBOpaMM M KOJIBIOCIbHBIMU 3aKIII0YACTCS B
«Maru4ecKkoM yTBEpKIEHUH, COXpPaHEHUH TIpa-
BUJIBHOT'O, 3aKOHHOT'0, OCBSIIIEHHOTO TPaAULIU-
el mopsijiKka Beuiein», NoCKOJIbKY OHU «IpHU3Ba-
HBl CHSATH CTPECC, YCIOKOUTb OOBEKT CBOEIrO
BO3ACHCTBUS, CTAaOWJIN3UPOBATH CUTYALHIO»
[KonnpatseBa 1996: 9], xo4uy yTOYHUTH, YTO
COOCTBEHHO caMO OOpallleHHe K Maruu UMeIlo
LEeJIbI0 CTAa0MIILHOCTD U oOecrieyeHne Herpe-
pBIBHOCTH TOciIeiHEN. FIMEHHO C 3TOH LIEbIo
JI0 CUX IIOp HapOo/bl MUPA IPOBOAAT KaJCHIap-

HBbIC TIPA3JHHUKH, PAa3IUYHbIE OOPSIBI U PUTY-
anpl. PopMa COBPEMEHHBIX NPA3HUKOB YXKE
OYeHb JlaieKa OT apXauKu, HO caMO COJeprKa-
HHE — BOCCTaHOBJICHHE B YCTAHOBJIEHHOE Bpe-
Ms TapMOHHWH, KOPMIJIGHHE OOTOB M TyXOB H,
MOCPECTBOM 3TOr0, HAIIOMUHAHKUE UM O cebe,
WCTIpalllMBaHUE CYACThsI B BUJE AyUI JeTed U
JKHBBIX CYIIECTB — COXPAHSICTCSI.

CTaOuiIbHOCTh W HETPEPBIBHOCTH JTOJDK-
HO 00ECTIeYNTh W OCHIIIAaHHE 3ePHOM SUMEHS
CaMIIa-MIPOM3BOAMTENS TIepe 3aIyCKOM €ero
Ui oceMeHeHusl K oBuam. [loceimanue stame-
HEM 3aroHa, MPOBOJMMOE OCEHbIO, ONTMCaHHOE
O. I'. Topymebim [Topymes 20076: 159],
KOTOpPO€ OCHOBBIBAETCS Ha TPWHIUIIE Maruu
«II000HOE BBI3BIBAET MMOJO0HOE)», HA3BAHHOM
k. ®pazepoM TroMeonaTUUYECKOM maruen
[@pazep 1986: 20], akIMOHAIBHO aHAJIOTUY-
HO CEAHMIO 3€pHAa. BaXHO OTMETUTH, YTO U
3€pHO, M CeMs Yy alTailleB Ha3bIBAIOTCS OJIU-
HaKoBO Jpern. CioBa, COMPOBOXKIAIOIINE ITO
NeficTBHE, IPSIMO YKa3bIBaIOT Ha CYIIECTBYIO-
e MPEICTAaBICHUs — KaK M3 OJTHOTO 3epHa
BBIpacTaeT KoJIOC, TaK W OT OAHOro OapaHa
JOJKHO HapOAUTHCS 1IeTI0e CTano: Ankviuimy-
OvltlaHdy armsl Kulpiy apoaodvlii apOvln 60.-
svin! Ax canaaxmoiii mykmy 6oa3zvin! Atiovlii
Keen myycmy oOoasvin! Aszvipacan 6andapvin
KO6n 6onsvin! Azvipanean mopun kon 6onzvim!
— ‘/Kak/ 061arocioBeHHO-0JIarOJaTHBIM IiIe-
CTUT'PaHHBIH STUMEHb /JaeT OOUIBHBIA YpOiKaH,
Takoe xe/ u3odunue nycts oyzaer! /IlogooHo/
OCIIBIM YCHKaM SIIMEHSI C MIEPCThIO IMyCTh OY-
nyt! /Ilomo0HO KpacuBO M30THYTOMY HOBOMY
Mecsiy/ pora myctb Oyayt! BckopmiteHHBIX
TBOUX JieTeid MHOTO mycTh Oynet! Ilumry /mo-
OBIBaTh/ JIETKHX CIIOCOOOB MHOT'O Y T€Os IMyCTh
oyner!’ [Topymies 20076: 159].

MaruueckuM CBOMCTBOM HAJEIISIOT alTai-
bl ¥ TIEPBOE TIOCJIE OTENa MOJIOKO, MOJIO3HBO.
3. T'. TopyweB onuceiBaeT 0OpsiA, NPOBOAU-
MBI C MOJIO3MBOM: MOJIO3UBO VYpax BapsT U
3aTeM UM KpOIST OroHb B xuiuile [Topymes
2012: 187]. VIm xe HaMa3bIBAIOT TEJICHKA OTO
n6a 1o xBocta. [Ipu aToM nmpuroBapmBaioT:

Jyeypyx bon! BricTpbim Oyib!
Toiiy 601! ChITbIM Oyz1b!
Cemuc 6on! KupnubiM Oy/b!
Area-xywika jem 6bon60! 3Bepro-nTHIle T0OBIYCH
He Oyns!
Ouerrnern butiuk oc! Marepu cBOEH BBIIIE
pactu!

Duernnern cemuc jyp!  Marepu cBoelt JxupHee
Oynp [Matepu cBoeit

CBITHEE KHUBH ]!
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B Teuenune cemMu IHEH MOJIO3UBO/MOJIOKO
HeJb3s OBUIO JaBaTh KOMY OBl TO HH OBLIO U3-
3a OMaceHMs YOBITH CKOTA. AJNTaHlIIbl CIUTAIOT,
YTO JyX-XO03s5IiKa OTHS, OXPaHUTENb KITUIIA,
npotuB 3toro [Topywes 2012: 187]. Touno
TaK e aJITalLbl COOJIIOAAIOT 3aIPET BEBIHOCUTh
MOJIOKO U3 JKWJIbsl Be4epoM, Ha 3akate [ Troxre-
uHesa 2009: 78]. TakuM oOpsaOM TyXy-XO03sIi-
K€ OTHS alTaiIlbl «BBEPSIIN» HOBOPOKICHHOE
JKUBOTHOE, aHAJIOTUYHO TOMY, KakK €l «Ipej-
CTaBJIFOT» HOBOT'O YICHA CEMbU — HOBOPOXK-
JCHHOTO pe0CHKA WIIM HEBECTY, CMasbIBas UM
7100 caxedt m3 ouara [[IMA 1986]. Cyns mo
NPUBEICHHBIM MaTepualiaM, MOJIO3HBO TIpeJi-
CcTaBigeT CcO000M KBHHTAICCEHIIMIO MOJIOKA,
OTHOCHIMOTO K KaTeropuu «Oelod Mum», U
IIMpe — CUACThA-01aro1aT CKOTOBO/A, U TI0-
TOMY UM HENb3sl JeNUThCS B TEUECHUE MEPBBIX
CeMH JHEH, 4ToObl HE YTpaTHTh €ro. 3ampeT
CHHMAJICSI TOJBKO TIOCJIE HACTYIUICHUSI HOBO-
JyHUs, B OJarompusTHBIN IEPHO/.

Maruyeckue TpeACTaBICHUS W MPAKTHKU
JIe)KaT B OCHOBE JCWCTBUN B OTHOIIEHUH IIO-
ciena. CoBpEeMEHHBIC alTalLlbl COXPAHSIOT
apxanydeckue MpejcTaBieHus o nociueae (uon)
KaK Marmdeckoi CyOCTaHIIMH, OT KOTOPOi
3aBUCHT IUIOIOPOME W OJaromoixydne CKo-
Ta. B COOTBETCTBHM ¢ HUMH CETONHS TTOCIE]
00BIYHO 3a0pachIBAIOT HA KPBIITY CTOMA, KO-
TOpasi MPEACTaBISET COOOM MOIIATHI HACTHI
O] YKJIOHOM, YTEIUICHHBIH CBEpPXYy HE MEHee
15-20 cM croeMm mepempeBIIero HaBo3a, Ha
KOTOPOM pacTyT pa3HOTO BUa TpaBbl. BaxxHo,
CUYHTAIOT HH()OPMAHTHI, HE JIaTh CHECTH ITOCIIE]]
caMOMY XUBOTHOMY W cOOake, HO JIOIyCTHMO
JaTh CKJEBaTh NTULIAM. XOTs, B HEKOTOPBIX
CllydasiX, Kak TOBOPST MH(POPMAaHTHI, OHH HC-
NOJB3YIOT OTBAp IMocjesia Kak CPeaCTBO JUIs
BOCCTAHOBJICHHUS CHJI OTOIIABIIEH MOCTIe OTena
KOpoBbl. OUeHb MHTEPECHO CBEIEHUE O TOM,
YTO TOCJE]] CIeNyeT 3aKomaTh IMOJ[ MypaBeii-
HUKOM B Talre B CBSI3U C TEM, YTO MYpPaBbH,
Oyaydn OOIIECTBEHHBIMH HACEKOMBIMH, CO-
[JIACHO TIPEJICTABICHHUSAM QJITANIIEB, SBIISIOT
co00 uaean 0OJBIION CEMbH, MHOIOYKMCIICH-
HOCTH W cwiibl. OO0 3TOM TOBOPHUTCS B OJ1aro-
MTO’KETaHUH MOJIOIOKEHAM: Ybimanbiobili KON
oo, Ye10vipmanoviii oex 601! ‘/Kax/ MmypaBbes
MHOTO /TIycTh/ Bac Oynet, /Kak kpucramn/ 4uH-
JaMaHM Kpenku Oyaprte!’.

Manovir uwobun Kadcasanuvlic  ycmume
mawmaap — KeOuie ouvl YUyn mypeau Kyui-
map YoxulimaH, ulmke juoupepee japabac.
On mywma man 030p, uvlevim dondoc. ‘Ckora
mocje] Ha KPbIIY CTOMIa 3aKHIBIBAIOT — OT
COTBOPEHHUSI MHpPa €ro JIOJUKHBI KJIeBaTh JieTa-
IOIIME TITULBI, cOOaKe Ha Che/IeHNE HEIb3s OT-

JaBaTh. B TakoM ciiydyae CKOT Pa3MHOXKHTCS,
noreps He Oyner’ [D. Y., ceok Tomomi, 55 ner,
VYere-Kanckwuii paiion, [IIMA 2017].

Kaoicaa-mackaxmol  jcmune  uvieapwin,
yebepnen carvin Kouop Kepek. ‘Ha /xpwiry/
CTOWIAa TIOJHSB, OCPEKHO YIIOKHUTH HYKHO’
[O. B., ceok maiiman, 53 rona, lllebamuHckmii
paiion, IIMA 2017].

Yooun manea juoupbeil, mMyulkenuu ca-
Kbln, bacnac jepee KOpyn dauvin jam oucmur
Jjepour ynysel. Kypacandapovl axmanan myp-
3d, CapealllapvlH Ke3UuK YIyc KauHaouln jun
jam. ‘He naBas cbecTb >KUBOTHOMY IOCIE],
JOXKAABIIMCH €T0 OTIAJICHHs, BHIOPAB MECTO,
IJIc HUKTO HE XOAWT, TyAa OpocaroT [mocien]
JIOMM Hamied 3emun /cena/. SITHAT-camIioB
KOT/1a XOJIOCTSIT, CEeMEHHUKH HEKOTOPBIE JTIOTH
BapAT u cheparoT’ [M. Y., ceok apa, 52 rona,
Ownrynaiickuii paiion, [IMA 2017].

Manvin kdnmdodped mypean Kudicu 00J-
30, VUObIH, OeeHUH, KOUObIH YOOuH uebepien
anana, maeadaw 6apvin S jaan YblMAIbIHbIH
yiasein mabana, aikelul-Oulilan cypan, oMbl
anovina komyn canap kepex. ‘CKOT €CIIH X0UeT
MIPUYMHOKHUTB YEJIOBEK, /TO/ KOPOBBI, KOOBLIIBI,
OBIIBI TTOCIIE] OEPEKHO B3SIB, WJIET B Talry U
Hai/is caMblii OONBIION MypaBeWHUK, UCIIPO-
sl OJIarOCIIOBEHUS, TI0J] HETO 3aphITh [ITOCIHET ]
momxken’ [T. K., ceok maitman, 57 mer, OHTy-
naiickuii paiton, IIMA 2017].

HMeHHO Tak mocTynaiy ¢ MoCIeIoM OBEIl
1 K03 yabansl B YcTh-KanckoMm paiione — 3a-
OpachiBai Ha KpBINIy KOIIaphl M0 TpedoBa-
HUIO XO3sMHa crana, gepmepa (Kpome TOro,
OH TpeOoBan OepeXHOro oOpalleHus ¢ HOBO-
POXKICHHBIMHE SITHATAMHU W KO3JIATaMH, B 4acT-
HOCTH, HE HOCHTh HMX 32 OJIHY KOHEYHOCTh, a
OpaTh NaJIOHBIO TOCPEIH TYJIOBHINA, HE Opo-
caTb MX Ha 3€MJII0, @ OCTOPOXKHO OITyCKAaTh,
PE3IOMHUPOBAB CBOHM TPEOOBaHUS CEHTEHIIMEH,
YTO JETEHBIIIH CKOTa HUYEM HE OTIMYAIOTCS
ot neteit uenoseka) [IIMA 2007].

3. I'. TopyuieB NpUBOIUT TAKKE CBEIEHUS
0 Marm4ecKuX JCUCTBUSX B OTHOILICHUHU ITYIIO-
BUHBI KepPEOCHKA, aHAIOTHYHBIX JEWCTBUSM C
ITyTIOBHMHON pebenka: «Ecmu mocie poskneHus
epeOCHKa HAXOMIIN €ro IYTIOBHHY, €€ 3aKallbl-
Bay B 3011 ovara. [ [puroBapuBanm 3aKIMHaAHAE:
Opjune manoa vipvlc OON3bIH, KON MAL OCCUH,
yblebIM 601003bIH, oopy mutibezun ‘Ilyctsb Oynet
CYaCThe B JIPArOICHHBIX JIOMIAAAX/ = IMyCTh Oy-
JIET CUACThE B JIOMIAAX/, MHOTO CKOTA ITyCTh pac-
TET, He OyIeT eMy yObUTH, O0JIe3H HE 3aTPOHET
[Anraiiue 2014: 161]. 1o MmouM monieBbIM MaTe-
pHaam, 3aKarbIBaTh MOTYT B 3€MJIE TIOJ] O9aroM,
KaK ¥ T0cJie]] peOCHKa.
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Maruyeckue MpaKTHKH MPUMEHSIOT all-
TalIBl U K KOCTSM CKOTa, 3a0MTOr0 Ha MSCO,
1 K KOCTSIM 3BEpEi, TOOBITHIX B Talre. 3amper
repepy0aTh morepeKx TpyOdaThie KOCTH C IIe-
JIBI0 M3BJICUCHUS CUUTAFOIIETOCS JETCKUM Jie-
nukatecoM KoctHoro mosra [Topymes 2007:
127-129] umeetr B OCHOBE MpPEICTABICHUE O
POYXJICHUH M3 OCHOBHBIX KOCTEH CKeJleTa HOBO-
ro ’KHBOTHOTO. AHAJIOTHMYHBIC BEPOBAHHS Xa-
PaKTEpHBI IS POMBICIIOBOTO KYJIbTa BETICOB.
Kax mumer U. FO. BuHOKYypOBa, BENChHl cUUTA-
FOT, YTO HEJIb3sl JPOOUTH U BbIOpPACHIBAThH CKE-
JICTHBIC YaCTH JKUBOTHBIX, 2 UMEHHO «YEpeII,
MO3BOHOYHUK, pedpa, KOCTH HOT» [ BUHOKYpO-
Ba 2009: 65]. O. I'. Topy1ies, kpoMe 3TOTO, ITH-
[IeT, YTO BBIOPOCHUTH IEIYI0, HE PACKOJIOTYIO
KOCTh O3HAYaeT, [0 MHEHHWIO ero MH(OpPMaH-
TOB, MpeHeOpeusb JapoM OOroB, W MOTOMY, BO
n30ekaHue HakazaHUsl B BHJE MOTEpH CKOTa,
«KocTp HempeMeHHO packajblBaeT TJlaBa ce-
MbH, YTOO KM3HEHHAs CHJIA KUBOTHBIX OCTa-
nace B xo3daiictBe [Topymes 2012: 188-189,
Topywes 2014: 149-172]. Ouniuenusie [00-
[JIO/IaHHBIC| OT MsICa KOCTH TI0JIaraeTCsl CKEUb,
na0bl «KHAKOPMUTB)» 00YKECTBA BEPXHETO MHUPA.
B nmanHOoM ciydae, MOMHMO JpEBHETO Mpej-
CTaBJICHUS O BO3POKICHUH/POKICHUNA HOBOTO
JKUBOTHOTO U3 KOCTEH ChEeIEeHHOTO, PeYb UJIET
TaK)K€ O COXPAaHEHWH CKOTOBOJYECKOTO CYa-
CThsl ¥ OJIaroJlaTH y caMoro Biajieiiblia. AHa-
JIOTUYHbIE JEUCTBUS aiTallllbl MPOAEIIbIBAIN
B OTHOILICHUM TYIIEK U TJIa3 MYIIHBIX 3BEpeH,
OCTaBJISISl TYIIKH cOOOJIEeH Ha CIeNHaIbHO CO-
OpY>KEHHOM BO3BHIIIICHUH ¥ 3aKUIBIBAsT BETKA-
MH, a T71a3a Opocasi B TalTy «4TOOBI CyIIECTBO-
AnTail jan ux JpyroMmy 3Bepro. Y MHOKEHHE
MOPOJIbl, KPOME €CTECTBEHHOT'O IyTH OHHU YC-
MaTpPUBAIOT B BO3MOKHOCTH MPUMECHCHUS Ma-
rudeckux crmoco6osy [[Totamos 1929: 131].

MaruyeckumMu pueMaMu BIIaICI0T 00bId-
HBIE JIFOJTM, BIAJIENbIBI CKOTa, 00ydYasl Tako-
BBIM U CBOMX jieTel. L{enpro Marnueckux npak-
THK SIBIISIETCS COXpaHEHHE cyacThsi-0arogatu
YyeJloBeKa U ero ceMbH. BhITh uenoBeky Oora-
THIM W O€IHBIM, COTIIACHO TPEACTABICHUSIM
aNTafIeB, IPEIONIPENEsIeTCs MPH er0 POXKIe-
HUW W HaJISNIeHNHU cynbp00i. borarterii yemoBex
— 3TO 3JI0POBBIH YCIIOBEK, MOTYIIHIA IPOXKUTh
MHOTO JIET, UMETh MHOTO JIETe M BHYKOB,
UMETh MHOTO cKoTa. J[o cero AHg y antaiies B
CHCTEME dTHUYECKHX IIEHHOCTEH COXPaHSIIOTCS
MIPEJICTaBJICHUSI O TOM, YTO COCTOSITEITHHOCTh
YeIIOBeKa OIpeJeNsieTcss HallM4hueM Yy HEro
0O0JIBIIIOTO KOJIUYECTBA CKOTA, BHIPAKAKOIIEECS
BO (paseosiorusme ammy-mouoy ‘/ObITh/ Bep-
XOM Ha KOHE M B 11y0e’, 4TO 03HayaeT dorat-
CTBO M 00€CTICYEHHOCTb.
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O ck0TOBOAYECKOI MATHH Y COBPEMEHHBIX aJITaileB

Cgemana [Tetposna TroxTeHeBa !
1

JIOKTOP HCTOPUYECKHX HAyK, BEAYIIMH HAYYHBIA COTPYAHHUK, OTAET WCTOPHH, APXEOJIOTHH W

stHONIOTHH, Kanmeinkuii Hayusbsii nentp PAH (Dmucra, Poccuniickas @eneparust). E-mail: kerel63(@

mail.ru

AHHOTANUsI. Marus ¥ peurus U3y4aliuch U U3Y9ar0TCs pa3HbIMH UCCIISIOBATENSIMU Ha TIPUMEpe
MHOTHX ITHHYECKUX KyJIbTyp MHpa. K ceromHsmHeMy HIO UMEETCS OTPOMHBIN IIJIAcCT JINTEPATy-
pBI IO TIpoOsieMe Maruu, Muda, oopsiia, KyiabTa U peauruu: 3to Tpynbl Jhx. @pazepa, D. Taitio-
pa, b. Mamunosckoro, JI. Jlesu-bproms, A. Pankmudd-bpayna, K. JleBu-Ctpocca, A. M. 3omnora-
peBa, C. A. TokapeBa, M. Mocca, 2. DBanc-IIpnyapaa, M. Dmumane, XK. {romesms, A. @. Jlocena,
B. f1. Ilpornma, B. B. Banosa, E. M. Menerunckoro, 0. 1. Cemenona, 3. I1. Cokoi0BO# ¥ MH. Jp.
Onupasich Ha TPYbl KIIACCHKOB 3THOJIOTHH, COOCTBEHHBIC TIOJIEBBIC MATEPHAIIBI, TPYIbI (POTBKIOPH-
CTOB, dTHOMY3BIKOJIOTOB ¥ 3THOTPAa(OB, MOCBSIICHHBIE CKOTOBOIIECKOW Marvy HApOJOB, B TpajIu-
LIMOHHOM YKOHOMHUKE KOTOPBIX CKOTOBOJICTBO SIBJISIOCH BEIYIIEH MIIM OJTHOM U3 IJIaBHBIX OTpaciei,
aBTOp B CTaThe MPEANPUHUMAET TOIBITKY PaCCMOTPETh MarndeCKre MPaKTHKH y COBPEMEHHBIX ajl-
TaileB. B cTaThe pacCMOTPEHBI MPUMEHSEMbIE CETOHS alTalIlaMH-CKOTOBOIaMH TIPUEMbI Maruw,
MpU3BaHHbIE cOEPeUb CKOT M YBEITUIHUTD €0 KOJIMYECTBO. [[JIsl Marmaeckoro BO3AeHCTBUS CKOTOBO/IBI
HCIIOJNIB3YIOT TOCIE]T )KHBOTHOTO TOCHE OTeNa, MyMOBUHY, KOCTH CheJCHHBIX )KMBOTHBIX. B pe3yJib-
TaTe Marn4ecKui NEeWCTBUH JOJDKHO YBEIMUUTHCS OJaroCOCTOSTHUE CKOTOBOJIA M COXPAHUTHCS €T0

cyacThe-01aroaaTh.

KnaroueBble ciioBa: aHTaﬁHBI, CKOTOBOJICTBO, 3ar0OBOPBI, MAarn4cCKMUE NpakKTUKu
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Migrations of Mongolian-Speaking Tribes from Transbaikalia
to Manchuria
Darima B. Batoeva !

'Ph.D. in History (Cand. of Historical Sc.), Junior Research Associate, Institute for Mongolian,
Buddhist and Tibetan Studies of the Siberian Branch of the RAS (Ulan-Ude, Russian Federation).
E-mail: darimab@yandex.ru

Abstract. The paper examines migrations of Mongolian-speaking groups — Khori-Tumats,
Khorchins, Barguts and Daurs — from Eastern Transbaikalia to Manchuria in the 13—17" centuries.
In the first half of the 17" century, the Daur people were closely linked with the Manchu, and some
Manchu clans could have actually been of Daur origin. The Daurs had been nominally affiliated with
the Khorchins from 1634 to 1692, and later were included in the banner system by the Kangxi Emperor.
Buryat folklore and chronicles show the Khorchins had originated from Eastern Transbaikalia.
Khorchins were a close ally of Manchus, in 1606 they presented Nurhaci his first title of ‘khan” —
Kundulun Khan. Manchus had had a significant influence on the Barguts’ ethnic process. The latter
were separated into different groups, many of them being relocated to Mukden where some called
them — a ‘Ninth Banner’. The Barguts resettled to Manchurian heartland gradually assimilated into
Manchu society and were subsequently sinicized together with the Manchu people. Their descendants
remember about their Mongolian origin till nowadays. Manchu chronicles noted some Mongolian
origin of the Yehe clan — the leading one within the Hulun Alliance of Manchuria. Sources specified
founders of this clan as ‘Tumets’. The paper refutes the opinion according to which the Yehe had been
established during the period of Altan Khan’s campaigns. Yehe Bujai Prince (ruled in the 1590s) was
a sixth-generation descendant of the Yehe clan’s founder Shingen Darkhan, i.e. the latter had been
born approximately in the mid-15" century. South Mongolian Altan Khan was born in 1507, thus, the
invasion of the Tumets to Hulun cannot be dated to this time. We consider the theory which identifies
Yehe Tumets as Khori-Tumats to be more correct.

With reference to manuscript sources, published scholarly works and folklore, the article
provides an overview of migrations of significant Mongolic groups from Transbaikalia to present-
day Heilongjiang, Jilin, and Liaoning. It shows that from the 13" to the 17" centuries — driven by
different reasons — Khori-Tumats, Khorchins, Barguts and Daurs moved southwards and eastwards
deep into the territory of Manchuria, appearing from time to time near the borders of Ming China.
The circumstances under which some of the tribes (e.g., Muu-Mingan and Gorlos) got resettled are to
be investigated in future, just like the case with the Three Uriankhai Guards that had been under the
dominion of the Ming in the 15-16" centuries and bordered upon Jurchen territories. In general, the
scale of migrations of Mongolic groups from Transbaikalia (or across Transbaikalia when it comes to
Khori-Tumats) to Manchuria is impressive enough. Already by the early period of Nurhaci's activities
aimed at uniting the Jurchen tribes, his neighboring areas were inhabited by Mongols of the Hulun
alliance. In the north, the Nen River Valley was inhabited by the Khorchin and Gorlos. The Mongolian
language ans script were quite wedespread all over the region. The establishment and consolidation of
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the Manchu Empire resulted in further migrations of other ethnic Mongolian groups — completely or
partly originating from Transbaikalia — to Manchuria. The Manchu rulers put an end to the military,
political and cultural pressure of Mongols, bringing the migration processes under their control,
which in its turn resulted in the Manchu cultural pressure on Mongols. Some minor Mongolic groups
were gradually and overwhelmingly assimilated by the Manchu, with separate populations finally

cinicized.

The research scrutinizes mutual influences between Daurs and Manchus, and suggests that
some Daur clans could have formed part of the Manchu population. It notes that the Daurs had been
nominally affiliated with the Khorchins for some time, and also mentions ethnic ties of Khorchins
with Transbaikalia, including the related claims of Manchus on the territory. Again, special attention
is given to supposed Mongolian roots of the Yehe clan

Keywords: Manchu, Mongol, ethno-cultural relations, migration processes, Daurs, Barguts

T'oBOpst 0 B3aMMOBIIMSHUASAX MOHIOJIOSI3bIY-
HBIX TIeMeH 3a0aiKalibsi U STHOCOB, COCTaBUB-
LIMX MaHBYWKYPCKYIO HAlMIO, YaIlle BCErO yIO-
MHUHAIOT TECHbIE KOHTAKTHI JJaypPOB C MAHbYXKY-
pamu. OOmIMPHYIO TeMy sl MCCIEAOBAHHN
MPEICTABIIAIOT TepeceseHns 3a0aiKalbCKUX
U MpHaMypPCKHUX IUIeMeH B MaHbWwKypHIo, Ha
TEPPUTOPUM COBPEMEHHBIX MPOBUHLMN X3ii-
nyuiasH, ['upun u Jisonnn. Kpome Toro, B mo-
Cclie/IHee BpeMsi Bce OoublIe myOIrKanuii mosis-
JSieTCs O TIepecesieHus X B r1yob MaHbWKypuu
TaKOTO TUIEMEHH, KaK OapryThl, B IMPOIILIOM
o0OHWTaBLIETO Ha ceBepe COBpeMeHHOU bBbypsi-
Tuu. B pocculickoil Hayke peaKo 3aTparuBa-
IOTCSI BOIIPOCHI STHUYECKHX CBsi3eii ¢ 3abaiika-
JIbEM TaKUX KPYIHBIX MOHTOJIbCKHX TPy, KaK
XOPYHHBI, @ TaK)K€ — MOHTOJIbI 3aBO€BAHHBIX
MaHBWKYpaMH KHSDKECTB XYIYHCKOTO 00b-
eauHeHus. B menoM ke oOriel KapTHHBI MU-
rpaluii MOHTOJIOSI3BIYHBIX TUIEMEH 3a0aiKasbs
B CTOpOHY MaHBbUWKYpPHH MOKa HET, U UMEHHO
3TOT MpOOEeI MPU3BAHO 3AMOIHUTH JTaHHOE HC-
CJIeJI0BaHUE.

MOHI01043bIUHbIE AAYPBI, KOTOPBIX JOJI-
roe BpeMsi B POCCUICKON JMTEpaType OILIU-
00YHO cuHTaNy TyHTycaMmu, K Hadanmy XVII B.
paccensiuch Ha OOIIMPHOH TEPPUTOPHH OT
Buruma nHa 3anane no Oacceiina 3eu B [lpu-
amypse Ha BocTtoke. Okono 1616 r. nayps! Ha-
Yalu CTAJIKUBATbCS C 3KCIAHCUEH MAaHBUXKY-
poB Hypxauu, noxons! kotopsix B [Ipuamypse
MPOIOJIKAIUCH B TEUEHUE JiecsaTuineTui. Mcro-
pus 3aBOEBAHUS ATOTO PErMOHA MAHBYKYPAMHU
JIOCTATOYHO HccieoBaHa [BHemHss noauTu-
ka rocynapctBa L{un 1977; MenuxoB 1974],
II03TOMY 3/1€Ch MBI 320CTPUM BHUMaHHUE TOJIb-
KO Ha OTIEJIbHBIX MOMEHTaX, YTOYHSIOIINX
BaXkHbIE JUIs HAc fetann. CambIM CyIIECTBEH-
HBIM SBJISI€TCS TO, YTO B MAHBWKYPCKHUX JOKY-
MeHTax (Ha KHTalCKOM SI3bIKE) BCE TU ITOXO0/IbI
B OCHOBHOM MHTEPHPETUPYIOTCS KaK IEHCTBUS
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MIPOTUB COJIOHOB. MEXIy TeM, CBHUJICTENHCTBA
pycckux aokymeHToB 1640-1650-x rr. mo-
Ka3bIBaIOT MHOTOYHCIIEHHBIE CEJICHUS JaypoB
MIPUMEPHO B TEX JK€ MECTax, IJie paHee ONepH-
pOBaliu MaHBWKYPCKUE OTpsiAbl. MIHBIMH cI10-
BaMH, MAHBWKYPCKHE JOKYMEHTHI YIIOMUHAIOT
[TOYTH UCKITIOYUTEIHHO COJIOHOB, & PyCCKHE —
JIaypoB, peKe — TI0YEPOB.

b. /1. 1ipi0cHOB, BEpOSATHO, HE CIIy4ailHO
CUATAeT HM3BECTHOTO MO MaHBWKYPCKUM HC-
TOYHHKAM IMPEJBOJUTENS COIOHOB bomboropa
MIpeJICTaBUTENIEM pojia AaypoB U IJIaBOM «jaa-
YPCKO-COJIOHCKOTO coro3a» [L[pibeHo 2012:
66]. XOTs CcChUIOK HAa MCTOYHHK dTOH HHDOp-
Malluy aBTOpP HE MPHUBOJUT, BEPCUS BBITJISIIUT
HE JIMILIEHHOW JIoTMKU. B apyrom mecte co
CCBUIKOM Ha U3JaHHYI0 BO BHyTpeHnHeil MoH-
romuu «KpaTkyio UCTOPHIO JaypCKOM HaIHI»
b. 1. LIp10eHOB yKa3bIBACT, UTO «B paccMaTpHu-
BaeMblii mepuon (mepBas nosioBuHa XVII B.
— b. /[.) MaHbWKYpHI aennin Hacenenue [pu-
aMypbsl Ha JIBa KPYIHBIX 00bETUHEHUS: COJIO-
HBI ¥ caxapyda. B coctaB mepBbIX BXOJWIH Aa-
ypckue ponsl Bepxnero Amypa 10 BHajaeHUs
B Hero 3eu. /laypckoe HacelleHue CpeHero u
HUKHETO TeueHHs 3eU, BKIIIoUasi poJibl apJaH U
CYIyp, BXOAMJIO B cocTaB caxapyuay [L[pi0eHoB
2012: 46].

[lo moBoay myTaHUIBI MEXAY Jaypamu U
cononamu A. Il. I'oaukoB 3ameyaeT, 4To, C OJI-
HOW CTOPOHBI, 1aypOB YacTO BKJIIOYAIM B CO-
CTaB COJIOHOB, C JIPYTOf — «Ta&XHBIX COJIOHOB
WHOTJa UMEHOBau aaypamm» [["omukos 2013:
75]. OH e nuier: «B OropoKpaTHYecKOM JIeK-
cukoHe [{MHCKOM MMIEepHy MEPBUYHBIM ObLIH
HE ITHUYECKHE (HaIp. S3bIKOBbIE, KyJIbTYPHBIE,
WACHTU(HUKAIUOHHBIC) OTJIMYMS, a pa3HHUIA
oOpasza *Hu3HM. B wacTHOCTH, CyIIECTBOBAJIU
JIB€ KaTE€rOpHu KOUYEBHHUKOB (FOMY) M JIECHBIX
OXOTHHUKOB (IammH, OyTaxa, ypsaxaii). [lo or-
HOIIEHUIO K MEpPBhIM Yallle MPUMEHSUINCH I1Je-
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MEHHBIC (YIyCHbIC) HAUMEHOBAHUS, OXOTHUKHU
xe 00buHO He muddepeHumpoBanuch» [I omu-
koB 2013: 74]. ConoHbl — TYHT'YCCKOE IIJIEMS,
HCTIBITABILIEE HEKOTOPOE KyJIbTYpHOE BIWSHHE
MOHI'0JIOB, B IIepuoJ pacusera L{luHCckoi ume-
pPHH BOCIIPHHUMAJIOCH MaHbWKYPaMH KakK POA-
CTBEHHOE, Onarofaps 4eMy ero BOMHOB YacToO
HCTIONIB30BAIM B KauecTBE T'apHU30HOB B OT-
JaJIeHHBIX MECTHOCTSIX. B Kakoil-To Mepe 310
OTHOIIICHHE MAaHBWKYPHI IEPEHOCUIIN U Ha 1Ay~
POB, O/IMH U3 BOXKJIEH KOTOPBIX yxke B 1640-X TT.
CTall UMIIEPaTOPCKUM 35iTeM 9¢hy U B 1649 r.
BMECTE C CEMbEH U POJICTBEHHUKAMU Tepeexat
B Ilexun [L{pi0eHoB 2012: 66]. DTHM, 0HAKO,
HE UCUEPIBIBATIMCH CBS3U JIBYX HAPOJIOB.

B 1635 r. MaHbuwKYpHI yBeJU ¢ cOO0i Ha
for Oosee ceMH THICSIY JJaypoOB W COJIOHOB. B
1641 r. B OroHe 3a BOCCTAaBIIMM JaypPCKUM
BOKeM BoMOOTOpoM MaHBWKYPBI TOXOIHMIIH
JI0 MECTHOCTH B COBpeMeHHOM 3alaiikaibe u
3aXBaTHIN TOCICAHUX COMPOTHUBISIBIINXCS 80
BOMHOB U 725 xeHuuH u aerei. [locne cron-
KHOBEHHH C PYCCKMMHM Ka3aKaMHd W HCXO0Ja
ocTaBuxcs Aaypos u3 IIpuamypbst B MaHb-
PKYPUIO TaM UX HacUMTHIBAJIIOCH 5 673 yen.
[LIpi0eHoB 2012: 77], T. €. MEHbIIIE, YeM ObLIO
YBECHO MaHbWKypamu panee, B 1635 r. Oue-
BUJIHO, KaKas-TO YacTh JIaypoOB, YBEACHHBIX B
1635 1., Torma ke ObLTa BKIIOYEHA B COCTAB
MaHBWKYPCKUX 3HAMEH M OCTajlach TaM Moclie
repecesieHnsl UX COOTeuecTBEeHHUKOB u3 [1pu-
amypbsi. B cocraBe maypoB ¢QukcHpoBanuCh
ponbl eobon (wnu eoson) U xacyp [LlpiOeHOB
2012: 45], a B cocTaBe MaHBUKYPOB — 20801
(nmu xo6o0m) 1 2200icops [Om3uit 1990: 67-68].
Bo3MmokHO, Ha3BaHMsI STHUX POJOB HE MPOCTO
CO3BYYHBI, & CaMH ITU POJbI SBJSIFOTCS YacTs-
MH HEKOI/Ia €IMHBIX JaypCKUX OSTHHYECKHX
rpyIIL.

B 1650 r. E. Xa0apoB OT MJICHCHHON UM
JaypKH, cecTpbl KHA3s JlaBkasi, y3Hai, 4TO Ta
Obu1a «B IUIeHY Y bornost», T. €. MaHBWKYPCKO-
ro xana. B 1651 r. orpsn E. Xabaposa niepen
0oem ¢ naypamu KHs3s [ylrygapa CTONKHYII-
Csl C TeM, YTO B Jlarepe KHs3s HaxoJuiock 50
MaHBbUWKYpPOB, KOTOpBIE, 1O CIOBaM JIaypoB,
MIOCTOSIHHO TIPOKUBAIIM B UX yIyce «IJIsl sica-
Ky ¥ C TOBapb» O MPUOBITHS HOBOH MapTuu
[Msicaukor 1980: 75]. Takum obpa3om, yxe B
1630—-1650-x rr. mayps! OBUTH JOCTATOYHO TEC-
HO CBSI3aHBI C MaHBWKYpPaMH M, HECOMHEHHO,
MEXJIYy HUMH IUIM MPOLECCHl ATHOKYIbTYP-
HOTO B3aMMOJICHCTBHUSI. DTH MPOLECCHI TAKKe
MOTJIM TMPOUCXOJUTH ONOCPEIOBAHHO dYepe3
Ipyrue IuieMeHa, B Ooyiee paHHee BpeMsi Ha-
YapIIue cOMMKAThCS ¢ MaHbWKypamu. Hampu-
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Mep, B 1634 1. apMHsa BOCTOYHO-MOHTOJIBCKO-
ro IUNIEMEHU XOPYMHOB MPEINPUHSIA OXO0 B
[Ipunamypbe, mpecineayss MATEXKHOIO XOpPUHMH-
cKoro ke JkuHoHra banapu. Pa3ous banapw,
XOPUYHMHBI TAK)KE OTPa0dHIIN MECTHOE HACEJICHHE
U yBenu ¢ co0oil B paiion p. HoHHu mMHOXe-
CTBO IUICHHBIX JaypoB [LlpioenoB 2012: 69].
[TpumepHo B TOT e mepuon (MpUOIU3HUTEINb-
HO B 1635 1.) B HCTOYHHMKAX OTMEYAeTCs XOp-
YUHCKUN HOMOH ¢ uMmeHeM Jlaryp U TUTyJIoM
xaraH-Oararyp [DaiCing ulus-un mongyul-
un mayad qauli 2013: 127]. Dto Mor ObITh MOJI-
KOBOJEILl, OTJIMYUBIIINNICI B KaMnanuu 1634 r.
Y TIOJIyYMBIIUHM TUTYI (2 HE UMs) CO 3HAaUEHU-
eM «IaypCKuii», MO0 3TO MPOCTO OAMH U3 J1a-
YpOB Ha Ci1y)0€ y XOPUHUHOB.

[To mMuenuto M. DmnuoTa, I0JIT0Ee BpEeMs
Jaypbl, Kak U CHOO, CUUTAIHCh (HOPMAIBHO
oObenuHeHHbIMU ¢ xopunHamu [Elliot 2001:
85]. MoxeT ObITh, 3TO YTBEpXKICHHE CIIEAYET
cuuTarh OoJiee CHpaBEIIMBBIM IJIsl TOM YacTH
JaypoB, KOTopas Obla 3axBaueHa XOpYHHa-
mu B 1634 1., HO, BO3MOKHO, K XOpUYHHAM Ha
HEKOTOpOe BpeMs MPHUCOEAUHSIM U ApYyTue
IpyMIbI IepecesBUINXCS ¢ ceBepa AaypoB. B
1692 r. xopuuHbI 0cBOOO MK HaypoB [L[ki0Oe-
HoB 2012: 77], nmocne uero npu Kancu maypst
(1 cub0) OBUIM OPraHU30BaHbI B HUPY U BKJIHO-
yeHbl B cuctemy 3HameH [Elliot 2001: 85].

CaMu XOpYMHBI Ha MPOTSHKEHHWH BCETO
XVII B. Bce Oonee cOMMKATUCH C MaHBUYKY-
pamu, CYHMTasCh IJIsi HUX Hanbosee OMM3KUMU
COIO3HHMKAMU cpeau MOHrosioB. B 1606 r. ot
xopurHOB Hypxamu BrnepBble MOMY4YMJI XaH-
ckuil Tutyn — XyHnuaynyH-xaH [Crossley 2000:
143]. B 1612 r. xopuuHckuii HooH MuHran
OTJaJ CBOIO J04b 3amy’k 3a Hypxauu [Epma-
yeHko 1974: 25]. Ilo MHEHHUIO HEKOTOPBIX HC-
cienoBareseii, XOpuYMHCKUM HOMOH OHrynam,
paHee NMPUHUMABIINN y4acTHE B «IOXOJE Je-
BATU IUJIEMEH», TAaK)K€ MOPOJHWICA C JJOMOM
Hypxauu [Monopos, Hausimuen 2009: 27]. B
1614 r. ceiHOBBs Hypxaum Jlaman, Manryp-
Tail 1 J[3X31311 B35UIM B )KEHBI 10YEPEN U3 FOK-
HOMOHTOJIBCKOT'0 KHspKecTBa JlkapyT, a ChbIH
Hypxanu Xynraiimkn (AGaxaif) jkeHHIICS Ha
nouepu Manryca u3 kHsbkecTBa XopuuH [Ep-
maueHko 1974: 25]. Cnegyer OTMETUTH, YTO
MSITh OCHOBHBIX CYNpyr XyHTalKu ObUTH
XOpUYMHKaMH.

VYTrayOnsisich B ICTOPHIO XOPYHMHOB, MOYKHO
YBHJIETh, YTO M 3TOT KPYIHBII 3THOC CPOpMU-
pOBaCs AAIEKO OT UCTOPUYECKOM MaHbuxKy-
pun, B 3abaiikanbe. XOPUYMHBI YIPaBISLIIMCH
KHA3bSIMHU-XacapuJiaMy, a yjesl Xacapa pacro-
Jlarajcsi B Ioro-BocToYHOM 3abaiikanbe. YXon
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xacapuoB ortyjaa B Boctounyto Monromnuto
u B Oacceiin p. Honan B MaHpwKypHun HEKO-
TOPBIMH HCCIIEZIOBATENISIMU CBS3BIBACTCS C I1€-
PHOAOM BO3BBILIEHMS OPATOB B IIEPBOM I10JI0-
BuHe XV B. [Uspensky 2012: 232]. IIpu atom
CJII0KEHUE XOPYMHCKOM ATHUYECKOW I'PYIIIbI
IIPOM3OIIIO J0 TepecesieHus], IOTOMY YTO Ma-
MSATh O HapoJie C Ha3BaHUEM xopuun (aba xop-
yyH) WM Xopuuhon, HacensBIIeM paHee bap-
T'Y3WHCKYIO JIOJIMHY B ceBepHOM 3abaiikainbe,
coxpansuiach B (OJBKIOpE OYpST U IBEHKOB, a
TaKke Obuia 3adukcupoBaHa B OypsSITCKUX Jie-
tonucax [bypsrckue neronucu 1995: 178]. B
310Xy MOHIOJIbCKOM UMIIEPUH OCHOBHASI MaC-
ca XOpPYMHOB IEpecensiach Ha IOr0-BOCTOK
3alaiikanbsi, HO OTAEIbHBIE UX Tpynnsl (Oyp.
Xopuion) OKa3aJuch B MPOTUBOIIOJIOKHOM CTO-
pone, B ropHoii Oke, a Takke B paifone Hux-
HEYJMHCKa, [JIe TPOKUBAIOT U ceiiyac. Bpems
1 00CTOSATENBCTBA OTHAEICHUS ATOH 3amaTHoN
BETBU XOPYHMHOB TIOKa He sCHBI. Brpouewm, u
BOIPOC O BPEMEHM MHIPALMU XOPYMHOB Ha
BOCTOK TOXKE, CKOpee Bcero, TpedyeT 3Hauu-
TEJNbHBIX YTOUHEHHUH.

Mecropacnonoxenne Obutoro yaena Xa-
capa B I0ro-BocTOUHOM 3abaiikaiibe ObLIO B 00-
LIMX YepTax U3BECTHO MaHbUWKYypam, KOTOPbIE
Ha 5TOM OCHOBAHHH TIBITAJIHCh 0OOCHOBBIBATH
CBOM NPUTSA3AHUSA HA 3TU TEPPUTOPUHU. YKa-
3bIBasi PyCCKUM Ha TO, YTO Y T€X TEPPUTOPHUI
«BJIQJIENBIBI €CTh KUBBI, KOTOPBIE TOIO 3€M-
JIeI0 BIIAJENN», MaHbUWXKYpPHl BEJIU CBOIO JH-
IJIOMaTHYECKYI0 UTPY BO BpeMs IIEpEroBOPOB
o rpanuiie [MscaukoB 1980: 238]. JIroObombIT-
HO, YTO M3 BCEX MPEKHHUX HACEIBbHUKOB Kpas
MaHBYWKYPBI 00JIee BCero BCIIOMHHANM O «ILIe-
MeHu MaoMuHbaHb». Kak mucan B. C. Msc-
HUKOB, TJlaBa MaHbWKYPCKOW Jeleranuyd Ha
neperoBopax B Hepunncke B 1689 r. Conroty
aneyumpoBall K counHenuto «Kaiiro danimios»,
B KOTOPOM YIIOMHMHAJIOCh, YTO <GKHBILIMH He-
korja B 3alaiikalibe SBEHKUUCKUN PO MY-
MUHTaH («MaOMHHBaHb») OTKOYEBAJ Ha IOT U
MIPOIOJIKAT TaM KOYeBaTh Ha 3eMJISIX OypsT U
ypsanxaiiues» [Mscuukon 1980: 239].

[Inemst, 0 KOTOpOM HJIET peub, AEHCTBU-
TEJILHO OBLIIO MOHTOJILCKUM M BXOJWJIO B YHC-
JIO TIOAJAHHBIX XacapujoB. Ecnm xe cynuTh
10 €ro Ha3BaHMIO (MOHT. MYy MUHAH IIJIOXast
ThICSYa», B JAHHOM CJly4yae TEPMHH MYy, BO3-
MOYHO, HECET CMBICI «MHJIash»'), M3HAYAIBHO
ieMsi ObUIO CKOpee BOSHHO-aJMHHUCTPATHB-

! Peus uier o TpaIMIMK MOHTOJILCKUX HAPOIOB
MPUMEHATH CJIO0BO Myy (‘TUIOXO0H’) B CHUTyaIMsX,
KOIJla UMEHYIOTCSl OJIM3KHE, MUJIbIC JIIOAU, 9acTo
netu . — llpum. peo.
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HBIM 00pa3zoBaHHEM, MpHUYEM HauboJjee Mpu-
OJIMKEHHBIM K Jnziepy yaena. He uckiroueHo
naxe, 4ro (OPMHPOBAHHE DTOH «THICSUM»
MIPOU3BOAMIIOCH ITyTEM Pa3BEPCTKU U3 Pa3HBIX
IJIEMEH, BXOJUBIIMX B XacapUACKHH yIell.
IToromku Xacapa NpaBUIM TaKKe HECKOJIb-
KHMH JPYTUMH IJIEMEHAMHU, B YUCIIE KOTOPBIX
B. YcneHnckuit 1OMMMO XOPYMHOB U MyY-MHUH-
raHOB Ha3bIBA€T ypaTOB, TOPJIOCOB, JKaiai-
TOB, TIOPO3TOB (BOCTOYHYIO BeTBb — b. /[.) n
wiemst qop03H-xyyx3 [Uspensky 2012: 232].
WHorga Myy-MHUHTaHbI paccMaTpUBAIOTCS Kak
4acTb XOPUYHUHOB.

Bo Bpems ynoMuHaBIIMXCS MEPEroBo-
poB B HepumHCKe NpOM30LLIO BBICTYIUIEHHE
3HAYUTENILHOW TPYNNBI OypsT W «OHKOTOBY,
B pe3yJbTaTe KOTOPOTO NMPOTUB PYCCKUX BBI-
CTYIHJIO JI0 ABYX TBICSY 4elloBeK [MICHUKOB
1980: 243]. Bce oM B UTOT€ YIIIH 32 BHOBb
MIPOBEJICHHYIO TPaHUIly BMECTE C MAHBWKYpPa-
mu. B 1692 r. uz-noxg Hepuuncka ymuia emre
onHa rpynna OypsT. [lo3aHee BOIM3M rpaHUILIBI
HanOoJee KpymHOe OObeAMHEHHE OypSTCKHX
POIOB 3a(hUKCUPOBAHO Ha CEBEPO-BOCTOKE aii-
Maka CaIPH-XaHa, IPUYeM OOJIBIIUHCTBO ATUX
POJOB OBUTM M3 XOPUHCKOTO TUIEMEHH, a MEHb-
1ast 4acTh — U3 TJIEMEH OHOHCKUX XaMHHUTaH
(B pycckHX JOKyMEHTax, BEpOSATHO, Ha3BaH-
HBIX «OHKOTaM#»). B KOHIIE KOHIIOB MaHBYXKY-
PBl, IPUHSIB B MOJJAHCTBO XaIXaCKHX XaHOB,
OOBEJMHWIA OCHOBHYIO MacCy HEPYHMHCKUX
OeryienoB ¢ OCKOJKAMH OTAETbHBIX XalxXa-
CKHX U I0)KHOMOHTOJIbCKMX POJIOB, TOCEIHUITN
B XynyH-byupe ¢ OapryramMu u BKJIIOUWIN B
3HAMEHHbIE BOICKA. DAKTUUECKU MaHbYKYPbI
CO3JJAJIM HOBYIO OOIIHOCTH, IOJyYUBIIYIO Ha-
3BaHME «HOBBIX OaprytoB». C TeueHueM Bpe-
MEHH, a TaKXKE B CHIIy TParH4ecKHX COOBITHH
Bocctanus 1730 r. (mompoOnee cm. Hamar-
nopx [2012]), «HOBbIe OapryTh» OTKa3aJUCh
MpU3HABaTh Ce0sl COPOAMYAMHU POCCHUCKUM
OypsTam, XOTsI 10 CaMOr0 HEJJaBHETO BPEeMEHH
TOBOPHUIIM Ha JAHUANEKTE OYpATCKOTO SI3bIKA U Y
HHUX JO CHX IOpP B MOJHON MEpEe COXpaHUJIaCh
WACHTHYHAsT XOPHU-OYPSITCKOW HOMEHKIATypa
reHOHUMOB. CIIHCOK POJIOB «HOBBIX 0apTyTOBY
npuBojgut b. [I. 1lpioenor [Ilpioenor 2016:
41].

BrnustHne MaHBWKYPOB Ha STHHYECKHE TPO-
1ecchl y 6apryToB MMeNo OYeHb IUPOKHIA pa3-
Max M Hayvajoch, BO3MOXHO, paHee HepumHn-
ckoro jgorosopa. B nccnenoBanuu bopxxurux
BypaHcaiiHa omuceIBaeTcss MCXOJ 3HAUMTEINb-
HOM rpynmsl (0 10 THIC. Yell.) MOHTOJIBCKOTO
ieMeHn 6aprytoB B Manpwkypuio B 1689 T.
BO BpeMsl BTOp>KeHHMs1 oiiparckoro ["annana bo-
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oKty B Xanxy. B nanpHeilllieM 4acTb 3THX
OapryToB Obula mepecesieHa Ha TEPPUTOPHIO
JIsonyHa, BKIIIOUEHA B COCTaB BOCbMU 3HAMEH.
W3 GaprytoB 0bUIO c(hOPMUPOBAHO HE MEHEe
15 nupy (por). Ilo Bceil BeposTHOCTH, JIsIO-
JIyHCKHE OapryThl WCIBITAIU aCCHUMUIISIUIO
C MaHBWKYpaMH, a 3aT€M BMECTE C MAHBUKY-
pamu 3Ta BETBb 0AapryTCKOrO IJIEMEHHU ObLIa
CWJIBHO KHUTau3upoBaHa. [Ipu sToM mamsars o
MOHTOJECKOM TTPOUCXOXKICHUU MTOTOMKH JISIO-
JOYHCKUX 0apryTOB COXPAHSUIM JIO0 TIOCJICAHETr0
BpemeHu [bypoancaitn 2014: 37-38]. O nepe-
cesieHnu 0aprytoB B MyKJieH YINOMHHAeT U
A. I1. TonmukoB: «B nogunHeHUn OpHUrajHOTO
renepaia (¢pynyryn) B Xynynsoyupe (bapra)
HaXOJWINCh OapryThl (CeBepHasi BETBb MOH-
TOJILCKUX SI3bIKOB, Onm3ku Oypsitam). Yacth
Y3 HUX (POPMHUpOBAJIA POTHI, BKIHOYABIIUECST
B COCTaB BOCbMM3HAMEHHBIX BOMCK. bounbioe
UX KOJIMYECTBO ObLIO HAIMpaBlieHO B MyKJIEH.
31ech X 9acTO HA3bIBANU ,,JICBATHIM 3HAMeE-
nem » [["omukos 2013: 75].

Tak Ha3bIBaeMbIC «CTapbie OAPryThDy IO-
najgd B cepy BIUSHHS MaHbWKYPOB IMOYTH
OJIHOBPEMEHHO C XAJIXaCKUMH XaHAMH U Ha TOT
MepuoJi B OCHOBHOM Hacensiu XyiayH-byup.
Opnako B niepuoj1 oopa3zoBaHusi MOHIOJIbCKON
UMIIEPUU OHU CIIE KUIN B CEBEPO-3aMaTHbIX
paiionax 3abaiikanbsi, B yacTHOCTH, B bapry-
3UHCKOM JoJInHE. Bynyun BOBJIEYEHBI B HUM-
MEePCKUE MOXOJIbI, OHU MOCTEIIEHHO MUTPUPO-
Banu tokHee. Kak Buaum, nonutuka LlnHCcKO#M
UMIIEPUHU B UX OTHOIICHUH MPUBEIIA K OUepe/i-
HBbIM pa3JIeICHUusIM 0apryToOB W JabHEHIIUM
MUTPAIUSIM B I1y0b MaHbWKYpUH.

B cBsi3u ¢ XOpUHCKUMHU OypsiTaMu 1 Oapry-
TaMU HEJb3s HE YNOMSIHYTh BEPCHIO O MPOUC-
XOXKJeHUU AuHacTHu («poaay) Exoa, nautensb-
HOE BpeMs BO3IJIABISABIIETO OJAHOMMEHHOE
CUJIBHOE KHSKECTBO B MaHpuxypuu. Exd jn-
IupoBaiio B XyJIyHCKOM OOBEAMHEHHUH, BKITIO-
yaBIIeM B ce0s Takxke KHsDkecTBa Yiia, Xokda
u Xaja. [Tocne 3aBoeBaHNs MAHBYKYPAMHU BCEX
yeThlpex rocyaapers XyiyHa Exs Bonum B co-
cTaB (hopMUPYIOIIEHCS MaHBYWKYPCKON HaIlUU
B Ka4€CTBE JOBOJIBHO 3HATHOrO poa. B MaHb-
PKYPCKUX JOKYMEHTaX TOBOPHUTCS, YTO POJI
€Xd TMPOUCXOJMI OT MOHIOJBCKOTO IUIEMEHHU
TYMOT, KOTOpOE 0ToOpasio BiacTh y poaa Hapa
[MenuxoB 1974: 41]. Tem He MeHee, HA3BaHUE
Hapa 4dacto mpoposkao MCIOIb30BaTbCA U
JUIsL «y3ypnaTopoB» EX» B 1BOTHOM HaMMEHO-
BaHUU exd Hapa. B Xaaa KHs3bsI OCTAINCH U3
MpEeKHEN «IOMOHTOJbCKOM» nuHactuu Hapa,
B Xoiipa — mpaBuTenHM OBLIM BBIXOALIAMU C
ceBepa. HekoTtopele aBTOpbI CUMTAIOT, UYTO U
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paBUTeNd Yja ToKe OBbLIM MOHIOJBCKOTO
npoucxoxiaenus [Pei Huan 1990: 270]. Pox
KHsI3¢# ¥Yi1a 0OBIYHO Ha3BIBAJIM Vid HAPA.

CerojHs HIMPOKO PacCHpOCTPAHEHO MHe-
HHUE O TOM, YTO 3TH «TYMOTBI» SIBISIOTCS
I0’)KHOMOHTOJIbCKMMHU  TYMAITaMH, BO TJaBe
¢ AJTaH-XaHOM COBEpILIABIIMMHU MOXOJbl B
ManpwkypHuio (B 4acTHOCTH, OJM3KOE MHeE-
HUE BBICKA3bIBaeTcsd B MPUMEYAHHUSIX K MOH-
rojisCckoMy nepesofy «lIpaBnuBbIx 3anuceit o
monronax [{unckoit umnepuuny [Daiding ulus-
un mongyul-un mayad qauli 2013: 1192]).
Mexnay TeM, CyLIECTBYET LIEJIBII Psijl HIOAHCOB,
B CBETE€ KOTOPBIX Takas TPAKTOBKa BBITJISIIUT
KpaliHe MaJIOBEpOSITHON. Bo-IepBbIX, U3BECT-
HbIe (aKThl O MPOUCXOXKICHUN AuHAcTUH EX)
HE KOPpEIUPYITCS C 3TON Bepcuel. I'eHea-
Jorusi KHa3en Exo npeacrasisercs B Cleaylo-
mem Buae: [naran-napxan — Ilupra-munra-
Ty — Hupranu — Uykynrs — Taiiuy. VY Taii-
qy ObIIO /Ba cbiHa — YWHrUSHY U SIHTUHY.
ChIHOBBS 3THUX JBYX, bywkaii u HapumoOyny,
CTaJIi KHA3bIMHU-CONPABUTEISIMHU (C TON MOPHI
B EX5 yTBepAWIach 3Ta CUCTEMA JIBYX KHS3EH,
OJMH U3 KOTOPBIX ObUI Ii1aBHBIM). Byuwkail B
1593 1. BO3IIIABIIAN «IIOXOJ AEBSTH IIJIEMEHY
Ha KHsDKeCTBO MaHbwKypoB Hypxamu. Otciona
10 KOJINYECTBY MOKOJIEHUH SICHO, YTO OCHOBA-
Hue Exa otHocutcs k XV B., T. €. KO BpEMEHHU
710 pokJieHus] AnTaH-xaHa. Bo-BTopsIx, cieny-
€T YUHUTBIBaTh U (aKT 3aKII0UeHHs OpavyHOTO
coro3a Mexay Exs u waxapckum npaBuTenem.
Cyraii, BHy4YKka XHUHTaimm (Mianmero oparta
Hapum0Oyny), Bbinia 3amysxk 3a JluradH-xaHa.
OTO TOBOPUT O TOM, 4TO AMHAacTUS EX> Bpsjg
T ObLIa YMHTHUCHUJICKOM MO MPOHMCXO0XKICHHUIO.
Bpaku BHYTpM YMHTHCHAOB caMH 1O cebe He
MIPUBETCTBOBAIIUCH, TEM 0o0Jiee MaJIOBEPOSITEH
ObLT OBl Opak Mex 1y nmoToMkamu JlasH-xaHa, K
KOTOPBIM MPUHAJUIEKAIN MPABUTEIN TyMITOB
1 yaxaposB. Jlaxke 115t MOHTOJIOB dTHOTpagduye-
CKOTO BpPEMEHHM TaKoi Opak kazaicst Obl OJu3-
KOPOJICTBEHHBIM.

Eme O. Jlartumop mpenmnosnoxui, 4to Ex»
SIBJIIETCS] MOHTOJIBCKMM CJIOBOM CO 3HAYEHHEM
«Benukuid» [Lattimore 1934: 51]. DTo MHEHUE
He JIMIIEHO HHTepeca, XOTsI MaHbWKYPCKHE HC-
TOYHUKM CUUTAIOT, YTO MOHTOJIbI, CBEpIIINE
Hapa, va3Banu coii pon 1o peke Exa, Ha Gepe-
Iy KOTOpoil ocenu (I103ToMy, KCTaTH, MHOTJA
Ha3BaHHe poaa omuboyHO nmuIyT Exaxa, rae
X2 ABIISAETCS KUTAHCKUM CIIOBOM «PEKay).

OueHb MHTEPECHO, YTO POJ MOJ Ha3Ba-
HUEM ex? 30H yKa3aH B 4YMCJIe IOBCTaHIEB
YIOMHUHABIIETOCs BBIIIE AHTUMAaHBbYKYPCKO-
ro BOCCTaHHs «HOBBIX OaprytoB» B 1730 T.
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B sTHOHUME ex2 30n BTOpOE CIIOBO Ha OypsIT-
CKOM SI3bIKE€ O3HA4aeT «Hapoa» (30m — criel-
upuuecKuii OypsATCKUI TEPMUH CO 3HAYCHUEM
«HapoJ», MPAKTHUYECKH HE BCTPEHABIIHUIICS B
JIPYTUX MOHTONBCKHUX s3bIKax). OcTaiabHbIE
OTMEYEHHbIE B PYCCKUX JIOKYMEHTax pOJpbI,
MIPEJCTABUTENN KOTOPBIX TaKXkKe y4yacTBOBAIU
B BOCCTAHUU U NONBITATUCh YHTH HA POCCHUM-
CKYyI0 CTOpOHY B 3abalikaibe, OTHOCATCS B OC-
HOBHOM K XOPMHCKOMY IIJIEMEHU U B MEHbIIEH
CTETNIeHH — K OHOHCKMM XaMHuranam [Ha-
narmopxx 2012: 220]. Ilpu 3ToM B HEKOTOPBIX
CIIy4asgX B MOHI'OJBCKHUX MCTOYHHKAX OJHOTO
M TOTO 7K€ YeJIOBEKa MOTYT MPUYHUCIHUTD K POJLY
ex? 301 U K XOpUHCKOMY poay eazzym [Harar-
nopx 2012: 221]. OdeHb MOKeT OBITh, UTO ex3
301 — 3TO KaKas-To MaTpOHUMUYecKasi rpymnmna
BHYTPU XOpHUHIIEB. 3/1€Ch, BOBMOXKHO, U KpO-
eTcsl pasrajka IpPOUCXOXKICHUSI «TyMOTOBY,
OCHOBaBIIMX AuUHAcTUIO Ex3. Jleno B ToM, 4TO
B MOHTOJIbCKMX IHCBMEHHBIX MaMITHHUKAX
XIII-XVII BB. XOpUHLEB HA3bIBATU XOPU-TY-
Mmar (qori tumat), mim xopu TymMa3T. Oco60 Hazo
MOJTYEPKHYTh, YTO BTOPAst YaCTh ITOI'0 COCTaB-
HOTO 3THOHHMMa y MOHTIOJIOB IOJb30Bajlach
OoJplIel MOMYJSIPHOCTBIO M UCIIOJIL30BAIACh
yaine, T. €. XOpUHIIEB UMEHOBAJIU ITPOCTO TyMa-
tamu. Tak, Hanpumep, B § 240 «CokpoBEeHHOTO
CKa3aH{s MOHTOJIOBY» M3JI0)KEHHE HAauMHAeTCs
C YIIOMUHaHHUSI XOPU-TYMarToB, a janee Qury-
PHUPYIOT yXKe MPOCTO TyMaTbl, HO 0e3 yKa3aHHUs
Ha Kakoe-TM0O OTIMYUE BTOPBIX OT IEPBBHIX,
T. €. peub uJeT 00 0JJTHOM HapoJe.

. B. LIpIOuKI0p>KHEB MUIIET, YTO B XO-
PUHCKHX OypSATCKUX MUCbMEHHBIX MaMsSITHUKAX
u B (onbkiope QUTypUPYIOT CHHOHUMHYHEIC
Tepmunbl Ex> 1 Ero, KOTOpIMU Ha3bIBAIOT TO
NepcoHaXka U3 UCTOPUH, TO HEKYIO CTpaHy, TJe
XOPHHIIBI TMPOXKHUBAJIU TEpe] BO3BpaIleHUEM
B bypsaruto B 15941613 rr. Oty *xe cTpany
XOPHHCKHE OYpsThI Ha3bIBAIOT IOCYIapCTBOM
COJIOHTYTOB, KOTOPBIM MPaBWJI KHS3b C MaHb-
WKYPCKUM  THTYJIOM 691u13. VccnenoBatennb
OTOXKJIECTBIIIET «TYMOTOBY» MaHBWKYPCKHUX
MaMATHUKOB C XOpU-TyMaTaMH, a KHSKECTBO
Ex3 — ¢ conoHryTaMu MOHTOJIBCKUX U OypsIT-
ckux seronuceil XVI-XVIII BB. 1o 3toii Bep-
CHH XOPH-TyMaThl MUrpupoBaiu u3 [Ipubdaiika-
Ibd U okazanuch Ha JlanbHem Boctoke mociie
1260-x rr. B X0JIe paclpu MeXxay CTOPOHHU-
KaMH ¥ npoTuBHUKamu Xyowunas [L{pionkmop-
sxkueB 2008: 34, 39]. B 1594-1613 rr. yacTs u3
HUX CMOTJIa BO3BPATUTHCS K balikaily u nociue
Oypubix coObiTuii XVII B. paccenuiiach 1o
TEPPUTOPHSIM COBPEMEHHBIX 3a0aiKajJbCKOTro
kpas u PecnyOonmuku Bypsitusi, cocraBuB Tam
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HanboJiee MHOTOUUCIICHHYIO OYPSITCKYIO STHU-
YEeCKYIO TpyIITy.

Takum oGpa3om, MBI Jamw 0030p MHTpa-
WA 3HAYUTETHHBIX MOHTOJOS3BIYHBIX TPYIIT
¢ teppuropun 3alaiikanbsi B MaHbWKYpHIO.
XopH-TyMaThl, XOPYUHBI, Jaypbl U OapryThl
Ha npotsikenun XIII-XVII BB. B cuny pas-
HBIX IPUYUH MPOABUTAIUCEH HA FOT U BOCTOK, B
rry0b MaHpWKypHH, BpEMEHAMH OKa3bIBasICh
y cambIx TpaHul] MuHckoro Kwutas. OOctos-
TEIhCTBA TIEPECENICHUS] HEKOTOPBIX IIJIEMEH,
HarpuMmep, MYy-MHHTAHOB U TOPJIOCOB, CIIE
MPEACTOUT YTOUYHUTH. TakKe KIET CBOETO UC-
CJIeIOBAHUS MCTOPHUS MOHTOJIOSI3BIYHBIX TIIIC-
MEH «TpeX OKpyroB Ypsiuxa», B XV-XVI BB.
HaXOWBIIUXCS TOJ BJIACThl0 MUH M TpaHH-
YUBIIAX C WKYPUKEHBCKIM apeasoM. B remom
KapTUHA JBIKCHUS MOHTOJIOSI3BIYHBIX CPYIIIT
n3 3alaiikanbst (wnu uepe3 3abaiikambe —
€CJIM TOBOPUTH O XOpPHU-TyMaTax) Ha TEpPpPHUTO-
pUI0 ucTOpudecKod MaHbWKYPUU BBITJISLAUT
BIOJIHE BIEYATIIAIOIICH. YK€ K Hayaldy Jes-
TeapbHOCTH Hypxanu mo o0beIMHEHUIO WKy PU-
KEHBCKUX IUIEMEH BOJIM3U OT €ro KHSDKECTBa
OBLIN pacceNeHbl MOHT'OJIbl CHIIBHBIX TOCyaap-
CTBEHHBIX 00pa30BaHuil XyJIyHCKOTO 00BeIn-
HeHnus. Ha cesepe, B Oacceitne Honnwm, >xmmu
CPYIIbIl XOPUHHOB U TOPIOCOB. MOHTONbCKUI
SI3BIK U TUCBMEHHOCTH OBUTH IIUPOKO PacIpo-
CTpaHEHbl BO BceM peruone. CTaHOBICHUE U
VKPEIUICHHE MaHBWKYPCKON HMIIEpUU TIpU-
BEJIO K TEPEeCceIeHNsIM Ha TeppUTOpHH MaHb-
POKYPUX HOBBIX STHUYECKUX TPYTIIT MOHTOJIOB,
Yhe HCTOPUIECKOE TPOIIIOe OBLIO TOTHOCTHIO
WU YaCTUYIHO CBs3aHO ¢ 3abaiikambeM. [les-
TENIBHOCTh MAHBWKYPCKUX MpPABUTEICH MpPU-
OCTAQHOBMJIa BOEHHO-TIOJMTUYECKOE M KYJIb-
TypHOE JaBJIEHHE MOHI'0JIOB, @ MUTPAIIMOHHBIE
MPOIIECCHl TTOCTaBHIIA IO KOHTPOIb, BCIE-
CTBHE Yero Hayalloch KYJbTypHOE IaBIIEHUE
y’)K€ MaHBYWKYpOB Ha MOHTOJIOB. [locTeneHHo
B OTHOILLICHUU MAJOYUCICHHBIX MOHTOJBCKHUX
TPYIII B MOJHON Mepe MPOSBUIACH ACCUMMUJISI-
[IUS ¢ MAaHBWKYPaMH, MECTaMU TIPUBEAIIAS U K
KHTanu3alnu.
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Murpauuu MOHTOJIOSI3BIYHBIX IUIeMeH 3a0aiikalibsi HA TEPPUTOPHI0 MaHBLKYPUU

Hapuma batoposha baroesa !

! KaHIUAAT UCTOPHICCKUX HAYK, MIIAIINI HAyYHBIH COTPYAHUK, VIHCTUTYT MOHIONOBeICHH S, Oy
nonorun u Tnberonorunt CO PAH. E-mail: darimab@yandex.ru

AHHOTanus. B cTaThbe Ha OCHOBE JIETOMMMCHBIX HNCTOYHUKOB, 0Hy6HI/IKOBaHHbIX HaYYHBIX pa60T,

(hompKIIOpa MpencTaBieHa 00Ias KapTrHa MepeIBIKCHAN 3HAYUTEIBHBIX MOHTOIOS3BIYHBIX TPYIITT
n3 3abaiikanbsg Ha TEPPUTOPUN COBPEMEHHBIX MPOBHHINHN XainyHIBsaH, [ upun u JIsonnH. Paccma-
TPHUBAIOTCS B3aNMOBIHAHUS JaYPOB C MAHBWKYpPaMH, BO3MO)KHO, HEKOTOPBIE JayPCKHE POJIBI BOIILTH
B COCTaB MaHBWKYPOB. OTMEUaeTCs, YTO HEKOTOPOE BPeMsI 1ayphl HOMUHAJIFHO OTHOCHIINCH K XOp-
ypHaM. Takke 3aTparuBaroOTCs BOMPOCH! 3THUUECKUX CBA3EH XOPYMHOB ¢ 3a0aiikaibeM U CBSI3aHHBI-
MH C HAMH TPUTSI3aHAAMU MaHBWKYPOB Ha 3Ty Tepputopuio. Ocoboe BHUMaHHE yACISIETCS MOH-
TOJBLCKOMY MTPOUCXOKACHUIO posa Ex», miauposasmiero B XyaTyHCKOM OOBEINHEHUN U BOIIEIIIETO
B cOCTaB (popMHUpYIOIMIEHCS MaHBPWKYPCKOW HAIIMM B Ka4ECTBE OJHOTO M3 BOCHMH 3HATHBIX POIOB.
BrusHre MaHBWKYpPOB Ha STHHYECKUE MPOIECCHl Y 0apryTOB MPHUBEJO K pa3AeieHusM 0apryToB U
JAITBHEHITUM MHTpausiM Briryob Maapwkypun IlocTerneHHO 9acTh M3 MaJOYHCICHHBIX MOHTOJb-
CKUX TPYII aCCHMIJIMPOBANIACh C MAaHBWKYPAMH, a 3aTEM BMECTE C MaHBWKYPAMH U KUTau3UpOBa-
nack. IIpu 3TOM HEKOTOpBIE U3 HHUX 10 CHX MOP MOMHAT CBOE MOHTOJIBCKOE MTPOUCXOKACHHUE.

KiroueBble €j10Ba: 3THOKYJIBTYPHBIC CBS3H, MAaHBWKYPHI, ACCHMIIIAINS, MOHTOJIBI, MUTPALINH,
Jaypsl, 0apryThl
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Mongolian Analytical Word Forms:
an Effort of Quantitative Research*

Sergey A. Krylov!
'Ph.D. in Philology (Doct. of Philological Sc.), Leading Research Associate, Institute of Oriental
Studies of the RAS (Moscow, Russian Federation). E-mail: krylov-58@mail.ru

Abstract. The article attempts to measure the frequency use of analytical word forms in Mongo-
lian. One of the difficulties is that the boundaries of the framework for such analytical constructions
are unclear enough. The ranking list comprises not all structural analytical models of Mongolian
syntactic molecules, but rather — the most commonly used ones. The threshold requirement for an ana-
lytical word form to be included in the list is 312 instances within the General Corpus of Mongolian
(GCM-1a/Rus. 'KMA-1a), or 275 ipm. The work shows most commonly used analytical word forms
with an absolute frequency of over 10 instances, a relative one of theirs being 9 ipm. The GCM-1a
contains 1 818 such word forms.

Zone one of a dictionary entry contains (in bold underscore, plain font) the conditional lexeme
to which this analytical word form is referred to (the dictionary contains a total of 635 conditional
lexemes). A conditional lexeme is a general designation for a lexeme as such and a quasi-lexeme (a
homonymic bunch of lexemes bound in terms of morphological homonymy). Zone two (in bold non-
underscore, plain font) represents a grammeme (a grammatical form) to which the synthetic word
form belongs and that acts as an autosemantic component of this analytical word form. Zone three
(in bold non-underscore italics) shows the very synthetic word form functioning as an autosemantic
component of the analytical form. Zone four (in regular non-underscore italics) contains the structural
analytical model according to which this analytical form is arranged. The functional component of the
model is shown in its quasi-orthographic form, and the autosemantic one is replaced by the general
symbol Z. Zone five (in bold non-underscore, plain font) describes the relative frequency of this ana-
lytical word form in the GCM-1a expressed in ipm (a minimum of 9).

Keywords: Mongolian, corpus linguistics, quantitative methods in linguistics, analytical con-
structions, analytical forms

* Hacrosimiee ncciegoBaHue BBIOIHEHO NpH (GUHAHCOBOW mojyepskke PO®U B pamkax HaydHBIX IIPOEKTOB
Ne 15-04-00553 «CTpyKTypHO-BEpOSATHOCTHBIM CUHTAKCHC MOHIOJIbCKUX 513bIKOB» U Ne 18-012-00611 «CtpykrypHO-
BEPOATHOCTHAsT MOP(OJIOTHS MOHTOJILCKHX SI3BIKOBY», KOMIUIEKCHOH MPOrpaMMBI ()yHJAaMEHTAIbHBIX HCCIETOBAHUN
OUDPH PAH «EBpasuiickoe Hacienime W €ro COBPEMEHHBIC CMBICTBD), HampaBicHHe «Co3laHue Bepcuu «3»
TeHEePaJIbHOTO KOPITyCca COBPEMEHHOT'O MOHT'OJIBCKOTO S3bIKaY.
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B mHactosmeit pabore craBuTCA 3adaua
HU3MEpUTh  YIOTPEOUTENBHOCTh aHaJUTHYC-
ckux (opm MoOHTONBCKOTO s3bIKa. OgHa H3
[JIABHBIX TPYIHOCTEH TaKOTO HCCIEeIOBaHUS
3aKIII0YaeTCsl B TOM, YTO TPAHMLBI CaMOTo
WHBEHTaps aHATUTHYECKUX (OPM HE BIIOJIHE
sicHbL. [lo-BHIMMOMY, 5TO MHOKECTBO HUMEET
UG Gy3HYI0 MPUPOIY, TO €CTh €ro T'PaHUIIBI
pacmibiBYaTel. TeM He MeHee OHM MOAJA0TCs
HCCIIEIOBAHUIO IOCTATOYHO TOYHBIMH METO/1a-
MH, €CIT 3TH METOJbl OYJIYyT UMETh XapakTep,
a/ICKBaTHBII CBOEMY pEajJbHOMY OOBEKTY, TO
€CTh KOJIMYECTBEHHBbIN Xapakrtep. g 3toro
HEOOXOIUMO Ha HEKOTOPOM NEPBUYHOM HTa-
i€ MCCIEOBAaHMS yCIOBUTHCS, KAKUE HMEHHO
(hopManbHO TUArHOCTHPYEMble IPU3HAKH €CTh
y aHATUTHYECKHX (OPM.

[Ipencrasisiercs, 4TO IBPUCTUUECKU HaM-
Oosiee TUIOMOTBOPHBINA MOAXOJA K aHAJHTHYC-
cKkuM (opMaM — TaK Ha3bIBACMBIH «LIMPO-
KHUI» [IOAXO/, IPEACTABIICHHBII B T. H. TEOPUU
«rpammartukanuzanumy (A, Meite [1912])
a TaKKe «rpamMMaTH3anuny (B OTEYECTBEH-
HOM SI3BIKO3HAHMHU), HampuMep, padoTaMu
B. B. Bunorpanosa [1947], C. J. Kaunens-
cona [1948], B. M. Xupmynckoro [1963],
B. T'. Taka [1965], IO. C. Macnosa [1975;
1978] u npyrux aBropoB. Ho »T1 aBTOpHI NpHU
BBIJICJICHUN aHAUTHUYECKUX (HopM He mpude-
raloT K KOJWYECTBEHHBIM (CTaTUCTHYECCKUM,
KBaHTUTATUBHBIM) METO/aM, OTIPaHUYHBAsCh
XapaKTepUCTUKONW CEMaHTHUYECKOM U CHUHTaK-
CHUECKOH cHenr(uKyd aHaTUTHUYECKUX KOH-
CTPYKUHUH, 00pa3yeMbIX 3TUMH aHATUTUIECKHU-
MU (hopMaMHu; TaKuM 00pa3oM BCTaET BOIPOC O
MIPUMEHUMOCTH BEPOSITHOCTHO-AUCTPUOYTHB-
HOTO TIOAX0/a K CaMOH MpOoLeAype BbIACICHUS
AHATTMTUYECKUX (HOpM.

Lenbio HacTosAIer pabOTHI OyIeT MepBUY-
Hasl KBaHTHTATHBHAS CUCTEMATH3alUs MaTepH-
ajla MOHT'OJIBCKOI'O sI3bIKa Ha MaTepualie crie-
IUanbHO pa3paboTaHHOro aBTopoM I eHepab-
HOTO KOpIyca COBPEMEHHOI'0 MOHIOJIBCKOTO
s3pika ('KMSI-1a), npencraBienHoro B psne
MPEIIECTBYIOMNX MyOJInUKauidi aBTopa (CM.
Kpsuios 2014 n ykazaHHyI0 TaM JUTEpaTypy).

Wznoxxenue Martepuana Oyaer Hauboliee
HaTJSIIHBIM, €CJIM MBI TIPEICTaBUM €ro B CJIO-
BapHOU (opme.

I Cm. Ttakxke pabotsr b. Xaitme, Kp. Jlema-
Ha, JIx. Baitobu (1980-x rT.), a B XXI B. — paboTHI
H. P. CymbaroBoii, T. A. Maiicaka u ap.
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AHauTH4YeCKHUe CJI0BO(OpPMbI
MOHI'0JIBCKOTI'0 SI3BIKA.
IIpsimoii asipaBUTHBIN MOJEKCEMHBIH
CIHCOK.

B nipsamoit andaBUTHBIN CIMCOK BKITIOYEHBI
HE BCE aHAINTUYECKHE CIIOBO(OPMBI MOHTOJIb-
CKOTO 5I3bIKa, a JINIITh HanboJiee yrnoTpeouTeNb-
uele. [loporoBoe 3HaueHue A BKIIOYEHUS B
cnucok cocraiser 10 BXOXIEHHI B KOPITyC
I'KMSI-1a, wm 9 ipm. Takux cioBodopM oka-
3anoch 1818.

B nepBoii 30He ci10BapHOU cTaThbu MPUBO-
TUTCS (TOTYKUPHBIM MOAYEPKHYTHIM TIPSIMBIM
mpudToM) Ta yCIOBHAS JEKceMa, K KOTOPOi
OTHOCHTCS JIaHHAs aHAJIUTHYecKasi cI0BO(op-
Ma (BCEro CjlOBaph CONEPKHUT 635 yCIOBHBIX
JIeKceM). YCJIOBHas JiekcemMa — 000OImEHHOE
MOHSTHE I COOCTBEHHO JIEKCEMBI M KBa3H-
JIeKCeMBbl (OMOHMMHYECKOTO ITydKa JIEKCEM,
CBSI3aHHBIX OTHOIICHHEM MOP(OIOTHIECKOI
OMOHUMUH).

Bo BTOpoli 30HE (NOMYXKUPHBIM HEMO/I-
YEPKHYTHIM TIPSMBIM IIPH(TOM) TPUBOIAUTCS
Ta rpamMMmaTeMa (rpaMMaTtudeckas ¢opma), K
KOTOpPOW TPWHAIIEKAT CHHTETHYECKas CJIO-
BodopmMa, YHKIMOHUPYOIIAsl KaK 3HAMEHa-
TEJIBbHBI KOMITOHEHT JaHHOM aHAJIUTHYECKOU
CITOBO()OPMEL.

B Tpertneii 30He (MOMYyXKUPHBIM HEMOTIEP-
KHYTBIM KYPCHBHBIM IIPU(TOM) MPUBOIUTCS
cama 5Ta CHHTeTH4eckas cioBodopma, QyHK-
LMOHMPYIOMIAs B POJIM 3HAMEHATEIIEHOTO KOM-
[MOHEHTA JIAHHOW aHAIUTUYECKON (hOPMBI.

B uerBEproil 30HE (CBETIBIM HEMOMYEP-
KHYTBIM KYPCHBHBIM IIPU(TOM) MPUBOIUTCS
aHAJIMTHYECKasd CTPYKTypHas MOJENb, MO KO-
TOPO OCTpOEHA JaHHAs aHaIuTH4YecKas hop-
Ma. CiykeOHbII KOMIIOHEHT MOJENH IpHBe-
n€H B cBoell kBasmopdorpapuyeckoi Gopme,
a 3HaMEHaTeJIbHBIN 3aMeHEH Ha 000OMEHHBII
cuMBOI Z.

B maToii 30HE (MONYKHPHBIM HEMOIYEP-
KHYTBIM TIPSIMBIM IIPU(TOM) MPUBOIUTCS OT-
HOCHTEJIbHAS YaCTOTHOCTh JAHHOW aHaJUTH-
yeckoir cnoBodopmel B ['KMSI-1a, uzmepen-
Has B ipm (MuUHUMYM 9).

IIpu moBTOpE UMEHHU YCIIOBHOM JIEKCEMBI,
rpaMMaTeMbl, 3HAMEHTAJbHOIO KOMITOHEHTa
Ui OONbIIe KOMIAKTHOCTH YTOTPeOIseTcs
CUMBOJI THIIBABI (~).
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Tabm. 1.

éc(on) NOM éc Z ouii 11

*eox ABL? e000oc Z nv 47

eoep ABL-POSS.REFL e6pooc Z nv 25; ~ ABL
oopeeocoe 230 Z 11; ~ ACC eepuitz Z uv 26;
~ COM-NOM oeopm3it Z no 11; ~ DAT-POSS.
REFL oeepmee 2501c Z 24; ~ DAT eopm Z o
39; ~ GEN-NOM oepuiin Z no 37, ~~~ 6u Z
13; ~ GEN-SUBST-NOM oopuiinx Z nv 19;
~ GEN/ACC oopuit Z no 15; ~ INSTR eopeoop
Z x219x90 9; ~ NOM o0p Z 1om 42; ~ ~ ~ Z samap
y 13; ~ POSS.REFL oopoo Z u 35; ~~~ b6u Z
3, ~~~Za19; ~~~yu Z19; ~~~ 2901c Z 10;
~~~maZ10

o800 & 6B NOM & POSS.REFL 0606 Z 1o 12

eBop A.COM-NOM & DAT egopm Z nv 17;
~NOM 060p Z 039p 9; ~~~ Z 093p32 17

OBIOH ~ 06201 Z 2yail 9; ~~~ Z munb 35; ~~~Zuy
11; ~ ~~ Z yunw 23; ~ ~ ~ 2v0ic Z 40; ~ ~ ~ 20x90
Z14; ~ ~ ~ 2900 Z 11; ~ ~ ~ munun Z 14,
~~~23H2Z9

OBJIOT ~ 08002 Z 099p35 18; ~~~ Z uv 11

OBYUH ~ 06uun Z 1o 11

erex PC.PROSP-CAR-NOM ocoxeyit Z 6on 10;
~ PC.PROSP-DAT 620x600 Z nv 18

oryyinx CVB.MOD ecyynin 2s01c Z 12; ~ PC.
PROSP-NOM ocyynsx Z no 19

orji00(H) ABS-NOM 62166 Z 1o 52; ~~~nse Z 18;
~~~map Z10; ~~~nsveon Z9; ~ GEN-NOM
ozneenuil Z nap 13

o16p NOM 006p Z oyno 11; ~~~Zupox 11, ~~~Z
Hb 16; ~ ~ ~ 2omon noe Z 11; ~ ~ ~ nae Z 125;
~~~HI2OH L A2, ~~~m3p Z41; ~~~Xx203H Z
20; ~~~5u3 Z 26

ommii ~ oouir Z xypman 12

onpuiin_ & exep NOM & GEN-NOM eopuiin
x200n Z dapaa 19; ~ ~~mop Z18; ~ ~~oms Z
13; ~~~x2091 Z 12

os3uii NOM on3uit 2301c Z 9

emHue {LOC}ABL emuoeoc Z uv 40; ~ {LOC}NOM
omne Z nv 16

omcox PC.PRF-NOM omccon Z uv 11

eneonep {TEMP}NOM onoedep 6Ou
~~~czomaon Z 10

oeHoonpuiin & eneenep {TEMP}NOM & GEN-
NOM onooopuiin Z xysvo 12

oHeox NOM onoox Z 1 14

@HIO ~ o120 Z Hb 15

enrepce & emnrepex NOM & PC.PRF-NOM
onzopcon Z xouno 11; ~ GEN-NOM &
PC.PRF-GEN-NOM oncopcnuii Z oapaa 10

oHrniin & oH(r) & enre NOM & GEN-NOM &
GEN-NOM oneuiin onon Z 11

oenop NOM enoep 2201c Z 11

epoe(n) ABS-NOM epee Z pyy 9

Z 11

81

oepeoe(n) DAT epeeono Z oporc 9

04yYYX3H NOM ouyyxsn Z u 28

yYa(3H) REL-NOM yyoon Z 033p 13

yya NOM yyo Z pyy 12

yreu) ACC yeuinz Z uo 16; ~ ~ ~ 23032 Z 31;
~~~29c3H Z 10; ~ ~ ~ munuit Z 11; ~ ~ ~ map
Z18; ~~~ou3 Z 68; ~ DAT y2ano Z oporc 10;
~~~0oH3Z21

YL & yr(3H) ABS-NOM y2 Z np 21; ~ ~ ~ Z xa101c
18; ~~~Zxomox 13; ~~~Zu 13; ~~~ Z apua
18; ~~~e606p Z11; ~~~ 23032 Z 37; ~ ~ ~ 2901C
Z11; ~~~ 2ocon Z 108; ~ ~ ~ 2ocon Z 63 28;
~~~utim Z 17, ~~~x2091 Z 26, ~~~ 215 Z 33;
~POSS.REFL y233 2o01c Z 115~~~ 2290 Z 18

yr GEN/ACC yeuit Z uv 10

yryii {PART} yeyit Z 60n 14; ~ ~ ~ Z 099 14;
~~~Zumyy I ~~~Z3392; ~~~2001c Z 9

yauiin & yin NOM & GEN-NOM youiin 6aza Z
11

Y4 ABL yo33¢ Z xoiiw 15

ye DAT yeo uiiv Z18; ~~~~mop Z 38; ~~~s3nd
7 95; ~ GEN-NOM yeuiin map Z 14; ~ INSTR
yeap 513 Z 11; ~ NOM ye nse Z 50

Y3YYD ~ y3yyp Z no 17

BYYPT & y3yyp NOM & A.COM-NOM & DAT
y3yypm Z us 9

3rmx PC.PROSP-NOM y33209x Z 602060 10;
~~~ZHo 15

¥33x CVB.ANT 3930 2901c Z 13; ~ CVB.MOD
y3n 2oorc Z 19; PC.DUR-CAR-NOM
3222y Z mya 15; ~ PC.PROSP-NOM y39x Z
1o 12; ~ PC.US-NOM y3092 2901c Z 13

ya {PART} yn Z 60nno 17; ~ ~ ~ Z maons 35;
~~~Zm309x 11

yaacsH & yiumnx NOM & PC.PRF-NOM yaocan
Ziwom 10

yiH ACC ynanuiiz Z x319x30 21; ~ NOM ynon Z
yy 11; ~ {ADV} & DAT-POSS.REFL ynsno3i
Zoonl1l,~~~Zy 18

yH3p NOM ynap Z no 11

YHIX9ID ~ yHIXIIp Z u 39

YP ~ yp Z munv 19

ypk {TEMP}NOM yp2anorc 230i1c Z 12

yc(@u) NOM yc Z uo 32

yx3x PC.PROSP-NOM yxax Z us 12

aaB NOM aae¢ Z aa 29; ~ ~~ Z munv 54; ~~~ Z no
46; ~ ~~ Z yunwo 36; ~ ~ ~ munuii Z 17

aaHaii ~ aanaii Z 1 17

aBax PC.PROSP-CAR-NOM asaxeyit Z 6on 13;
~PC.US-NOM agoaz Z 1om 9

aBraii NOM aezaii Z no 12

aBupax CVB.CNGR asuupu Z occon 11

AKMIIAX ~ axcuznaxyc Z oaiicnaa 9

axkua DAT-POSS.REFL aorcunoaa 7 siecan 9,
~NOM asxcun Z nuo 13; ~ ~ ~ Z xutioic 15
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axumaax CVB.CNGR aorcunnarnc 7Z 6aiic 9;
~~~Z batican 12

a3 VF.IND.RENARR-EMPH a3 ons Z 11

a3 NOM a3 Z 6onoic 9

aii & aiix NOM & VF.OPT.IMP ait Z oaa 35

aiapiH & aila NOM & GEN-NOM aiinbin 51>
Z11

**anra(n) REL-NOM anzan Z 033p25 11

angapmnx PC.PRF-NOM anoapuican 2301c Z 13

aiab NOM ans Z anv o 12; ~ ~ ~ Z 6onoxoop 40;
~~~Z7633; ~~~Z v 13; ~~~Zno u 11;
~~~Zy2T

am(an) REL-NOM aman Z oompoo 13

am(an) ABL amnuaac Z no 11; ~ ABS-NOM am Z
b 48; ~~~Z pyy 11; ~ ~ ~ 2901c Z 23; ~ REL-
DAT-POSS.REFL amanoaa 2501c Z31; ~ REL-
DAT amano Z uv 11

am am(an) ACC amotz Z no 14; ~ GEN/ACC amut
Zuv9

amap NOM amap ux Z 27

amzkaaryii & amukux NOM & PC.DUR-CAR-
NOM amorcaazyn Z d6aviman 10

ampar NOM ampae Z muns 11

ambaaap & ampji NOM & INSTR amsoaap Z 1 9

ampapan DAT amwopano Z une 11; ~ NOM
amvopan Z v 12

ambapaiabil & ampiapaas NOM & GEN-NOM
amvopanvin Z myxati 10

ambcraa(n) ABS-NOM awsceaa Z nv 13

amberaga NOM amscean Z nop 11

ampTal NOM ameman Z 65 26, ~ ~ ~ Z oaa 14;
~~~Zuyy 10; ~~~Z wyy 099 9; ~~~ Z iom
11; ~~~20002 Z 11

anrmiin & anrn & an(r) NOM & GEN-NOM &
GEN-NOM arneuiin manaii Z 16

ana & an NOM & DAT ano Z muns 9

anux CVB.MOD anun mac Z 10

anx(an) ABS-NOM aux Z yoaa 48

any(un) REL-NOM anuun onon 79

apaac & ap NOM & ABL apaac Z uv 71;

~~~myynutt Z 10

apas (apBaH) REL-NOM apean x505n Z 25

apaii NOM apait Z 133; ~~~Zy 24; ~ ~~ 2301c
Z10

apra CAR-NOM apezaczyit Z 601o1c 9; ~~~ Z 1 35;
~~~Zuyy 033 9;~~~Zwm9;~~~o0p Z19;
~~n~o0p Z 60106 11; ~ NOM apza Z area 11;
~~~ZHb24;~~~00pZ9

apa~apo Z nv 79; ~ ~~ munuii Z 10

acyvaax & acyvx PC.DUR-NOM & VF.IND.
PROF-EMPH acyynaa 2201c Z 19

acyyx CVB.CNGR acyyasc Z 6aiina 17; ~ CVB.
CONDL1 acyyean 2o0c Z 15; ~ PC.PRF-DAT
acyycano 2% Z 12; ~ PC.PROSP-DAT
acyyxao 23ic Z 34; ~ VF.IND.AOR acyye 2201c
zZT71

82

ax NOM ax Z aa 32; ~~~ Z muno 31, ~~~ Z n»
52; ~~~Zqunwv 20

axuaa & axua & axux NOM & DAT & CVB.
ANT axuao Z 1 11

a4y NOM au Z nap 10

asiap {TEMP}POSS.REFL asapaa msp Z 14

asapxan {TEMP}A.ATTEN1-NOM asaapxan
2oorc Z 13

anaryii & ags NOM & CAR-NOM aseyit Z 601 49

asira & asira(n) NOM & ABS-NOM asza use Z 10

oyyp NOM oyyp Zu4 9

oyra ACC oyzounie Z no 18

oyayys NOM oyoyyu 220ic Z 14

oyp ABL oypasc Z uv 9; ~ ACC oypuiiz noe Z 18;
~~~mop Z9; ~DAT bypo Z u» 11; ~ NOM
oyp Z0op 15, ~~~Zu 92

oypra & 6ypar NOM & DAT 6ypero Z wue 11

Oycryii & 0yc & oyc(an) NOM & CAR-NOM &
CAR-NOM oyceyit Z muns 11

oyx GEN/ACC oyxuit Z 1 18; ~ NOM éoyx Z n 11;
~~~Ziom 48

oyxou DAT éyxno ma Z 10; ~ ~ ~ xon 7 9;
~~~oHu3 Z9; ~ GEN-NOM oyxnuit ma 72 9;
~~~x31 Z9; ~NOM boyxn Z uv 22; ~ POSS.
REFL é6yxn33 51> Z 9

0aaxan NOM éaaxan 2201c Z 11

0ara ~ oaca Z 6ono6u 12; ~ ~~ Z oyno 11

oarm ~ dacw Z aa 33; ~ ~~ Z munw 10; ~~~ Z nap
11, ~~~Znapoin 9; ~~~Z no 22; ~~~2o01c Z
11; ~ ~ ~ manau Z 15

0anapu(un) & 6aapax ABS-NOM & CVB.CNGR
oaoapu 230ic Z 16; ~ ~~ 2330 Z 11

oaiinaa NOM éanoan Z uo 21

oaitaryii CAR-NOM éaiineyit Z 033 37, ~~~ Z
sax 63 9; ~~~ Z s.axas 18

oaiix CVB.MOD éaiin Z 6aun 18; ~ PC.DUR-
GEN-NOM oéanzcaacuinn Z xysvo 10; ~ PC.
DUR-GEN/ACC oéaucaazuic Z no 14; ~ PC.
PRF-GEN-NOM éaicnuer Z no 11; ~ PC.
PROSP-ACC oéaiixvie Z y3330 10; ~ ~ ~ Z
xapaao 17; ~ PC.PROSP-INSTR éaiixaap 7
uo 11; ~ PC.PROSP-POSS.REFL oaiixaa 7
odaa 10; ~ PC.PROSP-QUEST(S) obaiixas Z
093 19; ~ PC.US-CAR-NOM éaitoazeyii Z 1om
15; ~ VF.IND.PRS1 éaina Z yy 17; ~ VF.OPT.
JUSS éaiiz x>n Z 18

*banpanppan(r) NOM éandanypopn Z u 9,
~~r~236u £ 19; ~~~2o01c Z23

oaauup ~ 6anuup d6aca Z 9

Oauau ~ danou Z eyaui 18

0apaa & 6apaa(n) & 6apax & 6ap NOM & ABS-
NOM & PC.DUR-NOM & POSS.REFL
oapaa Z 1v 9

0apaa & 6apaa(n) & 6apax GEN/ACC & GEN/
ACC & PC.DUR-GEN/ACC éapaazuint Z nv
10
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oapar & 6apax NOM & VF.OPT.JUSS éapaz Z n
38, ~~~cooicZ9

6apax PC.PROSP-NOM éapax Z yy 9; ~~~ Z yy
odaa 11

6apyyH NOM éapyyn Z mano 16; ~ ~ ~ Z manvin
20; ~ ~ ~ Z muw 18; ~ ~ ~ Z xounooc 10;
~~~Z xotiut 10

oac {PART} oac Z ouii 9, ~~~Z 1187, ~~~ 7
y 75

0at NOM oam 2s0ic Z 40; ~ ~~ 2990 Z 19

oasap ~ o6aap ooc Z11; ~~~ux Z 11

boagpaanaa & Oaspaan & OGasgpaax NOM &
POSS.REFLL. &  VF.IND.PROF-EMPH
oaapnanaa ux Z 11

oaspaax CVB.MOD éasapran 2s01c Z 10

ou DAT nao Z pyy 37; ~ ~ ~ Z wue 42; ~ GEN-
NOM munuit Z oomop 9; ~ ~ ~ Z 03peao 11,
~~~Z7Zn14;~SBJ ou Z 6aiina 18; ~~~ Z 6on
41, ~~~Z130;~~~Z4180; ~~~ Z yunv 59

**oua(3n) CVB.MOD & REL-NOM 6uon uu 7
11; ~SBJ 6u0 Z nap 12; ~~~Zu 30; ~~~ 7
yuns 18

omne ACC oueuiie 7Z no 12; ~ DAT 6ueo Z nv 15;
~ GEN-NOM oueuin Z muno 9; ~ GEN/
ACC oueuit Z no 13; ~ NOM oue Z muns 20;
~~~Zub 110; ~~~ Z yunv 19; ~ ~~ oyx Z 12;
~~~0yx ZHo 21; ~~~cany Z19; ~ ~ ~ 2201c
Z 14; ~ ~ ~ munuit Z 38; ~ ~ ~ xamae Z 19;
~~~xamae Z no 23; ~ POSS.REFL 6ues 2oic
Z10

**oueH & **oue(H) DAT oueno Z nv 11

**oua ? oun Z yy 21

ounuux PC.PRF-NOM o6uucin Z uo 17

oora GEN-NOM 602061 Z xypas 11

ooxornox CVB.MOD 6000200n 2301c Z 13; ~ VF.
IND.AOR 60002006 250i1c Z9; ~ VF.IND.PRS1
000020010 230ic 7 23

00104 & 6ox0x POSS.REFL & VF.IND.PROF-
EMPH 600100 2301c Z 46

00101 GEN-NOM 600abtn nse Z 10; ~ ~ ~ useonu
Z12; ~NOM 60001 Z 60101 24; ~ ~~ Z 1o 16;
~~~23092 Z25; ~~~23con Z 36

0010H(r) & 0010x NOM & CVB.MOD 6000on
201 Z 129

0010x CVB.ANT 600000 2301c Z 163; ~ CVB.
CNGR 6000s1c 2501c Z 49; ~ ~ ~ 2o0ic Z b6aiie 9;
~~~2o0ic Z oatinaa 12; ~ ~ ~ 2ooic Z 6atina 34;
~~~23opc Z bauna yy 12; ~~~ 23oic Z baiican 11,
~ ~~2o0ic Z sienaa 11; ~ CYB.CONC 600064
220ic Z11; ~ CVB.PERSEYV 600coop 2301c Z 16;
~ CVB.TERM é6o00omon 2o01c Z 18; ~ PC.PRF-
NOM éo0con 2vic Z 53; ~ ~ ~ 2voic Z 1om 17,
~ PC.PRF-POSS.REFL 600conoo 2> Z 27,
~ PC.PROSP-ABL 6000xo00c 2201c Z 45; ~ PC.
PROSP-DAT-POSS.REFL 6000x000 2o0ic
Z 17; ~ PC.PROSP-DAT 6000x00 2301c Z 61;

83

~~~munuit Z12; ~~~nve Z9; ~ PC.PROSP-
NOM é000x 2301c Z 21; ~ PC.US-NOM 600002
2ooic Z 26; ~ VF.IND.AOR 60006 2o0ic Z 99,
~ VF.IND.PRS1 600no 2301c Z 77; ~ VF.IND.
RENARR-EMPH 6005133 2201c Z 29

oomnor & 60s0x COP.IRREAL & PC.US-COP.
IRREAL éonoozcon Z 6on 20; ~ NOM &
PC.US-NOM 0601002 Z 6unss 10; ~ ~ ~ Z iom
22; ~~~Ziom 6510

Gosrorryii & Gomgor & Gomox NOM & CAR-
NOM & PC.US-CAR-NOM éonoozeeyii Z iom
23

0051010 COM-NOM éononmoi 2acon Z 13

0010x CVB.TERM é60.:1mon Z no 15; ~ PC.DUR-
CAR-NOM éonoocyn Z om wue 15; ~ PC.
PRF-ABL é6oacnooc Z xouw 15; ~ PC.PRF-
GEN-NOM éoacuvt Z dapaa 11; ~ ~ ~ Z usp
11; ~ PC.PROSP-ABL éonoxooc Z 6uw 26;
~~~Z2aona 10

00aunxox PC.PRF-NOM 6éoruuxcon Z 1om wue 9

oyiit NOM oyit Z mom 14; ~~~ Z us 11

Oypyy ~ oypyy Z xapoic 13

OypxaH ~ oypxan Z munv 34

oyc {PART} oyc Z yy 40

ovcan ACC odycovie Z uv 13; ~ {ADV}DAT éycao
Z 1v 76

oyy & 0yyx & 6yy(H) NOM & VF.OPT.IMP &
ABS-NOM 6yy ux Z 13

oyvaaa NOM ayyoan Z 029p 13

oyyHbl & O0yy(H) NOM & GEN-NOM oyyust ux
zZ9

oyuax CVB.CNGR oyyasrc Z upni 10; ~ ~~ Z
up330 16

oyioy {PART} oyroy eox 29

03,138 NOM 62,191 Z b6atina 10

*B33p ? 699p Ou Z 11

repeec(en) & rep ABS-NOM & ABL zopeoc 6op
Z11

ryiin & ryii & ryiix NOM & GEN-NOM & CVB.

MOD eyiin Z upoic 17; ~ ~~ Z ouuoic 11
ryiix CVB.CNGR eyitoe Z up290 12; ~~~ Z 0u000
11

ragarmi {LOC}LAT 2adacwt Z 2apu 9
ragna {LOC}ESS1-ABL cadnaac Z 1o 9

razap NOM caszap Z 6aiina 9; ~ ~ ~ Z 093p 22;
~n~~7ZHb 46; ~ ~ ~ 29092 Z 38; ~ ~ ~ 3apum
Z12; ~~~mnoe Z15; ~~~sns Z 20; ~ POSS.
REFL eazpaa Z onoic 9

raiiryii & raii NOM & CAR-NOM caiieyii Z 35
13

raiixax CVB.MOD czaitxan 230i1c Z 20

rajg GEN-NOM canvin Z 03peso 23; ~ NOM ean Z
029p 115 ~~~Zub 125~~~ Zwue 13

*Tan3opur ~ canzopue 290c Z 11

ranu INSTR-POSS.REFL canyaapaa ou 7 9;
~NOM eany Z u 26
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rap NOM zap Z 099p 16; ~~~ Z 099p25 16; ~~~Z
Hb 54

rap ABL zapaac Z nv 22; ~ ACC eapwie Z uv 27,
~ GEN/ACC capwt Z 1o 15

rapax CVB.CNGR zapu 2950 Z 11; ~ PC.PROSP-
DAT eapaxao Z nv 10

rap DAT-POSS.REFL capmaa Z 6apvcan 10;
~DAT 2apm Z uv 25

101 DAT 2010 Z 16 9; ~NOM 2con Z no 39, ~~~ 72
wiue 9; ~ ~ ~ xameuin Z no 13

rypaB ABS-NOM zypae 6uo Z13; ~~~mop Z 12,
~~~913 Z9; ~ REL-NOM cypean Z yoaa 10;
~~~x20Z15; ~~~0on5 Z 11

mc & e (racdi) NOM & ABS-NOM 2303¢
Zuv 18

I33r ~ 29392 Z Hb 11

oM NOM 29m Z up 11; ~ POSS.REFL 29m33 Z
Hb 12

DT {TEMP}NOM 29nam 236 Z 18; ~ ~ ~ 2o01c Z
17, ~~~omon Z 11

p A.COM 29pm Z nv 29; ~~~ Z oporc 19; ~ ABL
29pa3c Z eapu 17; ~ DAT-POSS.REFL 23pm33
Z upowc 9; ~ ~~ Z ups30 12; ~ ~ ~ Z opoac 10;
~ GEN-NOM oaspuiin Z oomop 30; ~ GEN/
ACC 2punn Z uo 10; ~ NOM 23p Z nv 26;
~~~0yxZ9

[IPDJI ~ 29paJt 2990 Z 12

x & **rja VF.IND.PROF(Q) & NOM 2o Z yy
11

mx CVB.ANT 2930 Z 2 60; ~ CVB.CNGR 2301¢

Zyy190; ~ ~~ Z yy 099 11; ~ ~ ~ Z batiecaa
63; ~ ~ ~ Z 6aiieaa 6on 9; ~ ~ ~ Z baiieaa muv
13; ~ ~ ~ Z 6aiicaa 1om 12; ~ ~ ~ Z batieaa iom
wue 22; ~ ~ ~ Z batieaae 20, ~ ~ ~ Z batieaad
9; ~~~Zo6auoaz 18, ~ ~~ Z batioc 11; ~~~ Z
batna 115; ~ ~~ Z 6aiina yy 18; ~ ~~ Z 6aiican
20; ~ ~ ~ Z bauman 19; ~ ~ ~ Z 6aux yy 12;
~~~Z batixao 15; ~ ~~ Z oaixeyi 13, ~~~ 7
out 14; ~~~Z ounoo 15, ~~~Z o139, ~~~ 27
00041, ~~~Zuxn1l; ~~~ Z 1 24; ~ CVB.
TERM 2oman Z su3 no 9; ~ PC.ACT-NOM
22u 7 63 13; ~ ~~ Z ub 46; ~ PC.PRF-NOM
e Z ounso 10; ~ ~ ~ Z 6onoeu 41, ~ ~~ Z
mom 35, ~~~Zno 17, ~~~Zudl; ~~~Zyuno
30; ~~~Zwue 719, ~~~ Ziom 73; ~~~ Ziom
62 9; ~~~ Zwom wue 27, ~ PC.PROSP-DAT-

POSS.REFL 23x033 Z 7 13; ~ PC.PROSP-
DAT 29x30 Z no 269; ~ PC.PROSP-INSTR
29x33p Z nv 13; ~ PC.PROSP-NOM 23x Z yy

11;~~~Z6on11; ~~~Z 6orosu11; ~~~Z 6>
61;,~~~Z262099;,~~~Zmom30;,~~~Zno
48; ~~~Z wmue 45, ~ ~~ Ziom 16; ~ ~~ Z iom
yy 17; ~ PC.US-NOM 23032 Z 601 46; ~~~ Z
009p 9y ~~~Zall;~~~ZHo 95, ~~~7Zuy
12; ~~~Z uunv 122; ~~~ Z wyy 27, ~~~ 7

tom 41; ~ VF.IND.AOR & {PART} 23¢ Z yy

84

11; ~ VF.IND.PROF-EMPH 23133 Z u 136;
~ VF.IND.PRS1 2913 Z yy 14; ~ ~ ~ Z 6una»
58; ~~~Zwyy33;~~~Z9 16

mx3x VF.IND.AOR 23x36 Z 055 10

0 NOM 299 Z 65 11

aepee(H) REL-NOM oepeon Z 033pa5 11

ayy NOM oyy Z muns 49; ~~~ Z nap 26; ~~~ 7
Ho 13; ~ ~ ~ munuii Z 26

AYI3p ~ oy2ap Z eyaii 22

aaan & naax {PART} & CVB.MOD oaan Z 4 16

aaand NOM oaanuy Z anea 11

aasaa(H) REL-NOM oagaan Z 035p 23

aaBxap NOM odaexap x3051 Z 26

aaBxux CVB.CNGR oaexusic Z upr20 12; ~ CVB.
MOD oaexun Z uporc 12

naunaa {TEMP} oanoaa Z 1 16

aanzan NOM oanzan 220i1c Z 11

aapaa {TEMP}DAT oapaao Z nv 12; ~ {TEMP}
NOM oapaa Z nv 183

aapra NOM oapea Z aa 9; ~ ~~ Z munv 12, ~~~ 7
nap 26; ~~~Z napvin 9; ~~~ Z no 11
aapyii ~ oapyii map Z12; ~~~ons Z 47

aacan ~ oacan Z 6oncon 22

aax ~ oax Z man 10

naxuan & gaxux NOM & CVB.ANT odaxuao Z
50

naxu NOM oaxun dac Z 14; ~ ~ ~ 2o01c Z 33;
~~~2000 Z 11 ~~~o0n0on Z14; ~~~x00 Z 48

aaxb {ART}NOM oaxs Z up 22

noBYuH NOM odosuun 2301c Z 10

10J4rop ~ 00120p Z muns 11; ~ ~~ 220i1c Z 16

HOJIKUH ~ 00J11cun 290ic Z 12

aoop {LOC}ESS2 ooop Z v 13

aoout {LOCYLAT ooouwt Z no 17; ~ ~~ Z xapan 11

aop POSS.REFL oopoo mop Z 9; ~ {LOC}ABL
oopooc Z nv 20

aop:x NOM oopoic 2o01c Z 19

JOPXHOO {LOC}A.ATTEN1-POSS.REFL
oopxnoo map Z 13

aorop ESS2-ABL oompooc Z uv 15; ~ {LOC}
ESS2-NOM odomop Z s 30; ~ {LOC}ESS2-

POSS.REFL oompoo 23ic Z 66
ayamaa NOM oyamaa 2o01c Z 115 ~~~ 2990 Z 11
ayua {LOC}YABL oynoaac onnwr Z 9; ~ ~ ~ map

Z 33; ~ {LOC}POSS.REFL odynoaa mop 7 9;
~ {LOC}TRANSL oynoyyp Z nv 13

ayy(n) DAT oyyno Z nv 9

ayy & nyyv(m) ACC oyye sns Z 10; ~ CAR-NOM
oyyeyit Z 6aiicnaa 16; ~ ~~ Z 60106 18; ~ NOM
& ABS-NOM 0yy Z anoan 39; ~ ~ ~ Z eapu
18, ~~~Znvdl;~~~7Zu9;, ~~~Zwue 11;
~~~ 2o L 4T, ~~~ 2o01c Z anoan 29

ayy INSTR oyyzaap Z xo136 40; ~ ~ ~ Z x51990 15

ayvyaax CVB.MOD oyyoan 2201 Z 10; ~ VF.IND.
AOR oyyoae 2201c Z 9

mBerp NOM 0séczap Z 029p 9



BuLLeTiN oF THE KIH oF THE RAS, 2017, Vol. 34, Is. 6

KM ~ 0924cU0 Z 4 9

maxuii NOM oaxuit Z 02op 10

maxuii DAT osnxuito sus Z 22

maxuith NOM oanxuiin 513 Z 17

mvuiit NOM oomuit Z192; ~~~ Zwm 14

HK NOM 03mc Z 095p 20

mpa {LOCINOM op2ro Z ue 27; ~ {LOC}
TRANSL 09p220yyp Z v 9

13331 NOM 02971 Z 029p 24; ~~~Z 1o 9

13p {LOC}ABL 023p33¢ Z 1o 11; ~ {LOC}ESS2
029p Z b 20

13m {LOC}YLAT 033u1 Z 1o 12

éc(on) COM-NOM écmoit Z 1 91; ~~~ Z iom 13;
~ GEN-NOM écnut nze Z11; ~INSTR écoop Z
Ho 115 ~~~mop Z 18

ep DAT-POSS.REFL epoee Z 1 35; ~ NOM ep
Zno 307, ~~~Zuoall,~~~o6uZuv15;
~~~oie Z12; ~~~vyu Z uo 14

e€PTOHIU ~ epmony Z 035p 12

xkaB {PART} orcae Z eyaui 11

skam6aa NOM scamban 2350 Z 11

JKAHKMH ~ ycanxcun Z aa 10; ~~~ux Z 18

KAPTaJ ~ yeapean 2 Z 18; ~~~ 2990 Z 13

SKMTTIUXIH ~ Hcuecmiiixn 2ooic Z 15

&K1 GEN-NOM orcunuan Z omno 91; ~ ~ ~ Z
oapaa 16; ~ ~~ Z oomop 9; ~ ~ ~ onon Z 25;
~~~010H Z 0MHO 9 ~ ~~map Z 11; ~~~X309H
Z omno 30; ~ NOM orcun onon Z53; ~~~mop Z
23; ~~~x2091 Z 33; ~~~on3 Z 50

sknd NOM orcumzd Z no 19

3eBXx6H NOM 306xon Z 1 11

3yya(an) & 3yy ABS-NOM & DAT 3yyo Z wiue 11

3yyunx VFEIND.PROF-EMPH 3yy031.133 e20ic Z
15

3yyH NOM 3yynu Z emne 11; ~ ~ ~ Z manaap 9;
~n~~Zmano 11; ~ ~ ~ Z manein 24; ~ ~~ 7
mutiw 15

3yr ACC 3yeuiniz Z 6apun 9; ~ INSTR 3y229p Z yy
11, ~~~Za139;, ~~~0uZ11; ~~~uqu Z 17,
~NOM 3ye Z signaa 14; ~~~ mop Z 33

3yiia ACC 3yiuiie nze Z 9; ~ NOM 3yin noeou
Z11

3yarx CVB.MOD 3ynean Z 029p 16

3ypx(3H) ACC 3ppxuiic Z munv 15; ~ ~ ~ Z up
14; ~ DAT 3ypxono Z munv 10; ~ ~~ Z 1o 9;
~ NOM 3ypx Z muno 40; ~ ~~ Z no 68

3yc & 3yc(an) NOM & ABS-NOM 3yc Z no 14

3a {COMM} 3a Zoaa 18; ~~~Zsax 63 10; ~~~Z
saaxae 47

3aax CVB.CNGR 3aaxc Z ocno 9; ~ CYB.COND1
3aasan Z upns 11; ~ VE.OPT.IMP 3aa 6yu Z 33

3aBuaax CVB.MOD 3asunan Z cyyzaao 10

3aBcap NOM 3aecap mop Z18; ~~~ o513 Z 10

3aayy ~ 3anyy eic Z 11; ~~~nse Z 26; ~ ~ ~ map
Z16

3aM DAT 3am0 Z uo 12; ~ NOM 3am Z 023p 18;
~~~Zno10
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3aH(r) ~3an Z 1o 11

3apum ACC 3apumoie Z no 10; ~ NOM 3apum Z ne
187, ~~~Z uoe no 13

3APJIMT ~ 3apaue 2voc Z 13; ~ ~ ~ 2s01c Z 601106 63

3ax ~3ax Z 099p 11; ~~~Z uv 25, ~~~Zpyy 9

3aga(n) ABS-NOM 3aaa Z no 13

30Bxu NOM 306xu Z no 11

3orcox CVB.CNGR 30zcoorc Z 6aiie 32, ~ ~~ 7
oavieaa 33; ~ ~ ~ Z baiinaa 26; ~ ~ ~ Z baiina
12; ~ ~~ Z 6atican 24; ~ ~ ~ Z baiicnaa 11

30aur NOM 3onuz Z 65 11

3047100 & 3040 NOM & COM-NOM 3o0amoit Z n
20

3opur NOM 30puz Z no 13

30xu0a4 GEN-NOM 3oxuonuuitn ux Z 11

3yH NOM 3yn map Z 12

3yHbI & 3yH NOM & GEN-NOM 3ynst Z oyno 11

sypar NOM 3ypae Z wue 11

3yy(n) REL-NOM 3yyn onon Z 11; ~ ~ ~ x2001 Z
40

3yvyp GEN-NOM 3yypwin Z oomop 24; ~ NOM
3yyp map Z 12; ~ ~~ous Z 52; ~ POSS.REFL

3yypaa mop Z 14
39par INSTR 3ap22ap 2ox Z 25; ~ NOM 39pae Z uv
11, ~~~06aca Z28; ~~~2ox Z30; ~~~mnsze Z

20; ~~~noeon Z 34

wnx CVB.CNGR uonc Z obaiicaa 18; ~ PC.
PROSP-NOM uosx Z rom 18

wxuit NOM warcuii Z munb 18; ~~~ Z uo 12

uiiM GEN-NOM uitmuiin Z myn 11; ~ NOM uiim
Za3l,~~~Zu49;,~~~Ziwom 15

wniiin LAT witwe 7Z muiiw 48

wirax VE.IND.AOR w2336 2o0ic Z 11

uHrXx CVB.ANT wunz?ro Z 1 40; ~ CVB.CNGR
un2dne Z 1 13; ~~~ Z ascaap 11

uHAH) NOM un330 Z anoan 18; ~~~Z 1uv 9

uHIMAATRX CVB.MOD unzmcrensn 2o Z 10;
~ PC.PROSP-NOM umnzmcrensx Z vom 10;
~ VF.IND.AOR unsmcirense 2330 Z 14

upmar NOM upmrz Z 039p 11

updx CVB.ANT up230 2201c Z 1 10; ~ CVB.CNGR
upoie 510 Z 9; ~ PC.PRF-ABL upcussc Z xoiiw
15; ~ PC.PRF-NOM upcan 22c Z 13; ~ PC.
PROSP-DAT upsxio >1o namatie Z 11; ~ PC.
US-NOM upose Z rom 15; ~ VF.IND.PROF-

EMPH upns3 2o01c Z 10
ura A.COM-NOM  umeinm 2ooc Z 48,
~ ~~2001C Z X271990 9; ~ ~ ~ 2000 Z 35

utrX CVB.CNGR umezisc Z 6avina 10

ux NOM ux Z 6onoc 11, ~~~ Z 1257, ~~~ Ziom
31; ~ {ADV} & DAT ux30 2201c Z 9

ux3ux PC.PROSP-NOM uxsux Z 1o 20

ux3p NOM uxap Z rom wue 10
JaaB ~.1ae 513 Z 13
aam ~ aam Z nap 38; ~ ~~ Z napoin 30

ayraa & ayr NOM & POSS.REFL nayzaa Z aoun
26
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**133 0 199 2on> Z 18

meH {PART} mon Z yy 16; ~ ~ ~ Z 6aiina 16;
~~~Zn202 ~~~Zuyll5;~~~2o01c Z 19

moep NOM meop Z nov 20

MepeH & mep(en) NOM & REL-NOM wmeopon Z
029p39 17; ~~~ Z 039p 11

mopHuii & meped & mep(en) NOM & GEN-
NOM & REL-GEN-NOM mopnuii ux Z 18

moeptee & mep NOM & DAT-POSS.REFL
Mmopmeo mop Z 25

Moc(en) REL-NOM meocon Z 0s9p 11; ~ ~ ~ noe
Z11

Maanb {PART} maany Z u 14; ~ ~ ~ 23092 Z 23;
~~~mip Z14;~~~ou3 Z 18

marnaii DAT maznaiio Z no 14

maga NOM man Z wue 11; ~ POSS.REFL manaa
X2051 Z 9

mapraam {TEMP}NOM wmapeaaw Z no 107,
~~~Zaenaa 10

max(an) ABS-NOM max Z no 12

Moroii NOM mozoit Z wiue 10

Mo/(oH) & Mo ABS-NOM & NOM m00 Z wue 26

Moa(oH) REL-NOM mooon Z oomop 10; ~ ~~ Z
029p 12

Mopb (Mopun) ACC mopuitz Z no 19; ~ ~ COM-
NOM mopvmoii x3051 Z 11; ~ ~ GEN-NOM
mopunst Z no 11; ~ ~ NOM mope Z oaiina 9;

~~~~7Z munb 14; ~~~~Z u6 50; ~ ~~~ Z wue
16; ~~~~ 6op Z 22; ~ ~ PL3-ACC mopboviz
Z uo 10; ~ ~ REL-NOM mopun Z 033p 16;
~~~~Z7Z03p33 12

*MockBa NOM mockea Z muns 11

MYY ~myy Z 6aiina 9; ~~~Zu9; ~~~ Ziwowm 24;
~~~manai Z10; ~~~ munuii Z11; ~ ~ ~ necoo
29 ~~~n2Z42;~~~mop Z18; ~~~uu 7
11; ~~~o5n3 Z 51

MYVCaiiH ~myycaitn 513 Z 11

MaX CVB.CNGR m20931¢ 6u Z 6aiina 11; ~ PC.
DMIN-POSS.REFL m203xn133 nse Z 21; ~ PC.
PRF-NOM m30can Z 6on 14; ~ ~ ~ Z 1om 18;
~~n~ Ziom wue 9; ~ PC.PROSP-CAR-NOM
maoaxeyii ou Z 9; ~ PC.PROSP-DAT m303x30
noe Z 95; ~ PC.PROSP-NOM m203x xou Z 65
11; ~ VF.IND.AOR m303¢6 Z yy 22; ~ VF.IND.
PROF-EMPH m20139 xon Z 22; ~ VF.IND.
PRS1 m30n3 6u Z 15; ~ VF.OPT.IMP m30 6yy
Z 120; ~ ~ ~ 2o0ic Z 11; ~ VF.OPT.RECOM
MI023p3it 220ic Z 11

Mt GEN-NOM mymuin 25x Z 17; ~ INSTR
MmImIp 23x 2 9; ~~~ony Z 11

msaura(n) REL-NOM manzan xs05n Z 14

Horee NOM nezoo Z nv 53; ~ ~ ~ Z xoép uv 11,
~~~Z19

Hereox A.COP nezoox Z nv 11

Hoxe1 GEN-NOM noxouiin Z xamm 13; ~ NOM
Hoxo0 Z munv 24; ~~~ Z no 29

86

HOXOD ~ HOXOp Z munb 34; ~~~Z np 41, ~~~ 7
yuns 15

**nyyp(3n) DAT nyypano Z uo 34; ~ REL-NOM
HYypIH Z 099p 9

Hyyp ACC nyypuiize Z uo 11; ~ GEN/ACC nyypui
Z ub 11; ~ NOM uyyp Z 000 11; ~ ~~ Z np 33;
~~~ZpyyHv9

HYA(3H) ABL nyonsac Z no 25; ~ ABS-NOM nyo Z
1o 192; ~~~ Zyuno 11; ~~~ Z wue 15; ~ ACC
uyoune Z no 23; ~ GEN-NOM nuyonuii Z
omno 13; ~~~ Z no 34; ~ GEN-SUBST-NOM
nyonuix Z no 11; ~ INSTR ny033p Z xaporc 12;
~ POSS.REFL ny033 evoic Z 13; ~ ~~ 29320 Z
9; ~ REL-DAT nyo3no Z nv 109; ~ ~ ~ munuii
Z11; ~ ~ ~ myynuit Z 9; ~ REL-NOM nyoan
Z 099p 11

Haaiax PC.PROSP-NOM rnaaoax Z uunv 29

Haam {LOC}LAT naaw Z uv 11

HaBaan NOM nasaan Z muns 11

Ha3 ~ naiiz Z aa 10; ~ ~ ~ Z muns 21

Hamap ~ namap map Z 10

HaMpbiH & Hamap NOM & GEN-NOM nawpoin
Z 0yno 9

Hap & nvap(an) ACC & ACC uapwiz ma Z 44

HapT & Hap NOM & A.COM-NOM & DAT
napm ma Z 41

Hac(an) NOM wuac Z muns 28; ~ REL-ABL
nacnaac 6aza Z 12; ~ REL-DAT-POSS.REFL
nacaunoaa 513 7 9; ~ REL-DAT nacano s1s 7
17

HacHbl & Hac(an) NOM & GEN-NOM rnachvt Z
Murb 19

Horoo(H) REL-NOM nozoon Z 035p 13

Hoiip NOM noiip Z 1o 15

HOXOM ~ Hoxoit Z no 17; ~~~ Z wue 11

nyjaumc(an) REL-NOM uynumc Z no 14

Hypyv(H) NOM mnypyy Z ue 15; ~ REL-NOM
HypyyH Z 093p 16

Hyrar A.COM-NOM & DAT uymaem sn> Z 11,

~ GEN-NOM uymeuiitn Z munv 17; ~ ~ ~ manaii
Z 11; ~ NOM uymae Z muns 27; ~ ~ ~ munuii Z
19

HYVp & **myyp(an) NOM & ABS-NOM wuyyp
oaza Z 10

HIr(3u) ABS-GEN/ACC wuszuit Z n» 13; ~ ABS-
INSTR n3293p 132 Z no 13; ~ ABS-NOM nae Z

60129, ~~~Zoop11; ~~~Z1n248;, ~~~ 7
1 ouwm 11; ~ ~~ Z no 207; ~ ~ ~ Z yoaa 84;
~~~Z4 09, ~~~Zuyeyul3;~~~Ziom74;

~ REL-A.COM-NOM n323um Z 1 13; ~ REL-

GEN-NOM wusznuit x>n Z 11; ~ REL-NOM

H32H Z aoun 18; ~~~ Z dop 9; ~~~ Z yoaa 25
Hp ACC napuiie Z uv 14; ~ COM-NOM uapmaii

22092 Z 9; ~ GEN/ACC napuit Z uv 9; ~ NOM

HIp Z o 19; ~ ~~ 20092 Z 9; ~ ~ ~ munuui Z 18
HPX PC.US-NOM napnaoae 2o Z 11
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H23p3H NOM wupan Z v 18

HIPI ~HIpI Zall; ~~~Zy 10

HaM ~ Ham Z eyai 11; ~ POSS.REFL namaa 2301c
Z10

Hsic NOM wsac mac Z 40

OBOTTOH ~ 0602moH Z 60106 13

orT ~ o2m Z oonoxeyi 10; ~ ~~ 2ooic Z 18

OIL'TXOH ~ 02mXxoH Z u 25

o1 & o1(on) NOM & ABS-NOM 00 Z wue 16

o100 {TEMP}NOM o000 Z 601 26; ~ ~ ~ Z
oonoxoop 9; ~ ~~7Z 1 41; ~ ~ ~ Z xypmon 26;
~~~Zy Tl ~~~Zsax 6o 11; ~~~ 6u Z 26;
~~~2oomon Z27; ~~~ma Z17; ~~~xapun Z
15, ~~~uu 719

0100x0H {TEMP}A.ATTEN1-NOM o00ooxon 6u
Z9

oiin NOM oiin map Z 11

0510H GEN-NOM oanst Z emno 17; ~ ~ ~ Z oyno
21; ~ NOM onon Z yoaa 21; ~ ~ ~ Z u 10;
~~~Ziwom19

opoii {TEMP}GEN-NOM opoin Z wnap 22;
~ {TEMP}NOM opoii Z 6onic 9; ~ ~~ Z 099p
25, ~~~Z099p22 13; ~~~Znap 11; ~~~7Z
b 34; ~~~nve Z18; ~~~mop Z34; ~~~9no
Z11

0p0.1100 & opoJiox DAT & CVB.ANT oponoooo
2icZ9

oposiox PC.PRF-NOM oponocon Z 6onosu 9;
~ VF.IND.AOR oponooe 2301c Z 9

opod DAT opono Z no 47; ~ ~ ~ myynuii Z 9;
~ GEN-NOM opnut Z muns 26; ~ NOM opon
Z 029p 41; ~ ~~ Z 099p35 33; ~ ~ ~ Z munwv 33

opox PC.PROSP-DAT opoxo0 Z nv 10

opxux PC.PRF-NOM opxucon Z om 9; ~ VF.
IND.PRS1 opxuno Z wyy 12

oxuH NOM oxun Z mune 47, ~ ~ ~ Z uo 33;
~~~nunui Z 18

*I1aBJ0B ~ naenoe 223 Z 9

*Ilerp ~ nemp 2350 Z 11

cexpex CVB.MOD coxpon Z cyyoc 11

cyy & cyy(n) NOM & ABS-NOM cyy Z wiue 11

cyymp NOM cyyoap Z wue 9

cyyir & cyyir NOM & DAT cyypno Z ue 25;
~~~xameutin Z 10

cync(an) NOM cyne Z uv 15

cypmii & cyp NOM & COM-NOM cypmaii Z
662000 11

cyx & **cyx(an) POSS.REFL cyx33 Z 2yaii 10

*Cyx0aarap NOM cyxoaamap 2o0c Z 11;
~~~2320 Z 10

cara & carax NOM & VF.OPT.IMP caca 6aca
Z11

caitht NOM caiin Z baiina 11; ~ ~ ~ Z 6aiina yy 40;
~~~Z 20K 315~~~ Z yy 18; ~ ~~ Z 1om
10; ~ ~ ~ Z asoic baiina yy 9; ~ ~ ~ maw Z 16;
~~~n22Z24;~~~myn Z17
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caiixau ~ caiixan 7Z o6auna 18; ~ ~ ~ Z 65 13;
~~~ZHo 10, ~~~Zuy20; ~~~Zuwyy9;
~~~Z1oM26; ~~~uiin Z32; ~~~maw Z 10;
~~~no2 Z15; ~~~noeon Z 15, ~ ~~ onon Z
11, ~~~muiim Z13; ~~~myn Z11; ~~~map
Z 31; ~ ~ ~ xameutin Z 10; ~ ~ ~ ono Z 42;
~~~amap Z 22

canaa(u) ABS-NOM canaa Z anoan 48; ~ ~~ Z o
48; ~ ~~2ooic Z 18; ~ ~ ~ 2290 Z 13; ~ DAT

canaano Z no 27

canargax CVB.CNGR canazoaxnc 7 o6aie 13;
~ ~ ~ Z b6atnaa 15; ~ PC.PROSP-NOM
canazoax Z iom 15; ~ PC.US-NOM canazooaz
Ziom 11

can(r) NOM can Z 6unss 11; ~~~ Z 6on 15
canax CVB.ANT canaao 2>oc Z 11; ~ CVB.
CNGR canasc Z 6aiina 16; ~ ~ ~ Z b6aiina yy

18; ~ VF.IND.PRS1 canana 2s0i1c Z 34
cannan NOM canoan Z 03op 20

cap ~cap Z wwue 15; ~ ~~ x309n Z 12
capubl & cap(an) NOM & GEN-NOM capuut Z
oop 15

caxaga NOM caxan Z no 10

cass {TEMP}ABS-NOM cas Z 1 25; ~ {TEMP}
DMIN-NOM casaxan myn Z 12

coroo & cor NOM & POSS.REFL coz00 Z wue 11

conn NOM conun Z iom 12

CVJIXAH ~ cyaxan 230 7 9

cym & cym(an) NOM & ABS-NOM cym Z wiue
26, ~~~mnve Z 11

cyparryii & cypar NOM & CAR-NOM cypazeyi
Z anea 10

cypryvauiin & cypryyias NOM & GEN-NOM
cypeyynuiin ux Z 15

cypryviab NOM cypeyyno ux Z 18

cyvx PC.PROSP-DAT cyyxao Z nv 13; ~ PC.
PROSP-NOM c¢yyx Z u» 11; ~ PC.US-NOM
cyyoaz Z om 9

1a & e3trx POSS.REFL & VF.IND.PROF-
EMPH ca3mezangs evoc Z 12

a13a ABL camesnzrc Z no 9; ~ ACC camernuiie
Z ub 40; ~ ~ ~ munuii Z 10; ~ ~ ~ myynuii Z 15;
~ DAT comzano Z mune 10; ~ ~ ~ Z o 111;
~ ~ ~ munuii Z 18; ~ GEN-NOM camernuiin
Z oomop 10; ~ ~ ~ Z muns 9; ~ GEN/ACC
comaanuit Z o 19; ~ NOM comzan Z muns 29;
~~n~Zub 175, ~ ~~ 2001c Z 52; ~ ~ ~ munuil
Z10

TN ~ meouil Z 1 53

10,100 {POST.REL}NOM meon600 munuii Z 10

ToMep NOM momeop 2ooic Z 32; ~~~ 2990 Z 27

Topuiin & Tep NOM & GEN-NOM mepuiin 7
Mmuns 11

TopcoH & Topex NOM & PC.PRF-NOM meopcon
munuil Z 26; ~~~ Z muns 11

TyYr3ap NOM myyerp Z u 18
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*TYCKII ~ myeacun 29c Z 9; ~~~ 2320 Z 9
TyM3H REL-NOM myman onon Z 14
1ypyydr POSS.REFL mypyyne»s Z xapan 11

TYpYYH & TYypyy(H) NOM & REL-NOM mypyyn
xameuiin Z 29

TYpYYyHa & TYypyyH & Typyy(n) NOM & DAT &

DAT mypyyno xameuiin Z 22

1a ACC manwiz 6u 7Z 25; ~ DAT mano 6u 7Z 22;
~ SBJ ma Z munv 75; ~ ~~ Z nap 246; ~~~ 7
Hap munv 14; ~ ~ ~ Z nap yuno 18; ~ ~~ 7
Hapoin 45; ~~~Z 4 10; ~ ~~ Z yuno 17

taapax PC.PROSP-NOM maapax Z 63 9

TaB(an) REL-NOM maean onon Z 17

TaBux PC.PRF-NOM masvcan Z no 12; ~ PC.
PROSP-NOM masux Z uv 11

TaBuad NOM masuyan Z 035p 10

1aa ABL manaac Z no 31; ~~~ nocoo Z10; ~ DAT
mano nocoo Z 15; ~ GEN-NOM manvin ux Z
12; ~ ~~nocoo Z 10; ~ INSTR manaap nozoo
Z49; ~~~noe 226

Tandailt NOM manéait Z 037p 11

Tanux PC.PROSP-NOM manux Z yy 11

Taciaax CVB.MOD macnan Z asu 11

Tatax CVB.CNGR mamaosic Z asaao 14; ~ CVB.
MOD maman Z asu 23

TaiiM NOM muiim Z yy 48; ~ ~ ~ Z oauna 19;
~~~Z0batix 9, ~~~Zouu9;, ~~~7Z ouw 24;
~~~Z60119; ~~~Z 6onoxoop 14; ~~~ Z 035
27, ~~~Za 1Ty ~~~Zn 000 11; ~~~Zy53;
~~~Z3153; ~~~Z1wom 16

Tuiimi LAT muiiwm oop Z 10

Toraox CVB.CNGR moznosc Z 6aiicaa 9

Toaroii ACC monzouz Z no 21; ~ DAT monzoiio
Z o 9; ~ GEN-ACC monzouieuni Z no 14;

~NOM monzoiu Z 035p 30; ~ ~~ Z 033p uv 10;
~~~Z70%p3914;~~~Z o 4l;~~~Zpyy9;
~~~2o0ncZ19

ToJauHbl & T04ab (Toamn) NOM & GEN-NOM

moaunwt Z omno 10

ToM NOM mom Z 601000 10; ~ ~ ~ Z xypon 15;
~~~utim L9 ~~~noe Z43; ~~~ naeon Z 10;
~~~mutim Z17;~~~mop Z23; ~~~x3209H Z
14, ~~~o5n3 Z 11

T0CcOH & Toc(0H) & Tocox NOM & REL-NOM &
CVB.MOD mocon Z asu 10

rviarax CVB.CNGR myneasc Z 6aiicaao 10

TyH {PART} myn Z u 52

1ve NOM myc Z 6onowc 14; ~ ~~ Z 6010x 10

Tyemaa & tveam NOM & POSS.REFL mycmaa
mop Z 11

ryxaii {POST.REL}DAT myxaio Z 6on 9;
~~~on2 Z17

rymaax VF.IND.AOR mywaae 2201c Z 11

1IBp3X CVB.MOD maepan Z asu 18

13X CVB.ANT m32930 Z 1 77, ~ ~ ~ Z u 67,
~~~bacZ6l;,~~~maZ9;, ~~~uyuZ1l18;

88

~ CVB.CNGR mazic Z 6aiiman 20, ~~~Z 1 9;
~ CVB.CONDI1 m3z631 Z u 11; ~ CVB.TERM
maeman Z u 11; ~ PC.MERIT1-CAR-NOM
mazaneyi Z saxas 24; ~ PC.PRF-NOM mazcon
Z 60on11; ~~~ Z yuns 24; ~ PC.PROSP-CAR-
NOM mzaxzyu Z 6on 11; ~ PC.PROSP-DAT
m329x30 Z uo 11; ~~~ 6u 2 9; ~ PC.PROSP-
INSTR m323x39p Z 116 18; ~ PC.PROSP-NOM
ma2x Z yy 12

1 PL3-NOM m30 Z nap 11; ~ ~ ~ Z uuns 10;
~ PL3-REL-GEN-NOM m3onuii Z oyno 14

THP GEN-NOM manaapuitn Z oop 11; ~ NOM
man2Ip Z 000 14; ~ ~~ Z munv 18; ~ ~ ~ Z wue
11

HI DAT-ABL manosic s>no Z 11; ~ DAT-CAR-
NOM manoeyi 510 Z 28; ~ DAT mano s1o Z
70; ~~~210 Z1b 9

p ABL myynssc Z 6uw 15; ~ ACC myynuiiz Z
no 12; ~ DAT myyno Z uo 11; ~ GEN-NOM

myynuit Z omno 9, ~~~ Z oomop 13; ~~~ Z no
33; ~ GEN-SUBST-POSS.REFL myynuiixss
Z 029p 10; ~NOM map Z yy 43; ~ ~~ Z baiinaa
13; ~ ~ ~ Z 6aiina 13; ~ ~ ~ Z 6aumyeaii 26;
~~~Zounw 2l ~~~Z 60152 ~~~7Z65 37,
~~~Z29x6314; ~~~Z0yno 21; ~~~ 7 029
11; ~~~Z144; ~~~ Z munv 32; ~~~ Z uo
130; ~~~Zmyxau 14; ~~~Zuyd8; ~~~Zu
oaumyeau 35; ~ ~~ Z u saxae 11; ~ ~ ~ Z uuno
66; ~ ~~ Z 9 11; ~ REL-NOM myyn Z 022p
18; ~~~Zpyy 10; ~ ~~ Z wue 12
p ACC mapuiiz 51> 7 49

1p133 NOM mapmrs Z oop 9

TIPAL (TIPI3H) ~ mapie Z o 10; ~ ~ REL-NOM
map2In Z 099p 11

yr NOM yz Z n» 164

yrrax CVB.MOD yzman Z asu 18

yaaa DAT yoaao >1s Z 21

yaax PC.PRF-NOM yocan Z u yeyui 27

yiit NOM yin oumeui Z 9

viaam ~yaam Z 118, ~~~Z 470

vic GEN-NOM y:ncotn onon Z 17; ~ NOM yac Z
69 20; ~~~Ziwm 1l

yHax CVB.CNGR ynasc Z sa6aa 10

yH1 & YH NOM & DAT yno Z xutioc 9

yHrax CVB.CNGR yumasnc Z 6aiicaa 18; ~~~ 7
batinaa 10

ypam NOM ypam Z uv 11

yprax PC.US-NOM ypeaoaz Z 1om 9

ypa {LOC}DAT-ABL ypoaac Z nv 11; ~ {LOC}
DAT-TRANSL ypoyyp Z nv 10; ~ {LOC}DAT
ypo Z nv 14; ~ ~ ~ Z manvin 12

ypcax CVB.CNGR ypcaac Z 6aticaa 10

ypvyva NOM ypyyn Z uv 21
ypead {TEMP}GEN-NOM ypvovin Z aoun 9;

~{TEMP}NOM ypwo Z omno 34; ~~~ Z uv 19
ve(an) ABS-NOM yc Z ub 24; ~ ~ ~ Z pyy 19;
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~ ~~ Z wue 18; ~ DAT ycano Z opxc 14;
~ GEN-NOM ycnwt ux Z9; ~ REL-NOM ycan
Z 0oomop 10; ~~~ Z 039p 10

yrra NOM ymea Z 1o 11

yrrataii & yrra NOM & COM-NOM ymeamaii
EClec A

yvia(an) ABS-NOM & NOM yyn Z 660 12; ~~~Z
b 32, ~~~Zwue 16; ~~~ons> Z 11

yvia GEN-NOM yyaoin mop Z11; ~~~ond Z 14

yviara NOM yynea Z anoan 9

yyp NOM yyp Z no 14

yxaaH ~ yxaan Z anoan 11, ~~~Z no 29; ~~~ 7
oparc 11

yuup ACC yupwiz Z m2030c 9; ~ ~ ~ Z no 10;
~~~ Z onoc 11; ~ GEN/ACC yupwr Z uo 11,
~ {PART}ABL yupaac 51> Z 50; ~ {PART}
NOM yuup Z uv 55

ysa(H) REL-NOM ysaan Z 039p 17

xeepxuit NOM xeepxuit Z muns 33

x0J ACC xonuiz Z no 11; ~ DAT xo010 Z 1o 18;
~ GEN/ACC xoauit Z no 14; ~ NOM xo11 Z
anoan 14; ~ ~~ 7 099p23 23; ~ ~~ Z o 65

X0J1c(6H) ~ xo.1c Z 1b 14

xemcer ~ xomcoz Z 1o 18

XOPOHIO ~ X0poHze 30 Z 12

xyy GEN-NOM xyyeuitn Z muns 9; ~ NOM xyy Z
Munb 253; ~~~Zuo 104; ~~~Zy13; ~~~ 7
yunb 22, ~ ~~ eany Z 9; ~ ~ ~ 29x30 Z 13;
~ ~~ munuu Z 103; ~ ~ ~ons Z 11; ~ POSS.
REFL xyyz23 eany Z 9

xyyxaa N.PL4A-NOM xyyxoyyo Z mune 20;
~~~Zub13; ~NOM xyyx20 Z 63 9; ~~~ Z
munb 10, ~~~Z o 17; ~~~ Zwue 62; ~ ~~ nuoe
Z9

XYYX3H ~ XyyXIH 513 Z 12

xy3yy(H) INSTR xy3yye29p Z no 10

xy133X CVB.CNGR xyn991c Z 6avicaa 11, ~~~Z
oavinaa 11; ~~~ Z 6aiina 9; ~ ~~ Z oavican 11;
~ CVB.MOD xyn2n Z agu 20

xymyye GEN-NOM xymyycuian 7Z oyno 11,
~ NOM xymyyc Z u 18; ~ ~ ~ sapum Z 13;
~~~ZHb9

xyH ACC xynuitz wse Z 11; ~ ~ ~ mop Z 20;
~~~9H3 Z 26, ~DAT xyHo noe Z11; ~ ~~moap
Z11; ~ ~~ 913 Z 17, ~ GEN-NOM xynuii Z
oomop 11; ~ ~~ Z myxaii 9; ~ ~ ~ Z xyes 11;
~~~Hn32Z20;~~~onon Z26; ~~~mop Z29;
~~~X00OH L9y ~~~xon Z 11, ~~~0ouo Z22;
~NOM xyn Zyy 18; ~~~Z anea 19; ~~~ 7
002000 12; ~ ~ ~ Z oaitioc 13; ~ ~ ~ Z bationesd
10; ~ ~~ Z batinaa 22; ~ ~~ Z 6aiina 35, ~~~7Z
oatina oaa 9; ~ ~~ Z batican 14; ~ ~ ~ Z baiican
tom 10; ~ ~ ~ Z 6animyeaii 10; ~ ~ ~ Z 6aiix 9;
~~~Zoun 11, ~~~Z 6unon 13; ~ ~~ Z ouw
40; ~~~ Z 601 33; ~ ~ ~ Z 60101 36; ~~~ Z
601064 9; ~~~Z 6010x 9; ~ ~~ Z 6on0xo0p 28;

89

~n~~Z060on0xb1c9; ~~~27 63 50; ~~~ Z eapu
11, ~~~Z 0947, ~~~Zupoxuc 15, ~~~Z 1
15, ~~~Zno 25, ~~~Zmyn 11; ~~~ Z 4 43;
~~~Zuuns 22; ~~~ Zwmyy 42; ~ ~~ Z wmyy
003, ~~~Zuue 87, ~~~Ziomdl,;~~~Z7Z
tom 0aa 12; ~ ~~ oop Z 25; ~ ~ ~ onoox 2 9;
~~~0uZ15; ~~~ 06123032 Z15; ~~~ cany Z
10;~~~206u Z9; ~~~23022 Z18; ~~~ 2ooic Z
9; ~~~3apum Z11;~~~ne2c00 Z25,~~~mnseZ
89; ~~~onon Z47; ~~~muiim Z10; ~ ~~mop
792, ~~~x2001 Z40; ~~~515 Z 67; ~~~ 510
Z 601 10; ~~~ amap Z 10

xyHDii & xyi NOM & COM-NOM xynm3ii oop
Z11

xypamnx CVB.MOD xypanusn Z upoc 9

xyp3x CVB.ANT xyp290 Z upnoos 15

xyp33(1) REL-NOM xypaan Z 029p 11

xyeast NOM xyean Z us 11

xyeax CVB.CNGR xycaxne Z 6aiina 9

xaa {ADV}ESS1 xaana Z 6aiina 31; ~ ~~ Z baiina
639, ~~~7Z6232;~~~Zu9; ~{ADV}LAT-
POSS.REFL xaawaa Z u 17; ~ {ADV}NOM
xaa Z 6aiina 26; ~~~ Zu 15

xaaara(n) REL-NOM xaanzan Z 029p 16

xaaara(a) ABS-NOM xaaneca Z no 9; ~ ~~ Z pyy
10

xaan & xaana ABL xaanaac Z 0oaa 13, ~~~2Zy 9

xaxyy(H) {LOC}REL-ABL xascyynaac Z uo 10

xaxkyy {LOC}ABS-ABL xasxcyyeaac 7Z no 14;
~ {LOC}DAT xaxncyyo Z uo 65; ~ {LOC}
INSTR xascyyeaap Z no 26; ~ {LOCINOM
xaxcyy Z mutiw 11

xaiipt & xaiip NOM & A.COM-NOM & DAT
xaipm Z munv 17; ~ ~ ~ munuii Z 9

xaiipraii & xaiip NOM & COM-NOM xaiipmaii
ouZ11

xamar NOM xamaz Z om 10

xamap ~ xamap Z 1o 19

xap & xapax NOM & VF.OPT.IMP xap Z om 21;
~~~20ic Z10; ~~~n22 Z14; ~~~mac Z 17,
~~~mip Z11;~~~on3 Z13

xapargax CVB.CNGR xapazoaxc 7 6aiieaa
11; ~ ~ ~ Z b6auna 18; ~ PC.PROSP-NOM
xapazoax Z nv 10

xapamcainraii & xapamcan NOM & COM-NOM
xapamcanmait Z no 12

xapamcax CVB.MOD xapamcan 2o01c Z 9

xapanxyvii GEN-NOM xapanxyian Z oyno 15;
~ NOM xapanxyit mac Z 13

xapax CVB.ANT xapaao yynuiie Z 9; ~ PC.PRF-
NOM xapcan nse Z vuns 9; ~ PC.PROSP-DAT
xapaxao nve Z 11

xapul {PART} xapun Z 4 92; ~~~ 75513
xapuy & xapuy(n) NOM & ABS-NOM xapuy
oop Z10; ~~~ 2o01c Z 15

xapuya & xapuy NOM & DAT xapuyo Z nv 92
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xapuyaax VF.IND.AOR xapuynae 2o01c Z 25

xatyy NOM xamyy 22oic Z 9

xanap A.COM-NOM & DAT xauapm Z uv 14;
~ ACC xaupuwie Z no 13; ~ NOM xayap Z 032p
9, ~~~Zn»11

xauun NOM & CVB.MOD xauun Z om 11

**xamrupax CVB.ANT xawceupaao 2vc Z 23;
~ CVB.MOD xaweupan 220c Z 33; ~ PC.
PROSP-NOM xawezupax 230c Z 10; ~ VF.
IND.AOR xaweupag 220i1c Z 36

xuiix CVB.TERM xuitmsn mac Z 9; ~ PC.US-
NOM xuitoze Z wom 9; ~ VF.OPT.IMP xuit Z
211

**xuanddH NOM xuunzn Z v 29; ~~~ 2ooic Z 11

XUYII ~ XUy Z 039p 11

x0ép ACC xoépviz 6uo Z 34; ~ ~ ~ ma Z 11;
~~~map Z31;~~~02n2 Z9; ~NOM xo0ép Z
all; ~~~Zuo 55, ~~~7Zmano 10; ~~~ 7
manvin 19; ~ ~ ~ Z mutiwm 9; ~ ~ ~ Z yoaa 18;
~~~Zy30; ~~~Zwue 12; ~ ~~ 6ac Z 10;
~~~O0UZ 9~~~ 0uo Z264; ~~~2any 7 21;
~~~2ooic Z18; ~~~manai Z 12; ~ ~ ~ munuii
Z13;~~~no2c00 Z27;,~~~n3eZ28;,~~~ma
Z70; ~~~mop Z 166; ~ ~ ~ uu 6uo Z 42,
~~~23H2 Z 83

XO0r ~xo02 Z 029p 11

x0ép ABS-GEN-NOM xoéputr Z 0yno 9; ~ ~ ~ 6uo
Z50; ~~~ma Z15; ~~~mop Z26; ~~~uu
6uo Z 11; ~ ~~ sns Z 19; ~ DAT xo0épm 6uo Z
21

xoxuM {TEMP} xoorcum Z no 10

xoii1 & x0iit NOM & DAT xoii0 Z manvin 9

xoiino {LOC}ESS1-ABL xoitnooc Z nv 36;
~~~munuil Z 125 ~ ~~myynuti Z 19; ~ {LOC}
ESS1-NOM xoitno myynuii Z 13

xoiim {LOC}LAT xoitut myynssc Z 55

xoHrop NOM xonzop Z muns 30; ~ ~ ~ 2o01c Z 23;
~~~2900 Z 14

xoHor NOM xonoz onon Z 24; ~ ~ ~ x90 Z 47,
~n~~x2001 Z 17

xoHoruiin & xonor NOM & GEN-NOM
xonocuin Z omne 19; ~~~7Z dapaa 26; ~~~7Z
oomop 16; ~ ~~x90 Z dapaa 11; ~ ~ ~ x3091 Z
dapaa 11

XoHb (xonun) NOM xons Z no 9

X00J1(0H) ~ x001 Z xutidc 36

x00J0i DAT x00:10110 Z 1o 11; ~ NOM xoo0n0it Z
Ho 35, ~~~2aooic Z 13

xo00poua {LOC}NOM xoopono Z nv 18; ~ ~ ~ s1s
Z20

xopBoo DAT xopeooo su> Z 13; ~ GEN-NOM
xopeoozuiin 312 Z 12; ~ NOM xopeoo Z 029p
18; ~~~o9Hn2 Z 039p 9

Xot ~xom Z pyy 14

XyBuac(aH) ~ xysyac Z Ho 9
xyaadga ~ xyoan 23ic Z 10

90

xyaamiax CVB.CNGR xyoanoasic Z ascan 12

xypaja GEN-NOM xypavin ux Z 10

xypyy & xypyv(n) NOM & ABS-NOM xypyy Z
Ho 10

xypu NOM xypy Z nap 10

XYAr ~ xyae 230ic Z 11

x31(3H) GEN-ACC x30uit Z w6 9; ~ ~~ Z u 16,
~~~anv Z o 18; ~ REL-NOM x3203n Z yoaa
20

xoyuuiit GEN-NOM x30uiin anv Z 68

xoamiindy & xymmiitn NOM & POSS.REFL
X30uiin33 anv Z 11

x3393 {TEMP}NOM x3339 Z 4 113

x31(3H) NOM & VF.OPT.IMP xan Z msooxeyii
10; ~~~Zuo 11; ~~~ b6yy Z 28; ~ ~ ~ bumeuii
Z229; ~~~2o0c Z11

x2ayy/mx PC.PRF-NOM xaayyncon Z uo 18

x3.3X VF.IND.PROF-EMPH x3.1133 2301c Z 13

x373X CVB.MOD x3191 2301c Z 11

x3.3X CVB.ANT x2.1920 2v0i1c Z99; ~ CVB.CNGR
xanae 2ooic Z 18; ~ CVB.TERM xanimoan 2ooic
Z9; ~ PC.PRF-NOM xaican 2voic Z 27; ~ PC.
PROSP-DAT x319x30 2o01c Z 22; ~ ~ ~ 23201
Z no 10; ~ PC.PROSP-NOM x3n9x 2v0ic Z
26; ~ VF.IND.AOR x37136 2901c Z 60; ~ VF.
IND.PRS1 x2:113 Z 65 9; ~ VF.OPT.RECOM
X2.7129pait 230ic Z 11

xamM33x CVB.MOD xama9n Z 60000ic 22

x3H ABL xon3c Z v 19; ~ ACC xonuite Z u 14;
~ COM-NOM xyum3ait Z u 14; ~ DAT xno Z
4 49; ~ GEN-NOM xonuit Z v 14; ~ SBJ xon Z
oaix ounso 10; ~~~ Z 6unss 17; ~ ~~ Z 60on106u
11; ~~~ Z 6onoxvic 15, ~~~Z 60 48; ~~~ Z
Ho29; ~~~ZnoulsS;~~~Znsenv16;~~~27
xoH Ho 13; ~ ~~ Z 4 107; ~ ~ ~ Z y yeyii 14;
~n~~ 74y m309x2yti 12

x3p {ADV} xop Z b 25; ~~~ane Z13; ~ ~~9md
Z11

x3p3ar COM-NOM xapaemai Z oaiinaa 11, ~~~Z
batina 10; ~ ~ ~ Z 60106 11; ~ ~ ~ Z 1om 17,
~NOM x9pae Z yy 56; ~~~ Z anea 20; ~~~7Z
oainaa 16; ~ ~ ~ Z baiina 9; ~ ~ ~ Z ouw 22;
~~~Z00mmo 16; ~~~ 26232, ~~~72099;
~~~Z0%p23 11, ~~~Zno 11; ~~~ Z 95 18;
~~~29H LN ~~~ux 7 9; ~~~xamae 7 9;
~~~oHu3 79

x3r DAT-POSS.REFL x3caemayr wse 7Z 9,
~NOM x3c92 Z o 17, ~~~2001c 2 9; ~ ~ ~ nove
Z106; ~~~mnve Znv 9, ~~~nseon Z 33

xouyy ~xayyy Z om 11

ueM ACC yomuiiz Z uo 11; ~NOM yom Z 1 11

uaagax PC.PROSP-NOM uaaodax Z 16 25, ~~~ 7
yuns 21

uaana {LOC}ESS1-NOM uyaana Z no 20; ~~~ 7
yuns 13

uaac(an) REL-NOM uaacan Z 033p 18
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uaam {LOC}LAT yaawt Z uv 33; ~~~ Z a6naa 11;
~~~2990 Z13; ~~~2990 Z Hb 9; ~ ~~ myyHaac
Z9

uar ABL wacaac mop Z xotiw 18; ~ DAT yazm
Z o 12; ~ ~ ~ noeon Z 40; ~ ~ ~ moap Z 60;
~ GEN-NOM uaczuiin Z oapaa 10; ~ ~ ~ mop
Z 13; ~NOM uaz Z 6onnoo 11; ~ ~~ Z 6oacou
15, ~~~Zn» 11

uaraas ~ yazaau Z man 14

uaii NOM yaii Z xutioe 11

uam6a NOM uyamoa 2301c Z 11

uapaii COM-NOM uyapaiiman 6op Z 11; ~ DAT
uyapaiio Z no 19; ~ NOM wuapaii Z capean 21;
~~~Zno 116

nac(an) REL-NOM uyacan Z 02op 13

unac & nac(an) NOM & ABS-NOM yac Z wwue 11

uyc(an) NOM yyc Z 60acon 11

IRPIT ~ Y332 6yx Z 9

1DRIRT ~ yuse Z wue 16

1K ~ U3nc Z 1o 18

**m3skuH DAT-POSS.REFL y3391curno Z no 16

uagax PC.PROSP-NOM uaoax Z 6un>> 13; ~ VF.
IND.PRS1 uaona s¢ 79

uu ABL uamaac 6u Z 12; ~ GEN-NOM uunuii 7
munb 9; ~ NOM uam Z wue 31; ~ POSS.REFL

uamaizaa 6u Z9; ~ SBJ uu Z 601 16; ~~~ 7
17, ~~~Z muno 90; ~~~Zuy52; ~~~7
yunb 58

unrmnp’’ & yur NOM & INSTR-POSS.REFL
uyuzyIpIdI map Z 20

unmd3(H) ABS-NOM uumrz Z eapu 21; ~~~ Z up
11

unMPryii & yummdm) NOM & CAR-NOM
yumddeyit Z 60106 13

*Yuaruc NOM uvunzuc 6ac Z 29

ynHrk & yuHrx NOM & CVB.CNGR yunzince
Z 6auman 11

yux(3H) NOM yux Z no 18; ~ REL-DAT uuxsno
Zuv 18

unyp3x CVB.CNGR uuyupu 7 6aiinaa 10

**yorsxmaa NOM? uozaemaa Z 2yaii 12

4oHo(H) NOM uono Z wue 12

uvavyv(u) ~ uyayy Z wue 18

ayayy(a) NOM & REL-NOM uyayyn Z 0s3p 33;
~n~~Z muno 10; ~ ~~ 2o01c Z 12

uyxam NOM uyxam Z 7 11

IIOHO ~ woHO Z OyHO 18; ~~~Z np 17, ~~~mnse Z
12, ~~~mop Z43; ~~~ou3 Z 21

myyp3x CVB.CNGR wyypu Z asaao 10; ~ CVB.
MOD wiyypan Z asu 41

mya(du) NOM uiyo Z no 18

manan(r) NOM wanan Z 0s3p 20

mwap NOM wap Z nap 13; ~~~ Z s 11

mapaB NOM wapag Z eyaii 11

mapua ACC wapunwie Z speon 11

ummB {PART} wue Z 095 57

91

muBHIX CVB.MOD wuensn 2o0c Z 17, ~ VF.
IND.AOR wiuense 2sorc Z 11

LIUBITHIX ~ WueIZH36 2o0ic Z 11

mniyXx CVB.ANT wiuii0330 2301c Z 11

mna & mnia(d3u) NOM & ABS-NOM wun nse 79

mupmX CVB.CNGR wupmasc Z daiicnaa 12

mup33(H) REL-NOM wiupasn Z 033p 40

*lonxoa0ii NOM wionxonoit 230 Z 13

mopoo(n) & mop ABS-NOM & POSS.REFL
uopoo Z nv 12

myBYY NOM wiyeyy Z wue 24

myvia & myy NOM & DAT wiyyo Z116; ~~~Z
aecaap 10; ~ ~~ 2o0é1c Z 11

aBuii NOM seuit Z muns 21

ry ~ 92y Z munv 14; ~~~ Z no 11

ACYMII ~ 932uM30 Z Ho 15

33X PC.DUR-NOM 3293 Z 11 25

31 PL3-NOM 30 Z 60a 11; ~~~Z hap 19; ~~~ Z
yuno 105~~~ Ziom 9

ananii & 3m3H NOM & GEN-NOM 30uuit Z oyno
11

2exuii NOM sorcuit Z muno 13

2331 & 33 NOM & DAT 9320 Z 1o 10

233 NOM 9391 Z muno 12; ~~~ Z uo 41

2B & 311X NOM & VF.IND.AOR 21096 Z
om 11

3cH & 3iac(3H) NOM & REL-NOM sacan Z

029p 11
aM3H NOM amzon Z no 21; ~ ~~ 2ooic Z 11
AMIII ~ IMIIT Z 029p33 16
3ua DAT 910 Z 6aiicaa 10; ~ ~ ~ Z yunwo 10

au3 ABL yyuaac Z xouiw 33; ~ DAT yyno Z uv 25;
~ GEN-NOM yynuit Z uo 11; ~NOM 3n3 Z yy

25; ~ ~ ~ Z byxon uo 10; ~ ~ ~ Z 6aiiocss 10;
~~~Z0baina22; ~~~ 7 6un 26; ~~~7Z bon
288, ~~~Z648; ~~~ 7033 20; ~~~ Z 134,
~~~Zmom2l;~~~Znuv174; ~~~ Z o 6on
10; ~ ~~ Z myxaii 36; ~ ~~ Z yoaa 62; ~~~Z
yoaau9;~~~Zu85; ~~~Z7uuno 202

3p ~9p Z 6onoc 10; ~~~ Z ub 10; ~ ~~ Z 1om daa
9, ~~~no2 Z11;~~~mZsp 13

apouyyix CVB.MOD spzyyyyasu Z 6000aic 10
apmu3 GEN-NOM sposnuiin 2o01c Z x319x30

13; ~ NOM apoans Z eyaui 9; ~ ~ ~ Z munp
31; ~~~ aoorc Z 57, ~ ~ ~ 2voic Z xonve 12;
~~~2990 Z 40

3pT & 3pT(3H) & 3p & 3p {TEMP}NOM & ABS-
NOM & A.COM-NOM & DAT spm anv Z 20

3pxT NOM apxm oypon Z 13

3par NOM apaz Z 099p 31; ~~~ Z pyy 10

ac {PART?} ac Z 601 26

303X {PART}CVB.CONDI1 3cern anv Z 28

3X & 3x(3n) NOM & ABS-NOM »x Z 6oncon 13;
~~~Z 1o 7T~~~ munuit Z 10

3xHIp NOM axnap Z muno 11; ~~~ Z uo 44

AUCHITH ~ Jycuitn Z yoaa 9
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3T ~ u3e Z munv 18; ~~~Z no 48; ~ ~ ~ Z yuno
11

et & 3mc NOM & DAT suyscm Z no 146

2 {PART} 93 Z 095 52

29:k GEN-NOM 290rcuiin Z muno 17; ~ NOM 2201¢

Z mutb 59; ~ ~~ Z b 56; ~ ~ ~ Z uuns 12;
~~~Z03 27~~~ 2001 Z 18

wy & wy(n) NOM & ABS-NOM wy Z s> 14;
~~~Zyll

wm(an) CAR-NOM rmomeyii eop Z 11; ~ REL-
NOM roman Z 035p 9

oM & wM(aH) ACC & ACCwombie Zub 11, ~~~ 7
sadic M309x 63 11; ~ {PART}EMPH & POSS.
REFL wmaa xamae Z 11

oM COP.JIRREAL & REL-NOM wmcan Z yy 11

wy(n) ABL wynaac Z 4 9; ~ DAT wyno Z y 14;
~~~yy Z13; ~ GEN-NOM wynwt Z omno 37,

~~~Zypb0 27; ~~~ Z uunv 11; ~ REL-NOM
oyn Zy 10

oy & wy(H) {PART} & ABS-NOM oy Z 6atioaz
oun»» 11; ~ ~~ Z 6aiina 19; ~ ~ ~ Z 6aiix 6uns»
15, ~~~Z6aiix 6333, ~~~Z 61135 68, ~~~ 7
600001 13; ~ ~ ~ Z 6onoic 11; ~ ~ ~ Z bonoic
oaneaaz 18; ~ ~ ~ Z 6onnoo 10; ~ ~ ~ Z 6onoe

28; ~~~Z 601000 12; ~ ~~ Z 6010x 65 10;
~~~Z6onoxoie32; ~~~763106; ~~~ 7
oaa2l;~~~Zn9,~~~Zuvb 15, ~~~72
xutioic 15; ~ ~~ Z xutix 63 10; ~ ~~ Z u 256;
~~~Zyyeyi 20, ~~~Zuyaneall;~~~27Z
y ouw 12; ~ ~~ Z u 6oacon 11, ~~~Zy
2119, ~~~Ziwm 65 18; ~~~ o0p Z 11;
~~~o00p Lu2l;~~~06uZl8; ~~~ 2901
Z13;~~~ma Z18; ~~~uyu Z 33

wy ACC wye Z 4 12; ~ COM-NOM wymaii
Z 4 26; ~INSTR woyeaap Z u 12

samaii NOM saamait Z oaa 11

gapan & siapax NOM & CVB.MOD saapan
2o Z 13

aax PC.DUR-NOM sazaa Z 6> 10; ~~~Z u
yeyu 17; ~ PC.PRF-NOM sacan Z u 20,
~~~yy Z12; ~ PC.PROSP-NOM sax Z
63 17; ~ PC.PROSP-QUEST(S) saxas Z
093 13; ~~~mop Z10; ~ PC.US-NOM
aaoaz Z ounss 28, ~~~Ziom 25, ~~~7
tom 65 21; ~ VE.IND.PROF-EMPH
aanaa Z 4 10; ~ VF.IND.PRS1 sana Z
aa 15; ~~~Z oaa 14; ~ {ADV} & CVB.
ANT sazaao Z v wom 11; ~ ~~ uu 7 20,
~{ADV} & CVB.CNGR sasc Z baiina
17, ~~~Zyld;j~~~6uZ1l;,~~~uqu 7Z
oatina 10

aBax & a8 & 18 VF.OPT.IMP & {ADV} &
{ADV} a6 Z ascaap 15

aBax CVB.ANT sagaao 2o 7 9; ~ PC.DUR-
NOM seaa 2v01c Z19; ~ PC.PRF-ABL
aecnaac Z xouw 13; ~ PC.PRF-GEN-

NOM sgcuut Z dapaa 23; ~ VE.IND.
PRS1 sa6na 2o01c Z 10; ~ VFE.OPT.VOL
a6bs 6u Z 10

apaajg NOM aeoan Zy 9; ~~~ouo Z 15

ar {ADV} a2 Z 174

samap NOM samap Z oaiina 17; ~ ~ ~ Z 6onosu
19; ~~~ Z sz iom 17; ~ ~ ~ Z usesn iom
13; ~~~Z4y242; ~~~ 7y baiican 16

SIHOKUH ~ Anxycun Z 2yati 10

au3Tail & a3 NOM & COM-NOM sauzmaii
eacon Z 13

sapuianax PC.PROSP-NOM sapunyax Z 1o 9

apux PC.PRF-NOM sapscan Z us 12; ~ VF.
IND.PROF-EMPH sapunaa 2o01c Z 9

sipuiur NOM sapuwue Z oaa 10

fc & sic(an) NOM & ABS-NOM sc Z up 14

Baarogapuocru

HccnenoBanue BBITOJHEHO NpU (hUHAHCOBOU
noaaepxkke POOU B paMkax HaydHBIX HPOEKTOB
Ne  15-04-00553 «CtpyKTYpHO-BEPOSITHOCTHBIN
CHHTAaKCHC MOHTOJBCKUX SI3bIKOB» M Ne 18-012-
00611 «CTpyKTYpHO-BEPOSATHOCTHAST MOP(HOIOTHS
MOHTOJIBCKHX SI3BIKOBY, KOMIUIEKCHOM ITPpOTrpamMMbl
¢byHmameHTanbHbIx uccnenoBanuii OMOH PAH
«EBpasuiickoe Hacleaue U €ro COBPEMEHHbIE

CMBICTBI», HampaBieHne «Co3gaHue  Bepcuu
«3»  TEHepaJbHOTO  KOpIyca  COBPEMEHHOTO
MOHTOJIBCKOT'O SI3bIKa».
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VIK 811.512.3

MoHroJibcKue aHATUTHYECKHE C10BO(OPMBI: ONBIT KBAHTUTATHBHOIO MCCJIE0BAHUSA
Cepreit Anexcanaposud Kpbuios'

'Bemymuii HaydHBIN cOTpYIHUK, MHCTHTYT BocToKoBeneHust PAH (Mocksa, Poccuiickas ®eneparus).
E-mail: krylov-58@mail.ru

AnHoTanus. CrenaHa TMOMBITKA M3MEPHTh YHOTPEOHTEIHHOCTh AHATUTHYECKUX CIOBO(GOPM
MOHTOJIBCKOTO sA3bIKa. OHA U3 TIIaBHBIX TPYJHOCTEH TAKOTO MCCICIOBAHMUS 3aKII0YACTCS B TOM, UTO
TPaHUIIBI CAMOTO WHBEHTAPS aHATUTHYECKUX KOHCTPYKIMH HE BIIOJTHE SCHBL. B PaHTOBBIA CIHCOK
BKITIOYCHBI HE BCE aHAUTHYECKHIE CTPYKTYPHBIC MOJEIH CHHTAKCHYECKUX MOJIEKYJ MOHTOJIECKOTO
S3BIKa, a JINIIh HanOojee ynorpedurenbHbie. [loporoBoe 3HaueHue 1715 BKIFOUEHHUS B CITUCOK COCTaB-
nset 312 Bxoxaenuii B kopmyc ['KMS-1a, umm 275 ipm. [IpuBeneHs! Haubonee ynorpeduTensHbIe
aHAITMTHYECKHE CTIOBO(OPMBI, a0COMIOTHAS YaCTOTHOCTH KOTOPBIX MpeBbImiaeT 10 BXokKIeHUH, a OT-
HocutenbHast — 9 ipm. Takux cnoBodopm B kopryce 'KMSI-1a HacunteiBaercs 1 818.

B nepBoii 30He c10BapHOIT CTaThH MPUBOIUTCA (MOTYKUPHBIM HOAUYEPKHYTHIM HPSIMBIM HIpUQ-
TOM) Ta YCJIOBHAs JIeKCeMa, K KOTOPOW OTHOCHUTCS JaHHAs aHAJUTHYECKas cI0BOGopmMa (BCETo Cio-
Bapb COACPIKUT 635 YCIIOBHBIX JIEKCEM). Y CITOBHAs JIeKceMa — 0000IMIEHHOE TOHATHE 11 COOCTBEHHO
JIEKCeMBI ¥ KBa3WJIEKCEMBI (OMOHUMHYECKOTO ITy4YKa JIEKCEM, CBSI3aHHBIX OTHOIICHHEM MOP(OIOTH-
YecKOW OMOHHMHH). Bo BTOpo#i 30HE (MTOTYKHUPHBIM HETOAYEPKHYTHIM HPSMBIM HIPUGTOM) TIPUBO-
JIUTCA Ta TpamMmarema (TpaMMmaTtudeckas popma), K KOTOPOH NMPHHAIIC)KUT CHHTETUYECKAs CIOBO-
(hopma, GYHKIMOHHPYIOIIAs KaK 3HAMEHATESIBHBIN KOMIIOHCHT JTaHHON aHAIUTHYECKOH CI0BOGOp-
MBI B TpeTbeit 30He (MOTyKHPHBIM HETTOTIEPKHYTHIM KypPCHBHBIM HIPHU(TOM) IPUBOAUTCS caMa 3Ta
CHHTETHYECKas cioBodopMa, GYHKIMOHUPYIOMIAs B POJM 3HAMEHATEIIFHOTO KOMIIOHEHTA TaHHOMN
aHATUTHYECKON (opMBbl. B deTBEpTOl 30HE (CBETIBIM HEMOAYEPKHYTHIM KYPCHBHBIM HIPU(PTOM)
MIPUBOINTCS AaHAIMTHYECKAs! CTPYKTYPHAs MOJEIb, 0 KOTOPOH MOCTPOCHA JaHHAs aHATUTHYCCKAst
thopma. CrykeOHBII KOMITOHEHT MOJIETTH IPUBEIEH B CBOCH KBazuopdorpaduaeckoit hopme, a 3Ha-
MEHATEeIbHBIN 3aMeHEH Ha 0000IEHHBII cuMBOI Z. B 1s1T0# 30HE (TTOTYKUPHBIM HETIOAYEPKHY THIM
MPSMBIM IIPHA(TOM) TPUBOANUTCS OTHOCUTEIBHASI YaCTOTHOCTH TAHHON aHATUTHYECKON CIIOBO(POPMEI
B 'KMJI-1a, m3mepennas B ipm (MUHEMYM 9).

Ki1roueBble cj10Ba: MOHTONBCKUH SI3BIK, KOPITyCHAsI JTMHTBUCTHKA, KOJMYCCTBCHHBIE METO/IBI B
JUHTBUCTHUKE, AHATUTHICCKIE KOHCTPYKIINH, AaHATUTHICCKHIE (hOPMBI
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Common Lexis for Headgears and Adornments in Khalkha, Buryat,
and Kalmyk
Anna V. Mazarchuk !

' Postgraduate Student, Department of Languages of Russia, Institute for Linguistic Studies of the
RAS (St. Petersburg). E-mail: anja_av@rambler.ru

Abstract. The article deals with the lexis denoting headgears and ornaments in the major
Mongolic languages, such as Khalkha, Buryat, and Kalmyk. Due to the fact that no profound research
in the field had been carried out, it appeared necessary to have a closer look at the subject in question.
The main goal of the study was to find out which of the terms for headgears and ornaments were
indigenous to the Mongolic languages and which of them had been borrowed from others.

It was relatively easy to trace the origin of the words already described in the dictionaries and
scholarly works. For instance, the word .mazneaii ‘hat, headgear’ is unilaterally defined as an indigenous
Mongolian word, and its variations can be found in the majority of modern Mongolic languages and
dialects. The names of several headgears worn by lamas apparently derive from Tibetan — wanam &
o zhwa snam ‘woolly felt of yellow or red of which lam caps are made’; wawup (wacup) a3~ zhwa
ser ‘yellow hat’; comuioo gsq sgom zhwa ‘meditation hat’. Such words as z006yys “fur hat’, royoon
‘hood’, arcunc ‘jewel or bead on a Qing official’s hat that indicates his rank’, found in Khalkha, are
clearly of Chinese origin. In some particular cases it was quite difficult to find the exact matches for
the Chinese borrowings. Thus, no matches for the words as follows were discovered: z008yy3 ‘fur
hat’, royosn ‘hood’, camnun ‘knot on top of a traditional Mongolian hat’, 6onc ‘the biggest of the
rosary beads’, and eyy ‘charm-box’ (or is it Tibetan ka 'u?), though the article suggests some versions
of their Chinese counterparts. The most complicated task was to identify Turkic borrowings from
indigenous Mongolic words later borrowed by Turks. In many cases, it is not clear whether those
were Mongols who borrowed this or that word from Turks or those were Turks who borrowed that
particular word from Mongols. Following the suit of the previous researchers, when it comes to the
supposedly Turkic borrowings, the paper carefully offers to compare the Mongolic and the Turkic
version of the word, e. g. the Mongolian boyfu ‘tall hat worn by married women’ and the Turkic
boytak ‘tall decorated hat’.

All in all, indigenous Mongolic words are well interlaced with Chinese, Tibetan, and Turkic
borrowings which shows that Mongols have had their own culture of making and wearing headgears,
but, on the other hand, quite a large number of loanwords in this lexical group implies its proneness
to outer influence.

Keywords: Mongolic languages, Khalkha, Buryat, Kalmyk, lexis, headgears, adornments
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B naHHO# craTtbe mpeacTaBIEHbI PE3yJib-
TaThl MCCJIEJOBAaHUH, MPOBEACHHBIX B paMKax
npoekta «CroxeHue IiacTa TpPaAULHOHHON
OBITOBOW JIEKCMKH MOHTOJILCKHX SI3BIKOB (Ha
IIpUMepe Xanxa-MOHTOJIbCKOT0, OYPATCKOTO U
KaJIMBIIIKOTO $I3BIKOB, CPaBHUTEIbHO-UCTOPHU-
yecKkuil acnekT)y». OHa SABISETCs MPOJIOJIKEHH-
€M CTaTbd, B KOTOPOH IIIa peyb O TepMUHAX,
0003HAYAIONINX O/CKIYy M 00yBb B IEpeUHC-
JICHHBIX s13bIKaX. CTOMT cKa3aTk, YTO, MOJOOHO
nekcuke pazzaena «Onexaa u 00yBb», JEKCH-
YecKHe CIUHHUIBI, YIOTpebisieMble HOCHTE-
JSIMA MOHTOJIBCKUX SI3BIKOB M THAJIEKTOB JJIS
0003HaYCHUS YKPAIIEHHH 1 TOJIOBHBIX YOOPOB,
OIMCAaHbI JINHTBUCTAMHU HE TaK MOAPOOHO, KaKk
COOTBETCTBYIOIINE MPEIMETHI ObITa — 3THO-
rpadamu. B cBsI3u ¢ 3TUM KaKeTCsl HEOOXOIH-
MBIM TPOBEICHHE JIMHTBUCTHYECKUX CPaBHU-
TEJIbHO-UCTOPUUECKUX HMCCIEAOBAaHUN B 3TOU
o0nacTH.

W3Bectuwiit auanexronor K. Ilomoo mu-
mer: «B coBpeMEHHOM MOHTOJIBLCKOM SI3BIKE
CpelM Ha3BaHUI YKPAILLIEHUN BCTPEYAETCS HE-
0O0NBIIOE KOJIMYECTBO CIIOB, KOTOPBIE MpPOHMC-
XOJAT M3 SA3BIKOB ajiTalicko ceMbH. Ecim ke
aHaJM3UpPOBATh CJIOBA OrPAaHHMYEHHOTO YIO-
TpeOJieHHs, HMEIOIIUecs B OIpPEICICHHBIX
IMaJieKTax, TPyNnnax A1aieKToB, TOBOPaxX MOH-
TOJIBCKOTO SI3bIKA, C TOYKH 3PEHUSI CTPYKTYPBI
1 (GOpPMBI, TO Y HUX C HCKOHHO MOHTOJIBCKON
JICKCHKOH COBMAJar0T HE TOJIBKO KOPHH, HO U
3Hauenue» [Llomoo 1991: 96]. U3 stux cios
K. Lonoo MOXHO crenath BBIBOJ, YTO IPEB-
HUE, UCKOHHbIE MOHT'OJILCKHE CIIOBa, 0003HA-
Yarolye rojoBHbIC yOOPBI U yKpaIICHHs], OCTa-
JHUCh B OCHOBHOM B JMANEKTaX, a B S3bIKAX,
HMEIOIUX JIUTEPaTYpHYI0 HOPMY M CTaTycC
TOCYJapCTBEHHOIO (XaJIXa-MOHTOJIbCKUIT) WITN
pecnyOIMKaHCKOTo (KaJMBILKHMA, OYpSITCKUI),
HCTIONB3YIOTCSI B OCHOBHOM 3aWMCTBOBAaHHSI.
UToOBI MOATBEPAUTH WIH ONPOBEPTHYTH 3TOT
TE3UC, PACCMOTPUM HEKOTOpBIE CJIOBa, O0IINE
JUISL OTUX TPeX SI3bIKOB.

Camoe WM3BECTHOE W paclpoCTpaHEHHOE
CIIOBO, 00O3HAyYarollee TrOJOBHOH yOOp, Kak
B COBPEMEHHBIX S3BbIKaX, TaK U B OoJjee cra-
PBIX €ro BapHaHTax — MUCHM.-MOHT. malayai/
malaya, Xanx. maieail, KanM. Maxida, 0yp. Maj-
eati. B cnoBape «Mykajaumar ain-Anad» 3To
CJIoBO 3amucaHo B ¢opme magalai [Ilomnme
1938: 233]. [lo-Bumumomy, 3Ta Oojiee crapas
(dopma 3acTbula B OMpaTCKUX sI3bIKaX M JHa-
JIEKTaX — COBPEMEHHOM KaJIMBILIKOM M SI3bI-
ke oiiparoB CuHblBsHa (Mmaxiaa /maxanail)
[TomaeBa 2001: 228], xots Pamcrear B «Kan-
MBII[KOM CJIOBape», MOMHMO (HopMbl mayld,
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yKa3bIBaeT Tarkke OoJiee MOXOXKME Ha Xaxa-
MOHTOJIBCKUN U OYpATCKUiIT BapuaHThl malyd
u malya [Ramstedt 1935: 254, 255]. Cuuraer-
Csl, YTO CJIOBO malayai NICKOHHO MOHT'OJILCKOE,
Y UMEHHO U3 MOHT'OJIbCKOT'O OHO TIPOHHKIIO B
TIOPKCKHE SI3BIKU U B pyCCKHii (B hopme mana-
xati, BEpOsITHO, U3 OypsTckoro) [Dacmep 1986:
562; Baspcaiixan 2002: 71; Ramstedt 1935:
254]. I'. Hyrrepen BoccTaHaBiuBaeT npadop-
Mbl *magalai w¥*malagai, oH mnpenanoaraer,
YTO METATETUYCCKUE (POPMBI B PA3HBIX SI3bI-
KaX pa3BHJIUCh HE3aBHCUMO W YTO UCKOHHOHN
(dbopmoii, BeposiTHO, OblIa Ta, KOTOpast coxpa-
HUJIACh B KAJIMBIIIKOM, TIOCKOJIBKY MBI MOYKEM
e€ BHJIETh TAKXKE B CPETHEMOHTOJIBCKOM SI3bIKE
[Nugteren 2011: 438].

Cl0BO MHUCBM.-MOHT. malayai WCHoONb3y-
eTcsl B OOJIBIIIOM KOJIMUECTBE HA3BaHUN BHJIOB
TOJIOBHBIX YOOpOB. OHO MPUHUMAET Ompeiere-
HUS, yKa3bIBAIOIINE Ha CE30H, KOT/Ia HOCST ro-
JIOBHOM yOOp ONpeiereHHOr0 BUa, — OGAULIH
Mmaneail ‘3UMHSS IHAlKa® — WM HA TO, IS
KOTO TIpelHa3HaueH TOJIOBHOW yOop: XanX.
oMaemaU Maneau ‘KEHCKas IIamka’, 2paemai
Maneai ‘My’KCKasl IarkKa’, 9XHIp Maneai ‘To-
JIOBHOH yOOP 3aMy KHEH KEHIIUHBI , X} YXOULH
Maneai ‘NeTCKas IIanKa’', JaMblH Mdaeail ‘TO-
JIOBHOH YyOOp Jlam’, 6eecutin maieai ‘TOJIOB-
HOM yOop maMana’.

Onpenenenue nepen CIOBOM Mdaneati MO-
JKET yKa3bIBaTh Ha TO, /I KAKUX 3THUYECKUX
TpYII JaHHBIA TOJIOBHOM yOOp cuuTaeTcs Tpa-
JUIMOHHBIM: XalX. yaaman maneati ‘TOJIOBHOU
yOoOp LaaTaHoB’, dapbeaHed Maneail ‘TOJOB-
HOU yOop IIeMEHU Japuranra’, Kazax Maneat
‘Ka3axckas IIamnka’, xomon majieai ‘TOJIOBHOMN
yOOp XOTOHOB’, 3axuuH maneail ‘N3aX4YNHCKUN
TOJIOBHOM yOOp’, mopeyyd maneatl ‘TOIOBHON
yoop TOpryToB’, Oapea Mmaneaii ‘TOJOBHOMN
yOop 0apryToB’, yzomuun maneai ‘ya3eMUYHH-
CKHUH TOJIOBHOU yOOp’, MsaHeao maneail ‘TOJIOB-
HO¥ yOOp MSIHTaTOB’, 06p6od maneail ‘nepoeT-
CKas IIaIKa’, 0010 mManeail ‘0NETCKas IIarka’,
6as0 maneai ‘TojoOBHOW yOop OasToB’, ypu-
auxai manean ‘ypsHXaWckas marnka’, 6ypuad
maneau ‘Oypsarckuii ronoBHod yoop’ [MHTT
2014: 259, 265-275].

CnoBo Mmaneaii UCTIONB3YEeTCSI U B Ha3Ba-
HUSAX OCOOBIX BHJIOB T'OJIOBHBIX YOOPOB: XaJX.
(0epeon manm) dxcandicun maneatl ‘OyKB. IIat-
Ka TIOJIKOBO/II[a’ — TOJIOBHOW YOOp C YEThIPb-
Msl TIOJHSTBIMHU JIONACTIMHU-OTBOPOTaMH, 00-
IIUTBIMU TEMHBIM 0apXaToM WIIH, PeXKe, IICH-
HBbIM MEXOM; Xu13H Mareai ‘OykB. OapxaTHas
manka’ — JeTHUH Tpa3IHUYHBIMN TOJOBHOMN
yOOp ¢ KOHYCOOOpa3HOW TyJIbeH; mosb Maj-
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2atl — TOJOBHOH yOOp CO CIUIOUIHBIMH WIIH
paspe3aHHBIMH B JIBYX (C OOKOB) MJIM YeThIpEX
MecTax nosisimu [basipcaiixan 2002: 71]. B cio-
Bape O. KopaneBckoro ciioBo fobi nepeBoanT-
Csl KaK «BaJICHBIA KOJIMaK, HOCUMBIM MO/ II1jIe-
mom» [KoBaneBckuit 1849: 1818]. @. Jleccunr
JIaeT pa3Hble EPEBO/IbI s tobi v tobi malayai
— ‘BaJICHBIN KOJIMaK, HOCUMBIN IO IIJIEMOM’
U ‘TOJIOBHOH yOOp € YEThIpbMS TOJHATHIMHU
BBEPX OTBOPOTaMHU’ COOTBETCTBEHHO [Lessing
1960: 811]. B xanMbIIKuX 1 OypATCKUX CIIOBa-
PSX TaKo€ CJIOBO HE HAWJICHO.

B coueranuu co cinoBoM mazean u 0e3
HEro MOTYT YMOTPEOJISTHCSI HA3BAHMUS MTUCHM.-
MOHT. foyurcuy, Xajix. moopyoez, KajaM. moopye
‘Kpyrias manka 0e3 Mmoiyieil’, Xaux. J1008yy3
‘3UMHSISI MEXOBasl IIanKa’, XaiX. y03H, Oyp.
j0y05H ‘HETIPUCTSHKHOW  KaImomoH’. ABTOp
«HcTopun MOHrobCKOro KocToMa» X. Hsm-
Oyy yTBEp)KIaeT, YTO CIIOBO f0yurcuy NUCKOHHO
MOHTOJILCKOE — B CTaPOMOHTOJILCKOM SI3bIKE
OHO 3BYYaJI0 KaK «TOTYPUyT» UIIH «TOOypuar»,
B JIapXaTCKOM JIHAJIeKTe /Mo8opyoe, B OCTalb-
HBIX AMajeKTax — moopyoe. I1o ero MHeHHIO,
KOpeHb moOy- /| moey- IMeeT CeMaHTHKY, CXO-
KYI0 C CEMaHTHUKOH CJIOBa 70820p ‘BO3BBI-
maronmicss Oyrpom, BeIMyKIbliA’. CroBo Jo-
08yy3, kKak cuutaer X. HsamOyy, kuTaiickoro
NPOUMCXOXKICHUS, €ro OyKBallbHOE 3HAUYCHHE:
«JIpeBHMII TOJIOBHOW yOOp, cTapasl IIarnka,
HIanka CTapuka»; TEM HE MeHee, caM IpeJ-
MET MaTepHuaJbHON KYyJIbTYpHI J1008)Y3 — HE
IIPUBHECEHHBIM KHUTAWLlaMH, a ayTEeHTUYHBII
TOJIOBHOH YOOp MOHTOJBCKHX KOYEBHUKOB
[MXT 2002: 264]. Mbl mpeamonaraeM, 4To
CJI0BO J1006yYy3 CBA3AHO C KHUT. & |- ldofizi
‘yuntens’ unm ¥ ldohuzi ‘crapuk ¢ 60-
POIOH’, KOTOpBIE, BO3MOXKHO, YIIOTPEOISINCH
B COUETAHMH CO CIOBOM I § mdozi ‘mamka’,
a KUTAMCKUI MIPOTOTHUI CJIOBA 10Y09H — BEPO-
ATHO, BBINIAAen kak M JLME yudoumao ‘no-
JKIEBOM KamiomoH (OyKB. MOKIeBas IIaIKa-
kapMaHn)’. H. bBaokuHHAM gaeT apyrue coot-
BETCTBHSL: J1s 10y0on KuT. A HLIE youdanmao
[bamkunusam 2011: 45] ‘manka-moxpsiBaio’
(mocn. ‘ronoBHON yOOp, UMEIOIINNA TMOKPHIBA-
710°); A4 1006Yyy3 KUT. & IE - 1domaozi [ban-
skuuHsaM 2011: 44] nocn. ‘cTapukoBCKas Iiar-
Ka’ (B COBPEMEHHOM KHMTaHCKOM SI3bIKE CIOBO
UMeeT 3HaueHue ‘aepeBeHInHA’). EcTh Tak-
e CIIeyIOIINe COOTBETCTBUS, NMPUBEICHHbBIE
C. MoHnxcaiixaHOM: OH CYHUTAET, YTO 10083
— 3TO BapUaHT MPOU3HOLICHUS CIIOBA MAABYY3
kuT. T8-F maozi ‘manka’ [Menxcaiixan 2014:
186; 189]; cioBo roy0an uccneaoBaTeNb CBS-
spiBaet ¢ kut. A% /lE/ youdai /mao/ ‘manka

96

MemKkoM’ (Joci. ‘/miamnka,/ MMeromas MemoK’)
[Menxcaiixan 2014: 231].

B MOHTONBCKUX SI3bIKaX €CTh Ha3BaHUS I0-
JIOBHBIX YOOPOB, O BHYTpEeHHEW (hopme KOTo-
PBIX MBI MOKE€M CYJIUTh O BHEIITHEM BHUJIC I1all-
KM, O €€ IPEJHAa3HAYECHUN WU O TOM, KaK €€
HOCHWJIN:

- XanX. 0971091 ‘OYKB. OTTONBIPEHHBIH —
WCTIONB3YEMBIH B XOJIOJHOE BPEMSI To/1a MoJy-
chepuyecKuil My»KCKOI T'OJIOBHOUM yOOp ¢ Ha-
YITHUKaMH{, KOTOPBIE MOKHO OBLIO OIYCTUTD;

- XaJX. wauxam maneai ‘OyKB. MIANKa Jis
(npuaepkUBaHUsA JaMCKOM) NpUYEecKH’
KCHCKUH T'OJOBHOH yOOp (XanX. wianx ‘¥KeH-
CKasl Mpu4ecka — paszelieHHbIe Ha TPoOOp BO-
JIOCBI, CBUCAIONIKE Ha J100’);

- XaJIX. YUX36Y, KaJIM. YUKeH, Oyp. uaxs0us
‘HayIIHUKH

- XalX. xyneaey (OT xyreasuiax ‘HaxyuoOy-
YHUBATh’) — TOJIOBHOH YOOp MOKMIIBIX KEH-
II[HH;

- XaJX. Xy3yyHutl oOycayyp ‘OykB. [1Iamka, |
OTIOSICHIBAIONIAS IIEI0’ — MEXOBOW I'OJIOBHOM
yOOop AJIst XOJIOHOTO BPpEMEHH rojia, 3aKphIBa-
FOLIUH JIUIO, LIE0, YIIU U T.1.;

- XalIX. bopmoeo ‘OyKB. NUJIMHIP — Ila-
MOYKa MOJIOZBIX 3aMYXKHHUX JKCHIIUH B BHJIC
TIOOeTeHKU (MO-OypsSITCKH TakoW TOJIOBHOU
yoop HaszwiBaeTcs 6Ouzea) [baspcaiixan 2002:
71-72].

Hapsiaabie MOHTOJIBCKHE TOJIOBHBIE YOOPBI
HMeITU Ha3BaHUsl, STUMOJIOTHIO KOTOPBIX TPYI-
HO TIPOCTIETUTh:

- XaliX. 000002 — HapsAHAS )KEHCKas I11all-
Ka C TIOJISIMH, OOIINTBIME (MHOT/Ia BMECTE C TY-
JIbeH) MEXOM C000JIs1, OapXaToM MK Hap4oH;

- XaJIX. Xanoan (xaniean) — TaKas e MyK-
CKas IIamnKa, KOTopas Morjia ObITb B TYJIbe
HIDKE, YeM 600002,

- TIHCBM.-MOHT. boytu, Xanx. 6oemoe —
M3SIIIHAS II1aIIKa C OY€Hb BRICOKOM KOHUUECKOM
(mmuieoOpa3Hoit) TyJIbel I 3aMYKHUX JKEH-
UH (60emoenox ‘BbIAABaTh 3aMyX — «3a-
CTaBISITh HANETh 002MO2y); TaKUe TOJIOBHBIC
yOOpBl HOCHMJIM OY€Hb 3HATHBIC JKEHIIUHBI U
xaHH. BO3MOXKHO, CIIOBO 6oemoe sBIsIeTCs
3aMMCTBOBaHHMEM M3 TIOPKCKHX SI3BIKOB. AJIBO
M. PscsiHeH cpaBHHBAET 3TO CJIOBO C OCMaH-
ckuM boytak ‘BBICOKWUN JIEKOPUPOBAHHBIN TO-
soBHOM yoop’ [Résdnen 1969: 78b].

OcoOblif BUA HUMEIOT TOJIOBHBIE YOOpPBI
OyAIUICKHUX CBSILIEHHOCTYXXHUTEIEH — Jam.
W3navaneno npuinemue u3 Tubera, mamckue
TOJIOBHBIE YOOPBI OBLTH MPUCTIOCOOIICHBI K yC-
JIOBUSIM MOHTOJIbCKOH JKU3HU M B PE3yJIbTaTe
CTaJM BBIVIZCTh KaK HEUTO CPEIHEE MEXKI
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THOETCKON M MOHTOJIBCKOM mIamnkoi. Jlamckue
miankd B MOHTOJIMK MOJPa3JesioTcesl Ha He-
CKOJIBKO BHJIOB: MPOCThIE (epiutin maneail),
JUTSL OOTOCITYKSHUM (HOMbIH MAneail), JUIs BbIC-
LIETO IyXOBEHCTBA (LMOaHbl Maeail), IS TIPO-
BEJICHUS PEIIMTUO3HBIX PUTYAJIOB (wauiHbvl 3an
yuauiin maneaii). B 0ObIYHOE BpeMsi MOHTOJIb-
CKHE JIaMbl HOCST OCTPOKOHEUHBII T'OJIOBHOMI
y0op — XaNX. wos2op maieaii (0CI. ‘KOHYCO-
oOpazHas marnka’), OOJBIIYIO JTAMCKYIO HIAMKY
wanam maneau (gyse zhwa snam ‘KpacHblii uiu
JKENTHII BOMJIOK, U3 KOTOPOTO JIENAIOT TOJI0B-
Hble yOOpBI Jlam’), OTOPOYEHHBIH OapxaTom
XUnH Maneail ¥ TOIOBHOM yOOp ¢ KO3BIPHKOM
capasyum maneaii. Bo Bpemsi 00rocimy:KeHHs
HANEBAKOT wawup (wacup) marea (g3= zhwa
ser ‘KenTasl IIamKa’) — BBICOKYIO KOHYCO-
00pa3Hyl0 MOXHATyI0 MIanky. PasHble BUBI
TOJIOBHBIX YOOPOB ISl BBICILIETO JYyXOBEHCTBA
(ambanvl maneail) OTIMYAIOT 110 OPHAMEHTY H
MaTepHuaily, M3 KOTOPOTO OHHM H3TOTOBJICHBI.
CBALICHHOCTY)KUTENM, 3aHUMAIOIIUE BBICO-
KM€ TIOCTBI B MOHACTBIPSIX M Xpamax, 10 0CO-
ObIM CiIydasM HaJeBalOT «30JIOTYIO IIANKY»
anman Maaeqil Uiy MeNKOBBIA 0800001l ‘KOHY-
co00pa3Hblii TOOBHOW YOOp JKeNToro Ipera’
([Ramstedt 1935: 291b] cpaBHUBaET ¢ THOPK.
tiibditdi) ¢ IIMHHBIME JIeHTaM# Oyy. Bo Bpemst
MoJyieOHa U KOT/ia, MPOBOJISl PEIMTHO3HBIN 00-
PS YHUYTOKEHHST HEUUCTBIX CHJ, CHKUTAIOT
cop — TOJHOILIEHHE B BUJE PacKpalleHHOH
MUpaMHUIIbl U3 TecTa — JaMbl HAJEBAIOT KO-
HyCc00Opa3HbIil TONOBHOM yOOp 2omutoo (THO.
§srq sgom zhwa ‘TONOBHOHN y6op /U1t MeuTa-
UX’) U3 KEITOTO MIENKA, C JIMHHBIMH JICHTa-
MU OyY ¥ C «yIIaMm». «30J10Tasl IATKa aIman
Maneau, WA Yyax maieqil, IpeJHa3HadeHa s
CaMbIX YBa)KaeMbIX AyXOBHbIX null. E€ HaneBa-
T XyTYXThl, XyOWJITaHbl U Jpyrue 001aaaTesn
BBICIIIUX JYXOBHBIX cTerneHei. ['omoBHOM yoop
06000011, TI0 TIpEIaHNIO, U300pes caM YHayp-
rered 3ana0Oan3ap. OH MPUCTIOCOOMIT TOJIOB-
HOW yOOp OyIAMHACKUX CBSIILIEHHOCTYXHTEICH
woe2op maneari K MOHTOJILCKUM peausiM |
mpujenan K HeMy JIGHTBI Oyu, yKa3blBaIOIINe
Ha caH cBAmIeHHoCcHyxuTens. [lo usety jeHT
OTIPENEINISIOT TUTYJ: OHM MOTYT OBITH Kpac-
HbIC, XKEIThle, CHHUE, Oesble. ['ooBHON yOOp
wanam HOCAT B OOBIYHOW XKM3HM U BO Bpe-
Msl HEKOTOPBIX PUTYAJIOB T€, KTO cOOHMpaeTcs
CTaTh TeBUIM (MOHAXOM, MOJTYYHMBIIMM MOJTHOE
¢unocodckoe obpazoranue). ['onoBHOM yOOp
wawup HAIEBAIOT Ha cIyk0ax B OOJIBIINX MO-
HACTBIPSIX U BO BPEMs PEIIMTHO3HBIX TUCITYTOB
(Ha ax3amenax). CBepxXy OH yKpaileH 0axpo-
Moii, kotopast cumBosiuzupyet 1000 Oymn. Ta-
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KO TOJIOBHOH yOOp MHOTJa HAa3bIBAIOT widp
Mazneai “xenrtas manka’. B oObraHOE Bpems
MOHAXH HOCAT XUIIH MAeall C KENTON TyIben
[MHTT 2014: 275-276].

MHorue TpaguIMOHHbIE MOHTOJBCKUE TO-
JIOBHBIE YOOPBI, KOTOPbIE HOCSAT MOHTOJBCKHE
HapOJIbl U THHUYECKHE TPYIIHI (TOKA YTO MBI
paccMaTpuBacM Ha3BaHUS OITHX TOJIOBHBIX
yOOpOB, HCIONIB3yeMble Ha TeppUTOpUU MOH-
TOJIMN), — MY>KCKasi ¥ )KEHCKAasl XUI9H Maneatl
‘OapxaTHas IIANKa’, 3VHbl MOOpYoe ‘JNCTHUN
TOpPLOT’, MyKCKasi M JKEHCKasl 081uliH Maneai
‘JMIETHSS INAIKA’, JHCAHIICUH Majeqll ‘IIamKa
MOJIKOBO/LA’, JIETHSISL U 3UMHSISL OYypuaod mai-
eati ‘OypsaTckas Iamka’, ypsSHXaWCKUH 100-
6Yy3, YPSHXANUCKUM U TOPrYTCKMH moopyoz,
OasTckas manxu maneai (mpoctpoueHa 32-Ms
LIBAMH, TYJbsi TEMHO-CHHETO I[BETa, HAIpaB-
JIeHa BIiepen), onérckas mymaau maneau (U3
HIKYPBl YEPHOTO SITHEHKa), JiepOeTcKas u 3a-
XUMHCKASL Xa18aHn maneai (xanban CM. BBIIIE),
MSIHTATCKasl CIOMIH Maneail, yIA3eMUYHHCKas
oyxait maneai, Oapea maneau ‘0apryTcKas
1Iamnka’, XOTOHCKAsl mezpes maneati ‘Kpyrias
mranka’, JapuraHrckasi marka 3aMy>KHei KeH-
LIMHBI B JIp. — MMEIOT BCE WIJIM HECKOJBKO 3
MEPEYNCIICHHBIX HIDKE YKPAIICHUH:

1. Xanx. camnun — yKpalieHue Ha Bep-
XyIIKEe IHAnK{, Hecylee CHUMBOJINYCCKUN
cMbici. Ero genaroT U3 BUTOTO WM TJIETEHO-
ro HIHypa WINH TKaHHW, KOTOPBIC 3aBS3BIBAIOT
B y3en. Camnuu SIBISICTCS CHMBOJIOM CHIIBL.
Hlanky 6e3 camnuna HOCAT BO BpeMs Tpaypa
[MHTT 2014: 263]. CnoBo camnum, 0 BCel
BUIMMOCTH, 3aWMCTBOBAaHO M3 KHTAHCKOTO
s3bIKa. B crioBapsix ykazaH TOJBKO OMOHHM
9TOro CJIOBa, MMCIONIUN 3HAYCHUE ‘CUETHI, —
HCXOJTHOE KUTaHCKOE CIOBO 3allMCAHO MUHbU-
HeM Kak «suanpan» [CyxOaarap 1997: 164].
MOXHO BOCCTAaHOBUTH HEpOTIM(PHUUECKOE Ha-
nucanne E1E. Bo3MOXKHO, y3el Ha IIankKe
CTaJI Ha3bIBaTh CAMNUH NU3-32 €r0 CXOJCTBA C
KOCTSIIKaMH abaka.

2. Xanx. baoam (Wm manoanr) — yKpa-
LICHUE Ha TYJIbE LIAINKU, CACIaHHOE W3 IIell-
Ka, mapyu wim cepebpa, ¢ mo3ymeHtamu. B
3amajHoi 4acTh MOHTOIUHM 3TO YKpalleHHe
Ha3bIBAIOT Masdcud. baoam onpenenser BICO-
Ty manku. CinoBo 6adam ObIIO 3aMMCTBOBAHO
MOHI'0JIAMH U3 THOETCKOTO A3bIKA: asar pad ma
‘I0TOC’, Ky/la OHO TPHUIILIO B CBOIO OYEpEeb
n3 canckpura — UGH padma ‘noroc’. Ykpa-
HIeHUe Hadam Ha TOJIOBHOM yOope CHMBOJIH-
3UPYET YUCTOTY, C KOTOPOW aCCOLUHPYIOTCS
nenectku jgotoca. CiIoBo mandan, Takxke 000-
3HaYarollee ATO yKpauleHue, ObUIo 3aMMCTBO-
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BAaHO M3 CAHCKpHUTA 4Yepe3 THOCTCKHUE TEKCTHI:
canckp. HU[SC mandala ‘xpyr, nuck’ (co0-
CTBEHHO THOETCKHMH TEPMUH —  sieraix dkyil
‘khor ‘kpyr, nuck, mMaHmama’, HO B TEKCTax
WHOTZIa BCTpEYaloTcs TPaHCIUTEpaluu CaH-
CKPUTCKOrO ciioBa sy~ ma NDa la). Tepmun
maeoicud, UCNOIb3yeMbIil B 3anajHoil MOHI0-
JIMH, BEPOSITHO, POJCTBEHEH MUCHM.-MOHT. fab,
Xallx. mas, Oyp. mab, KajiM. mae, ‘3aKiierka,
nuianka (rsosns)’. I'. Pamcrent npuBoaut
CIIEAYIOIIME 3HAYCHUS: taB ‘NUIANKA TBO3.S,
3aKJienKa Ha HABEPUIMM PYKOSITH Meda, Bep-
XyIiKa (IIarnKyd Wik 4ero-To JPyroro), HaBep-
e mwanku’ | yaddsne tap ‘mnsnka reosas’; O
(onérckuit nuanexkt — A. M.) maylan tap wnu
maylan tac ‘HaBepiue manku’. [tab, tabu; alt.
(anraiickuit uanext' — A. M.) tap ‘kpacHbIit
JIOCKYT, KOTOPBIM MPUIIMBAIOT K BEPXYIIKE
manku’ | [Ramstedt 1935: 373].

3. Xanx. xuscse — BEPTHKAIBHO CTOS-
[IUe TOJIs, IPUKPEIUICHHBIC K HUKHEH 4acTh
TyJIbH IIANKH. BHENIHIO CTOPOHY Xuscoea
OTJICNIBIBAIOT 0apXaToM, JIOPOTOH KOXKel Hiu
JIpyrumMu MmarepuanamMud. Ha Buaumol vactu
BHYTPEHHEH CTOPOHBI BBHIIIMBAIOT y30pbl Xd-
Han x33 (pemerka), mymdu Hacaun x33 (y30p,
CHMBOJIM3UPYIOIINE 0JIarono)KenaHue CYacTbst
Ha TPOTSHKEHUU AOITUX JIET), VCaH O00J2U0
(BonHA), @ix (MOJIOTKM) WM AETAIOT alIlINKa-
UU y30pa o/13uti (OpHAMEHT, CUMBOJIU3UPYIO-
LIUH OJIaromnosryuue).

4. Ilucem.-moHT. biide, XanxX., KaM.
Oyu, Oyp. Oyw» ‘3aBS3KH, JICHTBI, TECEMKa’
— yKpalleHue rojioBHoro yoopa. CymiecTy-
€T JIBE€ Pa3HOBHIHOCTH 3aBSI30K Oyu: J#agoan
Oyu (W xutimMoputin Oyy) ‘3aJHUE JICHTBI U
apyy Oyu ‘neHThl y nogoopoaka’. Kaedan oyu
HUMEIOT TpaneuueBuHyo (opMmy, AJTHHY OT
40 cM 0 1 M; uX menaroT U3 MIeNKa Wid mapuu
B OCHOBHOM JKEJITOI'0 WJIM OPaH)KEBOTO IIBETA.
VY onéroB srcasoan Oyy cuHue, y ypsSHXaWleB
Ha JKEHCKHUX IIallKaX KOPOTKUE CHHUE JICHTHI
UYT MOBEPX JTMHHBIX KPACHBIX, Ha TOJIOBHBIX
ybopax 0asiTOB U TOPTyTOB MOBEPX JAJTHMHHBIX
KpPACHBIX JICHT MPUIIUTHI KOPOTKUE 3CJICHBIC.
Ha nentax owcasdan Oyu 3070TOW HHUTHIO BbI-
IIUBAIOT Y30Pbl 0/13Ull, 1aH3 (HATIOMUHAIOIINN
OYKBBI HMHJUICKOrO mpudTa JaHIKA), J1)VH
X35 ‘IpaKkoHMU y30p’, yy/a9H X33 ‘obOnaka’.
[IpummBaOT CO CTOPOHBI 3aThLIKA HA CTHIKE

! Pamcrenr mosicHsgeT o003HAUYeHHE «alt.» Kak
«aNTaliCKUM, AMANEKT ONpaToOB, TOBOPAIIUX I10-
Typenku». [To Typenkum, mo-BHANMOMY, CIETyeT
MMOHUMATh OJIMH U3 TIOPKCKHX S3bIKOB. OO 3TOM
«cMelaHHoM» s3bike nueT b. 5. Boagumupros
B [Bragumuprios 1923: 32-33].
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TYJIBU U Xugcsea. JKasoan Oyy He TOIBKO CITy-
KaT yKpaICHUSIMU, HO U SBIISTIOTCS CHMBOJIOM
He3aBUCHMOCTH. KpacHble IEHThI, KpoMe TOTO,
CHUMBOJIU3UPYIOT MY)KECTBO U IHEPTUYHOCTH,
a CHHUE — BEUHOCTb. Opyy Oyu ‘3aBS3KU y
o 00poika’ MPHUIIUBAIOT MO0 OOKaM IIaIKH.
Ux nnuna coctaBnsger mpumepHo 50 cM, mu-
puHa — 2-3 cm. CeMaHTHKa CIOBOCOYETAHUS
apyy Oyu Tpo3padHa: ereu / eregiin ‘HUXKHSISL
YeJI0CTh, MOJ00POIOK’? > opyy 6yu ‘NEHTHI y
nonoopo;ika’. CioBo scagdan — THOETCKOE 110
IPOUCXOXKACHHIO (THO. 3925 rgyab rien ‘ono-
pa, moJiiepKKa €331, MOTYIIKa JIIsl CIIUHBI ).
B cnoBocoueranun orwcasdan 6yy OHO HUMEET
ckopee Mmeradopuyeckoe 3HaueHue. [ oioB-
HbIe yOOPBI TaKXKe MOTJIHM YKpamarh IHPOKOH
KpacHOW JIEHTOH Xanx. darbaa (B OypsSTCKOM
U KaJIMBIIIKOM S3bIKax CJIOBO HMEET Jpyrue
3HAYEHUs: KajJM. danea ‘1. mmpokas moBepX-
HOCTB; 2. minaBHUK (y pbIO)’, Oyp. darnbaa ‘0T-
BHCAIOIINIA TOCKYT’).

5. Ilucem.-MoHT. jalaya, xanx. 3anaa,
KaJM. 3a1a, Oyp. 3a1aa — KpacHasi KUCTOUYKa
W3 UICJKOBBIX MM MPOCTHIX HHUTOK, MOBSI3bI-
BaeMbIX BOKPYT camnuta. Takas KUCTOUKA T10
BUJy HAallOMHUHAET JIy4d COJHIA M CHUMBOJIU-
3UpYeT JBUKEHHE BBEPX, BEJIMUYHE, CUACTHE U
yaaay. I'. Hyrrepen cuuraer, 4To cj10BO 3a1ad,
BO3MOYHO, SIBJISIETCSl POJACTBEHHBIM 0OIIIe-
TIOPKCKOMY CJIOBY *yalig ‘neTymMHbIH rpe-
Oenp’. CioBO 3ala B OTHOM U3 IMAJIEKTOB Oa-
0aHBCKOTO SI3bIKa OOBSICHIETCSI KAK THOETCKOE
3aMMCTBOBaHHE Sgya-la, HO, IO MHEHUIO HC-
clieioBaTedsi, 3T0, HA00OPOT, HEMPABUIILHO 3a-
MMUCaHHOE MOHTOJILCKOE CJIOBO, 3aMMCTBOBAH-
HoOe B TuOeTckuil 361K [Nugteren 2011: 381].

Kpome Toro, kak numer E. Baspcaiixan, B
XVII — nagane XX BB., KOTJla MOHTOJIBI TTO/-
YHHSJTUCh MaHBWKYpPaM, MIPEJCTaBUTEII MOH-
TOJIbCKOM apUCTOKPAaTHH HOCHJIM Ha IHarKax
MaBJIMHBH TIepbsi (OHU HE MMENIH OCOOBIX Ha-
3BAHUN — XaJIX. MO20CbIH 00) U XalX. JHCUHC
— [IApUKHU U3 JParoleHHbIX kamHen. Kaxmo-
MY PaHTy COOTBETCTBOBAJ CBOH LIBET U KAMEHb
[Basipcaiixan 2002: 72]. CnoBo orcunc ObIIO
3aMMCTBOBAHO M3 KUTACKOro si3bika — JI
ding zi wm TiEk dingzhil ‘mapuk Ha manke
YUHOBHUKA (0151 YKA3AHUS YUHA, 66€0€H Npu
ounacmuu Lfun)’.

KpoMme HemocpencTBEHHO MIAINOK, Xaixa-
CKHE 3aMYXHHE JXCHIIMHBI M3 3HATHBIX, 0O0-

2 CnoBo ereiin B TOM WM HHOM BHIE €CTh B
OOJIBIIMHCTBE MOHTOJILCKUX SI3BIKOB, B TOM YHCIIE B
XalX. 9pyy, KalIM. epeH, 0yp. ypeon [Nugteren 201 1:
332]. Ero cpaBHUBAIOT ¢ TIOPK. erin ‘Tyosr” [DCTA
1974: 292-293].
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raThlX POJOB HOCHIM OCOOCHHYIO NMPHYECKY,
KOTOPYIO  3aKpeIUIsIM  MHOTOYHCIICHHBIMU
YKpalleHUsIMH U mipucnocoOneHusMu. LleH-
TpaJbHBIM DJJIEMEHTOM B aHcamOie TaKhx
yKpalleHu# Oblla MeTaJuTM4yecKas IIarnouka,
BBINIOJTHEHHAs! B TEXHUKE CKaHU M3 cepedpa
WIN IpYroro jerkoro meramia. K Heil kpenu-
JIMCh BUCOYHBIC KOJIbIA XalX. YHoc1aea (KajM.
VHOICYp) W Ha3aTbUIBHUK. TpaIuliMOHHO, MOH-
TOJIbCKHUE JKCHIIMHBI M JIEBYIIKH 3arlieTalld
KOCBI: JICBYIIKH — OJIHY, 3aMYy>KHHUE SKEHIUHBI
— 1Be. KoHIIBI KOC cIyCKanuch y KeHIUH Ha
IpyIb, y AeByIIeK — Ha ciiuHy. Kockl mpozaeBa-
J¥ B cTIeUUabHbIe QyTISPhI-HAKOCHUKH XalX.
YCHUtl 29p “4eXO0i A BOIOC’, KOTOPhIE UMETH
BUJI POTOB, OTXOJSIINX OT 3aThUIOYHON 4acTH
3a yIamMH B CTOPOHBI, M 3aT€M 3aru0aiuch BIie-
peA ¥ BHU3 10 ypOBHs I1ed. Jlangee Kocsl po-
JeBaiii yepes3 Oosiee y3Kue MaTepuaThble YeXIbl
Xanx. dyemyti ‘KOHBEPT , KOTOPHIE CXOANIINCH
Ha )KHBOTE, MIOCJIE YeT0 BOJIOCHI IPOXO I Ye-
pe3 KpyTible MaTepuaThle YeXJbl XallX. yYCHuUll
wuedpesn (KanMm. wugpae). Yexnbl UMeTu
KECTKYIO OCHOBY, OOLIMTYIO TEMHBIM ILIEIKOM
wim 6apxaToM, MOBEPX KOTOPOU pa3MeIanich
cepeOpsiHbIe WK 30JI0ThIe HAKJIaJIKU C YeKaH-
HBIM OPHAMEHTOM B BH/JIE 3HAKOB OJIarornoxe-
naHui es3uu. Ha uexyax jKEHCKOM MmpHYecKd
KpEMUJINCh FOBEIUPHBIE YKpAIICHUs B BHIE
METaJUIMYeCKUX, HEPEIKO CepeOPSHBIX, Y3KHX
o0pyueil Ha QyTisipax U B BHJE LHUIMHIPOB
st Gy TisipoB. Takue yKpalieHus Ha3bIBaINCh
XallX. MoeotH 6oonm ‘TOJNOBHAs 00Bsi3ka’ (B
HEKOTOPBIX MECTHOCTSIX MOHTOIMU — myiig).
Taxoke xanxackue JEBYUIKH W HHOTAA KEH-
LIMHBI YKpaIIadd BOJOCH! OOJIBIION 3aKOIKOH
XallX. oapyynea (OT riarojia 0apax ‘NaBUTh’),
KOTOPYIO 3aKpeIUlsuld Ha BOJOcax c3ajd, Ha
YPOBHE IIeH. 3a)KUM JJIsl BOJIOC dapyyiea WH-
KPYCTHPOBAJIH )KEMUYTOoM WK Kopasiamu [ ba-
sipcaiixan 2002: 72]. CnoBo dapyynea B Xanxa-
MOHTOJIbCKOM SI3bIKE UMEET MHOTO 3HAYCHUH:
‘3aKUM UL BOJIOC’ — TOJIBKO OJHO M3 HUX.
Ho Bce ocranbHble 3HaYeHUSI TaK WM HHAuYe
CBSI3aHBbl C CEMAHTHKOH «JIaBUTb, 3aKUMATh,
OPWKUMaTh»: 1) MeTajumyeckue ONsIxu, Ipu
MOMOII KOTOPBIX NPHUKPEIUISETCS TOMLYIIKa
ceana; 2) mect, >kepAb (A7 NPUBA3BIBAHUS
CeHa Ha B03Y); 4) BepéBKa, KaHaT (AJis1 PUBS-
3BbIBAHUS TIOKA, IPy3a); 5) nmonepedynHa noj 3y-
ObsiMU (Y KOHHBIX rpa0eib); 6) KOXKaHbIH T1aly
(HaymeBaeMblll MMOBEPX KOJIBYYTH); 7) pblyar;
8) oOrwcrtraibrep [BAMPC]. AHanoruuHslii
TEPMHH €CTh B KAJIMBIIIKOM si3bIKe (Oapyihh)
u B OypsarckoM (Odapyyinea) (< NHUCHM.-MOHT.
darayulya ‘BO3BBIIIICHUE HA 3aTHUIKE’).
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TpaauMOHHO TPEICTABUTENM MOHIOJIb-
CKUX HapOJIOB HOCHIIM YKPAIICHHS HE TOJBKO
Ha TOJIOBHBIX yOopax. Ha rpyu MoHrona wiu
MOHTOJIKH MOKHO OBLITO YBUAETH 00eper Xajx.
oHeIPULIH 2yy — OOIBIITYIO KBAJPATHYIO Cepe-
OpsIHYI0 HArpyIHyIo pamy (oxesp ‘0opT mpmu’,
2yy ‘pamka’ — mno [Menxcaiixan 2014: 164],
KHUTaliCKoe 3aMMCTBOBaHUE — J4) gou ‘xkeno0,
6opozna’). E€ ykpamanu Oupro3oii 1 Kopaia-
MU. BHyTpH ObUTH aMyIieTsl, H300paxeHust 00-
JKECTB WIIU 3aKJIMHAHUSI.

C co0oif y MOHTOJIOB YacTO YETKU —
MUCHM.-MOHT. erike, XallX. 3pux, KalM. 9pKH,
Oyp. opxu. Panbie OycuHBI Aenany U3 Iparo-
IIEHHBIX KaMHEH WM IIEHHBIX TOPOJ JepeBa.
Camas kpyrHas OycHHa, 9acTo ¢ n300pakeHu-
eM ByJuibl, Ha3pIBaslaCh THUCHM.-MOHT. bongsu,
xanx. oowuc [baspcaiixan 2002: 75] (BO3MOXKHO,
KMTalCKOE 3aMMCTBOBaHME, Bocxoasmiee K fifi
1% foxiang ‘uzobOpaxenue bBymubr’).

Ha 3amscThsix W B Halie BpeMsi MOHTOJIBI
HOCSIT OpacieTsl — IHUCHhM.-MOHT. bayubdci,
XaNX. oyeyusu, Oyp. Oyeaae, OyeviOwa, KajM.
6yhy. B THCbMEHHOM MOHTOJIBCKOM SI3BIKE
HET OOJIBIION pasHUIBl MEXIY bayuu ‘0oxe-
penbe, OmeHHUK' W bayubdi ‘KOIbIO, 3aris-
cThe, Opacner’: cp. yar-un bayuu ‘KOJIbIIO,
3amsactee’ W altan bayubci ‘30moToe ykparie-
HHE Ha pyKe WIN Ha HOTe , quruyun-u bayubci
‘KOJIBITO0, TepCTeHw’, yar-un bayubci ‘Gpac-
JIST WIN KOJBIIO HA KUCTU PyKu’, carbayun-u
bayubci ‘yxpaluieHue pyKu HUXKeE JIOKTS , kol-
tin bayubci ‘xonwia, xotopbie B UHanm >xeH-
IIMHBI HOCAT Ha naybliax HOr  [KoBaneBckuii
1844: 1060-1061]. To ectb, bayuu n bayubci
— 9TO B MEPBYIO OuYepeab HEKOE KOJBIIO BO-
KpYT 4ero-To: naJblia, 3amsicThs, men. Beposr-
HO, TTO3TOMY B COBPEMEHHBIX SI3bIKax OBITYIOT
(IOTOMKHM» Kak bayuu (xamMm. 6yhy, Oyp. Oy-
eaae), Tak u bayubci (xanx. oyzyusu, 6yp. Oy-
2blbwa). B COBpeMEHHOM XalTXxa-MOHTOJIbCKOM
SI3BIKE €CTh MPOTHUBOTIOCTABIICHNE OV ‘3ard-
cTbe’ | Oyeyugy ‘Opacner’. Onupasch TOJIBKO
Ha 3Ty Mapy, MOXHO ObLIO OBl MOAYMaTh, YTO
Oyeyliey — 3TO TO, YTO HAXOJUTCS HA Oyeyil —
3amsicThe. Ho B COBpeMEHHOM OYpSITCKOM HITH
KaJIMBIIIKOM SI3bIKE TaKHX Iap He HaWTH: Oyp.
capbyy ‘3amscTbe, JIOKTEBas KOCTh’ / Oyeaae,
OyeviOwa ‘Opacner’; KaiaM. bahaye ‘3ansctbe’/
oyhy ‘opaciner’. [loaToMy, BO3MOXHO, B Xaj1Xa-
MOHTOJIbCKOM SI3bIKE 3HAYCHHUE «3ATACTHE» IS
Oyeyli IOSBHIIIOCH TTO3XKE, YeM «KOIbI0, Opac-
nmet». . Pamcrent BOo3BOOUT bayuu K TIOPK-
ckoMy buqagu ‘kanpansl’ [Ramstedt 1935: 58;
OCTS 1978: 249-250].
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Kpome OpaciieToB B MOHTOJIBCKOU KYJIb-
Type €cTh U COOCTBEHHO KOJIbIIa, KOTOPBIE HO-
CAT Ha Tajbliax, nepcTHu. Bo Bcex Tpex pac-
CMaTpHUBAEMBIX SI3BIKAX (XalIXa-MOHT'OJIBCKOM,
KaJIMBIIIKOM, OYPSITCKOM) €CTh POJICTBEHHBIC
CJI0Ba, 0003HAYAIOIINE IEPCTEHB: XalX. 061302
/ 631332 ‘KONBIIO, TEpCTeHb, Opacier’ (< OT
MUCHM.-MOHT. biileceg, biiliiclig), KanM. ounye
(biltsac | biiltso¢ < mmceM.-MoHT. biliiciig,
bilisiig, biliceg ‘xonb110, mepcTeHs’ [Ramstedt
1935: 45]), Oyp. 65hsaue ‘iepcTeHb, KOIBIO' .
I'. Hyrrepen Bo3BOOUT 3TH cjoBa K oOmie-
TIopkckomy *bileziik < *bilek yiiziik ‘xonbuo
Ha 3amicThe’ [Nugteren 2011: 294]. Onnako
B COBPEMEHHOM XaJIXa-MOHTOJIbCKOM B 3Ha-
YEHUU «KOJIBIIO» Yallle yIOTPeOIseTcs] ClIOBO
0621c (< MUCHM.-MOHT. bogeji ‘ckoba’).

K coxanenuto, nmpoaHaau3upoBaTh Ha3Ba-
HUS BCEX BHJIOB TOJIOBHBIX YOOpOB W YKpa-
HICHU B XalIxa-MOHTOJIBCKOM, OYPSITCKOM H
KaJIMBIIIKOM $SI3bIKaxX, MOJPOOHO ONKCAaTh HX
CEMaHTHKY M IPEJCTaBUTh JOKA3aHHYIO DTHU-
MOJIOTHIO B paMKaxX OJIHOW CTaTbu HE TPEJi-
CTaBIsieTcsi BO3MOKHBIM. Ha matepuane pac-
CMOTPEHHBIX JIEKCHUECKUX STUHULL MBI MOKEM
c/IeNaTh BBIBOJ, YTO 4eM 0oJjiee YHHKaJIbHBIM
SIBJISIETCS TIpeIMeT (TOJIOBHOM yOOp WIIH yKpa-
IIEHUE), TEM HIKE BEPOSTHOCTH, UYTO 0003HA-
YaIIee ero CI0BO Mbl BCTPETHM B JAPYTOM
POICTBEHHOM fA3bIKE WM auanekrte. Tak, 00-
1Me MOHATHUS BpoJe malayai ‘ToIOBHON yOoOp,
manka’, erike ‘“9étku’, bayubci ‘Opacner’,
biliiciig ‘xonmplio’, jalaya ‘xucTodYKa Ha IIaIl-
KE M3 KpPacHBIX IEIKOBBIX HUTOK’, darayulya
‘3a)KMM IS BOJIOC Ha 3aTblIKe’, biice ‘IEHTHI,
3aBS3KHM, TeChbMa W Jp., KaK OKa3ajloch, 00-
e sl XajdXa-MOHTOJIBCKOTO, KaJIMBIIKOTO
U OypsITCKOTO SI3BIKOB. B TO Bpems kak, Ha-
MIpUMEp, YKpAIICHUs JJIsl HKEHCKON TPUYECKU
moneotin 60o1m WUCTIONB3YIOTCS He Be3zae (co-
OTBETCTBEHHO, 9TOT TEPMUH HE UMEET TAKOTO
e IIUPOKOr0 PacHpOCTpPaHEHHMs, Kak Iepe-
YUCJICHHBIC BBIIIIE CIOBA).

Tema «bBbITOBas JIeKCMKAa MOHTOJBCKHX
SI3BIKOBY», B YACTHOCTH — pazJien «I oJoBHBIE
yOOpBl W YKpalleHWs» JaeT OOMIMpHEeHIInit
MaTepHal, KOTOPBIH TpeOyeT AaTbHEHINEro u3-
YUCHHS.
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VIK 811.512.3

O0meMoHr0JIbcKas JeKkcnka pasjesa «'o1oBHbIE YOOPBI H YKPAIIEHHs» B XaJIXACKOM,
OypATCKOM, KAJIMBIIIKOM fI3bIKAX

Amnna BragumupoBna Mazapuyk!

! acnimpanTt, oTaen sI3bIK0B Hapo 0B P®, MHcTuTyT MuHrBHCTHYeCKUX HccnenoBanuii PAH (CankT-
[erepOypr, Poccuiickas @enepanms). E-mail: anja_av@rambler.ru

AHHoOTanuA. B crathe npeacraBiieHbl pe3yJIbTaThl UCCIEAOBaHUS Kiacca JeKCUKU «[osoBHbIE
yOophI U yKpameHus». [lokazaHo, YTO JaHHBIM KiIacc JIEKCUKH B YKAa3aHHBIX POACTBEHHBIX S3BIKAX
nMeeT KaK HCKOHHO MOHT'OJIbCKUE €UHHUILIBI, TAK ¥ OOJIBIIOE KOINIECTBO 3aNMCTBOBAHUI U3 KUTAH-
CKOT0, THOETCKOTO M TIOPKCKHUX SI3BIKOB (B MIEPBYIO O4Yepeah, HAC MHTEpECOBalla UCKOHHAs 0OIe-
MOHTOJIbCKAsl JIEKCHKA, TIO3TOMY MBI HE pacCMaTpUBAIN Hpumeqmue B XX B. O4EBHIHO PYCCKUE
3aMMCTBOBAHUS TUIIA ULIAN, XOTS UX TOXKE HEMAJIO B COBPEMEHHBIX MOHTOJIBCKHX s3bIKaxX ). [Tockomb-
Ky HEKOTOpPBIE TOJIOBHBIE YOOPHI M YKpAIICHHS MPEICTABUTENCH MOHTONBCKHAX, OYPATCKUX U OHpaT-
CKUX TIEMEH OTJIUYAINCh U UMENIN COOCTBEHHBIE HA3BaHUS, TO OOIIEMOHTOIbCKAS IEKCUKA — 3TO,
B OCHOBHOM, TaKHe OOIIUE CIIOBa, KaK malayai ‘TOJIOBHOW yOoOp, mamnka’ (31eCh U najiee MPUBEICH
MUCHMEHHO-MOHTOJIbCKUN BAPUAHT, YTOOBI HE MEPEUYHCIISATH BCE BO3MOKHBIE BAPHAHTHI, UMEIOIIHECS
B COBpPEMEHHBIX SI3bIKaX ), CikibCi ‘“HaymHUKN, biice ‘3aBSA3KM, IEHTHI , jalaya ‘KNCTOYKA U3 KPACHBIX
HUTOK, TPUKpeIuIsieMasl K ToJIoBHOMY yoopy’, erike ‘dertkn’. OOIEMOHTOJILCKUMH, HO, BEPOSTHO,
HE MCKOHHBIMH, a 3aMMCTBOBAaHHBIMU WX TIOPKCKHX SI3BIKOB SIBJISIFOTCSI CJIOBA bayubci ‘Opacnet’ u
biiliiciig ‘mepctens’. TuOeTCKUe 3aMMCTBOBAHMS MBI HAXOAMM 10 OOJBIICH YacTH B HA3BaHUAX TO-
JIOBHBIX YOOPOB CBAIICHHOCTYXHUTEIEH; KUTalICKIe — CPeAH HAa3BaHUIl TOJIOBHBIX YOOPOB, AEKOpa-
TUBHBIX JIEMEHTOB IIIAMIOK U YKPAIICHUH.

KiroueBble c10Ba: MOHTOJBCKHUE S3BIKH, XaIXa-MOHTOJIBCKHUN SI3BIK, OYPATCKHUN SI3BIK, KaJIMBIII-
KHH SI3BIK, JIEKCHKA, TOJIOBHBIE YOOPBI, yKpAIICHHUS
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Aspects of Polysemy in Turkic and Mongolic Languages
(Evidence from Kalmyk and Uighur Languages)

Vladimir N. Mushaev !, Saifullah N. Abdullayev 2
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Abstract. With evidence from Kalmyk and Uighur languages, the article discusses some features
of polysemous lexical forms in the light of modern psycholinguistic approaches and aspects of
cognitive linguistics. According to the theory of multilevel values of polysemy, a word is represented
as a set of interrelated variants united by one underlying dominant. Depending on the context, the
dominant value may be the main and potential ones. The analysis of the linguistic materials confirms
the view that lexical and grammatical variations of words and verbal meanings do not exist outside the
context and experience of verbal communication. The word and its meaning is considered as a single
category, which includes results of analysis of the process of our cognition, while maintaining the units
of language tokens and the possibility of different types of expressions in speech. Proceeding from
similarities of forms, functions, results, mental associations, etc., the approach allows to determine
typological peculiarities of development of polysemy in the examined languages.

The paper analyzes a number of Kalmyk and Uighur linguistic materials and considers the
mechanism of interrelation between the meaning and word sense, given that a word is a manifested
unity of language and speech, and the polysemy of the word can be described as a set of interrelated
variants of forms united by a base dominant. Those can be referred to as a paradygm or embodied
standard contexts of the lexeme, and are academically defined as lexical-semantic variants.

Keywords: polysemy, cognitive linguistics, mental association, lexical category of a word,
context, dominant, lexical-grammatical variants, typology, the theory of multi-level values

EcrecTBeHHBIH $I3bIK, KaK H3BECTHO, OT-
JIMYAETCsl CIIOCOOHOCTBIO HEMPEPHIBHO pas-
BUBaThCs, ONarojapsi 4emy IPOUCXOIAT M3-
MEHEHHSI B CTPYKTYPE M CEMAHTHKE S3bIKOBBIX
€/IMHUII Ha PA3HBIX YPOBHAX CUCTEMBI SI3bIKA, B
TOM YHCJIE U JISKCUYECKOM. B naHHOM citydae
HAC MHTEPECYIOT TaKHe MPOLECCHI, KOTOpPbIE
NPUBOJAT K Pa3BUTHUIO MHOro3HauHOCTH. [loj
MHOTO3HaYHOCTBhIO  (ITOJIICEMUEH)  OOBIYHO
MPUHATO MTOHUMATh HAJH4YWE y OJHOTO U TOTO
K€ CJI0BA HECKOJIBKO CBSI3aHHBIX MEXIly COO0H

3HAYEHHUH, OOBIYHO BO3HUKAIONINX B PE3YJib-
TaTe BHJIOM3MCHCHHUS W Pa3BUTHUSl TIEPBOHA-
YaJTbHOTO 3HAYEHUSI 3TOTO CJIOBA [ ApCEHBEBA,
CrpoeBa, XazanoBuu 1996: 105; AxmaHoBa
1966: 191; JIMHrBUCTUYECKHH SHIMKJIOIEIH-
yeckuit ciaoaps 1990: 325].

3agauell HaCTOSIICH CTATBU SIBISIETCS U3Y-
YeHHe 00IIEeTr0 1 OCOOCHHOTO ISl TFOPKO-MOH-
TOJBbCKUX SA3BIKOB B O6pa3OBaHI/H/I MHOTI'O3Ha4-
HOCTHU B CBECTC COBpeMeHHBIX HaHpaBJ’IeHI/Iﬁ B
00IIIEM M YaCTHOM SI3bIKO3HAHHH.

103



BuLLeTiN oF THE KIH oF THE RAS, 2017, Vol. 34, Is. 6

He BnmaBascr B mOApoOHOCTH COOTHO-
IICHUS CTPYKTYPHO-TIAPAAUTMATHIECKOTO U
(hyHKIIMOHATBHO-PEYEBOTO YPOBHEH, CleayeT
MTOTYEPKHYTH, YTO B S3BIKOBOM 3HAUEHHUH TIPO-
THUBOTIOCTABIISIIUCH YCTOWYHBBIE U BEPOSTHBIC
KOMIOHEeHThl. CeMaHTHKa ClIOBa Ha YpPOBHE
SI3BIKOBOM CHCTEMBI XapaKTePU30BaIach MOIH-
ceMHuel, a QyHKIIMOHAIIbHOE OCMBICIICHHE CIIO-
Ba B PEYM €CTh PeaTH3aIlHsI COCTABIISIIOIINX €T0
3HaueHn. OHAKO pabOTHI C HCIIOIH30BAHUEM
TICUXOJIMHIBUCTHYECKUX TTOJXO/I0OB M KOTHH-
TUBHOW JIMHTBUCTUKH TIO3BOJISIFOT HECKOJBKO
[10-MHOMY PaccMOTPETh JJaHHOE COOTHOIIEHHE.
B sTOoM 1utane cmpaBeqIMBO 3a7aThCS BOTIPO-
COM, HACKOJBKO MPAaBOMEPHO YTBEPXKICHUE,
YTO 3HAUEHHUE CIIOBA U €T0 PEYEeBOI CMBICI CBA-
3aHBI MEXJy CO00H smepHO-TIeprudepuitHpIMU
OTHOIIICHUSIMU WJIH OHU HAXOATCS IPYT C JIPY-
roM B 00Jie€ CTIO0KHBIX OTHOIIICHUSIX.

CoBpeMeHHBIC TTOIXOIBI K U3YUCHUIO MPO-
OJyieM TpeACTaBICHHS TO3HABATEIFHOTO OTIBITA
YeJIoBeKa B CHCTEME A3bIKa M B PEYH XapaKTe-
pHU3YIOTCS OCOOSHHOCTSIMH €r0 Tepeadd de-
pe3 SA3BIK COLUATBHO-TPYIIIIOBBIX U UH/UBUTY-
aJIbHBIX 3HAHUM O JeHcTBUTENbHOCTH. Ele B
KiaccudeckoM s3eiko3Hanuu (D. ne Coccrop,
O. BeHBEHHCT) 0TMEYAJIOCh, UYTO B PEUEBOH J1e-
ATENBHOCTH B TIporecce (HyHKIIMOHUPOBAHUS
SI3BIKOBOM 3HAK MOXET MpUoOpeTaTh HeCKOJb-
KO 3HA4YCHUHU, T. €. OH MHOTO(YHKI[MOHAJICH,
XOTsl HEe BCSKOE (DYHKIMOHATIBHOE €0 OCMBIC-
JICHUE SIBIISICTCS aKTyalu3alue KOMIIOHEHTOB
CUTMaTHYeCKOU CTPYKTYpHI [beraBenuct 1974:
241; Yoymaena 2014: 964].

CTOpOHHMKH JTaHHOW TOYKH 3PEHUS, OIH-
pasich Ha MHOTOYPOBHEBYIO TCOPHUIO 3HAUCHHSI,
MpearaloT Ha HavyaJbHOM J3Tale pa3rpaHu-
YUThb CEMAHTHUYECKUI M KOTHUTUBHBIN YpoO-
BEHb TPECTABICHUS 3HAHWHA, 3TO TO3BOJSET
BBISICHUTB, YTO CIY)KAT 0a301 4eIIOBEYECKOTO
OOIIIeHNs 1 KaKas 4acTh KOHIENTYaIBHOTO CO-
JeprkaHus (PUKCUPYETCs SI3bIKOBBIMU 3HAYCHH-
smu [bonasipes 2016: 191].

C ceMaHTHYECKOW TOYKU 3PCHUS UCCIICTY-
eTCsl CTPYKTypHasi XapaKTepUCTHKA 3HAUYCHUS
W CMBICTA SI3BIKOBBIX eAMHUIl. KOTHUTHBUCTHI
MpenjiaraloT aHalu3uPOBaTh COOTHOIICHUE
SI3BIKOBOTO 3HAYCHUSI U KOHUENTYaJIbHOTO CO-
Jep’KaHus, KOTOPOE TMEPEeNaeTcss OTIACIbHBIM
CJIOBOM B CHCTEME SI3bIKa U B peun. [Ipu sTom
JIF000# JIMHI'BUCTHYECKUM KOHTEKCT, O KOTO-
POM TOBOPSIT CEMaHTHKH, SBIISIETCS OTPaKESHH-
€M KOTHUTHBHOT'O KOHTEKCTa. B kauecTBe KOH-
TEKCTa JIJIs1 OTJEIBHO B3SITOTO CJI0BA BBICTYIIAET
pPEeNpPEe3eHTUPYEMBIN UM KOHIIENT / KOHIICTITY-
anbHasg CTPYKTypa — OIpeJIeIeHHbIH (peiim,
CIleHapHuii, KOTHWTHBHas Marpuma. OTtcioma

npobjeMa COOTHOUICHUS! 3HAYCHHST M CMBIC-
Ja SIBJISIETCS] PE3yJbTaTOM B3aWMOOTHOILICHHUS
MEX/1y KOHIICTITYaJIbHBIM COJICPIKAaHUEM MPEJI-
CTaBJIIEMOTO SI3bIKOBBIM 3HAYCHHEM B CHCTEME
SI3bIKa M COJepKaHUEM KOHIIENTa, TepeiaBac-
MOTO PEUYEBBIM CMBICIIOM. SI3BIKOBBIC 3HAUCHUS
MepeAatoT JIMIIb YacTh HAIUX MPEICTaBICHUN
00 okpyxaromemM mupe. OCHOBHAsI JIOJIsT ATUX
3HAHUW XPAaHUTCSI B HAIIEM CO3HAHUM B BHJIC
PA3IMYHBIX MBICIUTEIBHBIX CTPYKTYpP — KOH-
LENTOB Ppa3IMYHON CTEMEeHU CIOXKHOCTH U
abctpakTHocTH. [lpu (opmupoBanun BbICKa-
3bIBAHUSI B 3aBUCUMOCTH OT IEJIA BBIIEISICT-
Cs KOHKPETHBI KOHILIENTYyalbHBbIH NPU3HAK,
pe3yIabTaTOM KOTOPOTO SIBIISIETCS BHIOOpP KOH-
KPETHBIX SI3bIKOBBIX CPEJCTB SIBHOW U CKPBI-
To# rpammaruku. OTCIO/Ia BBIBOJ O TOM, YTO
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUE BapUAHThl 3HAUYCHUS
CJIOB ¥ PEYEBBIE CMBICIIBI HE CYIIECTBYIOT BHE
KOHTEKCTOB, BHE OIBITA PEYEBOr0 OOIICHHMSI.
MHOro3HauHOCTh 3aKJI0YaeTcss He B MHOIO-
KOMITOHEHTHOCTH CEMaHTHUYECKOH CTPYKTYpPbI
€ro 3Ha4YeHHus, a B BO3MOXXHOCTHU CJIOBa Iepe-
JlaBaTh pa3Hble CMBICIBI 33 CUET peau3aluu
Pa3HBIX KOHIICNTYaJbHBIX MpU3HAKOB. CIOBO
U €ro CMBICITBI 00pa3yIoT €ANHYIO KaTeropuio,
KOTOpasi BOUpaeT pe3ynbTaThl aHATUTHYECKHX
MPOIIECCOB TO3HAHMS, COXPaHss NPH ITOM
€JIMHCTBO JICKCEMbl KaK €JIMHUIIbI SI3bIKA MPU
MHOT000pa3uu ee NpOosIBICHUI B peUu.

[TooOHBIM MOAXO0M K 0Aa30BBIM TOHSATUSIM
U CHCTEME WX B3aMMOOTHOIIEHHH MO3BOJIUT
HECKOJIBKO MHA4e pacCMOTPETh MEXaHU3M
B3aMMOOTHOILICHHSI 3HAYCHHUSI U CMBICIIA, & €T
00BEKT — CIIOBO — KaK pe3yJbTaT CIHHCTBA
s3bika 1 peun [KyOpsxosa 2004: 331; Yape-
koB 2004: 88]. MHOr03Ha4YHOCTbH CJIOBA MOX-
HO TPE/JICTaBUTh KaK Ha0Op B3aMMOCBSI3aHHBIX
MeXIy co0ol BapuanToB (hopMm, 0OBEITUHEH-
HBIX OIpEICICHHON 0a30B0i JoMUHAaHTOH. UxX
MO’KHO Ha3bIBaTh APaIUTMOM WM peaTi3aly-
€l TUIIOBBIX KOHTEKCTOB JIJIsl ITAHHOM JIEKCEMBI.
B nurepatype ux onpenenstor 1 Kak JIEKCHKO-
cemantuyeckue BapuanTsl (JICB). [lns npume-
Pa MOXHO B35Th U3 KAJIMBIIIKOTO sI3bIKa HA0OP
(pa3, CBSI3aHHBIX CO CIIOBOM OVYX:

1) haspm 6yyx yaena yyemawn 6enn
6oné ‘Bo Bpems mocaaku Bce ObLTU TOTOBHI’;
2) Upcn yac byyde eep ‘Jlom mis mpuesxkaro-
mmx Jroxaen’; 3) haphcu cemnv monha Oe-
epuv Oyvhao 6206 ‘BuHa mana Ha €ro rojo-
BY’; 4) [lasmao kencna xeown yyeman masuxap
KYVKHO Oyyoic e26 ‘llocie MOBTOPHBIX CIIOB
BCE€ TUXO YCTYNWIU AeBylike’; 5) Haswypap
eyyhao 6yyx ‘CryckaTbCsi OSroM IO JISCTHH-
ue’; 6) Yuneuc xanu capmahyn yncue 0aanic
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Ovvorc “UnHTHC-XaH COU3BOJUII BO3BPATUTHCS
TOCJIe 3aBOE€BAHMS CapTaryJIbCKOro Hapoaa’.

3HavYeHHE TIIAroJbHON (GOPMBI Oyyx ‘CITy-
CKaThCs' CBA3aHO CO BPEMEHEM M MECTOM TIO-
CaJIKM, W PEAIN3yeTCs] OHO TPU HAIWYUH B
KOHTEKCTe CyObeKTa IeHCTBUS, BEIPAXKEHHOTO
OJIyIIEBJIEHHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM yyeman
‘Bce’ CBA3AHHOM TJIaroJIbHON KOHCTPYKITHH CO
3HaYeHNEM pe3yJbTaTHBA.

[IpuuactHass ¢dopma 6yyoe ‘pacmonara-
FOIUICS’ TIO0 3HAYCHHUIO CBS3aHA C OOBEKTOM
9TOTO ACUCTBUS 2ep ‘AOM’ B BUHUTEIBHOM Ia-
JeXKe, peauzyeTcs NPy HaIUYUU B KOHTEKCTE
CyOBeKTa, 3aMEUIEHHOTO CYIIECTBUTEIbHBIM
yiac ‘moau’ B UMEHUTENFHOM Tajieke W TpH-
3HAKOM 3TOT0 CYOBEKTa, IPEJACTABICHHOTO
[IPUYACTHO-OIIPEICTUTEIBHON (QOPMON  UpCH
‘mpUILIeane’ .

3HaueHue JieenpuiactHon GopmMel Oyyhao
‘OMyCKaThCs, aIaTh’ CBS3aHO C MECTOM U pPe-
3yJBTaTOM 3TOTO NEHCTBUS, pEan3yeTCs PU
HaJIMYUHN TIO3WIUH CJEJICTBUS, BBIPAKCHHON
MIPSIMBIM 00BEKTOM B ()OpME CYIIECTBUTEIHHO-
ro C MPUTSHKAHUEM U €ro MpUYacTHO-OIpee-
JITEbHBIM TTOSICHEHUEM.

I'maronbnas hopma O6yya¢ ‘UATH Ha YCTYII-
KH' BBICTYNIaeT B 3HAYEHWW BBIHYKICHHOTO
NEHCTBHS, pean3yercs NPy HATUYWHd B KOH-
TEKCTe TMO3UIUHU CyOBheKTa yyemau ‘Bce’, TO-
3ULUH 00BEKTa, 3aMEILEHHONW OAYIIEBICHHBIM
CYILIECTBUTEIbHBIM B JaTEJIbHOM Majexke U
MO3ULMHU [IPUYMHBI, BBIPAKEHHON TPUYACTHON
KOHCTPYKITHEH C TIOCTICIIOTOM X00H ‘TIOCHe’.

3HaueHne Oyyx ‘IBUTATHCS, TIEPEIBUTATH-
Csl 10 KaKOM-TM00 TOBEPXHOCTH , pean3yer-
Csl IPU HAJIMYUHM B KOHTEKCTE BUJA JIEHCTBUS,
BBIPQXKCHHOTO TJarojibHoi (opmoit eyyhao
‘6eromM’ M MO3UIMEN MOBEPXHOCTH, TPEACTAB-
JICHHOHN CYyIIECTBUTEIHHBIM B OPYJHOM Tafe-
XKe oasuiypap ‘Tio IIeCTHHIIE .

B BbICOKOM cTHIIE 3HAUYEHHE BO3BPATHOTO
JBIDKEHHS TIOCJIEe COBEPLICHUSI KaKoro-i1ndo
JEHCTBUS pearu3yercsl TIpy HaJUYUH B KOH-
TeKcTe CyOBeKTa MAEWCTBUSA, BBIPAKEHHOTO
MMEHeM COOCTBEHHBIM YWHTHC-XaH, 3Hade-
HUSL 00BEKTa, BBIPAKEHHOTO OJYIICBICHHBIM
CYIIECTBUTEIbHBIM B BHHHUTEIBHOM MaJICKE
C ONpenesCHUuEM capmacyn ‘capTaryibCKue’,
U TIO3MIIUH CIIEACTBHSI, BEIPAYKEHHON Jeernpu-
4acTHOU OPMOIt 022710/¢ ‘3aBOCBBIBATH .

OO0mIyto XapakTEPUCTUKY THIIOBOTO KOH-
TEKCTa IaHHBIX MIECTH JIEKCUKOCEMaHTHIECKIX
BapUAHTOB MOXXHO TPEJCTABHThH CIICIYIOIUM
oOpa3zoM:

1) Cym. gar. n. (-T) — 6yyx-Cyll. COBM.
1. (-71a);

2) Cymr. uM. . — 6yyde-CyIl. B. 11.;

3) Cymul. - mocnenaor NPUTSK.CKI. (-Hb) —
6yyhao-BcioM. TI1. (pe3yJIbTaTHB);

4) Cym. mar. 1. (-1) — Oyy>X-BCIIOM. TJI.
(pe3ynbTaTHB);

5) Pazpgenurt. neenpud. (-31) — Oyyx;

6) Cyul. BHH. IL.-coei. Jeenpud. (-xK) —
0yYoi¢ (BBICOKUI CTHIIB).

Ha ypoBHe ceMaHTHYeCKOW CTPYKTYpHI Ha
paccMaTpuBaeMOM ITPUMEPE MOKHO yOeTUTHCS
B TOM, YTO YETHIpE BapHaHTa U3 IIIECTH CBS3aHbI
KaTeropualibHO-JIEKCHYECKUM 3HaueHHeM (ce-
MOil) ‘mepemeliieHue’; B TPETbEM U YETBEPTOM
npuMepax JaHHOE 3HAYEHHE SIBISIETCS MTOTEH-
UAITBHBIM, T. €. KQXJ0€ OTJeNIbHOE 3HAYCHUE
TaK WIA UHAYE CBS3aHO C IPYTUMH U TIPU 3TOM
OTIIMYAeTCsl OT JIFOOOTO W3 JPYTHX COCTaBOM
KOMITOHEHTOB, 00pa3yIOINX €ro CofepKaHue.
J1J1s MpOBEpKH JaHHBIX MOJIOKEHUHN 00paTUMCs
K JIKCHKO-CEMaHTHUECKIM BapUaHTaM MHOTO-
3HAYHOCTH B TIOPKCKHX s3bIKax. OOpaTumMcs K
YUTYPCKOMY CIIOBY mapmmag. Y HEro MOXHO
HaCcUUTaTh OKOJIO JECSATU 3HAUEHUN. DTO MOTYT
OBITh, B YACTHOCTH, KOAUHU MAPMMAK, ‘TSIHYTh
PYKY’; Oan Oaz mapmmarx ‘3aTSHYTH TOSIC’;
Kanueum mapmun mypuody ‘y MeHsl oJeprupa-
eTCsl BeKO (TJI0X0€ MPEAIyBCTBHE) ; mapazuaa
mapmmax ‘B3BEIINBATh Ha Becax’; orcazazd
mapmmax ‘TIPpUBIIEKaTh K OTBETCTBEHHOCTH,
HAaKa3bIBaTh ; KOJAUHU MAPMMAK ‘TPUBIEKATh
BHUMAHUE ; ym mapmmak, ‘MOJIOTb MYKY’; s&
mapmmarx ‘BbDKUMATh MAaclo’; awl mapmmax
‘TofaBaTh Ay’ ; MyHea Yambap mapmmar ‘Ha-
TATUBATH 00pyd HA OOUYKY’ | IIp.

B kadecTBe mprMepa U3 KaJIMBIIKOTO S3bI-
Ka MOJKHO TIPUBECTH 3HAYCHHS TJIarolla /maex
‘CTaBUTh, KiacTh . C HUM CBs3aHO Oosee mecs-
TH clly4aeB ynoTpeOieHus, Hanpumep: dezmp
maex ‘KIacTh, MOJIOKUTH KHUTY ; hapan maex
‘CTaBUThL MOMAIMUCH, IMOMINCATLCS ; WUH HAAO
Mmaex ‘CTaBUTh HOBYIO IbECY’; mMoOp magx ‘cra-
BHUTH BOIIPOC, OOCYXKJIATh’; axiau maex ‘Ha-
3HAYUTh HAYAJIBHUKOM; 3VHA amMpahHO maex
‘OTIYCTUTD Ha JICTHUE KAHUKYIIBI ; 0PI MIBX
‘BBIPa3UTh OJaromnoxenaHue’; Mopue OypHOH®
maex ‘TMyCTUTH KOHS BCKA4b’; dasulypue 3pcm
xaxcunhao maex ‘TPUCIIOHUTD JIECTHHITY K CTe-
HE’; Oup masaod yyavx ‘3allakaTh HaB3PbII ;
O0ypyhuns masoic 6ex ‘TIPOCTUTD ; 2y MaIGX KeM
‘mocieobeneHHoe BpeMs (4 yaca), OTIYCTHTh
rocyie TOMKH KOOBLTHIL .

Herpyzano 3aMeTuTh, 9TO BO BCEX CITydasx
HaOIIOIaeTCs CBSI3b C TJIABHBIM 3HAYCHHEM,
T.e. TOMHHAHTOW. B 3TuX mpumepax 3a 1omu-
HAHTY NIPUHAMACTCSI 3HAUYCHUE M26X ‘CTaBUTh’
u mapmmax ‘TaHyTH’. O4eBHIHO, YTO Ha Oa3e
3TUX MOTHBHPYIOIIUX 3HAYCHUN MPOUCXOIH-
JI0 pa3BUTHE JPYTUX 3HAYEHUH TaHHBIX II0-
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mucemanToB [MymiaeB, Aoayinaes 2016: 110;
[Trop6ees 2015: 386].

B paccmarpuBaeMbIxX sI3bIKaX H3MEHEHHE
CEMaHTHKH CJIOBA MOXET TPOHUCXOANUTH Oiaro-
Japs nepeHocy 3HayeHuid. Takol mepeHoc npo-
HCXOJMT Ha OCHOBE cxoacTBa (hopmbl, (yHK-
Ui, accomuamuii U T.4. Tak, B YacTHOCTH,
MOYKHO yKa3aTb Ha ()akThl IIepeHOCa 3HAYCHUIH
JPEBHUX CIIOB B COBPEMEHHBIE S3bIKH [MyIaeB
2016a: 389; 20166: 210; 20168: 244; ITropOeer
2013: 122] Ilpumepsl U3 YUTYPCKOTO SI3bIKA!

capay ‘CKymo#, ckpsira’ — capay ‘0e3-
YMHBIH, TIYIBINA’; 4oe ‘ONecK, CUsIHUE, MaaMs’
— Yoe ‘TOpsIHe YT’ 4upak ‘CBETHIIHHUK’
— yupax ‘MasK’; owon ‘Urpa’ — 00K ‘KOH-
epT’ — OwH ‘CHEKTaKJIb, MpEeJCTaBIICHUE ;
0yn6yn ‘conoBeit’ — OyaOyn ‘neBen’ — 6ya0yn
‘IOAT’; Ny ‘NEHbIrU’ — Ny ‘BO3MOKHOCTH —
nyn ‘pecypce’.

[TpuMephl U3 KAIMBILIKOTO SI3bIKA!

ahap ‘Bo3nyx, armocepa’ — ahap ‘moro-
na’ — ahap ‘cdepa, IPOCTPAHCTBO ; 967 ‘Me-
JOJUS, TADMOHUS (WUPUH UPAYCH 282 ‘Tap-
MOHHUS KPacok’) — 262 ‘oHema’; 3am ‘myTh’
— 3am ‘TpaKT, OoJIbIIAs 1OpOra’ — 3aM/3AMAH
‘KyxHs (cpaB.pyc.: TPakT — TPaKTHP);
HYyOn ‘KOYeBKa, IePeKOIeBKa’ — HYYOa ‘X0’
(Munu Hyyon ‘MOW XOH, IIaXMartbel’); mamh
‘TaBpo, KJIeMo’ — mamh ‘rpamora’ — mamh
‘TaMOJKHS’; yype ‘“HOIIIA, BsI3aHKa, OKJIaxa —
6pH-yype ‘NoNr, 003aHHOCTU — yype ‘Tpam.
GyHKIUS'; Kyyko ‘net, neTBopa’ — KyyKO
‘peOCHOK’ — KYyKO ‘NIEBOYKH, NCBYIITKA .

Pacmmpennie 3HaueHNS] MOXKET JaBaTh pas-
JUYHBIE CeMaHTUYeCKne BapuaHThl. OOpaTuM-
sl K IPUMEpaM: KVIaK ‘yXxo — YILIKO Beapa —
KOJIOK MY3BIKQIBHOTO HMHCTPYMEHTa’; 002ym
‘COUJICHEHUE, CYyCTaB — ITOKOJICHHE — TpaM.
CIIOT’; mapmax, ‘BeTBb, OTBETBICHNE — TEOTP.
pydeek, pykaB — OTpOT, OTpacib, 00JacTh’;
mou ‘cBampba — Tpa3JHUK’; HaH ‘X1Ied —
MIPONUTAaHME ; aliK ‘HOTa — KOHELl — YCThE .

JlaHHbIe TIpUMEpBl WILTFOCTPHPYIOT H3Me-
HEHME 3HAYCHUs NEPBOHAYAIBHOTO CIIOBA B
CTOpPOHY ero pacmupenus. Kanmelikue mnpu-
MepBI: 000 ‘KPYIHBIA CKOT  (BepOIIOMIBI, JIO-
maid, KOPOBKI; CPaB. 602 Mal ‘METKUH CKOT’)
— 600 ‘eMHUIIA TIOJICYETa CKOTA B TIEPEBOJIC
Ha TOJIOBY KpPYIHOTO CKOTa’ (CpaB. 600 apyw
‘MEHOBasi CTOUMOCTB , ‘MeHa’); Oyc ‘Tosc, 00-
pyq’ — Oyc Teorp. ‘30Ha, Mosic’; oue ‘TIOPsAoK,
pacmopsiiok, pexxum’ — Oue ‘uTor’; oywhpa
‘KpyT, Kpyriblii® — cynhepun oynhpa ‘n3om-
paTenbHBIH OKpYI’; 32 ‘NPOCTPAHCTBO, IMPO-
MEXYTOK, MECTO, BpeMsi’ — 32 ‘TUCTaHLIUA,
BOMparolas MpoCcTPaHCTBO , ‘BpeMs’; yil ‘TO-
KOJIeHUE  — i ‘dIoxa, IepPHuos’.

Tpancdopmanust 3HAUYEHHUsI CIIOBA MOXKET
SIBUTBCSI PE3YJITATOM KaK pacIIUpEHHsI IEPBO-
HavYaJbHOW CEMaHTHKH, TaK U €€ CY)KeHHUSA. DTO
MOKHO BHJETH Ha MPUMepax U3 yUTrypcKoro u
KaJIMBILIKOTO S3BIKOB. Hampumep, ciioBo 6ax
B JIPEBHEYWTI'YPCKOM SI3bIKE HMMEJO CIEIyIOo-
I[1e 3HAYCHUS: a) ‘TIPaBUTEIb, OCK, KHA3b, I'O-
crnojguH’; 6) ‘MyX, cynpyr’. B coBpemeHHOM
YHTYPCKOM $SI3bIKE COXpPAaHWIIACh JIUIIb TIepBas
Pa3HOBHUIHOCTD 3HaUEHUs. J[pyrumMu cioBamu,
MIPOUBOILIO CYKCHHE CEMaHTHUKH MHOTO3HA4-
HOTO CIIOBA.

Jlexcuyeckas eIMHHIIA XOM)H B COBPEMEH-
HOM YHTYpCKOM SI3bIKE MMEET 3HaUCHHE ‘)KCHA,
JKEHIIWHA', TOTJa KaK B JPEBHEYHTypCKOM
SI3BIKE TAHHOE CIIOBO MMEIIO CIIEAYIOIIHE 3Ha-
YeHHs: a) ‘TOCIOXKa, BEITbMOJXKHAs JKCHIIHMHA,
JlaMa 3HaTHOTO MPOMCXOXKICHHSA ; 0) “HKEeHIIU-
Ha TpaBUTEIIs, 3HATHOTO YeJIoBeKa'.

CrnoBo monpu paHee WMEJO PsJl 3HaAUe-
Hul: a) ‘He00’; 0) ‘Oor, OokecTBO’ B) ‘OOXKe-
CTBEHHBIN; T) ‘TIOBENHTENH, rocnioaun’. Eciau
e 00paTHThCS K COBPEMEHHOMY YHUTYPCKOMY
SI3bIKY, MBI HAOJII01a€M MCIIOJIb30BaHKE CII0BA
TOJBKO B 3HAYEHHH ‘00T, 00KECTBO’.

JlpeBHEYHITypCcKOe CIIOBO apyk yroTpeOs-
JIOCh KaK TOJINCEMAHT B CIEIYIOINX 3Hade-
HUSX: a) ‘yCTaJblid, YTOMIIEHHBIN ; 0) ‘XyIOH,
ucxynanslid’. B HacTosiiee BpeMsi B COBPEMEH-
HOM YHTYPCKOM $I3bIKE OTMEYAETCSI JIUILb BTO-
po€ 13 YKa3aHHbIX 3HAUEHUH.

[lpuBeneM aHaJOrWYHBIC MpPUMEPHI U3
KaJIMBILIKOTO S3BIKA: cay ‘Ka3zHa, XpaHIIIUIIE,
COKpOBHIIHUIIA' — ycTapeBias ¢opma, wuc-
MOJIB3YETCSl y3KOE€ 3HAYCHHE: OeempuH Ccay
‘Oubnnorexa’, yxan cay NepeH. ‘KiIane3b My-
IpocTH’; 6020 ‘CBATEHIIUI’, (xanvme 6020 1am
‘KaJIMBILKUN CBATEHIINI JaMa’) — 6020 ‘M-
repaTop, aps’ (33H 6020 ‘UMIIepaTop, 1apsb’),
nucrnons3yercs Gopma: boedo 2e2aH ‘BepXOB-
HBII Jama’ U boeo yyn ‘ropa bormo’; bene —
3HAYEHUs: ‘PO, dITHUYECKas rpymma’ ycrape-
JIM, a UCTOJIb3YeTCsl 6oie ‘4acTh, IllaBa, pas-
nen’: (Oonan 6Genema 30Kkbsn ‘TIPOU3BEICHUS
3 7 tinaB’). CJIOBO eumoi¢ IMEIIO JTBAa 3HAYCHUS:
‘KaHmanmel, 1enu’ (eundic yoOp ‘KaHIAIBI') H
‘myxka’ (cyyrhun eunsg ‘nyxka y Beapa’) —
HCTIONIB3YETCs JINILBL BTOPOE; 20p ‘TIOJJ03PEHHE,
KJIeBeTa’ (xap eop ‘NOXKHOE MOI03pEHUE’), ‘Ha-
NeXJa, oT4asHue (2op macpx ‘Tepectarh Ha-
TESATHCS ) — BTOPOE 3HAUCHWE JAaHHOU (HhOPMBI
HE UCTIOJNB3YyeTCs; 006m.IX ‘€XaTh BCKayh', ‘Ta-
JIOTIMPOBATh’ M ‘COBepIIaTh HaOer’ (Haraaarthb)
— BTOPOE 3HAYCHUE HE HCIIOIb3YyETCSl.

Jlist HocuTesel yUrypCeKoOro si3bIKa B IIJ1aHE
Pa3BUTHS MHOTO3HAYHOCTH XapaKTepHa Takas
0COOEHHOCTD, KaK aCCOIMAaTUBHOE MBIIILICHHE,
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KOTOpOE MO3BOJISIET, HANpUMep, OOBETUHHUTH
HAaMMCHOBAaHUC POACTBCHHUKOB BOKPYI' OJHO-
ro wieHa ceMbu. Hampumep: xerun a) ‘>xeHa
chiHA’, 0) “¥KeHa MUTaJIIero Opara’, Keluunama
a) ‘recte’; 0) ‘cBeKOp’, Keriuana a) ‘remia’,
0) ‘cBekpoBb’. [lomoOHBIE TpHUMEPHI TaKKe
BCTPEYAIOTCSI B KAJIMBILIKOM SI3bIKE:

0a3 ‘cBOSIKM (MYXbS POJAHBIX cecTep)’:
a) ‘Myx crapiieil u3 cecrep’, 0) “KeHa crap-
miero Opata o OTHOLICHHIO K )KeHaM MJIa JIINX
OpatbeB’; ‘“HeBeCTKa (KEHBI POJHBIX OpaTheB)’;

baas: B nepO. roBope a) ‘orel, mnama’;
0) ‘mans’. B Topr. roBope a) ‘mama’; 0) ‘TeTs
(o oTIOBCKOI NMUHUN) .

xaom: ‘poaHs 1o Myxy (1o KeHe)’; xaom
ayk.: a) ‘cBekp’, 0) ‘TecTh’; xaom sx: a) ‘cBe-
KpoBb’, 0) ‘Tema’. B cBsI3u ¢ mpHUBEICHHBIMU
BBIIIC NpUMEPaMU U3 JABYX A3bIKOB OTMCTUM,
YTO BO3HHUKAIOIIAs MHOTO3HAYHOCTh B 0003HAa-
YEeHWU TEPMHUHOB POJICTBA UMEET OOBSCHEHUE
B McClieIoBaHuX 3THOrpadoB. B onHy karero-
pHIO pOJCTBa OOBETUHSIIOTCS TPEACTABUTENN
ABYX CMCIKHBIX HOKOJ’[CHI/II‘/'I, M 3TO HA3bIBACTCsA
«CKOJIB3SIIMM)» CYETOM MOKOJICHHI, XapaKTep-
HBIM IJI1 MHOTMX HapodOB, U B 3TOM CMBLICJIC
yHryphl 1 KaJMBIKH He HckimoueHue [bapaaes
1985: 101; buxOynaror 1983: 245; N'onyOesa
2015a: 181; 20156: 181; Coccrop 1977: 234;
IHarnapos 1971: 155].

[lopasisitoniee 4nCIIO MPUMEPOB TOJIUCE-
MHUH JEMOHCTPHUPYET CXOJCTBO MO (YHKIHO-
HAaJIbHOM XapaKTEPUCTHUKE.

VYHrypckue npuMepsl:

OUHUMAK a) ‘urpatb’, 0) ‘TaHIIEBATh’, KU3
a) ‘mous’, 0) ‘7AeBOYKA, ACBYIIKA'; KAIMAK a)
‘ocraThbes’, 0) ‘pekpamarh 4yTo-nmubo nenaTs’
(mampumep, cy xamimax ‘TIpekpamatbh MUTh
BONY’); mawiumarx a) ‘Opocare’, 0) ‘ocras-
JSITh KaKOe-JIN0O 3aHsATHE ; Kuman a) ‘KHUATa’,
0) ‘Kopan’; ssmax a) ‘nucarp’, 6) ‘mporpam-
MHPOBATh .

Kanmbinikue npumMepst:

1. CxoncTBO 10 PYHKIUU: HendKa a) ‘TpH-
TOTOBJICHUE, TIOATOTOBKA , 0) ‘peseps, 3armac,
3aroToBKa’; 60002 a) ‘CBS3Ka, CBEPTOK, CHOII ;
0) ‘ymakoBka, IUIOTHHA, BOJIOXPAaHUJIHIIE’;
0oom a) ‘3acTaBa, NOTPAHIYHKT ; 0) ‘mperpa-
na, mpemsitcteue’ (cpaBH. boomckoe yiense B
Kuprusum).

2. CxoACTBO MO MECTY: + 6eec a) ‘3an, 3a-
JIHSISL 9acTh 4ero-imbo’, 0) ‘kopma cyaHa’; ben
a) ‘IIOIHOKbE TOPbI’, 0) ‘TIATOK HA MOsSICHHLIE’
(cpaBH. OeakycH ‘TIOSICHULA®, OelKHE ‘CPeITHUN
CBIH’; 67122 @) ‘KOJIbIOEb, JIFOJIbKA’, 0) TIepeH.
‘MECTO TIPOHCXOKICHHS  (PeBOaOYUH 0122
‘KOJIBIOCITH PEBOJIIOLIAN ).

3. CxXoAcTBO MO CBOWCTBAM MaTepHaa:
6ypa a) ‘no3a, IpyT’, 0) ‘“TPOCTH’; OyH a) ‘00Ib-
masi pakoBwHA’, 0) ‘My3BIKAIBHBIM WHCTPY-
MEHT U3 PAaKOBUHBI

4. CXO/ACTBO TIO BUY ACUCTBUS: OYPAHCHHX
a) ‘KWIeTh, KJIOKOTaTth’, ©O) ‘KiIyOHThCS,
B) ‘TOpSYUTBCS ; OYyp ‘KOUYEBbE, CTOSHKA; X0
(B maxmatax Oyyp Keg ‘cmenan Xon' ); ymex
a) ‘mokycats’, 0) ‘MATE’, B) ‘otupath’ (hapan
ymex ‘TIOTHpaTh PyKH').

[IpeobnagarommM crioco0OM pa3BUTHS TIO-
JIUCEMHUH B YHTYPCKOM U KaJMBIIIKOM SI3bIKaX
BbICTynaer Meradopuieckuii nepenoc. [lpu
3TOM THUIIbI METa()OPUUYCCKUX IEPEHOCOB Ha-
TAJKUBAIOT Ha MBICIIb, YTO B SI3BIKOBOM KapTH-
HE MHpa JABYX HapozoB HaOIrOaeTCsl TEHACH-
IUsl OTPaKaTh B MEPBYIO OYepe/ib OUEBUIHBIC
1 (PYHKIIMOHAIBHO HETOCPE/ICTBCHHBIC CBSI3U.
ITpumepsl U3 yUrypcKoOro s3bIKa:

1) MmeTadopbl, COOTHECCHHBIE C KAYECTBEH-
HOW XapaKTEPUCTUKOW >KUBOTHBIX: MOPHOK
‘T€JICHOK — yBaJIeHb’; wup ‘Nep’ ‘Xpa-
Oper’; utie ‘cobaka’— ‘IJIOXOH YeNOBeEK’;
4yowiKa ‘CBUHBS — ‘TPA3HYJNA’; Kou ‘OBLA—
‘CKpOMHBIN; Kaia ‘KOpoBa’ — ‘HETIOBOPOTIIH-
BBIM UEJIOBEK;

2) DKBHBAJICHT, CBSI3aHHBIN CO CBOHCTBOM
OCHOBHOI'O 3HA4ye€HHUd: Mau “XKup’, ‘Macio’
— ‘IOCTaToOK’; ronmys ‘3Be3ga’ — ‘BE3CHHE’;
Ku3un ‘KpacHbI’'— ‘KpacuBbIi’ (CpaBH. MOT0-
BOpKY «Kusunuy kosu xusuroay «B3op neBy-
IIEK BCET/Ia Ha KPaCHUBOMY); Maa ‘IOMAITHUN
CKOT  — ‘ToBap’; momyp ‘Xene3o’ — ‘TBep-
JIbIi YenoBeK’; atl ‘myHa’ — ‘KpacaBuua’;

3) 3HaueHHWe JIEKCEeMBI MOKET 00pa3oBbI-
BaThCsl C OMOPOH Ha OMU30CTH (HOPMBL: aima
‘10510K0” — ‘Tpyap’ (KEHCKas); man ‘uBa’—
‘neBuumid cran’, ‘¢urypa’; ben ‘cruHa’
‘xpebet Topsl’ (KUpT.);

4) MHOTO3HAaYHBIE (POPMBI JIEKCEM B YHTYyp-
CKOM $I3BIK€ MOTYT O0pPa30BEIBAThCS C YUETOM
Y OLICHOYHBIX XapaKTePUCTUK: ¢y ‘Boja’ —
“KU3HB'; K63 ‘TIa3’— ‘UCTOYHUK’; yuul 3y0’
— ‘HepBbI .

B kanMmbIlikoM s3bIKE€ TOJOOHBINH CIIOCOO
0o0pa30BaHUs BCTPEYAETCS OCTATOYHO IIIH-
pOKO: Oynon a) ‘TEIUIbIii’'— ‘TOJOTPETHIH’,
0) ‘moOpoxenarenbHO’ — (Oynon xanoy ‘Te-
IUIBIA B3MIIAAA); 362 a) ‘myena’, ©) ‘ocTpblid’,
‘3a0CTpeHHBIN’ (3KaJlo0); opm ‘MecTo’ — ‘cren’,
‘OTHeYaToK’; ‘TocT’, ‘MOMKHOCTE [bepraraes
1974: 153; XonunoB 2010: 170; Illarmapos
1974: 195; llImenes 1973: 113]

B 3aBUCHMMOCTH OT KOHTEKCTa BO3MOXKHO
MOCJIEIOBATEIIbHOE  (POPMHUPOBAHHE KAaTEro-
PHUH KaJIMBIIKUX JICKCEM: Xapus ‘TioMexa’, XoJi-
6a ‘CBSI3b’, xooMa ‘JIEHUBBINA™ — OT OOILIETO K
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KOHKPETHOMY 3HAa4eHHUI0 ¥ Hao0opoT. [lepBas
HENOoYKa: Xapus a) ‘IpernsaTcTBUe’ (TPYIHOCTS);
0) C JaT. . HECOBMECTHMOCTD B CIIOBOCOYETA-
HUU: aHTH-, TPOTHUB: YUKHO Xapui ‘TIPOTHBHBIN
Uit ciyxa’® (QaHTHICHCTBUE); B). Xapui xoma
‘caboTaxHUK’ (BOOOILE MPOTHB BCEX);

xonea a) ‘cBs3b’ (BooOIIe), 0) ‘myThl’ (KU-
BOTHBIX), B) TPaM. COI03 (4acTh pPeUHn);

Xooma a) ‘HepacTOpOmHEIi’ (cam); 6) ‘He-
OpexHbIii’ (B aenmax); B) ‘HEHaJCKHBIA (BO
BCEM).

[lonoGHas mocienoBaTeIbHAsT MOJIUCEMHUS
BO3MOXKHa H 1o ¢opme aericTBuil. Hampu-
Mep: 306ui2/1x a) ‘pa3pemnTs’; 0) ‘coriamarb-
cs’; B) ‘BU3HPOBATH (KakK CIEICTBUE); 3YMKX
a) ‘crioputh’; 0) ‘HacTamBaTh’ (Ha CBOEM); B)
‘crapathcsi’ (peaan30BaTh); HUUIX @) ‘COSIH-
HATHCS ; 0) ‘COCTABIIATh KOMIIAHUIO ; B) “JKUTh
BMeCTe’; T) “)KEHUTHCS .

[onaraem, 4To TOJNBKO MPU TAKOM MOAXOE
MOKHO OOBSCHHUTH TOT (hakT, 9TO CEMaHTHYe-
CKHE TIapaJInTMbl MHOTO3HAYHBIX CIIOB B KaX-
JIOM TOJIKOBOM CJIOBape UMEIOT CBOU KPUTEPUU
BBIJICJICHUSI M KOJIMYECTBO 3HaueHW. Touka
3pEHUSI YUCHBIX, ONPEACIAIONINX MHOTO3HAY-
HOCTh KaK OJIMH U3 aclleKTOB BAPHAHTHBIX OT-
HOIIIEHWH C UX CEMAaHTHYECKUMH (PaKTOpamMH U
TUTIOJNIOTHEH 3HAYSHNH, TIPE/ICTABIISETCS JOCTa-
TOYHO MHTEPECHOM, BAXKHOW 1 000CHOBaHHOH.

Baaroagapuoctu
HccnenoBanue BBIMOJHEHO MpU (HUHAHCOBOMN
noaaepxkke PITH® B pamkax HayqHOro mnpoekra
Ne16-04-00304 «Aspects of Ambiguity in Turko-
Mongolian Languages (on Material of Kalmyk and
Uighur Languages)».
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JKET OBITh OCHOBHBIM M TOTCHIUAIBHBIM. KOHKPETHBIN JIMHTBUCTUYCCKUI MaTepHa IMOATBEPKIAET
TOUKY 3PEHHUS, B COOTBETCTBUM C KOTOPOH JIEKCUKO-TpaMMaTHUECKUE BApUAHThI 3HAUCHUS CJIOB U
peUeBBIC CMBICITBI HE CYIIECTBYIOT BHE KOHTEKCTOB U OIIBITA pe4eBOTo 00MIeHUsI. CIIOBO U €T0 CMBICI
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Word-Stress Patterns in Mongolic Languages
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Abstract. The paper presents a preliminary analysis of stress patterns in Mongolic languages.
According to the author's hypothesis, there are at least three major word stress patterns in Mongolic.
The word-stress patterns discussed in the paper derive from the analysis of relationship between
various vowel nuclei and pitch accent. Possible ways of application of this interpretation to the study
of diachronic development of word sound and syllable structure in Mongolic are briefly considered.
Further testing of the hypothesis shall require phonetic investigation of word stress patterns in
Mongolic.

In the article, the term 'stress pattern' stands for models (patterns) or structural types of word
stress. Since the works in general phonetics by Russian scholars contain almost no mention of the
term 'word-stress model', a decision was made to apply the term 'word-stress pattern' in a litte different
sense. The paper suggests that an adequate understanding of the question shall cast light upon a
number of contestable issues of Mongolic comparative and historical phonetics.

A total of four viewpoints upon the Mongolic word stress can be identified in works dealing with
Mongolian philology, namely: 1) The stress is on the first syllable and is essentially expiratory (the
viewpoint had been cultivated by the first investigators of the Mongolian language, the authors of the
first grammar books, and is still widespread enough, especially within some university programs); 2)
The stress is on the last syllable and is not dynamic (being achieved through 'tone elevation'); 3) There
is no stress; 4) The stress does exist though it may essentially vary.

As mentioned above, the author's hypothesis suggests there are at least three major word-stress
patterns in Mongolic languages. Two of them have evidently developed in the recent period and are
basically unstable in terms of diachrony. Pattern three is typical for contact zones.

Keywords: word stress, Mongolic languages, stress patterns

Cpa3y xe OroBopuMcs, YTO B JaHHOM pa-
00Te 1Mo/ TUIIAMH YIapEeHUS I0JPa3yMEBaIOTCSI
naTTepHbl (MOJIENIN) WU CTPYKTYPHBIE THIIBI
ynapenus. [IockoabKy B OTE€H4E€CTBEHHBIX TPY-
Jax 1o oOmei (GoHeTHKe, TEPMUH «MOJCIh
yAapeHHs» eIle He NMPHKUIICS, ObLIO PEIIeHo
UCIIOJIb30BAaTh TEPMUH THIl YJapEHHs» B He-
MHOTO WHOM 3HAYEHHH.

XapaKkTepuCTHKa MOHTOJIBCKOTO YapeHus
JaeTcd y)K€ B CaMbIX PaHHHUX TpaMMaTHKax
MOHTOJILCKOTO $3bIKa, TEM HE MEHEEe B MOHTIO-

JIOBEJICHUM JI0 CHUX IOp HET €JUHOIO0 MHEHHUS
OTHOCUTEIBHO XapaKTepa yJapeHus B MOH-
TOJILCKUX SI3BIKAaX U €ro MO3UINHU B CJIOBE. MBI
CUUTAEM, UTO a/IEKBaTHOE TIOHMMAHHUE BOIPOCa
CIIOCOOHO TIPOJIUTh CBET HA MHOTHE CIIOPHBIC
BOIPOCHI CPABHUTEIIBHO-UCTOPUYCCKON (hOHE-
TUKH MOHTOJIbCKHUX sI3bIKOB. B naHHO# pabore
MOCTYJIMPYETCS TUIIOTE3A O HAJTUYMH 110 Kpaii-
HE Mepe TpeX TUIIOB CJIOBECHOIO YJapeHUus
B MOHI'OJILCKHUX sI3bIKaX. /[Ba M3 HUX, IO BCEH
BEPOATHOCTH, PA3BUIIMCh OTHOCUTEIBHO J1aBHO
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U XapaKTEPU3YIOTCS ONPEJECIICHHON YCTONYU-
BOCTBIO B JMAaxpOHMYECKOM IUIaHE. AHalIu3
MaTepuaia TO03BOJIAET BBIIEIUTH OT/AEIbHBIE
SIBJIGHUS, TIOATBEP>KIAIOIINE HaIlle MPernoso-
skeHue. [1o kpaitHell Mepe, MOXKHO IONbITAThCS
OYEPTHUTh UX TPAHUIIBI U apeaybl B3aUMOBIIH-
stHUs. TpeTuil THII XapakTepeH JUIs KOHTAKT-
HBIX 30H. BriosHe BO3MOXHO, 4TO TIIATEeIbHAs
npopaboTka Bompoca B OyayiieM aact Ooliee
JETAbHYI0 KapTUHY TeX MPOILECCOB, KOTOPHIE
MIPOUCXOAT B chepe aKIEeHTyallud B MOHTOJIb-
CKHX SI3bIKaX B KOHTAKTHBIX 30HaX.

O030p B3MISAZ0B HA MOHIOJIBCKOE yrape-
Hue conepxurcs B padote JI. K. I'epacumoBuy
[1975: 28-33]. OHa BBIACHSET JBa B3MIAAa
Ha mpoOiemy: 1) yaapeHue majaer Ha mep-
BeIi cror ([Imuar 1832: 15], [Pyanes 1905,
1913], [Pamctent 1908: 56], [Bmamumupiion
1929: 97], [CanxeeB 1960: 20], [Tomacma
1951: 40], [JlyBcanBangan 1967: 63], [[I>pmd
1956: 104]) u 2) na nocnenuwuii cuor ([Bobpos-
aukoB 1849: 33], [KoBameBckumii 1835: 19],
[KotBuu 1902: 43—44], [TTo3auees 1880: 322])
[TepacumoBuu 1975: 29-31]. B cBoeii pabote
JI. K. I'epacuMoBHY IpeaynpekaaeT, 4To TUI
MOHTOJIBCKOTO y/IapeHHs U €r0 MECTO B CJIOBE
HMHTEPECOBAJIU €€ JIMIIb B CBSI3U C BBISIBIEHUEM
PUTMHUYECKON OCHOBBI MOHTOJBCKOTO CTHXa
[CepacumoBuy, 1975: 28]. Ona npuiuia K BbI-
BOJIy O TOM, YTO «1) B MOHTOJIbCKOM SI3bIKE HET
CWJIBHOTO, JUHAMUYECKOTO yJIapeHus, MOCTO-
SIHHO TIQJAIOIIET0 HAa MEpBBIA CIOT; 2) B HEM
BOOOIIIE HET OTYETIMBO BOCIIPUHUMAEMOTO HO-
CUTEJISIMU SI3bIKa yJIapeHUs, ITOCIe0BaTEIbHO
BBIJIEJISIIONIETO B CJIOBE OJMH ONpeAeTeHHBIN
cior» [['epacumoBnu 1975: 122]. TlogoGuoe
MHEHHE 00 yapeHUH B TIOPKCKUX SI3BIKAX MBI
HaxonuM y ['pénOexa, KOTOPBIM cUMTaeT, YTo
YEeTKO BBIPAKCHHOTO yIapeHHs B TIOPKCKHX
si3pikax HeT [Gronbech 1940: 378]. B pabo-
te JI. K. I'epacuiMoBUY HE OTpa’ke€HBI TPYAbI
H. H. Ilonne, KOTOpbIi cuuTan, 4TO Xaiaxa-
MOHTOJIbCKUH 00JafaeT CHIBHBIM OJKCIUpa-
TOPHBIM yJiapeHueM. TpyAaHO COIJIacUThCs C
yrBepkaenuem [lomme 06 ynapeHHOCTH UMEH-
HO MPEINOCIEHEro JOJroro TJIACHOIO WU
IudTOHra B CIIOBaX, COAEPIKAIIUX HECKOJIb-
ko ponrux win audronros [Poppe 1970: 47].
I1. II. buTtkee, n3yunB mpodiIeMy yaapeHus B
MOHTOJIBCKHX SI3bIKaX, B YaCTHOCTH KaJMBILI-
KOM U OypsITCKOM, dKCIIEPUMEHTAIbHBIMU Me-
TOJIaMH, CUUTAET YeTKOE MTPOU3HOILIEHHUE IiIac-
HOTO TEPBOTO CJIOra Ka4yeCTBEHHBIM y/JIapeHU-
€M U Ha3bIBAET €ro IJIaBHBIM, My3bIKaIbHOE Ke
y/JapeHue najaeT Ha IOCeHUH CIIOT U SIBJISIeT-
Csl BTOPOCTENIEHHBIM, B OJTHOCIIOKHBIX CJIOBAaX

00a yaapeHus: IpUXoAATcs Ha 9TOT ciior [burt-
keeB 1995: 83]. ABtropsl Becemupnoro atnaca
s36IKOBBIX cTPYKTYp (WALS — World Atlas
of Language Structures) BIOJHE OINpPaBIaHO
MIPUHSUIA OCTOPOKHYIO (POPMYITUPOBKY 00 OT-
CYTCTBHHU (DUKCUPOBAHHOTO YAapPECHUS B XalXa-
MOHroJibckoM [ Goedemans, Hulst 2013].

Takum 00pa3oM, B LIEJIOM MOKHO BBIJE-
JIUTD YETHIPE B3IIIs1a OTHOCUTEIHHO MOHIOJIb-
CKOTO ynapeHus: 1) yaapeHue npuxoiurcsa Ha
MEPBBIA CJIOT U N0 CBOEH MPUPOJIE SABISAETCA
SKCIUPATOPHBIM (KaKk OBUIO CKa3aHO BBIIIE
9TOTO B3IJIsIa MPUACPKUBAIUCH TEPBHIE HC-
CIIeIOBaTeIM MOHIOJBCKOTO SI3bIKA, ABTOPBI
MEepPBBIX IPaMMAaTUK, TEM HE MEHEee JTO MHe-
HUE OBITYET JI0 CUX MOp, 0COOEHHO B MPAKTUKE
MIpernoAaBaHus OTAEIbHBIX BY30B); 2) ylape-
HUE TIPUXOIUTCS Ha MOCIEeIHUH CIIOT U HE SIB-
JSIeTCs. CHIIOBBIM (ITPOMCXOJHUT «IOBBIIICHHE
TOHa»); 3) ynapeHus HeT; 4) ynapeHue ecTb,
HO OHO UMEET PA3IUYHYI0 IPUPOAY [30IX0eB
1980: 63].

OfHOM W3 TMPUYHMH TaKOro paszdpoca BO
MHEHHUSIX, 110 HallleMy MHEHHUIO, SIBJISIETCS OLIN-
OouvHas MPEANOChUIKa 00 OJAMHAKOBOCTH Yy/a-
PEeHHSI BO BCEX MOHTOJILCKHX si3bIKax. M3BecT-
HO, YTO HanOOJbLIME Pa3]IN4usi MOHTOJIBCKUE
SI3BIKM TIOKA3bIBAIOT B 00J1aCTH (DOHETHKH, YTO
SIBIISIETCSL  CBUJICTENLCTBOM  CYIIECTBOBAHMUS
W3HAYaIbHOW (DOHETHUECKOW BapHaTHBHOCTH
B MOHT'OJIbCKOM Ipasi3bIKe, YTO B KOHEYHOM
CUeTe MPHBEJO K CTOJb CHJIBHBIM OTIHYHUIM
WMEeHHO Ha (oHeTMueckoM ypoBHe. Ha Ham
B3MJIAJ, ONHUM M3 DJIEMEHTOB (POHETHYECKON
CHCTEMBI MPOTOMOHTOJIBCKOTO, AOMYCKABIINX
BapHalyy, ObUIO yaapeHue. Mbl cunTaeM, 4To
HepaBHOMEpHas PEAYKIHs HENepBOCIOTOBBIX
KpaTKUX TJIACHBIX W pa3BUTHE JOJTUX TJjac-
HBIX U JU(TOHrOB M3 ABOECIOrOB HE B IIO-
CIICIHIOI0 OoYepe/ib 00YCIIOBICHBI XapaKTepoOM
W mo3uuen ynapenus B cinose. OcobeHHo 1o-
Ka3aTesIbHbl B 3TOM OTHOIIEHUN (DOHETHUECKU
JIBYCJIOJKHBIE CJIOBa, 00pa30BaBIIMECsS Ha Me-
CT€ aHAIMTHYECKHX KOHCTPYKIMU W3 TJIaBHO-
ro W BCIIOMOTaTeNbHOro Tiaroia. Hampumep:
COBp.-MOHT. 2aoicutind [gr dzm] < esoic batina
‘TOBOPUT (HACT. KOHKD.)’, Oyp.-pasr. xaivme-
[xeli:"tia] < xanvorcopxu- < X2190C3 Opxu- ‘CKa-
xu (ObICTpeHbKO)’. B 9THX mpuMepax MOXKHO
BUJETh, YTO TPU CTSDKEHHH Y BTOPOTO CJIOBA
BBIMAJaeT TJIACHBIM IEPBOTrO CJI0Ta, 4TO, pas-
yMmeeTcst, ObUTO OBl 3aTPyTHHUTENBHO B CIIydae
ero ynapHoctu. [lomoOHble mpHuMephl BbIna-
JICHUS! TIIACHOTO MIEPBOTO CIIOra MOKHO BCTpe-
TUTh U B OJHOCJIOXKHBIX CJIOBaX: MACHM.-MOHT.
umartaqu, cp. Xanx. mapmax, 0yp. mapmaxa,
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KaJM. Mapmx ‘3a0bITh’; TUCHM.-MOHT. emegel,
XalX., JUT.-Oyp. 2M9294 > TYHK. MI3Jl, KaJIM.
9Maa ‘CeIII0’, MIUChM-MOHT. iniyekii, XanX. uHs-
9X, JIUT.-Oyp. 9HedXD > XOPUH. HedXI, KaJM.
UHIX ‘CMESIThCS .

Ompoc HOCUTEICH MOHTOJBCKUX SI3BIKOB
OTHOCHTEJIHHO YJIapEHUS MPUBEN HAC K YOCK-
JICHUIO, YTO YJapEHHUE B ATHUX S3bIKAX UMEECT-
Csl, U HOCUTEIIA CITIOCOOHBI BOCIIPUHSTH €r0 U
OIPEJICTUTh €0 IMO3UIUI0 B CJIOBE. Tak, BbI-
CKa3bIBasICh 00 OCOOEHHOCTSAX peYM 3aKaMCH-
CKUX OypST, MOKUIION MY>KYHMHA-HOCUTEIIb XO-
PUHCKOTO JHajeKTa, COOOLIMI, 4yTo “y HUX (y
3akamenueB. — JK. b.) HemHOrO Apyroe yna-
penne”. JIeMCTBUTENBHO, S3BIK 3aKaMEHCKHUX
OypsT oOJyiafiaeT yJapeHUEeM M HHTOHAIUCH,
OJIM3KOW K XaJxacKoMy THUIly. SI3BIK XOpUH-
CKUX OypsAT B OTHOUIICHHUU yJapeHUs OJHM30K
K KaJIMBIIIKOMY. B 11€JI0M MOXHO TrOBOPHUTH O
JIBYX THIIaX YJAapEHUsI B MOHTOJIbCKUX SI3BbIKAX:
1) xamxackoro tuma u 2) 0ypAaTcKo-0HpaTcKo-
r'o THUIA.

Cornaiasch ¢ MHEHUEM HCCIICIOBATEICH
0 pPOJIM MEPBOIO CJIora CJIOBAa B MOHT'OJIbCKHUX
sI3pIKaX KaK CHUHTApPMOHUYECKOTO spa CJoBa
(TTmacHBIM MEpBOTO CI0Ta CIOBA MPOUZHOCUTCS
OTYETIIMBO U OMPELIIICT CHHIAPMOHHUYCCKYHO
CYIITHOCTH CJIOBA), B TO K€ BPEMsI HEJIb3s HE 3a-
METHUTh, KPOME OTYETIUBOTO MPOU3ZHOIICHUS
MIEPBOTO CJIOra B MOHTOJIbCKHUX SI3bIKaX, BO3-
MO>KHOCTb BBIICJICHUSI JIFOOOTO TOCIIETYFOIIIe-
ro cjora rnoskinieHueM ToHa. [Ipu 3Tom, Bepo-
SITHO, TIPOUCXOJIUT CJIOKHOE JIBMIKEHUE TOHA,
KOTOPOE MOXKET OBITh BOCIIPUHSTO KaK JOMOJI-
HUTEJILHOC yJapeHHE Ha COCEJHUX cliorax. B
o0IIleM BUJIC 3TO UMEET aHAJOTHI0 C MOpaMH
B smoHckoM si3bike [Haraguchi 1991: 120].
SINOHCKME OTMCAHUS MOHIOJICKOTO yIapEeHUs
BBITMIOJTHEHBI UMEHHO B TepMUHaxX Mop. [ToBbI-
IIICHUE TOHA MOXET COBIAJAaTh C YBEJIUYCHHU-
€M WHTCHCHBHOCTH W COKpAICHHEM JIJIMHBI
JIOJITOT'O TJIACHOTO. DTO TOBBIIICHUE TOHA MBI
HA30BEM MY3bIKAJIIbHBIM yJIapeHUEM U B Jallb-
HelfieM OyieM BeCTH pedb HMEHHO O HEM.

Kak oTMeueHo BblIllIe, COTJIACHO HAIlIUM Ha-
OJIFOJICHUSIM, B MOHT OJIbCKHX SI3bIKaX BO3MOYKHO
BBIJICJIMTh JIBA OCHOBHBIX THIIA aKIICHTYaIlUH.
[lepBriit (Xanxackui) THUII XapaKTepHU3yeTcCs
CJICIYFOIIIMMU OCOOCHHOCTSIMHU: 1) B CIlOBE, T/Ie
COJIEpIKATCSl TOJBKO KPaTKUE TJIACHBIC, BhIJIC-
JISICTCS. MYy3bIKAJIHBIM yJIaPCHUEM TOCIICTHUI
3aKkpbIThId cior. [Ipu npucoenuuennn adduk-
ca C KpPaTKUM TJIACHBIM yJIapCHHUE CIBUTACTCS
Ha Hero. Hampumep: o'dep’ ‘nennr’ — odopm

! Vniapubiii cmor 0603HaYeH KOPOTKOW Bep-
TUKAJIBHOM 4YepTOH, T. €. MY3bIKaJIbHOE YyJapeHue

Hb [6A6pT eH| ‘NeHb + J.-M.II. + JIUYH. TIPHT.
3 1. = B JIeHb ; 2) B CIOBE C JOJTUM TJIACHBIM
ylapeHue MPUXOJUTCS Ha HEro, €CIU JOJITHX
TJIACHBIX HECKOJIBKO, TO YJapeHHE TPUXOAUTCS
Ha repBoe. Takyke MOSBISETCS BTOPOCTEIICH-
HOE yJIapeHHe Ha MOCJIEJHEM CIIOTe, BHIUMO,
Juist 0003HAaYCHUS TpaHuIbl cinoBa. Hanpumep:
‘cyy,xa0d ‘xorma CUAMT’, 0 pyyia xad ‘Koria
MPUIIANIAT BOWUTH , 'X0uM poo coo. Yna-
PEHHBIA JIOATUM TJIACHBIA, BKJIOYas Te, Ha
KOTOpbIE MPUXOAMUTCS] BTOPOCTEIICHHOE y1ape-
HUE, CTAaHOBSTCS 3aMETHO KOpo4e (HOPMAaJIbHO
nonrue — 1o tepmunonoruu I'. JI. Camxeena
[1953: 82]), mo cpaBHEHHIO C HEYNAPCHHBIMH.
Kak B mobom mpaBuie, 31eCh €CTh HCKIIIO-
yeHusi. Hampumep, cioBo xyywyyp ‘MsCHOR
MUPOKOK™ TPOM3HOCHTCS Kak [Xyyy myyp]
(TPOHHBIM TJIACHBIM MBI O0O3HAYMIIA CBEPX-
nonryio (mo tepmunoioruu I'. JI. Camxeena)
[CamxeeB 1953: 82—83] rmacuyro). Takum
00pa3oM, B XaJXaCKOM THIE aKICHTYalluH
Mbl UMEEM CJIBUI' yJIApPCHUS MPHU MOSIBICHUU
JIOJITOTO TJIACHOTO, WJIM TIEPETSATHBAaHHE Yy/a-
PEHHMS Ha JIONTYIO TIacHy0. Xalxackoe yaape-
HUE B OOIEM-TO BEPHO OMHUCAHO B yueOHUKE
3. K. Kacesnenko [Kacbsaaenko 2002: 11].
Bropoli Tum yaapeHusi, Wi OypATCKO-
OMpAaTCKUil, XapaKTEpPU3yeTCsl IOCTOSHHOMI
MO3MIMEH ynapeHus Ha TOCJIEIHEM CJore.
VYniapenue Ha TIOCJIEZHEM CIIOTE CJIOBa UMEET
TOHAJBHYIO TIPHPOJY, T. €. SIBISICTCS MY3bI-
kanbHbIM [bymaes 1981: 97, 104, 108]. 3xaeck
TaKKe BO3MOXKHBI MCKIIFOUEHHS, IPHPOJIa KO-
TOpPBIX OyJeT u3iokeHa Hike. Ecnu nonruit
TJIACHBIA TMONagaeT Ha MOCIECTHHUN CJIOT, OH
MPOM3HOCUTCSl OTHOCHTENBHO KpaTKko, 4YTO B
HEKOTOPBIX CIIy4YasX MPHBOAUT K CMEHICHHIO
KpaTKHUX W JIOJTUX TIaCHBIX. B 0HOCIOXKHBIX
CIIOBAax CIMHCTBEHHBIA CIOT HAXOIUTCS TIOX
ylIapeHUeM, TO3TOMY JIOJTHE TJIaCHBIC BEIYT
ce0s1 Takke, CMEUIMBAsACh C KpaTkuMu. Ha-
MpUMep, KaJIM. 3aH ‘CIIOH’ MPOU3HOCHUTCA Kak
[3amb], TOTMA Kak Oyp. 3aaH, XanX. 3aan <jayan
‘CJIOH’, Cp. KalIM. XyH [XyHB] ‘nebens’ < *qun
< *qung ‘id.’, Oyp., xanx. xyx(e) ‘id.”. Jlonrui
IJIACHBIM HEYJapeHHOI'0 CJIora CTaHOBHTCS
cBepxponruM. Hampumep: Oyp. xaacaa ‘3a-
KpBUT' MIPOM3HOCHUTCS KaK [Xxaaa'raal, 0ohopoo
‘cBOI0 BepeBky’ — [ooohb'poo], cyneenxee
‘4TOOBI 0CBOOOANTE” — [CYJI066J1 X660 U T. II.
AHanM3 JaHHBIX IO3BOJSIET KOHCTATHPO-
BaTh JIMAXPOHUUYCCKUHN CIIBUT yIaPCHHSI B MOH-
TOJNIbCKUX si3bIKax. [lepBoHaYanbHO yaapeHue

NPUXOAUTCS Ha CJIOT MOCIe 4epThl. BepTukanbHas
4yepra CBEpXy NOKa3bIBaeT OCHOBHOE yJapeHHe, a
CHHU3Y — BTOPOCTEIICHHOE.
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HaXOJWJIOCh TIOCTOSIHHO Ha IMOCJIEIHEM CJIOTe
c1oBo(OpMBL. 3aTeM MPOU3OIIET CABUT dTOTO
yaapeHus Ha TMpeanociIeHui cior. TakuM 00-
pa3oM, cIIoBa TUTIA HA paH, @' Xd, X3 19H CTaH
MIPOUBHOCUTBCA Kak 'Hapa, 'axa, 'x213 (Ko-
HEYHBIN -# BBINAJ B PE3yJIbTaTe OCIAOJICHUS ),
3JI€Ch K€ JISKAT KOPHU TCHJICHIIMH K POU3HE-
CCHUIO CJIOB, NIEPBOHAYAILHO UMEBIIUX B aycC-
JlayTe COTJIACHBIA C MPOTETHYECKUM TIIACHBIM
10 aHAJIOTHH CO CIIOBAMH, KOTOPbIE HMEJH KO-
HEYHBIM TNacHbI ncropuyecku. Tak BO3HUK-
a1 (HOpPMBI THIIA 9P BMECTO 29p ‘IIOM’, KO/ID
BMECTO Ko/ ‘HOTa’, cala BMECTO cal ‘IIOT W
T. . YUro KacaeTcsi XpOHOJOIMH BTOPHYHBIX
JIONITOT OTHOCHUTENBHO JAHHOTO C/IBHTA ylape-
HUS, TO BEPOSITHEE BCETO MPEIOI0KHUTh, YTO
STH JIB€ TEHJACHIIMU JCWCTBOBAIN JOBOJBHO
JIOJITOE BpEMsi M 3HAJU MEPHOJIbl Mapajlieiib-
HOTO CYILECTBOBaHUsS. B 1M0JIb3y 3TOr0 MOXKET
FOBOPHUTH TAKXKE TO, YTO 00Pa30BaHUE JOJITHUX
TTacHBIX Ha MecTe kKoMmiuiekcoB I'CIT mpomoit-
JKaeTcs U 0 Ceil IeHb B Pa3IUYHBIX THATIEKTaxX
¥ TOBOpPaX MOHTOJIbCKHX SI3BIKOB.
WckimoyeHnss W3 JaHHOTO IIpaBHIIA CO-
CTaBJIIIOT CJIOXKHBIC CJIOBA, a TaKXKe HEKO-
TOpBIC IJIArojbHbIC (OPMBI, BOCXOMSIINE K
AQHAIMTHYECKUM KOHCTPYKIHMAM C BHIOBBIM
3HaYeHHeM. Taxke eCTh TaKHhe CJIOBa, KakK 3)-
yparoaa ‘1o myTH U X00POHO00 “MEX co00i’,
[TOKA3bIBAIOIINE CIBUT YJapeHUs, HPUYUHBI
KOTOpPOTO TPYJIHO ONPEACIUTh OJHO3HAYHO.
Hampumep: Oyp. 3yypaxa [3yyypa'xa] ‘me-
CUTH’ W 3yypandaa ['3yypanmaa] ‘rmo myTu’;
xoohon [x000hoH]| ‘mycTOii’ W X00pOHO0O
[ xoopoHI00] ‘Mex coboit’. CnBur ynapeHus
1o obpasiy Oyp.-pasr. sbaxa [10'xa] ‘uar’,
sabaxada [s6xa'ma] ‘xorma moimetr’, 'sbuaxa
‘yiitu coBceM’; hyyy'xa ‘cuuets’, hyyyxa'oa
‘BO BpeMs cuneHus’, ‘hyyuixa ‘cectb (OBICTpPO,
BHE3AIHO)’ TaK)Ke YETKO Pas3lIMivaeTcsi HOCH-
tensima. Hampumep, ecnmu BMecCTO sabwiaxa
‘YUTH COBCEM’ CKa3aTh s20uid’ Xd, TO 3TO Cpazy
e OyZeT BOCHPHUHATO KaK OIIMOKAa WJIM WHO-
CTpPaHHBIN aKICHT. DTO yAapEeHUE COXPAHSICTCS
B CIydYae, eCliH CJIeIyIoIIee CIOBO COXpaHSIET
CBOIO (DOHETHUYECKYIO CaMOCTOSITETHHOCTb.
Hampumep, ipu ipricoeTMHEHUH KIIUTHK: Oati-
‘Oynw’ > batieaa ‘0bL1’ > Oatieaa hau ‘ObL1 (B
MoMeHT B npouuiom)’ [ Yamakoshi 2006: 278].
Wrak, TMOBBIINIEHWE TOHA HA TIOCIEIHEM
CJIOT€ CIIOBA CIIYKHUT JOTIOJHHUTEIHHBIM HWH-
JUKATOPOM TpaHuIbl ci1oBa. OCHOBHBIM CpEJI-
CTBOM JuTsi 0003HAYEHHS TPAHUI] CJIOBA HA CeT-
MEHTHOM YPOBHE SIBJISCTCS CHHTapPMOHU3M.
O4eBHIHO, YTO TOHOBOE YyJapPEHUE SIBIISCTCS
YacThI0 MHTOHAIIMOHHOTO KOHTypa Ha BCEX
YPOBHSIX CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYPbI B MOH-

TOJIBCKUX SI3bIKaX, B TOM YHUCIIE MPOSIBISSACH B
OTJEJILHOM CJIOBE, KOIJla OHO MPOM3HOCUTCS
W30JIMPOBAHHO, HJIM OINpeNeIeHHBIM 00pa3oM
CBsI3BIBAs CJIOBA BHYTpHU (pa3s.

Takum 00pa3oM, MOKHO TOBOPUTH TIO
MeHbIIeH Mepe O Tpex THmax (marrepHax,
MOJIEJISIX) YJapeHHsT B MOHTOJIbCKUX SI3bIKAX:
1) He3HaunTEIbHOE MOBBIIIEHHE TOHA Ha IO0-
CIIEZIHEM CJIOTe, AOJTHE TiacHble (AU(PTOHTN)
HE TepeTATHBAOT TOBBIIICHUE TOHA Ha ce0s
U B HEYAApHOH MO3MLMUHU MPOU3HOCSTCS MPO-
TshkHEe (OypsATCKO-OWpaTCKUil THIl); 2) mpu
OTCYTCTBHMH JIOJTHX TJIACHBIX HE3HAYUTEIHHOE
MOBBIILICHHE TOHA TMPUXOIUTCS HA TOCIEAHUI
3aKpBITBIA CIIOT, TO3ULIUOHHO TIepBasi JOJras
rnacHas (IMQGTOHT) B CJIOBE IEpPETATHBACT
MOBBIILICHHE TOHA Ha ceOs (XanxacKuil THI);
3) ynapeHue, BOZHUKIIIEE B KOHTAKTHBIX 30HAX.
[lepBbie nBE MOIENH, MO-BUAMMOMY, BO3HHUK-
JIU elle B JPEBHOCTH M HaXOJAT CBOE OTpaxke-
HUE B COBPEMEHHBIX MOHI'OJBCKHX SI3bIKAX U
nuasnekTax. [10cKoNbKy THIBI yAapeHus TECHO
CBSI3aHBI CO CJIOTOBOW CTPYKTYpOil ClloBa U B
KOHEYHOM cYeTe BIUSIOT Ha 00pa3oBaHKe BTO-
PHUYHBIX JIOJITOT, TpOOJIeMa CIIOBECHOTO yAape-
HUS ¥ Pa3IMYHBIX €0 TUIOB B MOHTOJBCKHX
s3bIKax TpeOyeT nanpHelnero n3ydenus. Oco-
OCHHO MHTEPECHBIM TPEICTABISETCS H3yUCHUE
B3aMMOBIIHSIHASL MOJIEJICH yIapeHUs] MOHTOJIb-
CKUX SI3BIKOB M JMAJIEKTOB, a TAKXKE aHaJIN3
BHEIIHUX (aKTOPOB B PA3BUTHUHU Pa3IUUYHBIX
€ro THIIOB.
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O THIax cJIOBECHOI0 YaiapeHusi B MOHI'OJIbCKHUX AA3bIKAX

XKapran bassunanacsuu Bagarapos !
1

KaHuIaT (pUI0JIOrMYECKUX HAyK, JOIICHT, 3aB. Kadempoit duonorun LlenrpansHoit A3uu Boc-

TOYHOTO MHCTUTyTa BypsiTckoro rocynapcrBeHHoro ynmsepcurera (Ynan-Ymo, Poccus). E-mail:

bjargal@mail.ru

AnHoTanusi. CTaTbs IPEICTABIACT PE3yIbTaThl IPEABAPUTEIBHOTO aHAIN3A TUIIOB yIapeHHUs B
MOHTOJILCKHX fA3bIKax. B paboTe moj TUnamu ynapeHus MoApa3yMeBaroTCs MaTTepHbI (MOACTN) UIH
CTPYKTYPHBIC TUIIBI ynapeHus. [I0CKoiIbKy B OTEYECTBEHHBIX TPYAax Mo oOIiel (hoHEeTHKE TepMHUH
«MOJIENTb YZAPEHUS» eIlle HE NMPYIKUICS, ObUIO PEIICHO HMCIOJIB30BATh TEPMUH «THI yJIapeHUs» B
HEMHOT'O MHOM 3Ha4eHUH. ABTOp CUHMTAET, YTO aJeKBaTHOE MOHMMaHHE BOIPOCA CIIOCOOHO MPOJIUTH
CBET Ha MHOTHE CIIOPHBIEC BOTIPOCHI CPABHUTEIHHO-UCTOPHUECKON (POHETHKH MOHTOJICKUX SI3BIKOB.
B nenom B paboTax 1Mo MOHIOJIBCKON (DHIIOTIOTUH MOKHO BBIJICTIUTE YETHIPE B3ITIsIIa OTHOCUTEIBHO
yZlapeHus B MOHIOJIbCKUX sA3bIKax: 1) yJapeHne IpuxXoJUTcsl Ha MEPBbINA CIIOT U MO CBOEH Mpupoje
SBIISICTCSA SKCIUPATOPHBIM (3TOTO B3IVIAAA MPUICPKHUBAIUCH NTEPBBIC UCCIEI0BATEIN MOHIOIBCKOTO
SI3bIKa, aBTOPBI IIEPBBIX TPAMMATHK, 9TO MHEHHE OBITYET JIO0 CHX I10p, OCOOCHHO B MPAKTHKE IPEIo-
JlaBaHusl OTAEIbHBIX BY30B); 2) yaapenue NpuxoauTCs Ha OCIETHHUNA CIIOT U HE SIBISIETCS CHIIOBBIM
(TTIPOMCXOANT IOBBIIIICHUE TOHAY); 3) yaapeHus HeT; 4) yJapeHnue ecTb, HO OHO UMEET Pa3IndHyIo
npupoxy. CoriacHo u3naraéMoi aBTOPOM T'MITOTE3€ B MOHTOJIBCKUX SI3BIKAX MOXKHO Pa3IndaTh IO
MEHbIIIEH Mepe TPU OCHOBHBIX THIA yaapeHus. /IBa U3 HUX, [0 BCEH BEPOSITHOCTH, Pa3BUIUCH OT-
HOCUTECJIIbHO JAaBHO U XapaKTECPU3YIOTCA OHpC}IGHCHHOﬁ yCTOﬁ‘IHBOCTLIO B TUAXPOHUYCCKOM ILIaHE.
Tpetuil TUn XapaxkTepeH JUIsl KOHTAKTHBIX 30H. THUIBI yAapeHus, 0 KOTOPBIX HJET pedb B CTAThe,
BBIJIEJIAIOTCS HA OCHOBE aHAJIN3a COOTHOUIEHHUS Pa3IMUHBIX [0 JOJITOTE IIACHBIX U TOHOBOT'O aKIIEH-
Ta. OueHb KPAaTKO M3J1araeTcss BO3MOKHOCTh IIPUMEHEHUS JAHHON THITOTE3bI ISl N3yUCHUS! HCTOPUHN
Pa3BUTHS 3BYKOBOM U CIOTOBOW CTPYKTYpPHBI CIIOBA B MOHI'OJIbCKHX sI3blKaX. JlanbHeilas npoBepka
TUIIOTE3bl TOTPEOYET MPUMEHEHHS METOJIOB aKyCTHYECKOro (POHETHUECKOTO aHAIH3a.

KiroueBble cjioBa: cI0BeCHOE yAapeHHUE, MOHTOJIBCKUE SI3BIKU, TUITBI (TTATTEPHBI) YAApCHUN
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Introduction

December 4™, 2015 is a remarkable day
when the Intergovernmental Committee for
the Safeguarding of the Intangible Cultural
Heritage of UNESCO (will be referred to as
the Committee hereafter) at its tenth session in
Windhoek, Namibia, endorsed Ethical Princi-
ples for Safeguarding Intangible Cultural Heri-
tage (will be referred to as the Principles here-
after). This is another internationally effective
document that has been formed by UNESCO
to safeguard Intangible Culture Heritage, and it
equips the 2003 Convention for the Safeguard-
ing of the Intangible Cultural Heritage (will be

referred to as the 2003 Convention hereafter)
in the ethical dimension, will present guidance
for processes of safeguarding ICH in local, na-
tional and international levels. It is also a start-
ing point from where international actors in the
field of ICH will explore to develop and widen
the ways of ICH safeguarding in a better ethi-
cal framework. The author would like to men-
tion that Chinese Folklore Society participated
in this session in Namibia, and witnessed the
delivery of the document, and this is exactly
why we can obtain firsthand knowledge about
the Principles, and grasp the core values in the
discussion of the committee.
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I. From EI Condor Pasa to Valencia Ex-
pert Meeting: an Ethical Concern

1970, American songwriter Paul Simon’s
“El Condor Pasa (If I could)” became popular,
but soon people found that this song actually
contains the melody of a Bolivian folksong, or,
as many would claim, it is actually a melody
shared by all the Latin American peoples'.

Oct. 1, 1973, Ministry of Foreign Affairs
and Religion of the Government of Bolivia
submitted the Proposal for International In-
strument for the Protection of Folklore to the
twelfth session of Intergovernmental Copy-
right Committee of the UNESCO. This pro-
posal sounded the first call for the 2003 Con-
vention. Soon after the proposal was received,
UNESCO and World Intellectual Property Or-
ganization joined force in launching the world-
wide project of Protection of Folklore. The two
organizations together proposed the prototype
for future work. This project, although received
critiques and witnessed hard time in its imple-
mentation, finally resulted to the 1989 Recom-
mendation on the Safeguarding of Traditional
Culture and Folklore. It is proper to suggest
that, the government of Bolivia’s claim is deep-
ly embedded in an ethical issue of whether or
not any person could appropriate or exploit any
form of folk art for the purpose of its commer-
cialization and monetary benefit.

This Recommendation also established a
solid basis for the lately endorsed twelve Prin-
ciples in terms of practicality. To specify this
“basis,” the Recommendation mentioned about
the roles and functions of traditional communi-
ties i.e. the local communities in protecting their
folklore. It stated that folklore is an important
element in communicating shared culture and
common values. Especially, it clearly claimed
that concerning the transmission of folklore,
it is necessary to “encourage the international
scientific community to adopt a code of eth-
ics ensuring a proper approach to and respect
for traditional cultures” (241). As an important
international document, the Recommendation
intends to urge governments of all countries
to assume the responsibility of safeguarding
folklore, while it simultaneously calls on the
“Scientific Community”* to offer necessary

11912, Peruvian composer Daniel Alomia Ro-
bles wrote the song based on a folksong circulating
in the Andes Mountains. Peruvian government has
claimed this song as a national cultural heritage.

2 The concept of “Scientific Community” is not
new, another term may work better here: “Academ-
ic Community.” Folkloristic is the academic basis
for this community in safeguarding ICH.

ethic and moral support in order to enhance
this action of safeguarding traditional culture.
From the disapproved Bolivian proposal to the
endorsed Principles, we could sense that the
appropriation and exploitation of folk art and
the commercialization of ICH have gradually
grown from an issue in one country to a global
concern. Especially since the adoption of the
2003 Convention, the viability of international
ICH has been better ensured, but ICH has also
become more visible on the global stage, and
therefore encounters more challenges and is in-
volved in more ethical dilemmas.

The Convention for the Safeguarding of the
Intangible Cultural Heritage officially became
effective in 2006. The Operational Directives
for the Implementation of the Convention for
the Safeguarding of the Intangible Cultural
Heritage (the Directives hereafter) were pro-
mulgated in 2008 and have been amended
several times ever since. Although either the
Convention or the Directives did not present
any concrete ethical policy or code of conduct,
ethic concern has already been expressed in
them. For instance, Item 93 of the Directives
states, “Accredited non-governmental organi-
zations should abide by applicable domestic
and international legal and ethical standards.”
And Item 103 states, “States Parties are en-
couraged to develop and adopt codes of ethics
based on the provisions of the Convention and
these Operational Directives, in order to ensure
appropriate ways of raising awareness about
the intangible cultural heritage present in their
respective territories.” In the year of 2012, In-
tergovernmental Committee for the Safeguard-
ing of ICH “invites the Secretariat to initiate
work on a model code of ethics and to report on
it to a next session of the Committee” (Item 11,
Decision 7. COM6). This invitation is gener-
ated after a debate, about the growing concern
of threats facing ICH, including commercial-
ization, decontextualization; and also about
States Parties’ urgent needs of ethic tools and
practical guidelines in performing their duties.

According to the Principles, in order to re-
spond to the Intergovernmental Committee’s
request, the Secretariat organized an expert
meeting in Valencia, Spain from March 30
to April 1%, 2015. Eleven experts, five among
them are female, from the six regional elec-
toral groups of UNESCO participated in the
committee. Among them there was Dr. Frank
Proschan, Chief of Programme and Evaluation
Unit, UNESCO Intangible Cultural Heritage,
who has a background in both anthropology
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and folklore. “The meeting was divided into
four separate sessions, on (1) core values of
the Convention that should be integrated into
codes of ethics for intangible cultural heritage,
(2) the general scope of codes of ethics for in-
tangible cultural heritage, (3) specific ethical
principles that should be included in codes of
ethics, and (4) possible processes to elaborate a
model code for intangible cultural heritage and
to proceed from a model code to specific codes.
During each of the sessions, experts were invit-
ed to discuss the need and relevance of a code
of ethics, as well as share and discuss ideas on
the content, type, addressees and specificity of
a potential model code of ethics.” The eleven
experts are from various backgrounds, includ-
ing anthropology, media, cultural heritage, and
so forth, and they offer a gendered perspective
too. They also speak for a wide range of ac-
tors or stakeholders, “from State agencies and
public institutions to private entities and civil
society organizations” (Principles, Item 7),
and they “provide diverse insights and new
perspectives on core values to be included in
a potential model code of ethics and its scope”
(ibid, Item 3). This was the context of the deliv-
ery of the Principles. By far, the Secretariat has
already provided an online toolkit on the web-
site of the 2003 Convention. The toolkit can be
located in a column named “Ethics and ICH,” it
provides two tools, “Background of the ethical
principles” and “Examples of codes of ethics
and professional codes of conduct,” in order to
promote and propagate the awareness of ethics
in safeguarding ICH.

II. Core Values: Ideas of Safeguarding
and Dimension of Ethics

Like in other documents issued by
UNESCO, the language of the 2003 Con-
vention is precise and simple, but the mes-
sages it conveys are profound and dense.
This Convention states clearly in Article 1
that “The purposes of this Convention are:
(a) to safeguard the intangible cultural heritage;

(b) to ensure respect for the intangi-
ble cultural heritage of the communi-
ties, groups and individuals concerned;

(c) to raise awareness at the local, nation-
al and international levels of the impor-
tance of the intangible cultural heritage, and
of ensuring mutual appreciation thereof;
(d) to provide for international cooperation and
assistance.”

We can consider these four purposes as the
core values of the Convention. It aims at safe-
guarding ICH, enhancing cultural diversity,

human creativity, mutual understanding and
international cooperation. In defining, perform-
ing, transmitting and safeguarding ICH, the
Convention highlights the primary role of ICH
inheritors and practitioners in their communi-
ties. Safeguarding, respect, awareness-raising,
mutual appreciation, and international coopera-
tion and assistance should all be listed as the
keywords in perceiving and performing ICH
safeguarding. In the frame of the Convention,
all the articles go around and follow the four
purposes as well. Therefore, by grasping key-
words, one can understand the definition and
core values of safeguarding ICH. However, ac-
tually, it is quite complex for anyone, even the
initiators of the Convention to proceed from
recognition of the core values to understanding
them properly in practice. The Convention as a
document addressing the global society has to
be succinct and simple in its statement, but this
also suggests possibilities of misperceptions,
semantic pitfalls, and dangerous ethic conflicts
when States Parties carry out provisions of the
Convention.

According to statistical research, the term
“community” appears fourteen times in the
Principles, in all twelve principles but the 8"
one. The term “respect” appears nine times,
in six principles. The whole system of core
values generated from these keywords can be
summarized as five “compatibles.” They are:
1. compatible with the stance of securing the
primary role of communities, groups and indi-
viduals in assessing their own ICH; 2. compat-
ible with the spirit of existing international hu-
man rights instruments; 3. compatible with the
requirements of mutual respect; 4. compatible
with the requirements of sustainable develop-
ment; 5. compatible with the general interest
to humanity. It is exactly under the guidance
of these “compatibles,” could the Principles be
designed. These principles paved the road for
ICH safeguarding on local, national and inter-
national levels, and bestowed an ethical dimen-
sion to the better implementation of the Con-
vention and its Operational Directives. Below,
I will offer a brief reading of the design of the
Principles, its goals, and core values, by refer-
ring to the 2003 Convention, relevant docu-
ments of UNESCO, and experts’ researches®.

3 The author referred to the working paper
UNESCO, ITH/15 /EXP /2, Paris, 20 February 2015
beside other materials, however, the author does not
necessarily agree with the opinions in this working

paper.
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Value One: ensuring the primary role of
communities in the process of ICH safeguard-
ing

ICH is defined clearly in the Convention
as “the practices, representations, expressions,
knowledge, skills — as well as the instruments,
objects, artefacts and cultural spaces associated
therewith — that communities, groups and, in
some cases, individuals recognize as part of
their cultural heritage” (Article 2, Paragraph
1). By this definition, the Convention as an
international legal document granted the right
of assessing the values of ICH to the holders
of ICH, or, the inheritors and practitioners and
their communities or groups. In this capacity,
the 2003 Convention passes down the spirit of
the 1989 Recommendation, while both of the
two differ from the 1972 Convention Concern-
ing the Protection of the World Cultural and
Natural Heritage, where the inscription of ICH
elements is decided by expert committees. This
is a historical turn in the policy of safeguard-
ing ICH. Following Lauri Honko, we can argue
that after tens of years of development, the ICH
safeguarding scholars have descended from
the place of elites to that of common people.
In other words, scholars do not look at folk
culture from above, but return the right of as-
sessing ICH to its practitioners and their com-
munities or groups. This is a profound change
brought by the development of academia, soci-
ety, and humanities in general.

ICH as a cultural phenomenon does not
exist without its practitioners, its viability is
linked to its cultural meanings perceived in cer-
tain communities and groups, and social func-
tions it enacts. Therefore, only communities,
groups and individuals can represent, transmit
and pass down ICH, and only communities,
groups and individuals can decide what is their
ICH. This point also resonates with the pref-
ace of the Convention, in “[r]ecognizing that
communities, in particular indigenous com-
munities, groups and, in some cases, individu-
als, play an important role in the production,
safeguarding, maintenance and re-creation of
the intangible cultural heritage, thus helping to
enrich cultural diversity and human creativity.”
From this preface, the first one of the twelve
principles is decided: “Communities, groups
and, where applicable, individuals should have
the primary role in safeguarding their own in-
tangible cultural heritage.” The Convention,
although only briefly articulates basic values,
manages to suggest a direction for practices of
ICH safeguarding.

The Convention also defines “safeguard-
ing” precisely. It says, “safeguarding means
measures aimed at ensuring the viability of
the intangible cultural heritage, including the
identification, documentation, research, pres-
ervation, protection, promotion, enhancement,
transmission, particularly through formal and
non-formal education, as well as the revitaliza-
tion of the various aspects of such heritage.” In
Chapter III, Article 11, the Convention urges
States Parties to “(a) take the necessary mea-
sures to ensure the safeguarding of the intangi-
ble cultural heritage present in its territory; (b)
among the safeguarding measures referred to in
Article 2, paragraph 3, identify and define the
various elements of the intangible cultural heri-
tage present in its territory, with the participa-
tion of communities, groups and relevant non-
governmental organizations.” We can see that
the participation of communities, groups and
individuals should be through all the aspects of
ICH safeguarding. In terms of “identification
and definition,” the Convention also mentioned
the participation of NGOs, such as research in-
stitutes, community associations and so on. We
will return to this topic soon.

In Article 15 of the Convention, the prima-
ry role of communities, groups and individuals
is further highlighted. “Within the framework
of its safeguarding activities of the intangible
cultural heritage, each State Party shall endeav-
our to ensure the widest possible participation
of communities, groups and, where appropri-
ate, individuals that create, maintain and trans-
mit such heritage, and to involve them actively
in its management.” This means, to ensure the
participation of communities, groups and indi-
viduals becomes the legal obligation for each
State Party, and more restrictions are observed
in the work of ICH safeguarding departments in
all countries. Therefore, States Parties should
create proper environment and mechanism,
to ensure the participation of communities,
groups and individuals. This should be the true
meaning of “safeguarding,” and it is the start-
ing point of the Principles. We should use this
idea to guide all actors in the ICH safeguarding
process.

Value Two: compatible with existing inter-
national human rights documents, compatible
with the request of mutual respect, and com-
patible with the request of sustainable develop-
ment.

Paragraph 1 of Article 2 states, “For the
purposes of this Convention, consideration
will be given solely to such intangible cultural
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heritage as is compatible with existing inter-
national human rights instruments, as well as
with the requirements of mutual respect among
communities, groups and individuals, and of
sustainable development.” This paragraph
contains three profound meanings of ethics. In
other words, the “compatible” here is specify-
ing three conditions in which and only in which
ICH is recognized, it therefore defines three
levels of ethical concern, and further defines
the scope of ICH.

This Paragraph (Paragraph 1 of Article 2)
looks like a simple statement, but actually re-
quires thorough reading. Firstly, although the
text of the Convention does not exhaust the list-
ing of basic human rights principles recognized
by the international society, it makes clear that
any cultural phenomenon that may harm hu-
man rights should not be safeguarded within its
frame. The second one of the Principles also
states, “The right of communities, groups and,
where applicable, individuals to continue the
practices, representations, expressions, knowl-
edge and skills necessary to ensure the viability
of the intangible cultural heritage should be rec-
ognized and respected.” This principle is in ac-
cordance with the Convention’s standpoint, and
it is also based on all the existing human rights
instruments. At the beginning of the Principles,
we also find another statement, “The Ethical
Principles for Safeguarding Intangible Cultural
Heritage have been elaborated in the spirit of
the 2003 Convention for the Safeguarding of
the Intangible Cultural Heritage and existing
international normative instruments protect-
ing human rights and the rights of indigenous
peoples.” One can easily note strong resonance
of the Convention in the Principles.

Then, what are some human rights instru-
ments that should be considered as fostering
the spirit of the Convention? Firstly, we can
find some of these documents in the preface of
the Convention, including the Universal Dec-
laration on Human Rights of 1948, the Inter-
national Covenant on Economic, Social and
Cultural Rights of 1966, and the International
Covenant on Civil and Political Rights of 1966.
Secondly, we can refer to some documents that
although did not exist when the Convention
was adopted, can still be considered as its back-
ing power after their issuance, for instance the
2006 Convention on the Rights of Persons with
Disabilities and 2007 United Nations Declara-
tion on the Rights of Indigenous Peoples. Be-
cause all UN documents mutually support one
another. Here I would highlight the Declaration
on the Rights of Indigenous Peoples.

This Declaration recognizes equal human
rights of indigenous peoples* and their right in
performing their own cultures, it also encour-
ages a harmonious and mutually respecting
relation between indigenous people and States
Parties. Paragraph 1 of Article 31 states, “In-
digenous peoples have the right to maintain,
control, protect and develop their cultural
heritage, traditional knowledge and traditional
cultural expressions, as well as the manifesta-
tions of their sciences, technologies and cul-
tures, including human and genetic resources,
seeds, medicines, knowledge of the properties
of fauna and flora, oral traditions, literatures,
designs, sports and traditional games and visual
and performing arts. They also have the right to
maintain, control, protect and develop their in-
tellectual property over such cultural heritage,
traditional knowledge, and traditional cultural
expressions.” Paragraph 2 continues, “In con-
junction with indigenous peoples, States shall
take effective measures to recognize and pro-
tect the exercise of these rights. ” Now we re-
call the definition of ICH in the 2003 Conven-
tion and compare it with these two above cited
paragraphs. The definition divides ICH into
five major domains, “(a) oral traditions and ex-
pressions, including language as a vehicle of
the intangible cultural heritage;

(b) performing arts;

(c) social practices, rituals and festive
events;

(d) knowledge and practices concerning
nature and the universe;

(e) traditional craftsmanship.”

These domains overlap with what the Dec-
laration defines “cultural heritage, traditional
knowledge and traditional cultural expressions”
of the indigenous peoples. For instance about
traditional medication, Item 24 of the Declara-
tion states, “Indigenous peoples have the right
to their traditional medicines and to maintain
their health practices, including the conserva-
tion of their vital medicinal plants, animals and

4 Also known as aboriginal peoples. They are
peoples who lived in a place for a long time before
immigrants move in. For instance Native Ameri-
cans, the Maori people of New Zealand, and the
Inuit people of the Arctic regions. Ethnic minori-
ties in Taiwan are also addressed by aboriginals.
There are roughly 370 million aboriginals around
the world, they are dispersed in more than 90 coun-
tries or regions. According to statistics and research
of the UNESCO, most of these people live in pov-
erty. Indigenous people account for 15 percent of
the world’s population in poverty.
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minerals.” Similarly in the Convention, we see
“knowledge and practices concerning nature
and the universe” should be safeguarded.
Secondly, ICH should be compatible with
the request of mutual respect between com-
munities, groups and individuals. This value
is based on the 2001 Universal Declaration
on Cultural Diversity, more specifically, it is
based on the affirmation of “respect for the
diversity of cultures, tolerance, dialogue and
cooperation, in a climate of mutual trust and
understanding are among the best guarantees
of international peace and security” (62). This
Declaration argues, only when mutual respect
and understanding are achieved in both local
and national levels, the prospective internation-
al peace could be achieved. The first Article of
the Convention also reminds us, that the mu-
tual respect is not only between individuals, but
also between various actors and ICH elements.
With these references in mind, we can better
understand the 3™ and 4" ones in the Principles:
“3. Mutual respect as well as a respect for and
mutual appreciation of intangible cultural heri-
tage, should prevail in interactions between
States and between communities, groups and,
where applicable, individuals.” and 4. “All in-
teractions with the communities, groups and,
where applicable, individuals who create, safe-
guard, maintain and transmit intangible cul-
tural heritage should be characterized by trans-
parent collaboration, dialogue, negotiation and
consultation, and contingent upon their free,
prior, sustained and informed consent.” More-
over, these two items furthered mutual respect
to interaction. “Transparency” is highlighted
in the interactions, and all interactions should
be based on free, prior and informed consent.
This ethical rhetoric does not only bring rights,
it also brings responsibilities. This principle
firstly comes from medical ethics, meaning, pa-
tients should be informed of the risks of certain
treatment before making any decision. It later
entered social sciences such as folklore, anthro-
pology and sociology as a moral code. It is also
adopted in many international documents. For
instance, Article 5 of the 1997 Universal Dec-
laration on the Human Genome and Human
Rights states that “Research, treatment or diag-
nosis affecting an individual’s genome shall be
undertaken only after rigorous and prior assess-
ment of the potential risks and benefits pertain-
ing thereto and in accordance with any other
requirement of national law.” And “In all cases,
the prior, free and informed consent of the per-
son concerned shall be obtained.” Article 6 of

the 2005 Universal Declaration on Bioethics
and Human Rights states, “Scientific research
should only be carried out with the prior, free,
express and informed consent of the person
concerned.” Paragraph 5 of Article 15 in the
UNESCO Convention on Biological Diversity,
“Access to genetic resources shall be subject to
prior informed consent of the Contracting Par-
ty providing such resources, unless otherwise
determined by that Party.” According to Para-
graph 1 of Article 16 of the Nagoya Protocol,
“Each Party shall take appropriate, effective
and proportionate legislative, administrative
or policy measures, as appropriate, to provide
that traditional knowledge associated with ge-
netic resources utilized within their jurisdiction
has been accessed in accordance with prior in-
formed consent or approval and involvement
of indigenous and local communities and that
mutually agreed terms have been established.”
In the domain of international culture and poli-
tics, “free, prior and informed consent” has
become a common working principle. Another
example could be found in the Declaration on
the Rights of Indigenous Peoples, according to
Paragraph 2 in Article 32, “States shall consult
and cooperate in good faith with the indigenous
peoples concerned through their own represen-
tative institutions in order to obtain their free
and informed consent prior to the approval of
any project affecting their lands or territories
and other resources.”

Since the implementation of the 2003 Con-
vention and its Operational Directives, the
“free, prior and informed consent” has been
well observed in elements nominations and
reports on compliance with conventions. For
instance, if States Parties submit proposals to
nominate an element to the Representative List
of the Intangible Cultural Heritage of Human-
ity, or the List of Intangible Cultural Heritage
in Need of Urgent Safeguarding, or they select
elements as programmes, projects and activi-
ties that best reflect the principles and objec-
tives of the Convention, or even apply for
funding at the ICH Fund, they have to provide
evidence for free, prior and informed consent
of the communities, groups or individuals. The
evidence can be paper based or multimedia, or
other creative ways that agree with the laws
of States Parties and those of local communi-
ties. The committee welcomes various ways
of expressing consent. The consent should be
translated into English or French, and the infor-
mation about the evidence of the consent and
the form of the consent should be attached. Au-
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dio or video evidence of consent is acceptable,
some states even offer material objects as evi-
dence of consent. Nominations can be refused
if the consent is not properly provided or can-
not be proved.

Principle 4 further requires “sustained
consent,” meaning, the safeguarding practices
should create a long term and interactive mech-
anism, to ensure that relevant communities,
groups and individuals can participate in the
process all the time and can have the right to
safeguard and manage their own ICH.

Note that “mutual respect” also suggests
a requirement of balancing the interests of all
stakeholders. On the one hand, to obtain and
enjoy the rights of cultural heritage is part of
human rights, and also the basis for many inter-
national human rights instruments, and a stand-
point of the 2003 Convention’. States Parties
should guarantee that the actors in safeguard-
ing ICH can access ICH. On the other hand,
however, the process of accessing ICH should
be based on the basis of “respecting custom-
ary practices governing access to specific as-
pects of such heritage” (Convention, 14-d-ii).
This means that actors from outside of the local
communities should respect local customs “in
particular secret and sacred aspects” (Opera-
tional Directives, 101, ¢). Therefore, if we look
at Principle 5, “Access of communities, groups
and individuals to the instruments, objects, ar-
tefacts, cultural and natural spaces and places
of memory whose existence is necessary for ex-
pressing the intangible cultural heritage should
be ensured, including in situations of armed
conflict. Customary practices governing access
to intangible cultural heritage should be fully
respected, even where these may limit broader
public access.” We find it compatible with the
mutual respect principle, because sometimes
public access to local ICH may be restrained,
but if it is due to local customary practices, we
should fully respect the restriction.

“Mutual respect” can also be perceived as
the respect for the diversity of human being.
This value resonates with the 2001 Universal
Declaration on Cultural Diversity. Cultural
diversity is the wellspring of communication,
renovation and creativity, it is important to hu-

* Farida Shaheed discusses to what extent do
obtaining and enjoying cultural heritage form In-
ternational human rights law. She emphasizes that
in order to solve problems in the field of cultural
heritage, one has to have the base on human rights.
She also created a list of human rights issues related
to cultural heritage. See : [Farida Shaheed. 2011].

man beings as biodiversity is to the balance
of the Great Nature. Cultural diversity is the
shared heritage of human being, and one needs
to recognize it as benefiting the current genera-
tion and generations to come. Defending cul-
tural diversity is moral, it is part of the respect
for individuals’ dignity. Everyone should be
able to participate in his or her own cultural ac-
tivities, but these activities should not violate
human rights and freedom. The Convention
also recognizes ICH as the source of cultural
diversity, and all States Parties should assume
equal responsibility to ensuring cultural diver-
sity. This means, all forms of ICH are equal as
long as they are within the definition of Para-
graph 1 of Article 2 of the Convention, and any
endeavor to hierarchize ICH forms is improper.
According to number 6 of the Principles, “Each
community, group or individual should assess
the value of its own intangible cultural heri-
tage and this intangible cultural heritage should
not be subject to external judgements of val-
ue or worth.” This principle is about equality
and respect for diversity. Cultural diversity is
also the basis of human rights, especially the
right of self-government and determination.
This could be better observed in the UNESCO
2000 World Culture Report, of Cultural Diver-
sity, Conflict and Pluralism. UNESCO is al-
ways clear about its core values in raising the
awareness of cultural diversity. In Chapter 1 of
this report, we see this statement, “the world
does not consist of a mosaic of cultures but of
a constantly changing river of cultures with its
different currents forever mingling” (24). This
image of rainbow river is borrowed from Nel-
son Mandela’s metaphor of the ‘Rainbow Na-
tion” for South Africa. The report argues, al-
though cultural diversity may leads to conflict,
but conflict “is not necessarily an obstacle to
successful development” (30). The responsibil-
ity lies on the shoulders of the governments,
who need to channel conflicts as a constructive
power rather than “destructive of social order”
(ibid). “If cultural diversity is an insuppressible
expression of human spiritual creativity, then
the creation of diversity is also unshakable.
No power can suppress and strangle it. But the
definition of “difference” given by government
and social customs decides whether difference
or diversity leads to creativity in a society, or
violence or repulsion (guan shijie). Principle
6 emphasizes the self assessing of ICH, and it
believes that any external judgment is against
the spirit of the 2003 Convention. One needs to
recognize diversity and difference. Only by so
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doing can people mutually appreciate, transmit
and share their ICH forms, eliminate misunder-
standings and discriminations, thus enhance in-
ternational peace and security. This basic idea
appears in many UNESCO issued documents.
March 27, 2014, in his speech at the headquar-
ters of UNESCO in Paris, President Xi Jin-
ping said, “Civilizations have become richer
and more colorful with exchanges and mutual
learning. Such exchanges and mutual learning
form an important drive for human progress
and global peace and development™. The mu-
tual learning and exchange between civiliza-
tions, is also a Chinese wisdom in enhancing
cultural diversity.

Thirdly, ICH should be compatible with
the requirements of sustainable development.
This value is also part of the definition of ICH
offered by the Convention. ICH is a shaping
power of cultural diversity and it is also a guar-
antee of sustainable development. The concept
of “sustainable development” is firstly seen in
the Brundtland Report of 1987. It is a mode
of development that can fulfill the requirements
of the current generation and does not exhaust
resources needed in future development. Ten
years after the Brundtland Report, this prin-
ciple is reiterated in the 1997 Declaration on
the Responsibilities of the Present Generations
Towards Future Generations in Article 1: “The
present generations have the responsibility of
ensuring that the needs and interests of present
and future generations are fully safeguarded.”
Therefore, the responsibility of present genera-
tion also forms part of the ICH ethical concern.
It also guarantees cultural diversity over years
and generations.

Around this concern, the Principles also
have mutually supporting statements. Let’s
look at numbers 7, 8, 9 and 10: Number 7: “The
communities, groups and individuals who cre-
ate intangible cultural heritage should benefit
from the protection of the moral and material
interests resulting from such heritage, and par-
ticularly from its use, research, documentation,
promotion or adaptation by members of the

¢ President Xi’s speech at the headquarters of
UNESCO in Paris. http://news.xinhuanet.com/
politics/2014-03/28/c 119982831 2.htm[2016- 07
-22].

" This report is Report of the World Commis-
sion on Environment and Development: Our Com-
mon Future, is named after Norway’s former prime
minister, Gro Harlem Brundtland, who was then
chairing the World Commission on Environment
and Development.

communities or others.” Number 8: “The dy-
namic and living nature of intangible cultural
heritage should be continuously respected.
Authenticity and exclusivity should not consti-
tute concerns and obstacles in the safeguard-
ing of intangible cultural heritage.” Number
9: “Communities, groups, local, national and
transnational organizations and individuals
should carefully assess the direct and indirect,
short-term and long-term, potential and defini-
tive impact of any action that may affect the
viability of intangible cultural heritage or the
communities who practise it.” And Number 10:
“Communities, groups and, where applicable,
individuals should play a significant role in de-
termining what constitutes threats to their in-
tangible cultural heritage including the decon-
textualization, commodification and misrepre-
sentation of it and in deciding how to prevent
and mitigate such threats.”

To juxtapose these four principles is a re-
sponse to the Operational Directives. Accord-
ing to paragraph 102 in the Operational Di-
rectives, “All parties are encouraged to take
particular care to ensure that awareness-raising
actions will not:

(a) de-contextualize or denaturalize the in-
tangible cultural heritage manifestations or ex-
pressions concerned,

(b) mark the communities, groups or indi-
viduals concerned as not participating in con-
temporary life, or harm in any way their image;

(c) contribute to justifying any form of
political, social, ethnic, religious, linguistic or
gender-based discrimination;

(d) facilitate the misappropriation or abuse
of the knowledge and skills of the communi-
ties, groups or individuals concerned;

(e) lead to over-commercialization or to
unsustainable tourism that may put at risk the
intangible cultural heritage concerned.

This paragraph is tuned by a negation
word, “not,” one finds the 5 not-to-dos a pow-
erful claim. However, many actors actually
do not fully appreciate the Convention and its
Operational Directives, some are even still us-
ing invalid guidelines in abolished old conven-
tions®. In training sessions offered by the Chi-
nese Ministry of Culture, we always emphasize
the five-nots. We hope to use them as a basic
instruction to follow in ICH safeguarding. The
power of negative imperative sentences lies in
that it sounds alarming for all actors, so that
they become aware in ICH safeguarding activi-
ties.

8 See: [Bamoqubumo. 2015].
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In paragraph 103 of the Operational Direc-
tives, “States Parties are encouraged to develop
and adopt codes of ethics based on the provi-
sions of the Convention and these Operational
Directives, in order to ensure appropriate ways
of raising awareness about the intangible cul-
tural heritage present in their respective terri-
tories.” Actually in the first draft of the Opera-
tional Directives, we can see very similar sug-
gestions. And the official issuance of the Prin-
ciples further suggests the necessity of codes of
ethics to the States Parties.

The Operational Directives also refer to
local legislative tools in ensuring the cultural
rights of communities, groups and individuals.
We see in paragraph 104 that “States Parties
shall endeavour to ensure, in particular through
the application of intellectual property rights,
privacy rights and any other appropriate form
of legal protection, that the rights of the com-
munities, groups and individuals that create,
bear and transmit their intangible cultural heri-
tage are duly protected when raising awareness
about their heritage or engaging in commercial
activities”.

Another major challenge facing the safe-
guarding of ICH is commodification and com-
mercialization. An aftermath is the appropria-
tion and possession of the cultural rights of rel-
evant communities, and long-term violation of
intellectual property. Many activities under the
banner of protection and urgent protection are
actually re-invention, re-creation of ICH with-
out proper moral consideration, or even exploi-
tation or violation of ICH. Actually, about how
to cope with commodification of ICH elements,
the Operational Directives have already man-
aged to provide an instruction. According to
paragraph 116, “Commercial activities that can
emerge from certain forms of intangible cul-
tural heritage and trade in cultural goods and
services related to intangible cultural heritage
can raise awareness about the importance of
such heritage and generate income for its prac-
titioners. They can contribute to improving the
living standards of the communities that bear
and practise the heritage, enhance the local
economy, and contribute to social cohesion.
These activities and trade should not, however,
threaten the viability of the intangible cultural
heritage, and all appropriate measures should
be taken to ensure that the communities con-
cerned are their primary beneficiaries. Particu-
lar attention should be given to the way such
activities might affect the nature and viability
of the intangible cultural heritage, in particu-

lar the intangible cultural heritage manifested
in the domains of rituals, social practices or
knowledge about nature and the universe.” And
paragraph 117, “Particular attention should be
paid to avoiding commercial misappropriation,
to managing tourism in a sustainable way, to
finding a proper balance between the interests
of the commercial party, the public administra-
tion and the cultural practitioners, and to ensur-
ing that the commercial use does not distort the
meaning and purpose of the intangible cultural
heritage for the community concerned.”

Understandably, nowadays, problems of
commercialization may have already surpassed
the scope of the 2003 Convention. However,
a basic rule does not change, that is, any com-
mercial activity emerges from any ICH element
should benefit the community, and should not
harm sustainable development.

About legislative endeavors made by
UNESCO in safeguarding ICH and coping
with the relationship between ICH, intellec-
tual property and commercial and economic
concerns, after the 1989 Recommendation was
firstly proposed, there had been a ten-year dis-
cussion of how to submit relevant problems
to World Intellectual Property Organization
(WIPO) for discussion and solve the problems
on the level of International Law. From 1999,
WIPO has made great achievement in lawmak-
ing in terms of intellectual property of folklore
or folk art. I would highlight one thing here.
During the sixth session of the General Assem-
bly of the States Parties that took place from
30 May to 1 June 2016 at UNESCO Headquar-
ters in Paris, the recommendation of adding a
new chapter to the Operational Directives is
approved’. And the new chapter is currently
Chapter 6, “Safeguarding intangible cultural
heritage and sustainable development at the
national level.” In this new chapter, ethic con-
cerns also appear many times. For instance,
171¢, “ensure that such plans, policies and pro-
grammes respect ethical considerations and do
not negatively affect the viability of the intan-
gible cultural heritage concerned or de-contex-
tualize or denaturalize that heritage;” and 178
b, “adopt appropriate legal, technical, adminis-
trative and financial measures, including codes
or other tools of ethics, to promote and/or regu-
late access to farming, fishing, hunting, pastoral
and food gathering, food preparation and food
preservation knowledge and practices, that are

°  http://www.unesco.org/culture/ich/doc/src/
ICH-Operational Directives-6.GA-PDF-EN.pdf.
p170. [2016-08-25]
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recognized by communities, groups and, in
some cases, individuals as part of their intangi-
ble cultural heritage, as well as equitable shar-
ing of the benefits they generate, and ensure the
transmission of such knowledge and practices;”
and 184 “States Parties shall endeavour to take
full advantage of intangible cultural heritage
as a powerful force for inclusive and equitable
economic development, encompassing a diver-
sity of productive activities with both monetary
and nonmonetary value, and contributing in
particular to strengthening local economies. To
that end, States Parties are encouraged to re-
spect the nature of that heritage and the specific
circumstances of the communities, groups or
individuals concerned, particularly their choice
of collective or individual management of their
heritage while providing them with the neces-
sary conditions for the practice of their creative
expressions and promoting fair trade and ethi-
cal economic relations”.

There is a wide range of topics around sus-
tainable development. Knowledge and skills
passed down with ICH are treasured develop-
mental resources accumulated by generations
of human being. Especially for the communi-
ties, groups and individuals whose everyday
life practices are based on these passed-down
knowledge systems, ICH forms are even more
irreplaceable. Many a time in vernacular sys-
tems of knowledge or management of intel-
ligence, we find solutions for challenges fac-
ing the humanity in the contemporary society.
From biodiversity, climate change, manage-
ment of soil, grasslands and water resources,
to natural disasters, poverty, conflicts or even
violence, these issues are not always destruc-
tive, but often seen as driving forces to elicit
new human reactions and reach a new balance
between environment and human being. This is
the meaning of inscribing the Council of Wise
Men of the plain of Murcia and The Water Tri-
bunal of the plain of Valencia in the Represen-
tative List of the Intangible Cultural Heritage
of Humanity in 2009'. Similar folk manage-
ment of resources could be seen in China, such
as the Management Committee of Resources
for Dongba Papermaking''.

By looking at these cases, it is not hard to
conclude that local or community’s empiri-
cal knowledge in passing down and renovat-
ing their own heritage should be included into

10

http://www.unesco.org/culture/ich/en/deci-
sions/4.COM/13.70 [2016-08-25]

" About Dongba Papermaking, see [ Zeng and
Guo 20091].

ICH safeguarding processes at national or in-
ternational levels. Empirical knowledge of one
community could also inform future actions of
safeguarding similar ICH forms in other com-
munities. By examining the documented cases
of previous ICH safeguarding actions, we are
able to locate various available and practical
tool kits for current and future actions. By tool
kits, I am talking about objectified empirical
knowledge of local communities, they provide
codes of ethics that are recognized by the local
people, and are for their own benefits.

In contemporary ICH safeguarding actions
in China, disrespect for ICH and the exploita-
tion of it are not uncommonly observed. This
fact requires our colleagues to better appreciate
the suggestions in the Operational Directives
that encourage safeguarding actions compat-
ible with the aforementioned four principles.
Although Chapter 6 of the Operational Direc-
tives is newly supplemented, the spirit of sus-
tainable development was actually among the
original concerns when the Directives were
firstly drafted. These principal suggestions and
recommendations mutually support one anoth-
er, and together enable a healthy environment
for safeguarding the cultural diversity, creativi-
ty and right to self-determination of all nations.

Value Three: Compatible with the general
interest to humanity

This value is directly cited from the Preface
of the 2003 Convention. It means that firstly,
safeguarding ICH is a general willingness and
shared concern of all human beings; secondly,
the safeguarding of specific forms of ICH is a
responsibility of their respective communities,
groups and individuals; thirdly, it is a continu-
ing fact that the borrowing and sharing of ICH
forms are happening between different com-
munities, groups and individuals.

Principle 11 is based on this core value. I am
quoting, “Cultural diversity and the identities of
communities, groups and individuals should be
fully respected. In the respect of values recog-
nized by communities, groups and individuals
and sensitivity to cultural norms, specific atten-
tion to gender equality, youth involvement and
respect for ethnic identities should be included
in the design and implementation of safeguard-
ing measures.” This principle addresses many
concerns shared by world nations. For instance
gender equality, responsibility of current gen-
eration, cultural identification of ethnic minori-
ties, all of them draw predominant attention
of intergovernmental organizations who work
under the supervision of United Nations. Gen-
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der equality in particular, is one of the priorities
of UN, it is always of equal importance of re-
gional affairs of Africa. In UN’s administrative
arrangement, every division has to ensure gen-
der equality, for instance education and gender,
media and gender, information technology and
gender, and so forth. The ICH Section also
has to recognize the issue of gender equality
in ICH safeguarding. For this end, it issued a
report Gender Equality: Heritage and Creativ-
ity in 20142,

Now let’s return to the 1997 Declaration
on the Responsibilities of the Present Genera-
tions Towards Future Generations. It states in
Article 7, “With due respect for human rights
and fundamental freedoms, the present genera-
tions should take care to preserve the cultural
diversity of humankind. The present genera-
tions have the responsibility to identify, pro-
tect and safeguard the tangible and intangible
cultural heritage and to transmit this common
heritage to future generations.” The purpose of
this Declaration is to enhance the inter-gener-
ation responsibility of human being. Because
actually new generation’s participation in [CH
is an issue more complex than it appears to be.
There are at least three problems: 1. Children’s
safety; 2. Child labor; 3. Forced participation.
To provide one simple instance: Recently, one
proposal nominating an ICH element was re-
jected because in the documents provided,
there is a picture of a young child participat-
ing in a training event for a traditional craft,
per the request of the event, the child is in a
high place without any protection. Although
the documents did not explain the situation of
the child, this picture is alarming enough for us
to reconsider the ethical issues in this piece of
ICH. The child was learning a craft basing on
the traditional way of training, but this tradition
may require retrospection: how to protect the
young practitioners’ physical and mental well
being when teaching them traditional skills is
also a responsibility of the older generation.

Similarly, in order to protect the rights,
dignity and benefits of indigenous peoples,
the Declaration on the Rights of Indigenous
Peoples established a globally effective frame-
work. Economic, social and cultural rights are
key to survival and leading a decent life. To en-
sure the rights of minorities are also a shared
concern of 200 Member States of UNESCO.
Especially in recent years, with the develop-
ment of globalization, migrants and people in

2. For a further discussion in Chinese, see
[Kang, Li. 2016].

diaspora become a source of cultural conflict
in many countries. So the question of how to
address these problems is profoundly related to
the question of how to enhance global security.
These conflicts are quite observable in Europe,
and Germany even recognized the failure of
multiculturalism as its state policy. However,
failure is the preface for success, just as con-
flicts can generate innovation. ICH is believed
to be able to enhance cultural diversity and
equal conversation between different cultures.
As early as 1966, UNESCO has approved Dec-
laration of Principles of International Cultural
Co-operation. In the 3™ Round Table of Min-
sters of Culture in 2002, Istanbul Declaration
was adopted, indicating that ICH is an impor-
tant constructive element of national attributes
around the world. Safeguarding and enhancing
ICH is crucial in promoting cultural diversity
and solidarity of human beings. It also calls for
international cooperation in the framework of
the Declaration on World Cultural Diversity.
World nations should come up with measures
and policies in collecting and categorizing
ICH forms. In the Declaration on World Cul-
tural Diversity, “Cultural Diversity and Inter-
national Solidarity” is an important part. And
in the 2003 Convention, the title of Chapter 5
is International cooperation and assistance. We
could conclude that UNESCO has always been
focusing on enhancing international cultural
conversation and exchange, and ICH is one
step toward this goal.

The draftsmen of the 2003 Convention
abandoned the rhetoric of 1972 Convention
Concerning the Protection of the World Cultur-
al and Natural Heritage, i.e. “the world heritage
of mankind as a whole”(9). However, the 2003
Convention still recognizes that safeguard-
ing ICH is “general interest to humanity” and
States Parties should “undertake to cooperate
at the bilateral, subregional, regional and inter-
national levels” (Article 19-2). But this should
not be done at the cost of alienating commu-
nities, groups and individuals from their own
ICH forms. This value thus is linked to the first
value, that communities, groups and individu-
als should assume primary role in practicing,
transmitting and safeguarding their own ICH.
This value is also reflected in the Principles,
actually the 12th principle, which states, “The
safeguarding of intangible cultural heritage
is of general interest to humanity and should
therefore be undertaken through cooperation
among bilateral, subregional, regional and in-
ternational parties; nevertheless, communi-
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ties, groups and, where applicable, individu-
als should never be alienated from their own
intangible cultural heritage.” Up to this point,
the twelve principles have formed a complete
discursive system where the beginning and the
end mutually confirm and support each other.

It is fair to conclude that the Principles are
meticulously designed to be a successful guid-
ance for the safeguarding of ICH. However,
just as stated in the preface of the Principles,
“They represent a set of overarching aspira-
tional principles that are widely accepted as
constituting good practices for governments,
organizations and individuals directly or indi-
rectly affecting intangible cultural heritage in
order to ensure its viability, thereby recogniz-
ing its contribution to peace and sustainable de-
velopment. Complementary to the 2003 Con-
vention for the Safeguarding of the Intangible
Cultural Heritage, the Operational Directives
for the Implementation of the Convention and
national legislative frameworks, these Ethical
Principles are intended to serve as a basis for
the development of specific codes of ethics and
tools adapted to local and sectoral conditions.”
In other words, every piece of principle in this
document can be further developed accord-
ing to different contexts in different ICH safe-
guarding projects. Therefore, actors of all 175
(as of Dec. 2017) states parties can adapt basic
ideas of the principles to design different tools
in order to address specific ethical concerns in
their own ICH safeguarding practices, as long
as the tools do not go against the spirit of the
Principles.

III. Ethical Activities of Safeguarding
ICH Oriented to the Future

Roughly ten years ago, people in China
were not familiar with the term “Safeguard-
ing of the Intangible Cultural Heritage.” But
now, ICH as a concept has been introduced
into many people’s daily communication and
well accepted with the influential safeguard-
ing practices on all levels from the local to the
national and international. By the end of 2015,
Chinese central government has invested a to-
tal 4.2 billion RMB to the special fund for the
safeguarding of ICH. The Chinese State Coun-
cil has approved the announcement of 4 Na-
tional ICH lists including 1372 elements. The
Chinese Ministry of Culture named 4 lists of
national ICH inheritors with a total number of
1986 people; while regional governments also
approved the announcement of 12294 ICH in-
heritors on the provincial level. The Chinese
government has established 18 experimental

areas for safeguarding the ecology of ICH, and
announced 2 lists of 100 representative enter-
prises and institutions that are set up as bases
for productive safeguarding of ICH. Simultane-
ously, via the international cooperation mecha-
nism that has been provided by the 2003 Con-
vention, 30 elements in China have been suc-
cessfully inscribed into the Representative List
of Intangible Cultural Heritage of Humanity
and 7 elements into the List of Intangible Cul-
tural Heritage in Need of Urgent Safeguarding.
There is one element that has been selected as
one among the “programmes, projects and ac-
tivities that best reflect the principles and ob-
jectives of the Convention.” These numbers in-
dicate that China has been endeavoring to dis-
cover and safeguard ICH of all ethnic groups.

The Intergovernmental Committee for the
Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage
prepares the implementation of the 2003 Con-
vention, and the General Assembly of States
Parties supervises its implementation. The
secretariat of UNESCO assists states parties
in their specific safeguarding projects with the
help of Operational Directives and internation-
al cooperation mechanism, including the ICH
Fund, lists, periodic reporting, etc.. In general,
the Convention and its byproducts bring both
rights and obligations to the states parties. To
join the Convention means that we abide by the
provisions of the Convention, fulfill the obli-
gations of states parties, and welcome supervi-
sions. Almost 15 years have passed since the
approval of the 2003 Convention, and since its
implementation in 2006, actors in safeguard-
ing ICH have accumulated 9 years of practical
experience. Beside the Convention, Chinese
government is enacting its own ICH safeguard-
ing regulations too. On 25", February 2011,
The 19th Session of the Standing Committee
of the Eleventh National People’s Congress
adopted Intangible Cultural Heritage Law of
the People’s Republic of China, which became
effective on June 1%, 2011. How to safeguard
ICH within the dual frames of national and in-
ternational legislations has become a focus of
discussion among scholars and governments.
What can we say about ethical concerns about
ICH safeguarding that involves endeavor of all
levels from local to international?

Based on reports of the ICH Intergovern-
mental Committee since its fourth standing
committee, Bamoqubumo who has worked on
international cooperation on ICH safeguard-
ing for a long time summarizes the transversal
issues of global ICH safeguarding projects as
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following: 1. Primary role of communities in
the process of ICH safeguarding; 2. Improper
terminology (authenticity, real, originality,
outstanding, unique); 3. Community orient-
ed vs. economic oriented commercial use of
ICH elements; 4. Safeguarding and nomina-
tion of ICH elements out of non-cultural pur-
poses; 5. Long-term safeguarding process vs.
short-term outcomes; 6. Gender equality; 7.
Sustainable development; 8. Participation of
experts of sustainable development into ICH
safeguarding; 9. Youth and children; 10. ca-
pability construction; 11. Aboriginal peoples
and ethnic minorities; 12. International re-
sources and trans-boundary sharing (intereth-
nic or interracial relationship, national states,
immigrants, diasporas, nomad traditions and
multi-national submission of nominations); 13.
Intellectual property; 14. Relationship between
the 1972 Convention and the 2003 Convention;
15. ICH elements related to space, place, and
handicrafts; 16. Confusing the 2003 Conven-
tion with the 2005 Convention; 17. Inheritors
and practitioners; 18. Participation of multiple
actors, not restricted to cultural institutions; 19.
Issues of imposing safeguarding strategies, de-
and-re-contextualization, museumization and
theaterization; 20. Ethical principles of ICH
safeguarding (Chinese Folklore Society, 2015
Annual Report of UNESCO ICH Safeguarding
Assessment Team).

These issues are universally observed, be-
cause they are all more or less linked to ethical
concerns. Therefore, the endorsement of the 12
Principles not only provides guidance to estab-
lish regulations, but also inspire all states par-
ties to reflect on their own ethical issues and
renew their own ICH safeguarding ideas.

Specifically, how to contextualize these
ethical principles in our own reality of safe-
guarding ICH and respond to ethic concerns
in sustainable development, has always been
a challenge to actors including governments
and scholars. Therefore, we suggest introduce
an ethic perspective into ICH safeguarding
projects in China, and form long-term discus-
sion about it. This will enhance our awareness
of ICH safeguarding, construct our ability of
implementing the Convention, further develop
more possibilities of safeguarding ICH, and
help us avoid ethic pitfalls in our practices.
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AnHoTanust. 4 nekadps 2015 r. MexnpaBuTensCTBEHHBIM KOMUTET 110 OXpaHe HeMaTepHaIbLHOTO
kynerypHOro Haciemuss FOHECKO Ha cBoeit necsatoit ceccun B Bunaxyke (HammOust) omoOpuin
«ITHYEeCKHE TMPUHIUIBI OXPaHbl HEMATePHAIBHOTO KYJIBTYPHOTO Hacieaus». J[aHHBIH TOKYMEHT
ABISCTCA eme OFHUM 3(P(PEKTHBHBIM Ha MEXIyHApOAHOM YPOBHE AOKYMEHTOM, KOTOPBIA OBLI
chopmupoBan FOHECKO mo Bompocy 00 oxpaHe HEMaTepHaIbHOTO KyJIBTYPHOTO HACIEAus.
[IpuHATEIE >THYECKHE MPUHIMITEI OXPAaHBI HEMATEPHAIBHOTO KYJIBTYPHOTO HACIEAWS JOMONHAT
Konenmmro 2003 roma o0 oxpaHe HEMAaTepHANTbHOTO KyIbTYPHOTO HACHEAWS B AITHYCCKOM
M3MepeHuH. B HHUX MpPUBOAATCS PYKOBOIAIINME YKa3aHUS U OPraHW3aldd IPOIECCOB OXPAaHBI
HEMAaTePHAIBHOTO KyJIbTYPHOTO HACTCIUSI HA MECTHOM, HAITMOHATIFHOM U MEKIYHAPOIHOM YPOBHSIX.
B craTtpe npuBeeHO HHTEPIPETATUBHOE MTPOYTEHIE JOKYMEHTA U JaH 0030p KOMMEHTAapHUEB.

KinroueBblie c10Ba: MexnpaBuTenbCTBEHHbINH KOMUTET 10 OXpaHe HEMATEPHUAIbHOTO KYJIBTYPHOTO
Hacneaus FOHECKO, «9tndeckne mpUHIUITE OXpaHbl HEMATEPHUATBHOTO KYJIBTYPHOTO HACIICIVS»,
OXpaHa HeMaTePHATBFHOTO KyJIbTYPHOTO HACIEIHS
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Abstract. While observing the research history of epics, we would find researchers have paid
close attention to the origin, development and changes of epics, and paid little attention to the
decline of epics. In the article, the author argues the study of decline of Jangar has theoretical and
practical importance to understand the vanishing history of dead epics, to understand the necessity
of cherishing and spreading the existing oral tradition. Previous studies on the life-cycle history
of Jangar mainly concentrated on the its origin and formation, and neglected the issue of its
decline and extinction. Therefore, the decline and extinction issue of the Jangar oral tradition
should become an important part of Jangar studies, which is as important as the origin and
formation issue, and is theoretically significant in preservation of the Jangar oral tradition.
The study deals with the decline and extinction of oral traditions of minorities in China, and
plays an important role in the preservation and inheritance of living oral traditions as well.
It would provide valuable reference materials to understand the life-cycle history of already
extinct epics including Greek ones.

Keywords: Jangar, oral tradition, decline, research

Epic is one of the worldwide spread oral
traditions. And the epic traditions of various
ethnic groups differ from each other. While
oral traditions of epics in many places includ-
ing Europe had perished long ago, the epic tra-
ditions of some other places, like Asia, have
survived till the present day. When those epics
including Slavic ones have digressed off peo-
ple’s everyday life and turned to coffee shop
and other entertainment occasions, some other
epics, like Mongolian ones, still exist as a pop-
ular folk culture. And when it comes to epics
had perished hundreds of years ago, it is im-
possible to study their history due to the lack of
materials from that time. Therefore, the Mon-
golian epic tradition could provide favorable
conditions for the study of life-cycle history of
living oral epics. In other words, an important
contribution of Mongolian epic studies to the

world epic study is to clarify some regular pat-
terns in inheritance of living oral epics in tradi-
tional socio-cultural environment, and then to
reconstruct some life-cycle history of dead ep-
ics, like that of Homer’s epic [D. Taya 2013].
And it could become a reference to prevent, de-
velop and spread the living oral traditions in the
current globalization context.

Epic is a comprehensive art genre which
combines storyteller’s looks, facial expression,
body language, voice, tone, language and musi-
cal instrument. That is to say, epic is consisted
of language culture, performance culture, cus-
tomary and social culture. Consequently, epic
studies should also include studies of storytell-
ers, texts, performance techniques, inheritance
customs, social-cultural context as well as life-
cycle history of epics. Concerning the life-cycle
history of epics, the origin, development, trans-
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formation, decline and digression of epic would
also be involved naturally. Current studies of
epics mainly concern the origin and formation
of epics influenced by studies of Homer issue.
That is to study the birth and development of
epics based on its written text, taking the Greek
epic as a model [Menerunckuii 1963, 1979,
1986; Yarnypos 1980; #5115 2007; 37
AR 1998; P 50403 2002]. As to the
decline and digression of epics, scholars adhere
to Marx’s viewpoints, specifically, ‘some arts,
for instance epics, are accepted by everyone, in
this regard, when art production appears as art
production, it would not be created same as the
ancient classical format which has significant
of time in world history’ [ 5 8 B ik 4
1975], and consider epics were created in the
age of barbarism, and would decline naturally
in civilized society. Especially, Engels’ theory
of ‘we could be aware of basic background in
later stage of barbarous society from Homer’s
Epics, particularly, the /liad or Homer’s epics
and all myths are the main heritage Greeks in-
herited from barbarous society to civilized one’
[ 735 1975] are cited quite often. As a re-
sult, some scholars believe that epics were cre-
ated at a certain social evolution stage (an ear-
lier stage of barbarous society), and vanish at a
certain stage (a later stage of barbarous society
or an earlier stage of civilized society), same as
other social phenomena. That is to say, forma-
tion and digression of epics are historical phe-
nomena, and the ‘natural development rule’ of
human society. As a matter of fact, Marx and
Engels did not specialize on epics, instead, cited
materials on European epics and related stud-
ies, while discussing the evolution of human
society. On the other hand, ‘Marx and Engels
said /liad, Odyssey were created in a later stage
of barbarous society or earlier stage of civilized
society, they never said worldwide epics were
created in that stage’ [Buyankheshig, Tegiis-
bayar 1990]. For example, Mongolian epics
were still prevailing until early 20™ century,
and some new contents were added then. Then,
were Mongols still living in barbarous soci-
ety even in the early 20™ century? Of course,
they were not. Mongols had civilized long time
ago, and made civilized history of hundreds
of years. Some scholars consider epics as the
product of ‘a people’s uncivilized stage’ or ‘un-
developed era of art’. However, any people or
ethnic groups could not express their ideas and
thought clearly, let alone creating heroic epics,
the summit of oral art, in their uncivilized stage
or undeveloped era of art. In fact, ‘not even a
hundred years have passed since Mongol epics

were recorded in written form for the first time.
And some are still alive among the people, and
some new epics are found till recent days. Mon-
gols have changed and updated the epics with
new awareness in various historical stages, in-
stead of once remembered ancient version (re-
produced) without any changes’ [Kozun 1998].
Therefore, heroic epics are products of ancient
and modern times at the same time.

Epic tradition is not ‘an art for art’s sake’,
just like present-day arts, but is a type of tradi-
tional culture which was created on the basis
of socio-cultural needs and has become a part
of local people’s life, therefore to meet vari-
ous needs of them. As a consequence, it does
not vanish with the birth of ‘art for art’s sake’
immediately, instead to coexist with stage arts
due to the needs of different social groups. It
is necessary to note that Mongolian epics have
coexisted with ‘art for art’s sake’, like Saran
Hohégiin Namtar, a modern drama produced
by Danzanrabjai. In fact, regardless of extinct
or living epics, studies about their origin and
early development are all imaginaries, as there
are few real materials survived. Therefore,
those living or declining oral epics including
Mongolian ones could provide true materials
and valuable conditions for studying the de-
cline and vanish of epics. Which means it’s
possible to study the conditions in which epics
change, decline, and even vanish, although it’s
hard to study in which conditions epics started
to take shape.

Taking Jangar, the summit of Mongolian
epics for example, previous studies concerned
its origin and early developments. Outside Chi-
na, A. Kozin [1998], A. Sh. Kichikov [1976,
1997] and N. Ts. Bitkeev [1990] wrote articles
or monographs on the origin of Jangar. Chi-
nese scholars’ study mainly focused on ori-
gin, formation, development and changes as
well. For instance, Buyankheshig’s ‘Where
and When Were Epic Jangar Formed’ [Buy-
ankheshig 1981], A. Taibai’s ‘A Primary Dis-
cussion on the Origin of Epic Jangar’ [Taibai
1982], T. Jamtsa’s ‘A Discussion of Place and
Time Epic Jangar Formed’ [Jamtsa 1983] and
‘A Trial Discussion of the Formation Date and
Place of Jangariin Tuwji’ [ ViAR#E & i
& 1983], G. Buyanbatu’s ‘About the Origin
of Jangar’ [Buyanbatu 1984], Oiradbayar’s
‘A New Discussion of the Formation Time
of Jangar’ [Oiradbayar. 1986], O. Bayi’s
‘About the Formation Time of Epic Jangar’
[Bayi 1987], Ujiime’s ‘My Opinion about the
Formation Time of Jangar’ [Ujiime 1987], J.
Rinchindorji’s ‘About the Origin Time of Jan-
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gar’ [Rinchindorji 1988], Liu Hu’s ‘A Study of
the Formation Time of Epics like Jangar® [l
W & < T 1988], Sh. Norbu’s ‘Some Issues
on the Formation Time, Material Art Culture
and Locality of Epic Jangar’ [Norbu 198§],
Gereljab’s ‘The Prerequisite and historical cul-
tural factor of Jangar Formation’ [¥% H #3L
i 1990], E. Badmara’s ‘A Study of the Tribe
and Time in Which Jangar Formed’ [Badmara
1990], Altan-Orgil’s ‘A Trial Discussion of
Time and Place Jangar Formed’ [Altan-Orgil
1991], Bao Jinshan’s ‘A Brief Study on the
Formation Date of Jangar’ [Bao Jinshan 1991],
Rinchindorji’s ‘Re-discussion of the Forma-
tion Time of Jangar' [{_4IE/RTE B HiL
1991; Rinchindorji 1991], B. Mdnkhe’s ‘An
Analysis of the Formation Time of Jangar in
Relation with the Social Features Described in’
[Monkhe 1991], B. Nyamjab’s ‘A Discussion
of the Origination Time of Jangar and some
Related Issues’ [Nyamjab 1993], D. Naidai’s
‘An Observation of Jangar’s Formation Time
from Its Ideological Tendency’ [Naidai 1993],
Gereljab’s ‘Two Issues Related with the Origi-
nation Time of Jangar’ [Gereljab 1993], O.
Bayi’s ‘On the Formation Time of Jangar Ep-
ics’ [Bayi 1994], B. Nyamjab’s ‘To Study the
Origination Time of Epic Jangar from Various
Oirat Customs Described’ [Nyamjab 1995],
Bayar’s ¢ The Issue of the Formation Time
of Jangar’s Basic Story’ [EEHE/R B KT
1997], all these articles paid attention to the
formation time of Jangar. H. Tserenbal’s ‘The
Fixture Time of Geser and Jangar® [Tserenbal
1983], Aradhii’s ‘A Primary Study of the For-
mation and Fixture Time of Jangar’ [Fi/R T K
¥& 1985] and ‘A Primary Study of the Forma-
tion and Fixture Time of Jangar: Concurrent
Discussion of the Authorship of Jangar® [[]
JRT R J& 1986], Ch. Erentsei’s ‘The Origi-
nation and Fixture Process of Jangar’ [Erent-
sei 1987], Gereljab’s ‘On the Time of Jangar
Were Formed and Fixed’ [Gereljab 1988] and
‘The Method of Confirming the Formation
and Fixture Time of Jangar’[Gereljab 1996],
N. Naranbatu’s ‘An Elementary Discussion of
the Formation and Fixture Date of Jangar from
Perspective of History’ [Naranbatu 1996], Jog-
darma’s ‘A Discussion of Formation and Fix-
ture Time of Epic Jangar’ [Jogdarma 1998]
and B. Monkhe’s ‘To Ascertain the Formation
and Fixture Place and Time of Jangar from
Its Distribution’ [F5¢ @ M 2001] articles all
mainly discussed both the formation and fix-
ture issue of Jangar. Jagar’s ‘A Study of the
Time Jangar Originated and Developed’ [Jagar
1990-01, 1990-03], B. Piirebdeshi’s ‘To Study

the Formation and Development Time of Jan-
gar from Geographic Location’ [Piirebdeshi
1991], Rinchindorji’s ‘About the Formation
and Development of Jangar’ [{"5CE/RE &
=T 1996], T. Jamtsa’s ‘On the Origination
and Development of Jangar’ [Jamtsa 2004]
focused on the origination and development
issue of Jangar. In addition, R. Narantuya, a
scholar from Mongolia, whose article ‘The
development and Transmission Issues of Epic
Jangar® concerns the development and trans-
mission of Jangar [Narantuya 1990]. As to ac-
ademic monographs, the Second Part of ‘Jan-
gar Study’ written by Rinchindorji consists
of chapters concerning cultural origin, social
prototype, formation date, development and
changes, expansion of storyline, development
of personalities, and studies the origination and
development issue of Jangar from various as-
pects [{EKIE /R 5 % 1994]. ‘The Four Yellow
States of Jangar’ by Altan-Orgil links Jangar
with the history of the Four Oirats, and aims
to clarify the date and place Jangar originated
from [Altan-Orgil 1995]. T. Jamtsa’s ‘The Is-
sue of Jangar’ monograph believes the leading
character Jangar indicates Genghis Khan, so
the whole epic is supposed to reflect the his-
torical events of the 13" century [Jamtsa 1997].
‘The Geographic Condition and Socio-historic
Origin of Jangar’ by B. Monkhe studies the
date and place where epic Jangar originated
and formed, and argues it reflects the history of
the Torghut Khanate in the 17%-18" centuries
[Monkhe 2007]. The above-mentioned pub-
lications focus on the origin and formation of
Jangar, and attempt to find out the date, place,
and tribe Jangar originated from, its formation
and development process. As for the publica-
tion dates, those works were published in the
early 1980s to the late 1990s, and few works
were published thereafter.

Basically, previous studies on the life-cycle
history of Jangar mainly concentrated on the its
origin and formation, and neglected the issue of
its decline and extinction. Therefore, the decline
and extinction issue of the Jangar oral tradition
should become an important part of Jangar
studies, which is as important as the origin and
formation issue, and is theoretically significant
in preservation of the Jangar oral tradition. The
study deals with the decline and extinction of
oral traditions of minorities in China, and plays
an important role in the preservation and inheri-
tance of living oral traditions as well. It would
provide valuable reference materials to under-
stand the life-cycle history of already extinct
epics including Greek ones.
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a Brief Historical Review
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Abstract. The paper provides a systematic introduction and a brief history of collection,
compilation and publication of Oirat folk tales in Xinjiang. The process of scholarly collection and
publication of the oral lore of Xinjiang Oirats initiated by such western researchers as G. J. Ramstedt
and H. Haslund, was later contributed to by Kalmyk scientists Ts.-D. Nominkhanov and B. Todaeva
around the mid-20th century, being basically finalized due to the vast support of such activities on
behalf of the governmental bodies and academic societies of China from the late 1970s throughout the
rest of the century. Since the 1980s, there has even been an academic plan conducted by the Society of
Folk Artists affiliated to the Xinjiang Association of Writers and Artists — as a minor part of the Ninth
5-Year-Plan of China — to publish collections of folk tales, folk songs and proverbs respectively. So,
the task has been meticulously dealt with ever since resulting in around one hundred collections and
books of folk tales have been published in Xinjiang — in Clear script, traditional Mongolian script, or
Latin transcription — with due regard of ethnic, historical and linguistic peculiarities of the recorded

materials.

Keywords:Oirats, Xinjiang, folk tales, collection, publication

The academic collection and publication of
Xinjiang Oirat oral literature actually started
in the early 20" century by G. J. Ramstedt, the
eminent Finnish scholar specializing in Altaic
and Mongolian studies. He travelled and con-
ducted field work in Inner Asia seven times in
the early 20" century, namely in 1898, 1909 and
1912 in Mongolia, in 1902 in Kalmyk Steppe
of Russia, in 1903 among Mughals in Afghani-
stan, and in 1905 among Xinjiang Oirats. The
materials collected from Mongolia were com-
piled with annotations, German translation and
a preface, and published by Harry Halen from
Helsinki University in 1973 and 1974, under
the title of Folk Literature of Northern Mon-
golia [Ramstedt 1973; 1974]. Some folk tales

collected in Xinjiang were also published by
Harry Halen with transcription and German
translation in 1991 [Ramstedt 1909; 1919]. The
folk tales collected in Kalmyk Steppe in 1902
were published by G. J. Ramstedt himself with
Latin transcription and German translation in
1909 and 1919 [Harry halén 1991: 171-189].
During his field trip to Xinjiang in 1905, G.
J. Ramstedt traveled for a whole year through
many places including Tarbagtai (Tapshta),
Kur Khar-usun (Kyp Xap-Ycn) and Urumgqi
(Ypmu), recording numerous heroic epics and
folk tales from a person called Arshaa who ac-
companied and guided him. Arshaa used to be
the translator of the Mayor of Tarbagtai and,
thus, was quite a learned and capable man. G. J.
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Ramstedt made quite a detailed field note about
this experience [Ramstedt 2014].

The Danish Mongolist H. Haslund came to
Xinjiang in 1928, stayed among the Torghuts
of Kharshaar (Xap-mraap) for one year, and
collected about 60 folk songs which are now
stored in the National Museum of Denmark
[Haslund 2010].

In 1937, Nirjidma' , the daughter of prince
Paltaa (ITanta) of Kur Khar-usun, Xinjiang,
transcribed” in Clear Script (Mong. Todo
ouuue) 18 short and long songs [Nirgidma
1937] that were widely spread among Oirats,
and published them in France under the title of
Princess Nirjidma: 18 Mongolian Songs and
Lyrics®. Until then, the Oirat Kalmyk materials
were only collected and introduced by Russians
and Europeans, and she, for the first time, intro-
duced the songs and culture of her own people
to the foreign countries by herself. The publi-
cation of this material is a greatly significant
event for Oirats and Kalmyks. P. E. Alekseeva,
a researcher from the Kalmyk Institute for Hu-
manities of the Russian Academy of Sciences,
published a Russian translation of this book in
Elista in 2009 under the title of Princess Nirjid-
ma and the Torghut Songs of China [ Anexcee-
Ba 2009]. This book included the 18 folk songs
and their Cyrillic Kalmyk transliteration. There
are also a couple of poems dedicated to Prin-
cess Nirjidma by Kalmyk writers who were in
France during 1933-1934. Besides, there are
also research papers on prince Paltaa of Kur
Khar-usun and princess Nirjidma by Amerian
scholar Bormanjin Arash, and Kalmyk schol-
ars B. Bicheev and P.E. Alekseeva, with a few
pictures of Nirjidma attached. The Mongolian
translation of her book by M. Bujigma was ed-
ited by D. Taya and published in Cyrillic Mon-
golian in Ulaanbaatar [Nirjidma cuglagulun
tayilburilba 2014], which was then transliter-
ated in traditional Mongolian script and pub-

I Nirjidma was known by the name of Shart-
soo (Illapyo) among the Torghuts of Kur Khar-
usun.

2 Ut duun (YT ayyn), is the Oirat vernacular
term for the Mongolian long song, and Hokr duun
(Xoxp nyyn) or Hokr yakr duun (Xoxp sikp nyyH)
for the Mongolian short song, which is known as
Shoshder duun (Iomrp ayyH) among Chahar
people of Bortal, Xinjiang, and Zabhai duun (3aBxa
nyyH) among Barkol (bapkes) Mongolians.

3 The introduction in the book says that the
18 songs were collected by Nirjidma. It is more like-
ly that Nirjidma wrote down the 18 songs that she
was familiar with.

lished by Inner Mongolia People’s Press in
2013 [Nirjidma c¢uglagulun tayilburilba 2013].

Another important person is Tserendorji
Nominkhanov (Homwmuxana Ilepumopx), a
famous Altaic linguists and the first Science
Doctor from Kalmykia. He mastered many
languages including Kalmyk, Mongolian, Ger-
man, English, Russian, Khakas, Kazakh and
Uzbek; visited and delivered lectures at uni-
versities and colleges in Astrakhan, Uzbekstan,
Khazakstan, Khakassia, Kalmykia, and pub-
lished many papers and books.

In the 1930s, the local government of Xin-
jiang sent students to the Middle Asia Univer-
sity in Tashkent (Uzbekstan) for further stud-
ies. Among them were many Oirat Mongolian
students. Although Tserendorji Nominkhanov
was not able to conduct field researches among
Oirat people in Xinjiang, he interviewed many
students who came from Xinjiang and col-
lected many source materials. During March
of 1935 and April of 1937, for instance, he in-
terviewed some Torghut individuals, such as
Dosaan ([locan) and Badmara (bagmapa) from
Kharshaar and Mongkjirgal (Menxxuphi)
from Kur Khar-usun, and took notes of many
folk materials including folk customs, 10 folk
songs, 66 riddles, as well as names of people,
minerals, animals, birds, plants and so forth.
These materials are now stored in the scientific
archive of the Kalmyk Institute for Humanities
of the Russian Academy of Sciences [ Tayibung
2015: 39-137]. He also published the book
Learning and Reading Mongolian Words in
Todo script in 1935 [Nominxanob 1935]. The
book was designed for learning Todo script
and included Kalmyk folk stories such as The
Lion and the Rabbit, The One-Inch Little Old
Man with Five-Inch Long Beard, The Boy That
Lies, and 6 Oirat long songs of Xinjiang such as
Narin Gobiin Zeerde (Hopn hosun 3eepd) and
Tahtai Targan Hulan (Taxma maphu xynn).

1950 is an important year for the publica-
tion of Oirat Mongolian literature in China,
for the Khongor (Xonhp) edited by Bian Yuan
was published in this year. Bian Yuan had been
prisoned in Urumgqi for a few years when he
was working in Xinjiang in 1930s, together
with a Jangarchi called Manji who was over
fifty. Manji (Manx) sang Jangar (?Kayhp) in
the prison to pass time. When Bian Yuan was
out of prison, he recalled the chapters of Jan-
gar he heard in prison and compiled them into
a book called Khongor in 1942, and published
it at Shangwu Press of Shanghai [IE4RE >

CGEGHR) - B BERRESS TR, 1950
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). The book was republished by Writers’
Press in Beijing later [#J#H455 @ (JEE7R)
LR PEIRESCZHIE S R 0 FR
HRR#E > 19584F o #:77T1]. The book is not a
scientific text, and thus is not appropriate for
academic studies, but it still has a great signifi-
cance since it is the first domestic publication
of Jangar in China and it transfers to us impor-
tant information of that time.

The collection and publication of Oirat
folk tales of Xinjiang started quite early, but it
was conducted on a large scale only after the
foundation of the Poeple's Republic of China
in 1949.

A general introduction of Xinjiang Oirat
literature called Literature (3 volumes) was
published in Todo script in 1953-1954 by Xin-
jiang People’s Press, and some oral literary
texts were included in it [Urun zokal 1953;
1954], including a few folk tales, such as Dalan
Hudalchi (/Jlaan xyonw) and hundreds of prov-
erbs and riddles.

In the 1950s, the scholarly collection of
Oirat folk literature of Xinjiang was started by
B. Kh. Todaeva (Todiin Bulgan) from the Sovi-
et Union. Todaeva was not only a linguist with
expertise in Mongolian and Altaic languages
but also a distinguished scholar who made a
great contribution to the collection, compila-
tion, publication and research of Oirat Kalmyk
oral literature and folklore. She was invited
as a visiting scholar in Beijing University and
Central Minzu University. She was also invited
as an expert in the compilation of the consti-
tution for wide-scale linguistic field research
during 1954 and 1957, and took part in the
linguistic research of the Mongolian language
and other Mongolic languages, during which
she traveled to Xinjiang, Gansu, Koko Nor
(Kek Hyp), Inner Mongolia for several years
and collected vernacular and folklore materials
of many peoples or tribes, such as Oirats, Or-
dos, Chahar, Horchin, Baarin, Bargu Buriyats,
Daur (JJahyp), Yellow Uyghurs (Illap Hohyp),
Dongxiang, Bao’an, Tsagaan Monguor (Tu),
and so forth. Later, she published many papers
and books on the basis of this field research.
She also recorded the dialects, folklore and oral
literature in Khoboksair (Xosrcap), Dorbuljin
(HdepemxkH), Bayangol (baiinhoi) in 1954, in
which there were folklore, Jangar, heroic ep-
ics, oral literature, folk songs, blessings, prov-
erbs and riddles. Her paper Folk Literature
Materials of Mongolians in Xinjiang [Tonaesa
1960: 228-265] was published in Turkic-Mon-
golic Languages and Oral Literature Studies

published in Moscow in 1960, in which she in-
cluded the transliteration of two stories of Sev-
enty Two Lies and Frog Girl from Khoboksair
and over a hundred of proverbs of Khoboksair,
Dorbuljin and Khoshuud (Xomryn).

Oirat writers of Xinjiang have also made
great contributions in the memorization, re-
cording, publication of Xinjiang Oirat folk
literature. Among them is A. Taibai (TooB2),
who, in the 1940s recorded the heroic epic
Tsergiin Tsagan Khan (llepeun L]ahan xaan)
that he heard from the old Torghuts of Kur
Khar-usun, and recorded Zul Aldar Khan (3yn
Anop xaan) with A Zurag Sharhal Horse that
his elder brother had learnt from the epic singer
Yeh Naran of Shajin, from Altai Uriankhai in
the 1930s, and also wrote down the epic Khan
Kharangui (Xan Xapuhy) from a manuscript
found in the house of an old Uriankhai man
called Batumongke in 1962. He also wrote
down the heroic epic Kuder Altai Khan (Kyop
Anma xaan) in Latin from the Oirats in Gansu
in the 1950s, and it was later stored in the li-
brary of the Institute of Ethnology, Chinese
Academy of Social Sciences®. A. Taibai also
collected and recorded many other folk tales
and other oral literature.

The book titled The Mongolian Folk Songs
and Poems of Xinjiang compiled by the De-
partment of Mongolian Language and Litera-
ture, Inner Mongolia University was published
by Inner Mongolia People’s Press in 1959 [Sin
Jiyang-un mongyul arad-un dayuu siliig 1959].
The compilation included 36 folk songs, 6
blessings, 25 proverbs, 73 riddles and a couple
of the Threes of the Universe.

During the 1960s and 1970s, the collection,
publication and studies of folk literature was
stigmatized due to various reasons, and hardly
any oral literature materials or classical texts
were published in Xinjiang. After 1976, espe-
cially after 1978, the collection, publication and
studies revitalized, and the specialized unites
such as the Working Group of Jangar and Ges-
er Collection and Compilation, and Mongolian
Division of Classical Texts and Books Collec-
tion and Compilation were founded under the
Society of Xinjiang Folk Literature Studies.
The folk literature collections and compilation
of the folk tales of Torghut (Tophym), Oolod

4 A. Taibai (A.TooBo) conducted linguistic
filed study in Gansu in 1954, and took note of the
heroic epic Kuder Altai Khan(Kyop Anma xaamn) in
Latin transcription. The material was in the library
of Chinese Academy of Social Sciences, but was
lost later.
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(©emnn), Khoshuud, Uriankhai (Ypsiaxa), Zakh-
chin (3axun) and Chahar published in Todo or
traditional Mongolian scripts have reached over
90 up until now, with over 50 compilations of
Jangar and Geser and over 40 compilations of
other oral literature published.

The men of letters of former generation
have also made a great contribution to the col-
lection and publication of Xinjiang Oirat oral
literature. The editor of Xinjiang People’s Press
No. Batbayar (Ho. bat0Oaiip) compiled and
published three collections with titles of Beteg
Tsagan Bogshirga (beme [lahan boxwph),
The Khan’s Search for Wife, andThe Child’s
Linguistic Lore [No.Batubayar nayiruulbai:
Betege cayan bogsiryo.-Urlim¢i: Sinjiyang-
giyin arad-yin keblel-yin xord,1981 on.-100x;
No.Batubayar nayiruulbai: Kiiliked-yin keleni
biliq.-Uriim¢i: Sinjiyang-giyin arad-yin ke-
blel-yin xo0r0,1981 on.-483x; No.Batubayar
nayiruulbai: Xaan bere xayigsan ni.-Uriiméi:
Sinjiyang-giyin arad-yin keblel-yin xord,1981
on.-117x] in Xinjiang People’s Press in 1981,
among them there are 24 stories such as The
Khan’s Search for Wife, which are all life, mag-
ic and humorous stories. 31 folk stories, mostly
animal stories, were included in the compila-
tion of Beteg Tsagan Bogshirga. This is a spe-
cial compilation of animal stories of Xinjiang
Oirat oral literature, and thus has a great signif-
icance. Mongolian Fables with 99 stories [Ci.
Erencei 1983] edited by the expert of Xinjiang
People’s Press Chi. Erentsei (Uu. DpHio) was
published by Xinjiang People’s Press in 1983.
Stories in this collection were not only from
Xinjiang Oirats, but also from Oirats of Koko
Nor, Gansu, Alasha (Anma), and they include
humorous, animal and life stories.

The most prestigious publication of Xinji-
ang oral literature should be the series of Khan
Tenggeri (Xan Tenep). This is a series of 51
books published in Todo script during 1981
throughout 1998 by the Mongolian Division
of Xinjiang People’s Press, which include he-
roic epics, oral epos’, folk songs®, proverbs 7,

5 Oral epos (#{Z&1+F in Chinese) refers to a genre
of oral literature, often in hundreds of or thousands
of verses, whose content is similar or identical to the
magic story or the life story.

¢ Ut duun (long songs) are sang on ritu-
als and formal occasions, while Hokr duun (short
songs) are sang on unformal occations.

" The vernacular term in Oirat or Kalmyk for
proverbs is Uliger(Ynaryp), or Uliger iig(Yaryp yr).

riddles®, curses, the Threes and Fours of the
Universe’, folk tales and texts on customs, as
well as papers on Oirat studies. Besides, some
oral literatures and folk customs of Oirats from
Koko Nor, Gansu and Alasha are also included.
Among the 371 folk tales there are 125 tales of
magic, 38 realistic tales, 45 jokes, 23 animal
tales, 15 myths and 66 legends, as well as 22
heroic tales.

The collection titled Altai Taiji (Arma
maaoic) with Ardag Kureng (Apoe kypy) Horse
[Nima 1985] by Nima Mende was published in
Mongolian by Inner Mongolia Culture Press in
1985. This book consists of 23 folk tales, 4 he-
roic epics and oral epos. The source materials
were collected from Six Sumun Ooleds from
Mongolkuree, Ili, Xinjiang. The 23 tales con-
sist of 1 heroic tale, 8 tales of magic, 4 realistic
tales, 6 jokes and 4 animal tales. The compiler
did annotations to the Oirat dialects, as well as
provided a long preface.

The book Folk Tales of Oirat Mongolians
by Hosmengge (Xocmenr) from Northwest-
ern Minzu University was published by Inner
Mongolia People’s Press in 1986 [Qoosmeng-
ge emkidhen nayirayulba 1986]. The book con-
sists of 116 folk tales which are classified into
tales of magic, Manggus stories, animal tales,
myths, realistic tales, tales about smart persons,
and jokes, with annotations of Oirat vernacular
terms and a preface placed at the end. Those
were collected from other compilations or
magazines. 4 of them are heroic tales.

The Oirat Mongolian Tales [Badarangyui,
l'ombu todu {isiig-eCe bayulyan emkidkebe
1987] by Badrangui (bagprhy) and Gombu
(homba) were published by Beijing Ethnic Press
in 1987, which consists of 52 tales including 4
heroic tales, such as Sangsar Baatar (Caycp
baamp), Red Face of Jargalt (Kupham), The
Hero Bok Monggun Shigshirge (bex Meonen
Hlucwpe), and The Bravest Man Miimilzuur
(Muumnzyp). These were collected from other
books and magazines that had been published
in Todo script in Xinjiang, and classified into
myths, jokes, and tales about smart persons.

The collection of folk tales titled Bayan

8

The vernacular term in Oirat or Kalmyk for
riddles is Tuuli(Tyyis), Ahar tuuli(Axp Tyyis), or
Tailalgatai tuuli(ToonBpTo TYyb).

 The vernacular term in Oirat or Kalmyk
for The Threes and Fours of the Universe is Orchi-
langiin Gurban / Dorben (Opunarunr hypsu 6omH
nepBH), Orchilangiin Gurbadus, or Orchilangiin
dorben hok (OpunHrua hypsH 007H JOPBH XOK).
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Ulaan Khan (in traditional Mongolian script)
[Secenmongke emkidken nayirayulba 1987]
which consists of 45 tales by Sechenmongke
from Institute of Ethnic Literature, Chinese
Academy of Social Sciences was published by
Inner Mongolia Education Press in 1987. The
contents are classified into two groups: one
comprises 20 tales collected from Xinjiang
during his field research in 1981, and the other
25 tales are transliterations of Oirat tales pub-
lished on Khan Tenggeri and Oriin Tsolmun
(OGpun Lloamn). Heroic tales included in this
book are Kereedei Mergen (Kepada Mepen)
with Ke Buural Horse, 15-year Old Aral Mer-
gen (Apn Mepen), Kenze Kuder (Kyop Kens),
Sansar Baatar, and The Bravest Man Miimil-
zuur. Also included is an annotation of Oirat
dialects and a preface.

The collection Source Materials of Oirat
Dialects was published by Inner Mongolia
People’s Press in 1987. The materials in this
collection were collected by Choijungjav and
his students Gerelt and Bimba during a field
research in Khoboksair, Xinjiang during June
to October of 1981. This collection consists of
128 long songs, 181 riddles, 89 proverbs and 6
folk tales. 3 of them, namely Zurgaadai Mer-
gen (3yphaoa Mepen), The Bravest Man Mi-
imilzuur, and Kereedei Mergen with Ke Buural
Horse, are heroic tales. They were recorded in
Mongolian script and Latin transcription. Cer-
tain tales were also published in Khan Teng-
geri.

J. Rinchindorji from Institute of Ethnic
Literature, Chinese Academy of Social Sci-
ences conducted field researches in Xinjiang
for a couple of times since 1978 and collect-
ed Jangar and other Oirat epics. The author
of this article also performed field researches
for 4 months in Khar-usun County, Altai, and
Khoboksair of Xinjiang during June to October
of 1985. In 1986, Rinchindorji compiled and
published the folk tales he collected in Tekes
(Tekc), Ili in 1981 and part of my collection
with annotations. This work includes 50 folk
tales consisting of 35 tales of Khoboksair and
15 tales of Tekes, and was published by the In-
ner Mongolia Culture Press in 1988 under the
title of Zurgaadai Mergen: The Mongolian
Tales of Ili and Tarbagatai [J. Rin¢indorji,
Ba. Damrinjab 1988]. 11 of the tales are heroic.
The book has a preface and annotations of the
Oirat vernacular terms, and storytellers’ names
and the places of recordings were noted at the
end in this collection.

Another collection of folk tales with a title
of Argachi (smart person) [S. Mayidar 1990]
by S. Maidar (C.Maaap) was published by Xin-
jiang People’s Press in 1989. Tales about smart
persons, mostly humorous in nature, are very
prevalent among Oirats.

There has been an academic plan since the
1980s, as a small part of the ninth 5-year-plan
of China to publish the collections of folk tales,
folk songs and proverbs respectively. This plan
was conducted by the Society of Folk Artists
affiliated to the Xinjiang Association of Writ-
ers and Artists, and the collection of the oral
materials of the Oirat Mongolians hence start-
ed, and as a result, collections of Oirat Mon-
golian oral materials of different counties and
cities are published individually. For instance,
The Xinjiang Volume of the Collection of Folk
Literature of China: The Sub-volume of Bor-
tala (book 1) [Borotala xotoyin aradiyin aman
zokoliyin emkidkel-igi nayiruulun kinaxu ko-
mis 1990] of over 830 pages was published in
Todo script. 63 folk tales were included in this
volume, which consists of 2 heroic tales, over
30 tales of magic, over 20 realistic tales, and 3
animal tales. The storytellers’ names, record-
ers’ names, place names, ages, and times of re-
cording are also noted in detail at the end.

The Committee of Oral Literature Collec-
tion of Hejing County and the Committee of
the Compilation of Three Collections of Folk
Literature of Hejing County jointly published
the compilation titled 7The Collection of the
Folk Literature of China: The Sub-collection
of Hejing Folk Tales [Xejin Siyani aradiyin
aman zokdl-yin yurban emkidkel-igi nayiruu-
lun kinaxu komis-&ce nayiruulba 1992], which
includes: (1) legends about people, (2) legends
about folk customs, (3) myths about ideals, (4)
tales about living things, (5) tales about ghosts
and devils, (6) realistic tales, (7) tales about
smart persons, (8) jokes, (9) tongue twisters,
(10) myths about places, and (11) doreen malia
(mepon mans)'®, 63 folk tales were included in
the collection, with a clear description of the
storytellers’ and the recorders’ names, place
names, ages, time, the education background
of the storytellers and so forth. Even some in-
troductions of certain storytellers are included,
which is a very important source of informa-
tion. Several heroic tales are included in this
collection.

The Xinjiang Volume of the Collection of
Oral Literature in China: The Sub-volume of

10 Doraa malia (Jlepan Mono) is a genre of
Oirat oral poems, used in wedding ceremonies.
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Bostnuur Folk Tales in Todo script was jointly
published by the Committee of Folk Literature
Compilation of Bostnuur County and the Com-
mittee of the Compilation of Three Collections
of Folk Literature of Bostnuur County in 1992,
This collection consists of 62 folk tales, inlcud-
ing 4 heroic tales, 14 tales of magic, 5 realis-
tic tales, 5 jokes, 4 animal tales, 2 legends and
28 myths, and gave a clear note of the names,
genders, ages and living or working places,
education background of the storyteller and the
recorder, the time of recording, and the area of
the transmission of the story at the end. The
stories are classified according to the storyteller
rather than on story types.

The Committee of Folk Literature Compi-
lation of Khoshuud County and the Commit-
tee of the Compilation of Three Collections of
Folk Literature of Khoshuud County compiled
and published The Collection of Oral Litera-
ture in China: The Sub-volume of Khoshuud
County Oral Literature in 1992. This collec-
tion has 96 folk tales which are classified into
tales of magic (myths), legends, and tales, and
also offered detailed background information
in the end as the other collections of this series
did. Many heroic tales are included in the col-
lection.

I myself conducted 8 months of field re-
searches among Oirats in Khar-usun, Altai,
Khoboksair (during June to October, 1985) and
Khar-usun, Nilha (Hunx), Tekes, Mongolkuree
(Monhn xypa) (during June to October, 1986),
and collected many materials on oral litera-
ture, folklore and dialects. Over 50 tales (dif-
ferent variants are counted) in my collection
were similar to heroic epics in content which
I termed as heroic tales. I chose 44 of them,
and was hoping to publish them under the title
of Oirat Heroic Tales (Book one) in 1988, but
the editor of the Xinjiang People’s Press cut off
32 tales, the preface of over 10,000 words, and
annotations of several hundred words without
my consent, due to the lack of budget, and pub-
lished only the 12 heroic tales under the title
of Khar Arangga (Xap Apwh) in 1994. It was
the first collection of Mongolian heroic tales in
China and even in the world.

I gave the 94 tales collected among the
Torghut Zahchins in the Khar-usun County
of Xinjiang in 1985 and 1986 to Ethnic Press,
and they were published under the title of Saali
Mergen and Saadag Mergen (Caanv Mepen
boan Caade Mepen): the Mongolian Tales of
Khar-usun [Ba.Damrinjab 1996] in traditional
Mongolian script in 1996. This collection con-

sists of 17 heroic tales, 43 tales of magic, 12
realistic tales, 17 jokes and 5 myths and leg-
ends, with detailed information at the end of
each story as to the name, gender, the tribe of
the storytellers and the time and place of re-
cording, as well as over 150 annotations to the
special lexis of dialect, ancient words, unique
folk customs, religious practice, and some lin-
guistic phenomena. It also gave a general intro-
duction of Khar-usun county, the storytellers,
the custom of storytelling, and the naming of
the oral literature genres by the local people in
the preface. This is an exemplary collection of
Mongolian oral literature.

I compiled in traditional Mongolian script
around 80 folk tales recorded among Ooleds
and Torghuts of Nilha, Tekes and Mongolkuree
counties in Ili in 1986, and gave it to the Xinji-
ang People’s Press in 1989 to publish under the
title of Altuujai Mergen (Anmyoaga Mepen): The
Mongolian Tales of 1li, which was published
finally in 1998, consisting of 20 heroic tales,
25 tales of magic, 6 jokes, 14 realistic tales, 3
myths and legends. At the end of the stories
were the name, gender, tribe of the storytellers
and the place and time of recording, and over
710 annotations were added to some dialects,
ancient words, unique folk customs, religious
practice and linguistic phenomena.

The Selected Mongolian Oral Literature
of Khoboksair (in Todo script) [Nii. Zoriqtai
2004] compiled by Nu. Zorigtai (Hy.3eprro)
was published by Xinjiang People’s Press in
2004. It consists of 47 folk tales, which are clas-
sified to the legends about historical persons,
legends of historical events, legends about nat-
ural scenes, and folk tales. Most of the tales are
collected by Nu. Jorigtai from Khoboksair dur-
ing 1985 to 1996. There are heroic tales such as
Kereedei Mergen with Khe Buural Horse.

The Selected Mongolian Folk Oral Litera-
ture of Jing County [Ba. Jjei, S. Manji 2006]
(in Tod script) compiled by B. Jujei (b.2XKyx?)
and S. Manji was published by Xinjiang Peo-
ple’s Press in 2006. This collection includes
three parts of folk tales, folk long songs and
proverbs, and the part of folk tales includes
2 heroic epic and 16 folk tales, among which
there are several heroic tales such as Buyanto-
dar Mergen (Byiinmoop Mepen), Aral Mergen,
and Hairin Yek Harabdal Khan (Xoopn Hx
Xapabon xaan,).

The book Han Harangui: Oirat Heroic
Epic Text and Annotations compiled by myself
was published in 2006. 8 heroic epic texts and
10 variants of Han Harangui that I collected
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in Xinjiang during 1985-1995 were included in
the book. The book consists of 7 parts, namely
preface, general statement, epic texts, annota-
tions to 3162 words and sentences, epic music,
index, and brief introductions of the epic sing-
ers. Actually 8 among the 10 variants of Han
Harangui are heroic tales. Han Harangui is a
very well-known epic transmitted both orally
and in written texts among Oirats. The texts
have either form of verse or prose, and the lat-
ter is more prevalent than the former. The name
of the epic also has several variants such as
Han Harangui, Han Haranghui (Xan Xapnhy),
Har Haranggui (Xap Xapnhy), Har Haranga
(Xap Xapyha), Har Aranga (Xap Apwh), and
so forth. Whether it was originally in verse and
gradually transferred to prose, or was originally
in prose and was noted down by some Lama or
learned man into verse is an issue for further
discussion. Generally speaking, the oral perfor-
mance is often in prose form, while the written
texts often take on a form of verse.

The Collection of Mongolian Folk Oral
Tales of Xinjiang, China with 334 tales was
compiled by the Society of Folk Artists of Xin-
jiang and published by the Xinjiang People’s
Press in 2006. The tales are classified into
myths and tales, and the myths are classified
into 7 types such as myths of world creation,
myths of landscapes, myths of natural phenom-
ena and so forth, and tales are classified into
tales of magic, animal tales, realistic tales, re-
ligion tales, tales about smart persons, jokes,
and tales about special sayings. The tales in
this collection are either collected and recorded
from Xinjiang Oirats, or selected from other
collections and magazines in Tod or traditional
Mongolian script. The name of the storyteller
and the time of recording, or the information
concerning its source is accounted at the end of
the story. This collection is very important for
the general understanding of Oirat folk tales of
Xinjiang. This collection was published in tra-
ditional Mongolian script by Xinjiang People’s
Press in 2011 [Sinjiyang-un arad-un urliq¢id-
un neyigemlig nayirayulba 2011].

The Oirat Mongolian Heroic Epics and
Tales of Xinjiang (in Tod script) [Sinjiyang giy-
in aradiyin urlig€idiyin neyigemlig nayiruulbai
2009] compiled by the Society of Xinjiang Folk
Artists was published by the Xinjiang People’s
Press in 2009. This collection includes 2 heroic
epics, 1 chapter of Jangar, 7 heroic tales and 8
tales of magic. Information with regard to the
name, birth place of the storyteller or the singer
and time of the recording, the recorder, date of

the transcription is given at the end.

Altan Tebeg the Son of the Smart Taiji (in
Mongolian script) [Mende, Bayankesig 2009]
was published by the Inner Mongolia People’s
Press in 2009. This collection includes 1 epos,
21 folk tales and 310 proverbs. Brief introduc-
tion about the storytellers is added at the end
of the story, and annotations are done to some
vernacular terms. Mende (Menmo) and Bay-
ankishig (baitakumr) collected these materials
from Six Sumun Oolods from Mongolkuree,
Ili, Xinjiang; they are warm-hearted contribu-
tors of the Mongolian culture, fully devoted to
the cultural cause of Xinjiang Oirats.

The Collection and Transcription of Oirat
Mongolian Folk Tales of Xinjiang (4 volumes,
in Mongolian script) was published by the In-
ner Mongolia Education Press in 2011. This
collection is the 3-year research outcome of the
2006 Key Research Project of Inner Mongolia
University Research Center: Research Projects
of Social and Human Sciences of Inner Mon-
golia Education Ministry. This collection con-
sists of 470 folk tales, classified into 4 volumes
of Tales of magic [I'o. Jorigtu, Na. Sayijiraqu
2012], Myths and Legends [T. Namjil 2012],
Tales about smart persons [Sarantuyay-a
2012], and Heroic Tales [Ba. Damrinjab 2012].
The tales were selected from other publications
of collections and magazines published after
the 1980s. It is published in traditional Mon-
golian script and is catered to the readers and
researchers from Inner Mongolia and other
places. It also includes detailed information
with regard to the name, tribe, birth place, age,
and education background of the storytellers,
the name of the recorder, source material, time
of recording and so forth. Each volume has a
long preface, giving a general introduction to
the related researches. 1 was in charge of the
volume of Heroic Tales. It consists of 45 heroic
tales that I collected from the Oolod, Uriankhai,
and Zahchin people from Khar-usun, Altai,
Khoboksair, Nilha, Tekes, and Mongolkuree in
Xinjiang during 1985-1986.

The collection The Khan's Search for a
Wife (in Todo script) compiled by the Mongo-
lian editorial board of Xinjiang People’s Press
was published in 2011. It consists of a heroic
epic called Naran Khan Kobuun and 32 tales,
of which 23 are from the Naran Khan Kobuun
(Hapn Xaan Kesyn) published in 1981.

The Selection of Khoboksair Folk Tales
[Na. Buuw-a, P. Neyikei 2013] with 91 folk
tales collected by Na. Buuvaa, P. Neikei (IL.
Huuko) and transcribed by D. Taya and O. Tai-
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bung (O. TooBH) was published by Inner Mon-
golia People’s Press in 2013. The stories are
classified into three parts of myths, legends and
tales, which are further classified into many
sub-groups. It also includes information as to
the name, gender, date and place of birth, and
the education background of the storyteller, the
date of recording and the dissemination of the
story, as well as some annotations. There are
two heroic tales of The Bravest Man Mimiil-
zuur and Malzan Ulaan Baatar.

Besides the publication of a number of col-
lections and compilations, many folk tales have
been published in newspapers and magazines.
Newspapers such as Xinjiang Daily, Bayangol
News and magazines such as Oriin Tsolmun,
Literature of Xinjiang and Bayangol have pub-
lished many materials of Oirat folk literature
in Xinjiang, including many folk tales. In addi-
tion, some tales and tale collections were trans-
lated and published in Chinese.

Another point to be mentioned is that, some
units and individuals have been making great
efforts to the cause of collection and publishing
of Oirat oral literature. The Office and Work-
ing Group of Jangar and Geser was established
under the Society of Xinjiang Folk Oral Litera-
ture in 1978, and To. Badma (To. bagma) and
Tu. Jamtsaa(Ty. Kamua), with their colleagues
including Bu. Amurdalai (by. Ampnana), Ha.
Altan, Liu Shiwu, Ko. Nima (Ke. Huma), Nu.
Zorigtai, Howa, A.Oltsuu, Ba. Oltsuu, Hubiral-
tu (Xyspat), Na. Namjav'!, and Chi. Erintsei'?,
have made great efforts in the collection and
publication of Jangar, Geser and other oral lit-
eratures of Oirats. They did field researches in
almost every county and village of Oirat people
and collected very rich materials of oral litera-
ture. As a result, many texts of Jangar and Ges-

" The Office and Working Group of Jan-
gar and Geser, Xinjiang Society of Folk Literature
Studies, was founded in 1978, and it used to trans-
fer personnel from other units or places due to the
lack of personnel. Among them are A. Oltsuu and
Ba. Oltsuu from the Xinjiang Radio Station, Ni-
matseren from Bayangol Mongolian Autonomous
Prefecture, Hubiralt from Bortal Mongolian Auton-
omous County, and Na. Nimajab from Hoboksair
Autonomous County. They, together with the col-
leagues from the Jangar and Geser Office, traveled
among the Xinjiang Oirat people for many times to
take notes of Jangar and Geser texts and other oral
materials.

12 Chi. Erentsei is the editor of the Xinjiang
People’s Press, and he also participated in the field
work for collection of Jangar.

er and other oral materials are published, which
are now in the archive of the Office and Work-
ing Group of Jangar and Geser. Besides, schol-
ars like J. Rinchindorji, Ja. Batunasan'®, Buy-
ankishig, D. Taya and B. Damrinjab, as well
as some local Oirat people of Xinjiang have
made great contributions in collection and pub-
lication of oral literatures, and they have many
source materials that are not yet published. For
example, I did field researches in Oirat counties
for 17 times for 37 months in all during 1985-
2017, collecting (recording) over 850 hours of
oral literature, including 197 chapters of Jan-
gar, 71 chapters of Geser, over 1300 folk tales,
367 blessings, over 60 Jangar blessings, over
1400 long songs, 87 short songs, over 20 he-
roic epics, over 20 chapters of Han Harangui,
and many proverbs, riddles, Threes and Fours
of the Universe and so forth, as well as many
vernacular materials about Oirat dialects, and
interviews with the epic singers, storytellers,
folk singers, and blessing singers.

To summarize, around one hundred collec-
tions and books of folk tales have been pub-
lished in Xinjiang, in Todo script, traditional
Mongolian script or Latin transcription. Com-
pared to those published in other Mongolian
areas, these publications have great signifi-
cance in many perspectives. First, the number
is much bigger. The population of Oirat people
in Xinjiang is only about 180,000, while the
oral literature collections including Jangar
and Geser have mounted to 200, about half
of which is on oral tales, as introduced above.
This is quite impressive for such a population
of people, hardly possible for any other Mon-
golian tribes or even any other ethnic national-
ity. Second, most of the oral literature materials
published in Xinjiang is in Todo script. Todo
script, meaning 'Clear script, is very advanta-
geous as transcription of oral literature because
it clearly records the pronunciation. Third, the
collections of Oirat folk tales were recorded in
the local dialect, while the collections of oral
literature texts of other places are generally re-
corded in standardized dialect. Fourth, annota-
tions are done to the vernacular terms in most
of the publications of Xinjiang. Fifth, the col-
lections also included the detailed information
about the storytellers and the process of taking
notes, which is an important characteristic of
publications of Xinjiang Oirat oral literatures;

13" Ja. Batnasan is from Hoboksair Mongolian
Autonomous County. He conducted field work for
many times in Hoboksair, interviewed many Jan-
garchis, and collected many chapters of epic Jangar.
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publications of oral literature of other Mongo-

lian areas hardly gave accounts to such infor-

mation. Sixth, there is a tendency for the publi-
cations of Xinjiang in recent years to attach the

CDs of the oral performance, which is again

very rare for publications in other Mongolian

areas. This is an important change in the histo-
ry of oral literature compilation, offering most
reliable information for oral literature studies.
The collection, compilation and publica-
tion of the Oirat tales in Xinjiang started very
early and the publications have several advan-
tages over those of other Mongolian tribes and
areas. The source materials are recorded and
transcribed meticulously, and most of them are
published exactly as in the performance with-
out any refinements. These materials can be
of great significance to the further research of

Oirat folk tales or even general folk tale studies

if they are recognized and made full use of by

researchers from home and abroad in the fu-
ture.
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HApOJHOTO TBOpYECTBA OWPaTOB, MpokUBarOIUX B CHHBL3SIH-YHTYypCKOM aBTOHOMHOM pailoHe
Kurast. ITepBonpoxoniiamMu B 1aHHO# o06nacTy ctainu eBporneiickue yuensie I. Pamcrenr n X. Xaciynn,
OITyOJIMKOBaBIINE Psifi cOOpaHHBIX cpenu olparoB CHHBI3SHA MaTepUalioB B TIEPBOH ITOJOBHHE
XX B. [lanee nocnenoBain UCCIen0BaTeIbCKUE padoThl KaIMBIIKKX yueHbIX 11.-/]. Homuaxanosa u
ocobernno — b. X. TogaeBoii, KOTOpasi B X0/1€ TMOJIEBBIX JIMHIBUCTHUECKUX N3BICKAHUN OCYIIECTBHIA
3aIKCh U NOCIEAYIONIYI0 00paboTKy OOJBIIOTO IUIacTa YCTHOTO (OJIBKIOpa HE TOIBKO OWPATOB, HO
U psiia IpyTUX MOHTOJIBCKUX 3THUYECKHUX IPYIN — JYHCSH, MOHIOPOB, 4YaXapoB, XOPYMHOB U T. JI.
B cuity o0bexTHBHBIX 00cTOsITENbCTB B 1960-¢ 11 1970-€ IT. COOTBETCTBYIOLIAs HCCIIEI0BATEIbCKAs
paboTra He MPOBOAMIACH, HO TEM aKTHBHEE pa3BEepHYJAch JEATENBHOCTh B 3TOH obmactu B 1980-
X Tozjax, Korja 3ajadd 1o (UKcaluM W IyOnuKanmuu oOpas3loB HapoOJHOTO TBOpPUYECTBA OBLIH
ouHaIbHO BKIIOYEHBI HA PETMOHAIIBHOM YpOBHE B TU1aH JeBsToi maruinerkn KHP. B nrore Obim
ory6mnrkoBaHbl 0kos10 100 (OIBKIOPHBIX COOPHUKOB, YTO 03HAMEHOBAJIO KAYECTBEHHO HOBBIH 3Tall
B pPa3BUTHH OWPATOBEJCHNUS, TaK KaK B X0/I€ YKa3aHHOW paboThl ObLT PACKPBIT IIMPOKUH KYJIBTYpPHBIH
Tu1acT, 0003HauCHbI HOBBIE 33/1a4H, METOJIbI 1 MIEPCIIEKTHBEI OY/IyIIIMX TyMaHUTapHBIX UCCIIEJOBAaHNH.
KioueBble cioBa: oliparsl CHHBLBSIHA, (DOIBKIIOP, CKa3KH, COOMpaHKe, ITyOIHKaIys

149



Copyright © 2017 by the Kalmyk Scientific Center of the Russian Academy of Sciences

Published in the Russian Federation

Bulletin of the Kalmyk Institute for Humanities

of the Russian Academy of Sciences

Has been issued since 2008

ISSN: 2075-7794; E-ISSN: 2410-7670

Vol. 34, Is. 6, pp. 150-159, 2017

DOI 10.22162/2075-7794-2017-34-6-150-159
Journal homepage: http://kigiran.com/pubs/vestnik

UDC 39(398.21)

‘Khar Yalzn Morti Khadr Khar Avyin Khan Sondk’ (Khadyr Khara
Avgi Khan Senaki Who Rides a Black Horse with a Star): Studies of the
Kalmyk Heroic Tale Recorded from Sandzhi Butaev Revisited

Bayrta B. Mandzhieva !

' Ph.D. in Philology (Cand. of Philological Sc.), Leading Research Associate, Department of
Mongolian Philology, Kalmyk Scientific Center of the RAS (Elista, Russian Federation). E-mail:
mbbairta@yandex.ru

Abstract. The article studies the Kalmyk heroic tale Khar Yalzn Moértd Khadr Khar Avyin
Khan Séndk (Khadyr Khara Avgi Khan Senaki Who Rides a Black Horse with a Star) recorded by
N. Ts. Bitkeev from the talented Kalmyk taleteller Sandzhi Butaev in 1974.

Khadyr Khara Avgi Khan Senaki Who Rides a Black Horse with a Star is distinguished through
its artistic perfection, depth of content, archaic motifs, style and poetic formulas, as well as the
significant size of the fairy tale.

It terms of plot and composition, the fairy tale consists of twelve structural elements. The main
character is Khadyr Khara Avgi Khan Senaki who manifests himself as a miraculously born hero
(Mong. baatar) with all heroic qualities required, namely: strength, courage, agility, the magic ability
to turn into different creatures, and other 'ninety nine erdems' (Kalm. 'skills'). Constituent elements
play a significant role in the depiction of the hero's image: his marvelous horse, weapons and other
miraculous objects considered to be subordinate and secondary in relation to the physical strength of
the hero.

The theme of the hero's matchmaking proves an exclusively artistic device, since it has a
sufficiently developed and sequential scheme, both in the heroic tale and in the heroic epic of Jangar:
the hero arrives in the country of his supposed bride, turns into a lousy boy, encounters members of
the khan's retinue, gets summoned to appear in the khan's court to be found innocent by the latter,
comes to grips with a rivalling fiance, participates in three competitions, marries the khan’s daughter,
receives a dowry, and returns to his native nomadic territory.

The three competitions — rifle shooting, wrestling, and the delivery of three red apples (in classic
texts — horseracing, archery, wrestling) — constitute a significant element in the structure of the
heroic tale for there are many contenders, and only the strongest one to have coped with all the tasks
must win.

The news about a devastation of the hero’s nomadic territory by mangas (Kalm. 'demons')
invaders gives another way to the narrative's development — Khadyr Khara Avgi Khan Senaki’s
military expedition to the country of Usun Shara. The hero crushes the mangases, delivers his parents
and enslaved people from captivity, bringing them back to their ancestral lands.

In the finale of the heroic tale Sandzhi Butaev uses formulas of the feast which introduce the
narrator into the circle of characters, depicting him as a participant of the narrated events. The place
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where the events took place is defined by the narrator as a border territory between the worlds of the
dead and the living. Thus, the storyteller reappears among his listeners after having crossed the border.
And the very fact is supposed to guarantee the veracity of the narrated tale. Variability, unreality of
fairy-tale happiness for human beings inhabiting the material world are contrasted with the well-being
of fairy-tale heroes. A peculiar ending also serves as a means to somewhat discharge the intense
attention of listeners. The final formulas constitute the concluding stage of the hero's actions — from
his crossing the border between the worlds of the living and the dead, subsequent heroic deeds, to his
return to the native nomadic territories and, thus, to the real world.

Khadyr Khara Avgi Khan Senaki Baatar acts as a 'guardian of the hearth and protector of the
clan/tribe, heir and master of myriad herds and vast lands (mountains, rivers) of his father, he who
multiplies this heritage (receiving a dowry), destroys enemies (mangases, rivalling fiances)', and

returns his enslaved people to their nomadic areas.

Keywords: taleteller, heroic tale, plot, fairy-tale tradition, structure, compositional elements

KanMpikn o0namaroT OoraTeHImmM TyXOB-
HBIM HaclleINeM — YHHKAJIbHBIM MHOTOYKaH-
POBBIM KaIMBIIKUM (popkiiopom. Kanmbitikne
HapOJHBIE CKa3KH, KOTOPBIE MOPa3AEIIIOTCS
Ha CKa3KH 0 KUBOTHBIX, BOJIIIIECOHBIC, 0OTAThIp-
CKre, OBITOBBIE M KyMYJISTHBHBIE, SBISIOTCS
OIHUM W3 IIIOOMMBIX TPOU3BEICHHUIA HApOJa.
Kanmmepinkast 6oraTeIpckasi CKaska, sBISACH OJ1-
HOM M3 HamboJee XyI0KeCTBEHHO COBEPIIICH-
HBIX JKaHPOBBIX Pa3HOBUAHOCTEH CKa304YHOTO
3Moca, XapaKTepu3yeTcsi MHOT0OOpa3ueM Cio-
JKETOB, 00pa30B M TEPCOHAXEH, 00TaTcTBOM
XYJ0)KECTBEHHO-M300PAa3UTEIbHBIX  CPEJICTB,
YTO JIEJIA€T €€ BaXKHOM COCTaBHOM 4acThIO Jy-
XOBHOH KYJIbTYPBHI KaJIMBIKOB.

HekoTopsle acmekTbl nccienoBaHus CKa-
309HON TPAIUINH KAJIMBIKOB, TaKHE KaK aK-
TyallbHbIE BOIPOCHl HM3YYCHHS B3aWMOCBSI3U
0OOTaTBIPCKHUX CKA30K C SITOCOM, U300pa3UTEIb-
HBIE CPE/ICTBA KAJIMBILIKUX CKa30K, WX TOATH-
Yyeckue GopMyJIbl, aHTPOITIOHUMHS CKa30K, CIO-
JKETHO-KOMITO3UIITMOHHOE CTpPOEHHE, 00pasbl,
XYJI0KECTBEHHO-TIOATHYECKHNE OCOOCHHOCTH,
(TATIMYECKHE MECTa» KaJIMBILIKHUX BOJIIEO-
HBIX W OOTaTBIPCKUX CKAa30K OCBEIICHBI B TPY-
JlaX KaJIMBILIKUX HcclenoBaTeneil (oapKiopa:
M. 3. Jlxumruposa [1970], A. II. Kuun-
kxoBa [1992], b. O. Mytnsesoii [1978; 1982],
T. I'. bacanrosoit (bopmkanosoit) [1980;
1983; 2002; 2004], H. L. butkeesa [1976;
1977; 1984], B. T. Capanrosa [1997; 2015],
b. b. Manmkuesonr [2004; 2015a; 20156],
b. b. T'opsieBoit [2008; 2011], K. C. Hanbu-
toBoit [2010; 2011], L. b. Ceneeroii [2015a;
20156], 1. B. Yoymmuesoii [2016; 2017] u ap.

B Hayunowm apxuBe KajiMbIlIKOTO Hay4HO-
ro nearpa PAH xpaHsTcs 3amucu yCTHOM Tpa-
TUIAHA KaJIMBIIKOTO Hapo/a BTOPOW TOJIOBH-
HBI XX B. B mannHoi xomiekiun (Gono3anucei
0c000e MeCTO 3aHMMAIOT 3aITUCH OJTHOTO U3 Ta-

JAHTIUBBIX KaJMBIIKAX ckasuteneit CaHmkn
IlypryuneBuua byrtaeBa. WM3BecTHbI Kaj-
MBITIKAN cka309HuK CaHmku bytaeB pommics
B 1926 1. B moc. [I)xypa PocroBckoii oOmactu.
Orer ckaszurtenst ObUT POJIOM U3 apsara AOra-
mep lleBHp, B 20-X IT. IPOIUIOTO CTOJICTHS,
cmacas OT TOJIOAa CBOIO CEMBIO, OH OBII BBI-
HYXJIeH miepeOpaThcsi B POCTOBCKYIO 001acTh.
Kax u MuOTHE netr Toi mopsl, CaHmKH HE OBLT
n30a0BaH BHUMAHHEM POJUTENEH, KOTOPHIE,
YTOOBI MPOKOPMUTH CEMBIO, C PAHHETO YTPa 10
TTO3THETO Bedepa padoranu. Mampunky OBLIO
JIET TATh-IIECTh, KOT/a TOCIIe TSHKEIoH 0oes3-
HU OH Juiwics Hor. Ho criibHBINM AyXOoM yeno-
Bek, Canku byTtaeB He oTwasuics, HeCMOTpPS
Ha CBOM HEJYr, ¢ MallbIX JIET [OMOTajl CBOEU
CeMbe, YUMIICS U MY>KCKOM, W JKEHCKOU pado-
TE: YIPaBIATHCA 110 XO3AUCTBY, CallOKHUYATD,
IIUTh, BA3aTh, JOUTH KOPOB U MHOTUM JIPYTUM
pabotamM, HEOOXOIMMBIM, YTOOBI BEIKHUTE. [10-
CJIe TSDKEIIOTO TPymoBoro aHs CaHIKA 00U
CIIyIIaTh CKa3KH, JIETEHbI, MPEeJaHMs U3 YCT
CKa3WTeNel, 3HATOKOB YCTHOT'O HapOJHOTO
TBOpPYECTBA, OH TIEPBBIM MPUXOMI U 3aHUMAJ
MECTO PsiioM co ckazuteneM. CaHmKu ¢ 00ITb-
IIMM MHTEPECOM CITyIIa CKa3UTeNed DIb3STy
baxmnanosy, Jopmku booBymaesa, booBy AH-
JDKykaeBa, bacanra DpeHKeHOBa W MHOTHX
npyrux. biaromapst cBoeit ¢deHOMEHAIBHOMN
namsTi ckazutens Canmku byraeB coxpanui
Y Tiepeall HaM YHUKaJbHbIe HApOJHbBIE TBOPE-
HUSL.

Penepryap ckazurens Canmxku bytaeBa
MHOT000pa3eH M COCTOWUT M3 PA3NUYHBIX KaH-
POB KaJIMBIIIKOTO (DOTBKIIOpA: CKa3KU O JKUBOT-
HBIX, BOJIICOHBIC, OOTAaTHIPCKHE W OBITOBBIC
CKa3KH, JIETeHbI, TIPEJaHns, a TaK)Ke YCTHBIE
paccka3bl W aHeKAoTHL. [lpomsBenenws, pac-
CKa3aHHBIE CKa3WTeJNeM, OBIIM 3aliCcaHbl B
pasuaoe Bpems (1967—-1978 rr.) coTpyaHuKaMu
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KHUUMAIN 3. Y. bapnaessim, H. JI. Myuku-
HoBoii, H. II. butkeeBbim, b. b. OkOHOBBIM U
b. 3. MytnsieBoii. B kanmMbiukoit ¢onpkiopu-
cTHKe peniepTyap ckasurens Canyxu bytaea
myuanmn H. L1, butkees [butkees 1976; 1977],
b. b. T'opsiea [['opsiea 2008], b. X. Bop:asiko-
Ba [bopubikosa 2008; 2015; 2017].

B 2008 1. B KaaMmbImkoM HaydHOM LIEHTPE
PAH Opia ocHOBaHa cepust «OBKHPHH 306D»
(«CoxkpoBuIia MmpejgkoB»), B KOTOPOH H3/1a0T-
Csl  BBICOKOXYJIOKECTBEHHbIE ITPOM3BEICHUS
KaJIMBILIKOT'O YCTHOTO HAPOJAHOTO TBOPUYECTBA.
Orta cepust mpu3BaHa COCOOCTBOBAThH coOMpa-
HUIO U COXPAHEHUIO CaMOOBITHOTO KYJIbTYpPHO-
r'0 Hacllens, BOCIIUTAHUIO ATPHOTH3MA, 3HA-
HUIO KYJBTYPHBIX LEHHOCTEM M yBa)KHUTENb-
HOrO OTHOLIEHUs K cBouM ucrokam. Cepust
«OBKHpHH 300Dp» («COKpOBHILA IPEIKOBY)
OTKpbUIach KHUTON «byyTan CaHXUH TyyJIbc»
(Ckazku Canmxu byraeBa), B KOTOpO# mpen-
CTaBJIeH penepryap TaJaHTIMBOTO M CaMo-
OBITHOTO KanmMbIKoro ckazutens Canmxu By-
TaeBa, 3amucaHHbil yueHsiMH KammHI[ PAH
(KHUUAJIN) B axcienumusax 1971-1978 rr.

B nanHOli cTarbe MBI pacCMOTPHUM Oora-
TBIPCKYIO CKa3Ky M3 penepryapa Canmxu by-
taeBa «Xap hamu mepro Xamp Xap Aphun
Xan Cenok» (‘Xanplp Xapa Apru Xan CeHaku
Ha BOPOHOM C JIBICHHOH KOHE’), OTIUIUTEITb-
HOH 4epTOil KOTOPOH SIBISIETCS XYIOKECTBEH-
HOE COBEpIICHCTBO, TIyOMHA COJEpKaHUS,
apXaudHOCTb MOTHUBOB, CTHJIb U IIO3TUYECKHUE
(hopMyIbl, a TaKKe 3HAUYUTEIIBHBIN 00BEeM CKa-
309HOTO POU3BEACHUS.

CIOKETHO-KOMIIO3ULIMOHHASL  CTPYKTypa
OoratbeIpckoit ckaszku «Xap hamsa meprto Xaap
Xap Ashun Xan Cenok» (‘Xansip Xapa Aru
Xan CeHakd Ha BOPOHOM C JIBICHHOHM KOHE’)
COCTOMT U3 <«JIBEHAIUATH KOHCTPYKTHUBHBIX
anemeHTOB» [Kuuukos 1992: 12]:

1) be3netasie Xaasip Xapa ABra u €ro cy-
1pyra,

2) Obpamenne Xaaslp Xapa ABrH K Jlame-
MIPEACKA3ATEIIO CyAbOHI;

3) UynecHoe poxkIIeHUE Tepos;

4) Hapeuenne 4y1eCHOPOKIACHHOTO T€POsI
HMEHEM;

5) BeicTpsIii pocT repos;

6) HaxoxxneHue u ykpoIlieHue mpeaHa3Ha-
YEHHOT'O KOHS;

7) llonmyueHne repoeM BECTH O CYKEHOM;

8) Brie3g w3 goMa B MOMCKAaX CYXKEHOM,
IIPEO0I0JICHHE IIPEIISITCTBUIL B ITyTH, IIpEBpallie-
HUE Teposl B AapLIMBOTr0 MalbunKa, a KOHS — B
MapUIMBOTO KepeOEHKA-IBYXIIETKY;

9) EmuHOOOPCTBO C MPETECHACHTOM Ha
PYKY XaHCKOH J10uYepH, y4acTHe Ieposi B Tpex
COCTS3aHUSX;

10) XXenutnba repost Ha XaHCKOH JOYEpH,
MOJTy4YeHUe NMPUAAHOTO, OTIPABICHNUE KEHBI B
CTpaHy MyKa-00TaThIps;

11) Iloxon repost B ctpany YcyH llapa
Maueacos 3a YTHaHHBIMH B TUIEH POAUTEISIMU
Y HapoJIOM;

12) YHUUYTOXKEHUE TEpPOeM MaHeacos, Oc-
BOOOXK/IEHUE U BO3BpaIlleHNE POJAUTENEH U yT-
HaHHOT'O Hapo/a B POJAHOE KOYEBBE.

B xanMbIlkoil Cka304HOM TpaauLuu Npu-
CYTCTBYET psiJ MOTUBOB UYAECHOTO POXKICHUS
reposi. McxonHas cuTyanus cBsizaHa ¢ 6e3zer-
HOCTBIO TIOKMJIBIX CYNpyroB. B 3aumne ckaz-
ku «Xap hamsu mepto Xanp Xap ABhun Xan
Cenok» (‘Xanmpip Xapa Arru Xan Cenaku Ha
BOPOHOM C JILICHHOM KOHE) OTeII Tepost 001a1a-
eT 60raTcTBOM — HEUCUUCIUMBIM CKOTOM, HO,
KaK 0Ka3aJioch, HET y HETO HacIeaHuKa: “Iloo-
ne, HaMa2 Keyc 2uxia, MUHU Maa-2ep 30102
ypH-caon yeo. Qoa ypu-cadnuaph xoonas”, —
euhao, Xap hansn mepma Xaop Xap Aeh canna.
‘DX, HET ACTEeH y MEHs, YTOOBI BIAJCTh MOCIE
MEHSl CKOTOM Hu Xo3dicTBoM MouM. Ceituac
HaJ0 pPEUInTh, KaK JEThMHU 003aBECTUCH’, —
noayman Xansip Xapa ABra, y KOTOporo ObL1
BOPOHOW C JBICHHOW KOHB [byyTan CaHyXKuH
tyynsc 2008: 114]. Otern repost oOpammaercs K
YyJIECHOMY MOKPOBUTEINIO U IOJIy4aeT JI0JIrO-
KJTaHHOTO HAcleHUKa — OyJIylIero repos
CKa304YHOTO ITOBECTBOBAHMS, KOTOPOTO Hape-
kaeT Xanplp Xapa Asru Xan CeHaku.

B kanMmbIkux  OGOTraTBIPCKHX — CKa3Kax
BCTPEUAIOTCS CIOKETHI, T/Ie Uy/IeCHOPOKICH-
HBIM Tepoil OBICTPO BhIpacTaeT, Hampumep, B
Oorateipckoii ckazke «Hompxu Ilahan »2:xuH
keBYH Hooxn ruar Gaarp» (‘boratsips Haii-
xau, celH Hanmbxan laran snmkn’): Hee xonna,
Hee upauH apcH Xyuih 3¢ KypHa, He2 XOXMCYI
MOOH 67122 3¢ KypHa. XOUp XOHHA, XOUp UPSUH
apcu xyunh oc KypHa, XOUp X0MHCYL MOOH 3C
Kypua». hype xonua, hypen upeun apch xyunh
ac KypHa, hypen xoocyn moou oc kypHa ‘[Cran
CBIH OBICTPO pacTu:] MPOLLIH CyTKH, U3 OIHOM
OapaHbeil MKypbI-O/iesiyia HE XBaTaeT eMy, U3
OJHOTO 4ypOaHa clelaHHas KOJbIOeNb Maia
st Hero. [ponum nBoe cyTok, M3 AByX Oa-
paHBUX HIKYp [CIIMTOrO| ojiesiia HE XBaTaeT
eMy, U3 JIByX 4yypOaHOB CliejaHHas KOJIBIOSTh
Mana js Hero. ITponuto Tpu 1aHS, HE moMe-
aeTcs OH B Ofiesyie U3 IIKyp Tpex OapaHoB,
HE TIOMEIIAETCs B JIIOJIbKE U3 TPEX uypOaHoB’
[Kalmiickische... 1919: 184]. B paccmarpu-
BaeMoil cka3ke «Xap hamsn mepto Xanp Xap
Ashun Xan Cenox» (‘Xanpip Xapa ABru XaH
CeHaky Ha BOPOHOM C JILICHHOW KOHE’) MOTHB
OBICTpOro pocta TpaHchopmupoBayics B Gop-
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Myiy: «Kegynv yyo-myyo Kypao, ecrua» ‘Ilpo-
I1JI0 BpeMs, ChIH ero nojipoc’ [byyran Canxun
Tyyiasc 2008: 115].

Hapeuenue nmeHeM repost «Mrpaet Bechma
CYLIECTBEHHYIO POJb B DSIMYECKON Ouorpa-
¢un Kak Marndyeckoe OJIarOCIOBEHUE U TpeJi-
CKazaHHe ero OyIyIIero repoOrYecKOro IyTH»
[’Kupmynckuit 1974: 233]. borateips B pac-
CMaTpUBAEMOM CKa3K€ HOCUT CIIOKHOE UM,
COCTOsIIIIeE U3 MMEHH €ro POJIUTEINs, olpe/e-
JICHUSI COIMAJIbHOTO CTaTyca reposi, a TaKKe
coJiep)Kalliee yKa3aHue Ha MacTh €ro KOHS —
Xap hanszu mepma Xaop Xap Aehun Xan Conox
‘Xazaplp Xapa ABru Xan Cenaku’.

Kak u3BecTHO, B CKa304HOMN TPa UMK Kaj-
MBIKOB C POKACHUEM OOTaThIpsi POKIAACTCS H
npeAHa3HauYeHHBIN eMy cyap00# KOoHb. ['epoit
Xansip Xapa ABru Xan CeHakl HaXOJUT CBO-
€ro TOJBKO UTO POXKAESHHOTO KOHSI, HO JKepebe-
HOK HACTOJIBKO CHIICH, YTO OOTaThIph HE MOJKET
OTOpBaTh €r0 OT BHIMEHH MaTepU-KOOBUIUIIBI.
[Tocne HEeMMOBEpPHBIX yCcHIHMK OOTaTBHIPIO BCE
JKe yJaeTcsl ero oceiaTh. Toraa skepeOeHOK
NPOCUT OTIYCTUTh €r0 HAaluTbCcd MaTepHH-
ckoro Moisoka [byyran Camxun Tyynbse: 118—
119]. Cka3o4HbI 3MU304 BBIKAPMIUBAHUS
epeOeHKa MOKa3bIBaeT, YTO MOJIOKO MaTepu
NpUAaeT KOHIO BOJNIIEOHYIO CHIy, OH CTaHO-
BUTCS HACTOJBKO CUJICH, UTO Muwkad ofp]xcu
UWKTOYPHb XYYUH XYOSUH UOpail OOIHA, Was-
Xaeacuv ocpcH waspHv bopsamwin 6op 00-
8YH OOJCH, XOUp XampacHb hapch O0p KOoCHb
Xoup 3xma 0ana OOAHA, XOUp HyOHaCHb hapcH
hanne xoup sxma myymp 6oana. Tenep-hasp
Hupeynch, Xap hansn eyyhao kypao upmua. ‘I e
CTYIHT OH, CJIe/] TOJI00EH JTHY CTaporo [BBICO-
XILIETO]| KOJO/Ia, KOMbS 36MJTH, YTO OTCKaKHU-
BaJIM OT ILETOK €T0 KOIBIT, HOAOOHBI ITUPOKUM
CTEIIHBIM XOJMaM, U3 JIByX €ro HO3/Apei BbI-
CTynarmomasi meHa NoJo0Ha pa3IBOMBIIEMYCS
MOPIO, HCKPBI U3 JIBYX €r0 TJa3 MOA0OHKI pa3-
JIBouBIIEMYycs Toxapy. [Tak] u 3emitto coTps-
casi, BOpOHOH C JIbICHHON npuckakan’ [byyran
Camxun Tyyisc 2008: 119].

Brle3n reposi Ha MOMCKH HEBECTHI U BhI-
MIOJJTHEHUE UM CBOCH TJIaBHOMW IIEIM CKa3UTelb
Canmpku ByraeB nepenmaer pasBepHyTo#t dop-
MYJIOH: ...3a1y KyH 30pCH MANaH, 3aHOH MOOH
HaaxncH manau. bon sc euxna — yx euode ye
62202 buws, 3aHOH MOOH HIIXICH MALAH OOJINCG
ac euxna, xyhp eucu ye 6aa0e ouw 601x08 ...
MY)XYWHA JIOJDKEH CTPEMHUTBhCS K JIOCTHXKE-
HHUIO ITOCTaBJIICHHOHN LIeJNH, a JIePEeBO caHaal
TSHETCS Ty/1a, KyJia KIIOHATCS ero BeTKu. Eciu
HE YJACTCsl [3aJyMaHHOE NIeJI0| — €CTh CJO-
BO “yMpu”, He Tak nu? Ecnu gepeBo canman

He OyJeT TAHYTbCS TyJa, KyJla KJIOHSTCS €ro
BETKH, — “‘ciioMaiica” ecTh cnoBo’ [byyran
Camxun Tyyasc 2008: 120].

B paccmarpuBaemoii ckaske repoi-Oora-
TBIPb HAJICJICH HEOOBIKHOBEHHOW CHJIOW, KO-
TOpasi MPOSIBIISCTCS NIPU JIOBJIE U YKPOIICHUU
MpeIHa3HAYCHHOTO KOHs (xKepeOeHka): Xaovin
XamMeun mamua, 001d¢ 024IXMH YVed, OYymulH
Oyneun mamua, 60axH¢ 624aXMH yea. Oeoeyaph
0pao mamua, OOIAHG O2UIXMH yed, CYYUAPH OPIHC
mammua, 6oax¢axu ‘Cxaiy paspyiasi, cTaj Tsi-
HYyTh — He mnojauaercs [kepeOEHOK], KyCTbl
BBIKOPYEBBIBAsL, CTAJ TSIHYTh — HE MOJIJIACTCA.
ITo koneHo B 3emMilt0 TPOBANUBAACH, TSHYJ —
HE TOJIaeTcs, M0 HIKHIOI YacTh TYJIOBHUILA
MIPOBAJINBAsCH, TAHYJ — He nonyuusiocs’ [by-
ytan Canmxut Tyyisc 2008: 118-119].

[Toka3zareneM pocTa apXamuecKoro repost
Xanslp Xapa ABru Xan CeHaku sBIs€TCS
€ro MCHOJMHCKAs cuja (B cllyyae ¢ JIOBJIEH H
YKPOIIICHUEM TPEJAHA3HAYCHHOTO KOHS) WU
WCTIOJNIMHCKAs! TSHKECTH (OT ciie/ia KOHS OCTaBa-
JIUCh SIMBI, TIOJJOOHBIC JIHY CTapbIX KOJIOIIICR).
Takum 00pa3oMm, B apXxandeckoM 3I10ce CHUIIa,
POCT ¥ Bec repost SIBISIOTCS HE TOJIBKO «CHHO-
HUMaM#», HO U eAUHBIM noHsTHeM. Croa ke
OTHOCHTCSI U allleTUT Ireposi: OJJHUM U3 MOKa-
3aresieil OOraThIPCKOM CHIIBI T'eposi SIBIISETCS
OIMCAaHNE CheaeMON UM MHIIH: ...Keep LOBCH
sanyo: “Xy xom 6oaom”, — euhao, ux-o6uuxh
Xoupan wopnao, ux sicunb amapr haphao,
bah scunv xampapu haphao, uoac-yyurao,
yaapan haphao eyynena. ‘[locuntan, 4to mjs
MY>KYUHBI, HAXOJSIIET0OCs B J0pOre, BCE Cro-
JUTCsI, OOJIBIIINE U MEJIKUE [KYCKU Msica] Ha-
HU3aJ Ha BepTen, [u3xapui|, OOJbIINEe KOCTH
W30 PTa BBIHMMAs, MEJIKHE KOCTH U3 HO3ApEH
BBIHUMasI, MOCJI-TIONWI U Jajblle MoMYaics’
[Byyran Camxun tyyasc 2008: 127]. ITogo6-
HBIC JICHCTBHUS COBEPIIAIOTCS B ATIHM30/€, KOTa
0oraTbIpb PacHpaBHJICS C OTPOMHBIM OBIKOM:
...0yxue yoku anaod, Keep vOBCH 3any0 Xy XOom
oonx euhao, uxk-6uuKH OOIXUHbL XYeMHb UWOP-
a0, ux Acumsb amapu haphao, 6ah scuno xam-
papr haphao, u0ao, yaapan haphao eyynewna.
‘...youn ObIKa, IMOCUMTAB, YTO I MYXKUHHBI,
HaXOJSIIErocs B I0pore, Bc€ CrofuTcsi, 00Jib-
1IUe U MEJIKKE [KyCKU Msica| HaHW3all Ha Bep-
TeJ, [M3Kapui], OOJbIINE KOCTH M30 PTa BbI-
HUMasi, MEJIKUE KOCTU M3 HO3JpEl BhIHUMAs,
mmoen J0ChiTa U Aanblie nomyancs [byyran
CamxuH Tyyasc 2008: 129].

Takum 00pa3oM, OTIMYUTEIBHOW UYepTOU
apXauuecKoro Teposi KaJIMBILIKOH Oorarkip-
ckoii ckazku Canmku byraeBa «Xap hamsu
MepTa Xaap Xap Ashun Xan Cenox» (‘Xausip
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Xapa Asru Xan CeHakHu Ha BOPOHOM C JIBICH-
HOU KOHE’) SIBJISIFOTCSL €T0 HEBEPOSTHBIN POCT,
BEC, alIeTUT, CUJIa U HEYSI3BUMOCTb.

I'epoit Xanplp Xapa Apru Xan Cenaxwy,
MIPEeoI0JIeB MPEMATCTBUS (SIOBUTOE MOpe U
ropy) Ha MyTH K CY>KEHOH, NpuObIBaeT B XaH-
CKUHl yaxap B o0Opasze MapIIMBOIO MajlbuhKa.
«O0NMK MapuMBOTO MalbUWIIKH, MEpBOHA-
YaJIbHO 4acTO OO0YyCJIaBIMBAIOIINN YCHIHOBIIE-
HUE repos Oe31EeTHBIMH CTaPHKaMU, CONPSHKEH
C aKTHBHBIM MOHCKOM cykeHoi» [Kuumkon
1992: 56]. Ha mepBsIif B3rJIs4 Tepoil peBpa-
1[aeTcs B MapIIMBOIO MaJbYUKa, YTOOBI OBITh
HEy3HaHHBIM, HO TCHETHUYECKH JaHHBII MOTHB
BOCXOAMT K OOpsAy MHULIMALMHM M CBSI3aH C
npeObIBaHreM B HHOM Mupe [cM.: [Tporm 1986:
133-137; Kuuukos 1992: 59].

Tema repounyeckoro CBaTOBCTBAa OKa3bl-
BAaeTCsl MCKIIIOYUTENBHO  XY/J0’KECTBEHHBIM
[IPHEMOM, TOCKOJIbKY UMEET JOCTaTOYHO pa3-
paboTaHHYIO TOCJIEIOBATEIbHYIO CXeMy, Kak
B 0OTaTBIPCKOI CKa3Ke, TaK U B FepPOUYECKOM
anoce «Jl>xaHrapy»: repoil mpuObIBaeT B cTpa-
HY CYXXCHOW, NMPHUHUMAET OOJHUK MapIIHBOrO
MaJbYHKa, CTAJKUBACTCS C MPHUOIMKEHHBIMU
XaHa, BBI3BIBAETCS HA XAHCKHUH CYJ, MOJIy4aeT
OTIpaBJlaHHE XaHa, BCTYMAeT B €AWHOOOPCTBO
C TIPEeTeHJEHTOM Ha PYKY XaHCKOH jodYepw,
y4acTBYeT B TpeX COCTS3aHMIX, KEHHUTCS Ha
XaHCKOW JlouepH, MOoIydaeT NMPUAAHOE U BO3-
BpallaeTcst B pOJJHOE KOUEBbE.

Tpu Buzaa coctsazanuii: cTpens0a u3 pyxbs,
0opbba M JocTaBKa TpeX KpacHbIX s0JIOK (B
KJIACCUYECKUX 00pa3lax — CKadKH, CTpelib-
0a u3 nyka, 60ppba) B cTpyKType OoraTbIp-
CKOH CKa3Ku SIBJIAIOTCA BaKHBIM COCTABHBIM
3JIEMEHTOM, MOCKOJIbKY MPETEHJIEHTOB MHOTO
U BBIUTPaTh JOJKEH CWJIbHEHIIMM, mpoues-
muid Bce ucnbliTanus. borateips Xaaelp Xapa
Apru Xan CeHaku MOOEXKIAET BO BCEX TPEX
COCTS3aHUAX M MOJy4YaeT JOCTOMHYIO «Harpa-
Iy» — XaHCKyIo a04b. [locie cBanp0bI repoit
MIPOJIOKAET MPEOBIBATh B OOJIMKE MAPIIUBOTO
COIIJIMBOTO MaJIb4yMKa, W3-3a HETPUTIISIHOTO
BHJIa €r0 BMECTE C KEHOI MOCENSIOT B yaxap,
a 3aTeM U BOBCE OTIPABIIIOT B OE3IIOAHYIO
MyCTBIHHYIO cTenb. Ha mpochOy skeHbl mpu-
HATH CBOM TpekHuil o0nmuk Xan CeHaku He
OTBEYAeT JI0 TeX MOop, MTOKa ero ’keHa He pellia-
eTCsl TPE/ICTABUTH €0 CBOUM 3SIThSIM, YTOOBI
IJICIIUBBIN MOT ce0s MPOsiBUThH. B Oe3mtoaHON
IIyCTBIHHOM CTENH I'epOil HAIIMBAETCS KPEIKO-
ro vasi: Kesyn yHnoon yaahou yyhao, tiocnoan
munuhao, kejc hapao, men Keeman moxpao
opxHan. Men keeman moxpao opxm.i, mep 3942
60pUH OULIOHb XAAHAO KYPHUIHI. DK-9YKHb MOPH

0eexncma, XoH 0eelcma Updg, KypeH KYyKH XOti-
pue Hyyaho asuana ‘Manb4uK, BBITUB Yaro,
pa3omiieN-pa3ornpesn U MPUHSI CBOW MPEKHUI
obmuk. Koraa oH npuHsil cBOW mpexHHUN 00-
JIMK, BECTh 00 ATOM B TOT K€ JIEHb JI0 XaHa JI0-
Hecnack. Pogutenu npuexanu K HUM ¢ 099021cU
13 KOHUHBI U OapaHuHBl U MEPEBE3NH 35T U
noub K cede’ [byyran Camxun tyynsc 2008:
139]. B nanHOM 3mu30/1€ BO3BpallleHUE Iepost
B CBOH MpeXHUH OOIMK MPOAUKTOBAHO TEM,
YTO MM MPOHJICH 00psII MHULIMAIIMK U BEPHYB-
mIuics «3a0bUDY CBOMX POAUTENEH, CBOU JOM,
poJiHOE KOUeBbe. BCTOMHUTE O pOAMHE MPU3BI-
BaeT €ro KOHb: «Xopuil, hasp-ycan canicanas.

Yamae sc xapxna, Ou OULM XIPHIE, — SUHIY
‘Bepuemcst momolid, o poauHe s ckyuaro. Ecnu
THI HE BEPHEIILCS, 51 CaM BEpHYCh, — cKazai’

[byyran Camxun Tyyasc 2008: 139]. MoTtus
3a0BeHHUs, PUCYTCTBYIOIINH B OOraThIpCKON
CKa3ke, MpuoOpeTaeT MaTpUuOTUYECKOE 3BYyUa-
HUE B reponyeckom sroce «Jlxanrap»: haza
ba2ecu 3eepons [lann xoup yyypoao aeb.: — Op
KYMH HYM2aH 3¢ canech OOAXHyH, Op mopH Ou
bymbnyhun xaazan cane 6u! ‘TyT 3epne apan-
3an nonpsa CeMpaecsT JBa paza TpyOHO Mpo-
pxan: — Ecnu My D0OJIECTHBIN MO pOJUHE
HEe TocKyeT, To s, KOHb TOOJIECTHBIM, IO OyM-
OnyiickoMy pa3HOTpaBbl0 TOCKyto!’[Jl>kaHrap
1978: 406].

B utore nmobGen repoii mosyyaet npuaaHoe
HEBECThl — TMIOJIOBUHY IAPCTBA XaHA-TECTS:
DK-9YKUH, 3]1eH-CAOHYH 00a 10 asHay 2uhaod cy-
PAao 62axXN22, IOHUH KeP22o SUNC Kell, — SUNCIHD.
— Men 0eea0d uxap yyasio-yHoicao cypao 6aacH
yaemuv, Hee JHCUND MON CYpP, — CUNCIHD. —
omma tomua mos ‘Eciu poguTenu u poACcTBEH-
HUKHU OyIyT ClpalinBaTh y TeOs1, 4TO Mmoxerna-
ellb B3SITh C COOOH, OTBeUail, YTO HUYETO Tebe
HE HaJl0, — CKa3zai oH [xkeHe]. — Ecnu OyayT
CJIE3HO YIpaIlMBaTh, YMOJISATh, MOMPOCH TPH-
IUI0/1a OJHOTO roAa, — ckazan. — [lpuruiona
Bcex BUNOB ckoTa’ [byyran CamXuH TyyJbC
2008: 139]. Cka3ouHas MOJIOBMHA IlapCTBa
paBHSETCSI BCEMY LIAPCTBY XaHa, MOTOMY Kak
3a MPUILIOOM OJIHOTO T'OJla OTIIPABUIIUCH «PO-
JUTEITN», KPOME TOTO, B IPUTLIOJ OJTHOTO rojia
TaK)Ke BXOJMJIU JICTH, 32 KOTOPBIMU TOCIIE/I0-
BaJiM uX pouutenu: Xeowa xyph asao hapxna
— XOHb M22720 2yyHa, YKpuH myhn asao
hapxna — ykpHb MOOpaod 2yyHa, MOpHd VHh
asao hapxna — mepuv unyxaoe. Hunx kyyxoan
2071 6200 MIGCH IK-DYKHUHb VYISLO-YHIICAO,
2y Y020 62271090 62aH2. DK-3YKHb, dNCH-CAOHb
X2NIAHC-XINING, 00A UUSHC IMIND TOMUS 308AIC
bonweo, aame-aremaph 0axxm 601a0, meeao
2oMe-aN8MAPH 0AXHA. OoMe-AN8MAapH mezao,
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004 XaaHu OpH-HYymaue 611 HoXd Y109120, OHUH
KYYKO yn0aneo, xyemahuno kenoahao haphua.
‘SIrHAT cTanmu coOupath — OBIIBI C OJICSIHUEM
3a HUMHU OCryT, TEeNST CTajdu coOMpaTh — KO-
POBBI C MBIYaHHMEM 32 HUMHU O€TYT, )KepeOsT
cTanu coOupaTh — KOOBUTHIBI 3apxkanu. Kak
MJIQZICHIIEB CBOMX OTJAIOIIUE POAWUTENH IIa-
YyT-CTPaJaloT, Tak U OHHM Oeraju 3a HUMH.
PonuTenu m poJCTBEHHUKH, TIS/AsS Ha Takoe,
PEIIWIN, YTO KUBOTHBIX TaK MyYUTh HEIb3s, U
BCEM BJIaJICHUEM, HE OCTABUB B CTPaHE XaHa HU
TOJIOIHOM cO0aKu, HU CHPOT, BCE TPOHYJIUCH B
nyTs’ [Byyran Canmxun tyynse 2008: 140].

Borateipckas ckazka coxpaHuia (opmy-
ny-Hakas: Ha, munu ymap 3ypcHom — yonao,
meepeap 3ypCHOM — XOHAO Kypao upmu. ‘I’ e
JIMHUIO MPOYepUy, TaM B TOJJCHb OCTaHABIIH-
BaliTeck, I'/ie Kpyr Hadepuy, TaM Ha HOYb OCTa-
BaiiTech, Tak M Jobepereck’ [byyran CaHXuH
Tyyabsc 2008: 140], HapyIiieHue 3anpera MOrIo
NOBJIEYb 32 COOOH HENPHSITHBIC MOCIEACTBHS
— IIOXMILEHHUE CY)KEHOU repos. B ckaske
BCTpeYaeTcs pacupoCTpaHEHHBIH, Kak B apXa-
MYECKOM, TaK M B TEPOMUYECKOM SIIOCE MOTHB
TPEX COKAJIEHUI: BCTPETUB BCAJHUKA, XaJbIp
Xapa Apru Xan CeHaku BCTyMaeT B €JMHO-
0opcTBO W TOOEkKHaeT Oorarhipsi, KOTOPBIH
OKazaJcsl €ro pOJHBIM MIIAJIIUM OpaToMm, O
YeM OH y3HAEeT, CIPOCHB TPU €r0 COXKAJICHHSI.
Muagmmii 6par coodmaer Xazapp Xapa ABru
Xan CeHaku, 4yTO JOMa BCE B OJaromnoixy4uu
npeObIBaroT. [ epoii cremHo oTnpasiseTcst 10-
MOH, HO HAXOJIUT CBOIO CTpaHy Pa3opeHHOH, a
HapoJl YyTHaHHBIM CEMEPBIMHU OpaTbsiMu YCyH
[Tapa-manezacamu.

B cBsizu ¢ BeCThIO 0 pa3OpeHUH KOYEBbS
reposi CIOKETHOE ITOBECTBOBAHUE IMONyYaeT
HOBOE pa3BUTHE — Mox0]1 XaJplp Xapa ABru
Xana CeHaku B CTpaHy 3aXBaTUMKOB YCYH
[Tapa maneacos. I'epoil yHUUTOKAET MaHea-
€06, 0CBOOOXK/1aeT poiuTesiel U YTHAHHBIN Ha-
PO, BO3BpAIIAET UX B POAHOE KOUEBBE.

B ¢unane 6oratsipckoit ckazku Capku
ByraeB wucnonp3yer ¢opmynsl mHpa, KOTO-
pbIe BBOJSAT B KPYr JEHCTBYIOUIMX JIMI[ CKa3-
KA CaMOTo CKa3uTelsl M TPEACTAaBISIOT €ro
YYACTHUKOM COOBITHH, NPOM3OLICAIINX B
CKa30YHOM IIOBECTBOBaHWH. PaccmaTpuBast
¢unanbabie hopmynsl, H. Pommmsiny Beiennn
«UeThIpe dIIEMEHTA, MPUCYIINX (HHATY CKa3-
KH: a) IPUCYTCTBHE CKa30YHUKa Ha MHUPY; O)
JEHCTBUS CKA30YHHMKA; B) MEpEMEICHUE CKa-
304YHHKA OT MecTa JCUCTBHS K CIYLIATEIsIM;
') [eJb MEePeMEIICHUS — M3JI0KECHHE CKa3KI»
[Pormmusiny 1974: 54-55]. Ckazutens Canmku
ByTaeB 3akaHUMBaeT CKa3Ky YTBEp)KICHHEM

0 TOM, YTO OH OBUI B CKa30YHOW CTpaHe repo-
€B: ...MABH XAaHUu OpH-HYMe He2020, OMHKICH
OHeMd, XOOMKICH X02Md, CYYCH KYYHU CYV-
ya, 6occH KyyHu Oeakycya 60acH Hap-dcuphi
xehoo, Oonau-oonan O00UH UUCH XOHSMAH
Hap-dicuphn kehao, sHOp 60p Kypmi ampao,
arcuphad 6aohad 6aaoicn 30n. Haapun cyynap
xaphao, nee yeey apx yyhao, mee ceycH weon
yyhao, hapu upys °...NSTH XaHOB BJaJICHUS
oObenuumnch. Ilyme mpexHero kpartie, 00-
rave [3aKWId OHHU|, TAKOW MHUP YCTPOWIH, YTO
yroIIeHusl ObUIO CHISYEMY B POCT, CTOSYEMY
10 MOSIC, CEMBIO CEMb — COPOK JEBSTh JHEU
MUPOBAJIH U 10 CUX ITOP CHYACTIIUBO KUBYT OHH.
B koHne nupa st K HUM 3a0péin, yapKy apaku
BBITHB, YAIIKy OyJIbOHA BBIIIUB, OTTY/A U HITY»
[byyran Camxun Tyynsc 2008: 148]. MecTo,
rJie IPOMCXOAMIN COOBITHS, CKa3UTeNb OIpe-
JeNWI KaKk I'paHuly ¢ MUpoM MEpPTBbIX. [lo-
SIBIICHHE CKa30YHHMKA CPEAM CIIylaTeiel ecTh
MIPOU3OIIE/IIee C HUM IOCIe MepeMeleHus
yepe3 rpanuinty. [lepememenne Canmku by-
TaeBa, NpOM3OLIeNIIee B KOHIIOBKE CKa3KH,
SBIsIeTCs. PAKTOM JOCTOBEPHOCTH pacCKa3aH-
Horo. M3MeHYMBOCTh, UPPEATBHOCTh CKa304-
HOTO CYACTBS IS YeJIOBEKa U3 MaTepHaILHOTO
MHUpa TPOTUBOIOCTABIISETCS OJIAromnoIydHio
CKa30uHbIX repoeB. CBoeoOpa3Hasi KOHILOBKa
TaKXe CIYXXKHT B HEKOTOPOM POZE paspsaKon
HaNpsHDKEHHOTO BHUMAaHMS chiyiuarenei. du-
HaJIbHBIE (POPMYJIBI SIBIISIIOTCS 3aBEPILAIOIIAM
3TaroM JEUCTBUN CKa304HOrO I'eposi OT Haya-
Jla Tiepexo/ia TPaHUIbl U3 MHUPa )KUBBIX B MUP
MEPTBBIX, TOCIEAYIOMINX €ro OOraThIpCKHX
MOJIBUTOB, 3aTEM BO3BPALICHUS B POJIHBIE KO-
4eBbs U 0OpaTHBIN MEpexoj U3 MHOTO MHUpA B
peanbHbIA MUP.

Taxum 0Opa3om, repoii OOraThIpCKON CKa3-
ku Xazaslp Xapa ABru Xan CeHaku BO Bcex
JIBEHAJIIATH DIIEMEHTaX CIOKETHO-KOMITO3HIIU-
OHHOMW CTPYKTYpHI cKazku «Xap hamu meptad
Xanp Xap Ashun Xan Cenox» (‘Xazasip Xapa
Apru Xan CeHak Ha BOPOHOM C JBICHHOH
KOHE’) TPOSIBIISIET ce0sl KaK dyIeCHOPOKICH-
HBIH OOTaThIph, 00JIa1AI0MINI BCeMHU OOraThIp-
CKUMH CBOMCTBAMH: CHIIOH, XpabpoCThio, JOB-
KOCTBIO, MArHYECKIM YMEHUEM MPEBPaLIaThCs
U IPYTHMH «AEBSHOCTO ACBSTHIO 3POIMAMUY.
Borareipp KaaMBIIKOW CKa3Ku NPENCTAET Kak
«XpaHHUTENb Oyara M 3allUTHUK poja-TjieMe-
HU, HACIeIHUK M XO35SMH HECMETHBIX CTaa U
OOIIMPHBIX KOYEBUH (TOp, PeK) CBOEro OTIa,
MPUYMHOKAIOIIUH 3TO HACIEACTBO (ITyTeM
MOJYYEHUS IPUIAHOTO), YHUUTOXKAIOLIHIA Bpa-
roB (MaHeycos, COTIEPHUKOB-IIPETEHACHTOB Ha
pyky cyxenoit)» [Kuumkxos 1992: 296]. Ilep-
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COHaXHU cKa3ku «Xap hamsu mepto Xaap Xap
Ashun xan Cenok» (‘Xamelp Xapa ABra Ha
BOPOHOM c JeicuHON KoHe’) Canmxku byTaeBa
(YyHKIMOHANBHO OMU3KM K MEPCOHa)KaM Kall-
MBIIIKOTO 3110Ca, YTO yKa3bIBAE€T Ha XapakTep
B3aMMOJIEUCTBHUS JIBYX JKaHPOB — CKa3KH U
KaJIMBILIKOT'O T€pOMYECcKOro smoca «J[>xaHrapy.
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V]IK 39(398.21)

K Bonpocy nzyueHusi KaJaMbILKO# 60raTbipckoii ckasku «Xap haasn meprta Xaap Xap

ABhun Xan Coenox» (Xageip Xapa Aru Xan CeHaKkn Ha BOPOHOM C JILICHHOI KOHe) CKa-

3urtesst Cankn byraeBa
Baiipra bapbacsna Manmkuesa'

' xaHIMAAT PUITOIOTHYECKUX HAYK, BEAYIIHIA HAYYHBINA COTPYAHUK, OTICI MOHTOIBCKOH (PUITOIOTHH,
Kanwmebirkuit Hayuansrit neatp PAH (Qnucta, Poccuiickas ®@enepartusi). E-mail: mbbairta@yandex.ru

AnHoTanusi. CTaThs MOCBSIIICHA U3YUCHHIO KAJIMBIIIKON O0raThIpCKO# cKas3ku «Xap hansu mepta
Xanp Xap Ashun Xan Cenox» (Xaasip Xapa Apru Xan CeHaku Ha BOPOHOM C JIBICHHOW KOHE), 3a-
nucanHoi H. 1. butkeeBsiM B 1974 1. y TamaHTIMBOTO KaJaMbIlKoro ckazurenst Canmku byTaesa.
CI0’)KeTHO-KOMIIO3UIIMOHHAS CTPYKTypa CKa3KH COCTOUT M3 JABCHAIATH KOHCTPYKTHBHBIX 3JEMEH-
TOB. B 6oraTeIpckoii cka3ke ITaBHBIM IrepoeM sBisieTcs OoraTeipb Xaaplp Xapa Asru Xan CeHakd,
KOTOPBIA MPOSIBIISIET ce0sl KaK UyJeCHOPOXKACHHBIN OOraThlph, 00Ia1al0Nii BCeMU 0OTaThIPCKUMU
CBOMCTBAMH: CHIIOH, XpaOpOCThIO, JIOBKOCTHIO, MarMYeCKUM yMEHHEM MpEeBpamaThcs U IPyTUMHU
«JIEBSIHOCTO JEBSITHIO 2poamamu». B oOpaze GoraTeipsi OOJBIIYIO POJIb UTPAIOT: YyAECHBIN Oora-
TBIPCKUIT KOHB, OPYXHE U JPYTUE UyJACCHBIEC TIPEAMETHI, KOTOPBIC OIICHUBAIOTCS KaK MOJYNHEHHBIC U
BTOPOCTETICHHBIE COCTABIISIOIINE 110 OTHOLICHHUIO K (pU3UuecKoil cuie reposi. borateips Xapa ABru
Xan CeHakH MpEACTaeT KaK «XpaHUTEIh O4ara M 3allUTHUK POAa-TUIEMCHH, HACIEAHUK U XO3SUH
HECMETHBIX CTaJ U OOIIMPHBIX KOYEBHH (TOp, pEK) CBOCTO OTIIa, MPHUYMHOKAIOIIIHA 3TO HACIEACTBO
(TryTeM moutydeHHs IPUAAHOTO), YHHYTOXKAIOIINI BParoB (COTMEPHUKOB MAH2ACO8 — TIPETEHICHTOB
Ha PYKY CY’KCHOH)» 1 BO3BPAIIAIOIIII CBOW YTHAHHBIA HAPOJI B POTHOE KOUCBEBE.

KiroueBble cjioBa: cKa3uTeNb, OOTAaTBIPCKas CKa3Ka, CIOKET, CKa304Has TPaJHIHsA, CTPYKTypa,
KOMITO3UITHOHHBIE 3JIEMEHTHI
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on the Arshan CIiff
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Abstract. The paper deals with a newly discovered Mongolian inscription on the rock wall in

Arshan area of Inner Mongolia, which is ’tngri yajar-un bicig’ (‘A text of the heaven and earth’). Due
to Uighur Mongolian writing features and contents, it can be concluded the inscription was made in
the 13th—14th centuries. Its location may also indicate some ties with the period preceding the estab-
lishment of the Mongol Empire. The article describes the current state of the inscription, attempts to
interpret the text and characterize the circumstances of its creation in general, thus making sugges-
tions as to who, when and what for made the inscription. Still, as of today the available data is not
sufficient enough and further research is required. And, finally, the paper mentions that the whole area
is associated with Genghis Khan’s youngest brother — Temiige Ot¢igin and his progeny, which again

implies the inscription can be dated back to the initial stage of the making of the Mongol Empire.
Keywords: Uighur-Mongolian, inscription, cliff, Mongol

1. Basic Information

In June 2015, Professor Wei Jian 1'% at
Renmin University of China was requested
to send and invite the author to recognize a
picture about inscription on the rock wall. The
inscription was written by Uighur Mongolian
(Uyiyurjin Mongyol) and the marks are not
very clear, but the words just as tngri ‘heaven’,
bicig ‘words’, kiimiin ‘human’, bic¢ibe ‘wrote’
in it can be recognized. And the brushwork
owns the features which exists in 13%"-]14t

centuries obviously. Then, due to the time,
the author was unable to do rigorous research,
and only identified preliminarily, made several
speculation and returned the feedback as
reference to the picture provider. Since then,
the related brief report appeared in the network
soon [Li Aiping 2016], and it is not rigorous and
the title is also somewhat optional. Therefore,
it is necessary to do some academic discussion
in the article.
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Picture 1. A general view of the southern side of the rock

In April 2017, the author had an on-the-
spot investigation. The inscription is on a rock
in slope of west bank, the Khadag South River,
which is a branch of the Khalkhyn Gol River
(Qalg-a yool), Tianchi Kt town, Arshan [f]
/R, Inner Mongolia Autonomous Region.
The east cliff of the rock is almost vertical,
and about 7~8 meters high (picture 1), the two
Uighur-Mongolian inscription are located a
meter off the ground. Under the two inscriptions,
there are a few bright colored petroglyphs using

vermilion. And between them, the surface of
the rock has cavity from the top to the ground,
make the cliff form the two surfaces with
angle. In the left surface, there is a group of
Uighur-Mongolian characters, and a colored
painting about deer and beast (wolf or dog),
which has distance from the character is under
them. When turn to the right surface, it also has
fragmentary Uighur-Mongolian marks, under
the marks, there is also a colored painting about
two animals, deer and beast (wolf or dog), and
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Picture 2: 11 lines character in left surface

a man on horse. The line of the petroglyph is
close to reality, the theme ‘hunter chase deer’
and the style is widespread in petroglyphs of
Eurasia, and the age of petroglyph is elder than
the character. The petroglyph was found by
Mr Bai jiangang [ &14M, a local shutterbug, in
2011. In 2014, the media reported the newly
found petroglyph [Li Aiping, Deng Zhiyang
2014] while at that time, they did not notice and
report the Uighur-Mongolian inscription.
From the view of literature value, the

-

inscription is the first found character relics
of the Mongolian Empire or Yuan Dynasty in
Arshaan mountains, Daxinganling K> %%
region up to now, also it is the latest found cliff
marks in ancient Mongolian. Previously, it has
been found cultural symbol in Daxinganling
region, just as a group of rich and unique
petroglyphs and inscriptions in other characters,
etc. Also in Arshaan region, there has been
made new findings, just like in 2014, section
member, Mr Deng Zhiyang X%V from
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government of Bailang town [ JR4H discovered
many marks about Qidan #F} script nearby
local Bailang peak. Moreover, the author also
found symbol marks which are clearly modern
Mongolian, similar to Jurchen % H script and
Buddhist mantra wheel from others photos.
Therefore, the Uighur-Mongolian inscription
is not isolated, it is a part of the traditional
history and culture in Daxinganling region.
And it is no doubt that the inscription contains
the important information about the history,
geography and human environment in this area.

Character Interpretation

In the right surface of the cliff, there are
three character marks which are very vague,
except ‘noqai jil’, the meaning of ‘dog year’,
and the rest is fully vague and needs further
study. In the article we will focus on a set of

The first line: (pronunciation transliteration)

concentrated inscriptions in the left surface.
There are more than ten lines of character in
the left surface(picture 2), similar to present-
day Mongolian, with the characters put from
top to bottom, and the rows arranged from left
to right. The words in third last line appear
once separately from those words. There is
a word in front, with fonts blurred that can
not be recognized. From the concentration
of ink, it seems to have no relationship with
the words behind, therefore, we can ignore
it temporarily. The first 4 lines of characters
can be connected into sentences and express a
certain significance, the following 6 lines are
words arranged, seemingly to present the duties
and names. The distance from line 1 to line 10
1s 24 c¢m, and the first as well as the second line
which have more words are 12 cm long.

tngri yajar -un bicig
(translation) heaven earth s(genitive) character
The second line: (pronunciation transliteration)
surqu kiimiin -i surtaqui
(translation) learning (now and | people (plural) use (object) learn(imperative
future) and plural)
The third line: (pronunciation transliteration)
kti bei Jj-e kemen
(translation) (tone of had( now and j-e(modal particle) |speak(continue,
emphasizing) finally) conjunction)
The forth line: (pronunciation transliteration)
bicibe bi
(translation) written(now and finally) 1

The fifth line: (pronunciation transliteration)

unuyuci

(translation) foal’s management

The sixth line: (pronunciation transliteration)

saruqaci

(translation)

sacrificial offerings management

The seventh line: (pronunciation transliteration)

quyay

(translation) armor

The eighth line: (pronunciation transliteration)

qorilun

(translation) Hhorilun

The ninth line: (pronunciation transliteration)

gekin

(translation) Gekin

The tenth line: (pronunciation transliteration)

giketis

(translation) Gikeus
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Using Uighur-Mongolian to restore as follows:

B °
i

4\"]
R

1-1. [tngri): means ‘heaven’. The writing
of this is the most clear, the shape of prefix ‘t’
is triangular, which is similar with the ‘t’ in
-tur, the additional components of dative, in
the epitaph of “Yesiingge stele’, but is slightly
different from the common forms in Turpan
- €-3% manuscripts. The written form of the
word reflects the Mongolian fixed wording. In
phags-pa (Payba) script, this word should be
read as déngri. In Secret History of Mongols
(Mongyol-un niyuca tobciyan JCEIFAH), the
pronunciation with Chinese words to express
is ‘JEASEL (tenggeri).” Now in the spoken
language it usually is tengger.

1-2. [yajar): means ‘earth’. The writing
is not clear. And the shape of the word is
distortion, the reason of that should be to avoid
the rock cracks and intended to tilt the suffix
to the left. The initial ‘ya’ is in thick ink, the
word-medial ‘a’ is faintly visible, and the
semicircle stroke of the suffix ‘r’ can also be
distinguished, the whole word fully in line with
the style ‘ya ar’, ‘earth’ of Mongolian in 13—
14 century. In Secret History of Mongols, the
pronunciation with Chinese words to express is
“&#LA1, the sound in phags-pa is ‘qa ar’, and
there is no difference in speech.

1-3. [-un}: additional components of
possessives, is equivalent to Chinese ‘[,
2 (’s). Upper part of font is not complete
enough, though it has the possibility to be
‘-yin’ or ‘-in’, according to its appearance after
the word ‘ya ar’ and from the perspective of
general orthography, it should be ‘-um’. In
addition, it highlights sharp corners at the top
of circle of character ‘u’, and it 1s similar with
the first stroke of ‘b’ in the inscription, which
is obviously the writer’s style. 13-14 century,
in Uighur and Uighur-Mongolian handwritten
information, such as Turpan manuscripts, it
has the similar style of writing, and should also

4)

)

BEEES

© O & © 10

belong to the writer’s style.

1-4. [bi¢ig): means: ‘book’, ‘manuscript’,
‘character’ and so on. The mark is clearer, stroke
‘g’ at the end is slightly damaged, but does not
affect the identification. In structure of bicig,
‘i’ is not linked with ‘b’. Left falling stroke
of character ‘g’ appears a certain arc. These
belong to the writing style in 13—14 century,
and it ought to say the characteristics of Uighur
are preserved. Highlighting sharp corners at the
top of the characters is also because the writer’s
writing style. In Secret History of Mongols, the
pronunciation with Chinese words to express
is “W7RTE ( bicig, §203), and translated as
‘manuscript’, the sound in phags-pa is biCig,
and there is no difference in speech.

2-1. Ksurqu]: ‘learn’, the future tense of
verbs. Except the contour of surqu’s initial
‘su’ or ‘so’ and suffix ‘u’ can be distinguished,
the middle part is not clear. The whole word
is shorter, it can be speculated as ‘surju’,
'surcu’, ’sutu’, “suju’ and so on from the shape
of character. However, the author consider
that the word has responding and progressive
relationship with the following words No.2-
4, therefore the roots of the two words are the
same. In Secret History of Mongols, the words
generated from root ‘sur-> are ‘i#t & filiE”
(suryaasu,§149), “HWL 2 (surqu,§149), “I#
RAEZ (suryaqu,§149), “HKZF (suryan,
§149), A HEHE (surulCasu, §224), H I
F5¥%° (surtuyai, § 260), ‘I fr (surun, § 260)
and so on. The basic meaning is ‘learn’, ‘train’,
‘habit’, and is the same to Mongolian now.

2-2. [kiimiin]: means ‘people’. The mark is
clearer, and the structure is completed, only the
later character ‘-Ui” in the structure of ‘kiimiin’ is
slightly damaged, it seems to appear character
shape in double circle, which is the double
word belly in Mongolian character. And the
later word belly present the plural addition -d’,
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which can be read as ‘kiimiid’, then it should
be regarded as the plural of ‘person’. But the
interpretation is very weird as this, which does
not match the habit using ‘kiimiis’ to represent
plural at modern times. The word ‘kiimiin’
itself can mean an indefinite number, therefore
regard it as ‘kiimiin’ is more secure.

2-3. [i): The ink of the mark is very thick,
and the factors may be addition, modification or
deletion, etc. Therefore the stroke overlap and
can not be determined as character or symbol.
From the perspective of sentence structure, the
probability is less for symbol appearance here,
so we judge it originally as a single character.
By observing its shape, the upper part of the
circle is thick in ink and slightly prominent, the
lower part is tiny, which is close to the shape
of ‘-i’, the additional component of objective
case in Mongolian. Although there also has
the possibility to emphasize the model particle
“-kii’, ‘-kii’ appears immediately after the next
word, so it seems superfluous here. Moreover,
it can not be excluded the possibility that the
writer has written one of the characters from
‘-1’, ‘-u’, and ‘-kii’, then smear and revise it.

2-4. [surtaqui): ’learn’, the imperative
form of verb. The structure of the word is not
clear enough, and it is another difficulty in the
inscription. Itsroots seem to be identified as ‘sur-
’, that is ‘learning’, therefore it corresponds to
the former No.2-1 character ‘surqu’. According
to its morphology, the rest can be assumed
to be ‘-taqui’, which is morphological affix.
‘-taqui’ contraposes ‘surqu kiimiin’ (scholars)
here, expressing the meaning for hope or
emphasizing wish. However, affix ‘-taqui’ is
not seen in the literature and is estimated no
longer used earlier.

3-1. [kii): emphasizing modal particle. The
mark is not clear enough, and it can be judged
as ‘kii’ from its writing morphology. In Secret
History of Mongols, the pronunciation with
Chinese words to express is ‘7 ’(kii), which
translated as ‘tf’, and it is in high frequency
of use, appears freer and has the meaning of
emphasizing.

3-2. [bei]: verb ‘have’. Generally read as
‘biii” or ‘bui’, and may be affected by spoken
language. In Uighur-Mongolian literature
letter from Argun Khan to Philip(1289), there
are examples that the writing style of ‘bui’
and ‘bei’ are mixed used [ Dobu emkidkibe
1983].-In Secret History of Mongols, the
pronunciation with Chinese words to express is
“##5” (bui / biii), which translated as ‘f5” and in
high frequency of use. This character and the
-¢’ behind are used together, means judgement,

and are equivalent of modern Mongolian ‘bije’.

3-3. [j-e]: emphasizing modal particle.
It is more used together with ‘biii / bui’, and
appears as ‘biii j-e / bui j-a’, ‘biiyii j-¢’. In
Secret History of Mongols, the pronunciation
with Chinese words to express is ‘ff#, and
translated as ‘“ftH (modal particle)’ which is
in high frequency of use.

3-4. [kemen): linking verb. In Secret
History of Mongols, the pronunciation with
Chinese words to express is ‘%% %E’(keen),
and translated as ‘418’ which owns high
frequency of use in official documents during
Yuan Dynasty.

4-1. [bi¢ibe]: means ‘written’, and
represents the past tense. The tail of the
character is incomplete, but it can still be
judged as ‘-be’ from handwriting tendency.

4-2. [bi}}: the first person pronoun ‘I".

5. [unuyuéi]: unuyu was an one year old
colt, ‘-¢i / -Cin’ represents a noun suffix of a
kind of career, that is to say ‘foal’s management
’. And unayaci or unayacin is written language
in modern Mongolian. In Secret History
of Mongols, it is ‘JLiNZ > (unuyudin,
§279, §280), and is translated as ° the people
managing mare’.

6. [saruqaéi]: It is not clear enough, we
speculate it to be ‘saruqaci’, and it may be the
different writing forms of ‘saruqaci’. In Secret
History of Mongols, there is W F| JUHIRL
RZE%L (bilelir-eCe sarqud-aca, §70), and
translates ‘bileiir’ into ‘AR JE’, ‘sarqud’ means
‘HE>, that is to say ‘bileiir’ and ‘sarqud’ are the
same. ‘HE’ in Chinese means meat for sacrifice
in ancient times. According to the previous
studies, ‘bilelir’ is Mongolian and refers to
the remaining meals in ceremony, ‘sarqud’ is
Turki and has the same meaning to the former
character, in Secret History of Mongols, it
represents the remaining meals of all kinds
of supplies which offered respectfully in the
rituals of ancestral sacrifice [Ozawa Shigeo
1993]. Here the character should mean the man
who manage the sacrificial offering.

7. [quyay): The mark is not clear enough,
the overall structure is difficult to determine,
and we can only guess from the prefix ‘qu’
and suffix likes ‘y” or ‘s’, then the closer word
should be ‘quyay’, which is ‘armor’. There is
a book named Chinese and foreign language
translation ~ Hua-yi  yi-yu HEHRIFEIEA),
Hongwu #Li edition, in ‘utensil class #%H
I']°, it uses Chinese to mark ‘2 &’ (quyay),
and in Yongle7k /& edition(B), it uses Uighur-
Mongolian character to express ‘quyay’,
they are both means ‘armor’, and belonged
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to common vocabulary of Altaic. In Qing
Dynasty, ‘quyay’ also means able-bodied man.
And it also refers to not only armor, but also
suit and formal dress in Mongolian literature
of the 17"-18" centuries. If we consider this
word and word No.5-6 associated, the word
seems to be a position title, too. And if it refers
to dress manager or armor maker specially,
there requires further research because lacking
of suffix ‘Ci/ €in’ to represent their profession.

8. [qorilun]: Except here, the word appears
once alone elsewhere and it is clearer which can
be judged as ‘qorilun/qurilun’. if root is ‘qori’,
the word may be related to ‘qori’ in part “#i B
Fo 445’ (qori tiimed, §240) of Secret History
of Mongols. However, root ‘quri-’ seems to
have relationship with ‘quriqu’” in Mongolian,
which expresses ‘collect’, ‘gather’ and so on.
In 13—14 century, affix ‘-lun/-liin’ can be used
for female names, for examples, ‘alan/alun
yoa’ (SR #AB, §7), nomolun (F 577, §46),
temiiliin (TS A, §60), caalun (B0 iy /%< kn]
fr, §157) in Secret History of Mongols. The
word are guessed may be related to women’s
exclusive occupation.

9. [gekin): The structure of the word is
relatively clear, pronouncing ‘gekin’ or ‘kekin’.
The word should also be related to a kind of
occupation, but the meaning is unknown.

10. [gigeiis]: The word is similar with
the former No.9 character, the structure of
it is clear, and the pronunciation should be
gigeiis, kikelis or gikelis. Here, ‘-s’ should
also be the plural additional components of
noun suffix. When considered about ‘unuyuci’
before, the word might be different written
forms of ‘gegiis’, that is the plural of mare. In
Secret History of Mongols, it pronounces ‘%
I (getin, §141), “#JCH° (getd, §279, §280),
and is translated as mare 4. In Chinese and
foreign language translation Hua-yi yi-yu 425
PEIE(B), it is ‘geglid’ in Uighur-Mongolian.
And in Secret History of Mongols, it said that:
HxICYH ARAILEMA TURARE HUTE)
{4’ (geiid yaryaulju unuyuéin saulbai, §280),
which means ‘prepared mares, and arranged
Ru Ma Guan’. That is to say, in order to get
the mare’s milk, it arranged special staff to
manage the mare. In the inscription, because of
the appearance of Ru Ma Guan, it is reasonable
to find mare here. In conclusion, the feature of
words No.5-10, special name, should be same,
and the words are all related to the special
profession which people engaged in.

3.Sentence Meaning and Judgement of
the Age

Because in the inscription there is no

punctuation to make segmentation, the line
1 to line 4 can have two methods to make
segmentation. The two methods making
segmentation can be established, but the meaning
of the sentences will be significantly different.

First, recognizing the whole sentence as a
complex sentence. For example:

tngri yajar-un bicig surqu kiimiin-i surtaqui
kii bei j-e kemen bicibe bi.

‘The people who learn the text about
heaven and earth, then let them learn’, those
were written by me.

In this way, ‘bi¢ig’, ‘text’ should refer to
‘characters’. In other words, this is a inscription
called for people to learn characters, the main
idea of the sentences is to emphasize learning
characters. The object to ‘learn’ is ‘the text
about heaven and earth’, and it is clearer.
However, ‘the people who learn’ is general
reference without clear identity. Under the
circumstances, the followed words, ‘unuyuci’,
‘saruqaci’, ‘quyay’, ‘qorilun’, ‘gekin’, ‘giketis’,
may be the scope of occupation the ‘learners’
were engaged in, and it means the people who
engaged in those occupations need to learn ‘the
text about heaven and earth’, clarifying the
occupational category of the learns.

Second, when combined with form and
arrangement of lines and made segmentation to
‘bicig’, it will be:

tngri yajar-un bi¢ig: surqu kiimiin-i surtaqui
kii bei j-e kemen bicibe bi.

The text about heaven and earth: ‘people
who want to learn then lat them learn’, those
were written by me.

In this way, ‘the text about heaven and
earth’ becomes independent phrase, and present
the function of title. While, ‘‘people who
want to learn then lat them learn’, those were
written by me.’ is also independent complex
sentence, expressing what title indicates or the
specific content of text. The following arranged
professional title ‘unuyuci’, ‘saruqaci’, ‘quyay’
are also independent nouns, which seem to be
the goal or object for ‘learning’. In other words,
these occupational skills are the content to be
learned.

Moreover, in this way, the inscription will
present somewhat a writ program completely,
and the elements that constitute the writ all
appear. That is: foreword of writ ‘licensor’:
‘heaven and earth’, text: learning issues,
conclusion: the writer, supplement of text or
conclusion: kinds of occupations. In writs
just like imperial edict, letters, contracts of
Mongolian period found past, it is not seen the
form of ‘text about heaven and earth’. And if
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the interpretation is established, the inscription
can be described as another type of writ.

It is obvious that the two kinds of
interpretation is different. In the current
conditions, it is difficult to decide which is right,
and perhaps there are other interpretations. It
needs further research because as in the second
interpretation, it also has possibilities for
writing inscription or professional attributes of
witness that arranged the kinds of occupations
behind.

As mentioned before, the inscription can
be basically judged as written in the 13™"-14%
centuries from the writing features of Uighur-
Mongolian.

The inscription is in the basin of the
Khalkhyn Gol (Qalg-a yool), nar the source of
Tao’er River (toor-un yool). In Secret History
of Mongols, in 1204, this area was where the
Genghis Khan reorganized alliance system,
appointed leaders of one thousand families,
one hundred families and ten families,
established Che’erbi officer and guards, then
it is the important base that witnessed the
decision which made to have decisive battle
with Naiman (§175). In the right surface of the
cliff, there are Uighur-Mongolian marks ‘noqai
jil’, which is the meaning of ‘dog year’. The
year 1214 was the Chinese Jia Xu H ¥ year
and the ‘dog year’ (§253), because Jin Xuan
Zong 4 'H 5% (Emperor of Jin) sued for peace,
Genghis Khan withdrew from Zhong Du H#f,
and ordered Hasar to go north along the coast
to conquer the Jurchen ZC¥ general Puxian

Wannu J& £ /7% (Buganu), then passed the
Songhua River f£7L(ula miiren), Nen River
7L (nau miiren), turned t to Tao’er River #kJL
7] (taur miiren) and back to the headquarters.
Moreover, according to History of the Yuan G
Dynasty and Jami ‘al—Tarikh, it was also in
this year, the basin of the Khalkhyn Gol became
the first fief of Temiige Otcigin's family. In the
period of his son Jibuyan, the territory started
expanding eastward, when in the period of his
grandson Tacar, the territory of Otcigin family
reached the basin of the Songhua River, and
the basin of the Khalkhyn Gol was no loner
the center. Therefore, it is possible that the
inscription is associated with the early stage of
the Mongol Empire, and it will be the focus for
further research in future.
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HuTepnperannsi HeJaBHO OOHAPYKEHHOH YHTypCKO-MOHIOJBLCKOI HAIMUCH Ha cKaje
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AHHOTALUA. Cratbs MOoCBALICHA HU3YYCHUIO HCIaBHO 06Hapy)KeHH0171 HacKaJbHOM HaJMHUCH B

obmactu ApmaH ABTOHOMHOTO paiioHa BHyTpenHsas Monromust. XapakTepHble YepThl yUTypO-MOH-
TOJIbCKOM MUCHhbMEHHOCTH T03BOJISIIOT AartupoBarh Hajanuch XII[-XIV BB. Ee MecTononoxenue tak-
JKe MOKET YKa3bIBaTh Ha CBS3b C IIEPHOIOM, MTPEIIISCTBOBABIINM CTAHOBICHHIO MOHTOIBCKOW MM-
nepun. ONKUCHIBAETCS TEKYILIEE COCTOSIHME HaAINKCH, OCYLIECTBJICHA IOIbITKA €€ MHTepIpeTaluH,
YTOUHCHHS O0CTOSATEIBCTB ¢ co3MaHus. TeM He MeHee, aBTOpP 3aKJIFOYacT, YTO MMCIOIIMXCS Ha CETO/I-
HSAUTHUH JIeHb JTAHHBIX HEJOCTATOYHO JJIsi OKOHYATENbHBIX BBIBOJOB, UTO MOJHUMAET BOMPOC O He-
00XOAMMOCTH JaJIbHEHIINX UCCeI0Banuil. HakoHel, aBTOp OTMEeYaeT, uTo JaHHas 00JacTh CBA3aHa
¢ UMeHeM muaamero opara Ynaruc-xana — Temyre OTYUTHHOM, B BaCCAIbHOE BIIaICHHE KOTOPOTO
HEKOT/Ia TIeperlia 3Ta U CMEKHBIe TeppUTOpUH. JlaHHOE 00CTOATEIECTBO BHOBE YKa3bIBAaeT HA TO, UTO
HA/IIMUCH MOTJIA OBITH C/IeTaHa Ha HAYallbHOM 3Tare co3iaHus MOHTOIBCKON HMIICpUH.

KuoueBble ¢j10Ba. yilrypcko-MOHI0JIbCKasi TUCbMEHHOCTh, HACKaIbHAasl HAAMKUCh; MOHTOJIbCKUN
SI3BIK
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Some Aspects of Grapho-Phonetic Interference in Mongolian
Translated Texts (Evidence from the Mongolian translation of Arya

Bhadracarya Pranidhana Raja)
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Abstract. The article analyzes a Mongolian translation of Arya Bhadracarya Pranidhana Raja,

one of the popular Buddhist compositions of the devotional genre. Investigating Sanskrit, Uighur,
Tibetan and Chinese loan words, the paper examines some cases of phonetic interference, i. e., ways
of assimilation of such words in the Mongolian language. Most of the examined Sanskrit and Central
Asian loan words had been borrowed into Mongolian via the Uighur language, Mongolian translators
thus making use of the already developed Buddhist terms.

The assimilation of loan words in written Mongolian is accompanied by the phonetic phenomena
as follows: epenthesis, syncope, progressive and regressive assimilation, metathesis, uvularization of
consonants, and transformation of some sounds. In most cases it is all due to the specific features of
Mongolian phonetics, e. g., no consecutive use of three consonants is possible which results in the
emergence of additional vowels between the consonants or interchange of letters in a word. The paper
notes that two or even more of the mentioned phonetic phenomena may coexist in just one word.
The considered translated text dated approximately to the 16"—17" cc. contains some features of pre-

classical Mongolian.

Keywords: translated Buddhist literature, Tibet, Mongolia, Arya Bhadracarya Pranidhana Raja,

phonetic interference

OCHOBHOH KOpIIyC CpEIHEBEKOBOW MOH-
ronsckoit mutepatypsl (XVII-XVIII BB.) co-
CTaBIISIIOT MEPEBOABI OYAUICKUX COUMHEHUH.
B nono0HbIX TekcTax, HECOMHEHHO, MOy YU
OTpayKeHHE MPOLECCHl B3aUMOBIHUSIHNS OPUTH-
HAJIBHOTO SI3bIKA U SI3bIKA IEPEBOAA, PE3YIIbTAT
KOTOPBIX MBI OTIPE/ICIISIEM KaK MEXbS3bIKOBYIO
uHTepdepenunto. TepmuH wuHTepdepeHINH,
BBCACHHBIA B JIMHTBUCTHUKY Yy4eHbIMHU Ipa-

CKOTO JIMHTBHUCTHYECKOTO KpY)KKa, OOBSCHS-
€TCs KaK «B3aUMOJIEHCTBHE SI3BIKOBBIX CUCTEM
B YCIIOBHUSIX [BYS3BIUUS, CKIJIAIBIBAIONIETOCST
MO0 TIPU KOHTAKTaX S3bIKOBBIX, TUOO IPU HH-
JTUBUIYAIbHOM OCBOCHWHU HEPOJHOTO S3bIKA;
BBIP2XKACTCS B OTKIIOHEHUSX OT HOPMBI M CH-
CTEMBI BTOPOTO SI3bIKA TIOf] BIHUSHUEM POIHO-
ro» [JIMHTBUCTHYECKUN SHIMUKIONEANYECKUN
cnoBapb|. Paccmorpenne mpolGiieMbr  QoHe-
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TUYECKOH, a HMMEHHO: rpado-poHEeTUIESCKON
HHTEpPEPeHLNH (ITOCKOJIBKY MBI IMEEM JIEI0
C TIMCHhMEHHBIMH TEKCTaMH), Ha MaTepuaje
MEPEBOJTHBIX TEKCTOB MPEJCTABISIETCS aKTy-
QIBHBIM, TOCKOJIbKY MO3BOJIMUT OMHCATh Xa-
paxkTep ¥ MEXaHW3MBbI BIUSHHS (OHETHUECKON
CHCTEMBI sI3bIKa OPUTHHAA Ha S3bIK IEPEeBO/Ia,
B JIaHHOM Clly4yae CaHCKpPHUTa, Ha MOHTOJIbCKUH
yepe3 MOCPeCTBO APYTHX SI3BIKOB IIEHTPAIIb-
HOa3MaTCKoro Oyanmsma. B cratbe He omuchl-
BalOTCSl CJIy4au THOETO-MOHTOJILCKOM rpado-
(doneTHueckol nHTEpPepeHH (4TO ObIIO OB
JIOTMYHO, TaK KaK OCHOBHOHM Kopmyc Oymiauii-
CKHUX TEKCTOB ObLJI IepeBeIeH Ha MOHTOJIbCKUH
HMEHHO ¢ THOETCKOTO0), MOCKOJIbKY B TPUBIIC-
KaeMOM TEKCTe MPEeJCTaBJICH JHIIb OAWH MPHU-
Mep 3aUMCTBOBaHHS U3 THOETCKOTO SI3BIKA,
KOTOpOE MOIAaJI0 B MOHTOJBCKUH SI3bIK 4epe3
YUrypcKHid, 0OJIbIIast XKe 4acTh paccMaTpuBae-
MBIX 3aMMCTBOBaHHI MOTIANIA Yepe3 yUrypcKoe

MOCPEICTBO.
«Apbs-0xaapadapbsi-npaHuaxaHa-paj-
xa» (canckp. Arya bhadra caryd pranidhana
raja; ™0O. ‘phags pa bzang po spyod pa’i
smon lam gyi rgyal po; MOHT. qutuy-tu sayin
vabudal-un irtiger-iin qayan) (COKpanieHHO —
«bxanpauapesi»') — 0HO U3 COUMHEHHI Oy
ou3Ma MaxasiHel JIeBOLIMOHATIBHOTO JKaHpa,
MOJYYHMBIIMX LIMPOKOE PACIpPOCTPaHEHHE BO
MHOTHX CTpaHax Oyamu3ma MaxasHbl, BKIIIO-
yast Tubetr u MOHTOJINIO, M COXPAHUBLIMXCS B
coBpeMeHHOM Oyauuiickoit Tpaauiuu. Co3na-
HUE CAHCKPUTCKOU OPUTMHAIILHOM BEPCUH yUe-
HbIe OTHOCAT K IV—V B. H. 3. [Asmussen 1961:
5; Osto 2010: 1-21]; mo muennto J[. Octo, B
VIII B. H. 5. «bxaapayapss» Obli1a UCKYCCTBEH-
HO BKJIIOYEHa B cocTaB «[ aHmaBbIOXa-CyTphD»
[Osto 1999: 12; Osto 2010: 1]. Ona npunaz-
JICKUT K KAHPY HPAHUOXAH, MOIIUTB-YyCTPEM-
JICHWH, B KOTOPBIX B KayecTBE HAUBBICIIETO
BOCXBaJsieTcss o0pa3 JeHCTBHiT OOAXUCATTBBI,
HampaBlIeHHBII Ha poctwxkenue IIpocsetie-
Hus. TepMuH npanudxana, 0003HAYAOIIUN B
WHAYyH3ME TPAKTHKY TIOCTOSTHHOTO 00paIieHus
1

Takoe cokpaiieHHOe Ha3BaHHME (AHIIL
Bhadracarya | Bhadracari) wncnons3yroT 001b-
IIMHCTBO €BPOIEHCKUX HCCIEeN0BaTeIeH, 3aHUMa-
IOLINXCS M3yYEHWEM AAaHHOTO TEKCTa B TPAAWINN
Wumuu, Kutas m TubGera (cm. [Asmussen 1961;
Osto 1999, 2010]). . Ocro mcmomb3yeT COKpa-
menne «Bhadracari» (Bhad.) mms ctuxotBopHOTO
(parMeHTa 3aKIIOYUTETBHON YacTH «l aHIaBBIO-
Xa-CyTpbl», OTIHMYAsl €r0 TaKUM 00pa3oM OT Mpo-
3aU4ecKOl 4acTH, KOTopas o003HadaeTcs MM Kak
«Samantabhadracaryapranidhanam» (Scp) [Osto
1999: 2].

K Oory u cimyxenus emy [[lomynsipHbiii cio-
Bapb N0 OyIau3My |, mMproOpen B MaxasHCKOM
OyJiM3Me 3Ha4YeHHe 0CO0O0ro MOJIMTBEHHOTO
yCTpPEMJICHUS JICHCTBOBATh B COOTBETCTBUH C
Hxapmoii. Kak npaBuio, npanuoxanvt — 310
OTHOCSIIIMECS] K TOMY HMJIM WHOMY OOJxucar-
TBE MOITHYECKUE MPOU3BEACHUS, HATMCAHHBIC

pa3HOii CTUXOTBOPHOW METPUKOI’.
«bxanpayapesi» Oblna mepeBefeHa Ha THU-
OeTCKHUIl SI3BIK B YHCJE TMEPBBIX OYAIUICKUX
tekcTtoB B VIII-IX B. H. 3. U3BECTHBIMU TIEpE-
Bomunkamu [xuHamutpoit u CypeHnpadoaxu
W OTPEeJaKTHPOBAaHA BEIMKHM IEPEBOTYHKOM
oxanoe Eme [le u ap. (tud. Rgya gar gi mkhan
po Dzi na Mi tra dang /Su rendra Bo dhi dang
/ zhus chen gyi lo tsa ba bande Ye shes sde /
la sogs pas bsgyur cing zhus te gtan la phab
pa’o [Bka’ ‘gyur, Phal po che, 38 2008: 797].
Kamvupckuit nangurta Jxunamurpa (THO.
Rgyal ba’i bshes gnyen), a Takxe Apyrue naH-
ouThl, B ToM uncie u [unenapadonxu u Jla-
Halwia, npuobuM B THOET 1O MpHTIIAIeHUTO
uapst Tuityraauss Pannavyena (tud. Khri gtsug
Ide btsan ral pa can) (815-841) (B HEKOTOPBIX
HCTOYHUKAX YKa3bIBaeTcsi, 4To JI>KuHaMuTpa
npuObLT B Tubet panblie, BO BpeMsi PaBICHUS
uapst Tucon J{pipHa (755-797)) nns nepeBona
CBSIILIEHHBIX TEKCTOB C CAHCKpPHTa Ha THOET-
CKui s13bIK. B utore aToii paboThl ObLI COCTaB-
JIeH TIePBBII CAHCKPUTCKO-THOETCKHI CI0Baph
«MaxaBbIOTTIIATHY» U BbIpaboTaHa OQUIHAIb-
Has WHAO-THOETCKas Oyaauiickasi TepMHUHO-
norusi [KeraanoB, Mensanuenko 2005: 40].
Cypenapaboaxu (tub. Lha dbang byang chub)
YIIOMHHAETCS B YUCIIE TTAH/IUT, IPUTIIAIICHHBIX
napem PanmaueHom [Surendrabodhi]. Eme [le
(tud. Ye shes sde, Taxxke U3BECTEH Kak Sna
nam ye shes sde, Zhang gi bhan dhe ye shes
sde) (2-as mosoBuHa VIII — nauano IX BB.)
M3BECTCH KaK OJMH W3 TpexX HauboJjee Bbljia-
IOLIUXCSI IEPEBOTYMKOB CBOETO BPEMEHH, OCY-
LIECTBUBILUI MepeBo Oojee TPEeXCOT TEKCTOB
C CAaHCKpHUTa Ha THOETCKUH S3bIK, BOIIEAIINX B
cocTaB Oy IMHCKUX KAHOHUYECKUX COOPHUKOB
Karbtopa (tu6. Bka’ ‘gyur) n Tenrsiopa (THO.
Bstan ‘gyur). Kpome Toro, oH 0bul OHUM U3
IBaIUATH TSATH ONMKalmmx ydeHukoB [ypy
[NagmacamMOXxaBbl, TepefaBaBIINM yUEHHS T10
abxuaxapMe M MpapKHSIapaMHUTe U OBJIa/ICB-
MMM B COBEPIUEHCTBE NPAKTUKON Bamxpa-
kwian [Yeshe De]. B Karvtope «bxaapaua-
PBs» BCTpevaeTcsl Kak 3aKIIouuTesbHas YacTh
«["aHgaBblOXa-CyTpe» B TOME cha pasaena
2

«Apps-0xagpadapbs-IpaHuaXaHa-papKa
HalkcaHa C HCIIOJB30BaHMEM CTUXOTBOPHOTO
pa3mepa dodxaxa [Asmussen 1961: 5].
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CyTp «ABaramcaka-cyTpa» (tub. Sangs rgyas
phal po che’i mdo, cokpani. Phal chen) n kak
OTJICNBbHBIN TeKCT « 'Phags pa bzang po spyod
pa’i smon lam gyi rgyal po» B Tome «CyHr-
nyi» (tub. Mdo sngags gsung rab rgya mtsho’i
snying po mtshan gzungs mang bsdus bzhugs
so). [locnemuuit TEKCT, BXOISIINI TaKKE B CO-
CTaB JINTYPTHYECKUX COOPHHUKOB, UCIIOJIb3YyE-
MBIX MOHAaXaMH IPU YTEHUH MOJICOHOB, TTOITY-
YW pacrpocTpaHeHHe B OyaauiCKON Tpaau-
nun Tubera, a 3aTeM 1 MOHTOJINH.
®parMeHThl TMEPBBIX MOHTOJILCKHX —TI€-
peBozoB  «bxagpavapbu», JaTHPYIOLUIHXCS
XIV B., coxpanunuck B TypdaHCKOH KOJIICK-
uu mox NeNe 5, 33 [Tumurtogoo 2006: 84,
99]. Ilonmusle mepeBonbl «bxagpadapeu» co-
JepyKaTcsl B PyKONMCHOM ['aHpKype: B ToMax
NeNe 50 (ga) u 53 (cha) pasnena «Olangki», a
takoke B Tome Ne 100 pasnena «Eldeb» [Kara-
nor [TerepOyprckoro pykonucHoro ['anmkypa
1993: 163, 165, 253]. O nonyasipHOCTH TaHHO-
IO TEKCTa B KHUKHOHN TPAJMIIMA MOHTOJILCKUX
HApOJOB  CBHJCTEIbCTBYIOT ~MHOTOYHUCIICH-
HbIE PYKOMHCHBIE 00pa3lbl AaHHOTO TEKCTa,
NpeACTaBICHHBIE B KaTallorax MOHTOJIbCKUX
U OMpaTCKUX PYKONHCEH pasinvHbIX (POHIIO0-
xpanamnui] [Cassikud 2001; Yenenckuit 2001;
Brief catalogue... 2005; My3paea 2012; u
ap.]. Jns ananuza HamM TpUBIIEKAeTCS MOH-
TOJbCKUN TeKCT «Qutuytu sayin yabudal-un
irtiger-iin gayan» (Oyke. ‘braropojHslii 11apb
ycTpeMIIeHUH 0 6JaroM myTH’) U3 pakCUMIITb-
HOTO M3JaHus Kewiorpaduyeckoro ['anmkypa
[Qutuytu sayin yabudal-un irtiger-iin qayan].
MoOHTOJIBI TTO3HAKOMUWJIMCH € OyIAM3MOM
B XIII B., IO CBUAETEIBCTBY MHOTUX YYEHBIX,
yepe3 yUIypCKUX YYUTENEeH, U BOCHPHUHSIN
oT HHX Cc(hOPMHPOBABUIYIOCSH OYIIMHCKYIO
TEPMHUHOJIOTHIO, a TaKKe HEKOTOpbIE NpaBH-
na mepeBoayeckor TexHuku [Rona-Tas 1965:
121; Kapa 1972: 20-27; Ilpibukos, 2 1991:
28-29; Bmagumupuos 2005: 39]. Viirypawm,
npoxkuBasliuM B Boctounom Typkecrane, ye-
pe3 koTopslit iposteran lenkoBelil myTh, Oy /1-
JI3M OBLIT M3BECTEH YXKE B IIEPBbIC BEKa HAIICH
9pbl. B TO Bpemsi OyiM3M TOCIOJICTBOBAI BO
MHOTHX TrocyaapcTBax LleHTpanbHON A3zuu:
UCCIIC/IOBaHUSl  OYJIMHACKON TEPMHHOJIOTUU
YUTYPCKOTO sI3bIKa TIOKA3bIBAIOT, YTO OOJIBIIOE
BIIMSHUE Ha pa3BUTHE YUTYpCKOro Oymam3ma
OKa3bIBAIM COTJHUICKas, TOXapcKas M XOTaH-
ckas OyqIMHCKUE TpaAMIUK, O YeM IHCal
b. A. BnaguMupuos: « YUTypsl K€, KaK U HEKO-
TOpBIE APYTHE TYPKH, HAXOIUIINCH B HETTOCPE/I-
CTBCHHBIX CHOIICHHUSAX C HApOJaMH, TOBOPHB-
[IMMHU 1 TUCABIITUMHU Ha CTapPbIX UHJIOCBPOTICH-

CKHUX Cpe/IHea3uaTCKuX sI3bIKax, U HaXOAHIIHCh
moJi OOJIBIIMM UX BIHsSHUEM» [BraguMupios
2005: 109]. B aT0if e cTaThe UccaeaoBaTeIb
OTMEYACT BAXKHYIO POJIb COTJIUICKOTO S3bIKa
B KyJbTYpHOM mpocTpaHcTBe LleHTpanbHOi
Azuu TOro BpeMeHH, HaszbiBas ero «lingua
franca» sroro peruona [Biagumupriios 2005:
109]. Kpome Toro, b. f1. Bragumupiios numier
0 XOTaHCKUX 3aUMCTBOBAHHUSAX B MOHTOJIbCKOM
si3pike [Baagumupiios 2005: 110].

Takum 00pa3oM, B MOHTOJNBCKUX MEPEBO-
Jax OyanuicKO IuTepaTypbl 0OHApYKUBACT-
Csl MHOKECTBO TIONABIIUX Yepe3 MOCPEICTBO
YUrypoB OyJIMHCKUX TEPMUHOB COTJHICKOTO
1 TOXapPCKOTO MPOUCXOKACHHUS HITH CAHCKPHUT-
CKUX 3aMMCTBOBaHHI, U3MEHUBIIHUX CBOU (ho-
HETHYECKHUH OOJIMK MO BIMSHUEM YKa3aHHBIX
s3pik0oB. HO. H. Pepux ormeuaer «Ooinblioe
YHCJIO 3aMMCTBOBAaHHBIX CAHCKPHTCKUX CIIOB
B COTJUICKON U YHTYpCKOH ,,01€X1e"» B paH-
HUI TepHOJ pacrnpocTpaHeHus: OyAIHiiCKOro
ydeHust cpenn MoHrosnoB [Pepux]. OcHOBHOI
TEHJCHIUEH, KaK 0TMEYaeT YUCHBIN, «OBLIO 3a-
HMMCTBOBaHHE CAHCKPUTCKUX OyIAMUCKUX Tep-
MHUHOB 0€3 MOTBITKK NEePEeBO/Ia UX Ha MOHTOJTb-
CKHI1; IpaKTHKa, HECOMHEHHO, 00YCIIOBIICHHAS
HEJI0CTATOYHOH pa3pabOTaHHOCThIO  (PUIIO-
cotekoit TepmuHonorun» [Pepux]. [msa co-
YUHEHHWI OoJiee MO3/HEro 3Tama pacnpocTpa-
HeHus Oynau3ma, HaunHas ¢ XVII-XVIII Ba.,
XapaKkTepHO HAaMMCAaHUE CAHCKPUTCKUX HMEH
COOCTBEHHBIX, Ha3BaHMW WJIM TEPMUHOB B
BOCCTAaHOBJIGHHOM I€peBOMYMKaMU (poHeTH-
YeCKOM 00JinKe, 0ojiee OJM3KOM K CaHCKPH-
Ty, C HCIOJB30BaHHEM TPaHCKPUIIIHOHHOTO
andaBuTa eaauK, CO3IAHHOTO TEPEBOAUYUKOM
Arommu-rymu B 1587 r. [Kapa 1972: 73]. O6
9TOM MOAPOOHO M3JIAraeTCsi B OJJHOM M3 SIPKUX
00pa31oB MOHT'OJILCKOH JIEKCUKOTpadUIeCcKOn
TpaauLuu — cioBape «CTOYHUK MyApEIoB:
«[Ipu mepeBose UMEH MaHIUT, YyAOTBOPLECB
(cuanxoB), mapeil, CAaHOBHUKOB U APYTHX, a
TaKKe Ha3BaHUI CTpaH, [BETOB, (PYKTOB H Jie-
pEeBBbEB OBIBAET TPYAHO WX MOHATH M BBITOBO-
PUTB, & IPU NPUOTU3UTEIHHOM IIEPEBOIC 3HA-
YEeHHE NCKAKAETCs UM HE TIOXOIUT B TEKCT 110
CMBICITy. B Takux ciy4asx B 3aBHCUMOCTH OT
TOTO, K UeMy OHO 0oJIee MOIX0AUT — K Hayay
WM KOHIy MMEHH TIaHJWTHI, Laps WU Ha3Ba-
HUS [IBETKa, HAJ0 NPUOaBUTh OAWH TIEPEBOA
YacTU UMEHU (WJIM Ha3BaHUsl), @ BCE OCTAJIbHOE
OCTaBHUTb MO-CAHCKPUTCKU WU TTO-THOETCKU»
[uT. mo: Myspaesa 2013: 23]. B rekcre «bxa-
JOpavapbi» OOJBIIYI0 YacTh 3aMMCTBOBaHUM
COCTaBIISIIOT UCKAKEHHBIE CAHCKPUTH3MBI, Tie-
PEHATBIC U3 YHTYPCKOT0; € TUHUYHBIMH PHMeE-
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pamH MpeacTaBICHbI 3aMMCTBOBAHUS U3 THOET-
CKOI'0 M KUTAHCKOIO SI3bIKOB, KOTOPBIE TAKKE
IIOIAJIM YEPE3 YUTyPCKOE MOCPEACTBO.

B HEOONBIIOM OTCTYMJICHUH MBI JaIuM
KpaTKO€ OIUCAaHUE S3bIKOB, 3aUMCTBOBAHUS
13 KOTOPBIX OIOCPENOBAHHO WJIM HAIPSAMYIO
OKa3aJliCh B A3BIKE MOHTOJIBCKUX OYATUHCKUX
nepeBosioB. CaHCKpHUT (6)K6. ‘3aKOHYCHHBIH,
COBEpIICHHBIN’) — JPEeBHUN JUTEepaTypHBII
s3bIK VIHaMUW, NpUHAIIeKaui K WHIOUpPaH-
CKOM BETBU MHIOEBPONENCKON CEMbU A3bIKOB,
CO CJIOXHOM CHHTETUYECKON TI'paMMaTHKOM;
OTHOCHUTCA K (DICKTUBHBIM sI3bIKaM. bonbmas
4acTh TEKCTOB MaxastHCKOTo OyaanM3Ma Haru-
CaHa Ha TaK Ha3bIBAEMOM «OYAJUICKOM TH-
OpUIHOM CaHCKPHUTE», CHOPMUPOBABILEMCS
rocje KoAu(pUKaIMy KIacCHYECKOro CaHCKPH-
Ta MHAUMCKUM rpammatukoMm [lanunu (mpen-
MIOJIOKUTENBHO V B. H. 3.). Toxapckue sS3bIKu
MPEJCTABISAIOT COOOW TPYIY MEpPTBBIX S3bI-
KOB MHJIOEBPOIIEUCKON CEMbHU: B PYKOIHCAX
VI-VIII BB., oOHapyeHHBIX B Hayane XX B.
Ha TePPUTOPUU 0a3uCcOB Tapumckoro Oacceii-
Ha, TIPEe/ICTaBIIEHBI JBa S3bIKa: «TOXapCKUH A»
(BOCTOUHO-TOXAPCKHIf),  HMCIOIb30BABIIUICS
B Typdanckom oasuce, u «roxapckuii b» (3a-
1aJJHO-TOXAapPCKUH), pacIpoOCTpaHEHHBIH B 0a-
3uce Kyua. «Toxapckuit A», cuuTaromumics
Ooyee JIPEBHUM W SIBISIBILUICS, MPEAIONO-
JKUTENIBHO, KO BPEMEHM 3aIIUCU TEKCTOB YIiKE
MEpPTBBIM SI3BIKOM, HCIIOJNB30BAICS sl (DUK-
Calluu CaKpaJbHBIX TEKCTOB, B TO BpeMs Kak
«roxapckuii b» Obur pasroBopHeiM. Kpome
TOTO, CYLIECTBYET MPEAINOJIOKEHUE O CyILe-
CTBOBAaHUU €LIE OJHOIO S3bIKA «TOXapCKUI
C», obrToBaBiiero B oasuce Jloynans. Corpuii-
CKUHI SBJISIETCS A3BIKOM BOCTOYHOMPAHCKOU

IPyMIbl UPAHCKUX SI3BIKOB, HA KOTOPOM T'OBO-
puwn B Coraunane (TeppUTOpUS COBPEMEHHBIX
V30ekucrana u Tamkukucrana) 10 Havana
pacmpocrpaHeHus uciama B X B. H. 9., a Tak-
K€ B MHOTOYHCJIEHHBIX COTIMACKHUX KOJIOHUSAX
Brosb lllenxoBoro mytu. OH MPUHAUIEKUT K
sI3pIKaM CMEILIaHHOT O THIIA, COBMeEIIasi pHU3Ha-
KM CHUHTETHUYECKUX M arrjIOTHHATHBHBIX SI3bI-
koB. CTOUT yNOMSIHYTb, YTO B OCHOBE YHTyp-
CKOTO U MOHT'OJILCKOT'O MUChMa JIE)KUT UMEHHO
corauiickuii andaBuT. XOTAHCKUN SI3BIK (MU
XOTAHOCAKCKHIii), OBITOBAaBIIUI B XOTaHCKOM
oasuce, TaKkKe MPUHAJIEKNUT K WHAOUPAHCKOM
BETBU HHJOEBPOIEHCKON S3BIKOBOH CEMBH.
[TaMATHUKH XOTaHCKOW OYJUIMICKOHN JUTEpa-
Typsl natupytores IV-XI BB. Kuraiickuii u tu-
OCTCKHIA SI3bIKU, BXOSINNE B CHHO-THOETCKYIO
SI3BIKOBYIO CEMBIO, SIBJIAIOTCS U30JUPYIOIIUMH,
0JHaKO MOp(OJIOTHs THOETCKOTO S3bIKa OIH-
ChIBAaeTCSl Kak armmoTuHupyromas. Haxoner,
JIPEBHEYUTYypPCKHUH SI3bIK, HANOOJICE OTU3KUI 13
YKa3aHHBIX S3bIKOB K MOHT'OJICKOMY, IIPUHA/I-
JIEKUT K TIOPKCKUM SI3bIKaM alTalCKON S3BIKO-
BOH CEMBHU.

[Ipobnema ajmantanuu CaHCKPUTCKHUX 3a-
WMCTBOBaHHMH K ()OHETHUYECKOH cucTeMe Yi-
TYPCKOTO M MOHTOJIBCKOIO SI3BIKOB paccMa-
TpuBanach ANOoHCKUM ydeHbiM M. Illoraiito B
cratbe «O0 YUTYPCKUX DJIEMEHTaX B MOHTOJIb-
ckux Oymuuiickux Tekctax» [Shogaito 1991:
27-49]. Uccnenosarenp MUIIET O TaK Ha3bl-
BAaE€MBIX «YHTypO-TOXapCKUX IpaBHiIax», T. €.
THTIAX U3MEHEHHs] CAHCKPUTCKHUX CJIOB B MOH-
TOJIbCKOM $I3BIKE€ COIVIACHO YHACIEAOBAHHOMN
yiirypamu, a 3aTeM W MOHTOJaMH TOXapCKOi
JIMHTBUCTUYECKON TPaAUIINN.

Tabnmma Ne 1. Tunsl usmerenutl CAHCKPUMCKUX CI08 CO2NACHO «VU2YPO-MOXAPCKUM NPAGUTAMY

Ne Canckpur Toxapckuii VYiirypckuii MoHroabckuii
1 -a (OmyIIeRIL.) -e/-a -i -i
— (mynmeBoe — (mymeBoe — (myneBoe
2 -a (HeOmyIIeBIl. ) (y. (y. (ry
OKOHYaHME) OKOHYaHME) OKOHYaHME)
3 -i /-1 -i/-e -i -i
4 -u /- -u -u -u
5 -in -i/-T -i -i
6 -jit -ji / ~ci -Ci -Ci

ABTOp CTaThbH HE YTOYHSIET, O KAKOM UMEH-
HO TOXapCKOM HIET peyb (TOXapckoM A WU
toxapckoM b). Hmke MBI XOTMM TpHBECTH
HECKOJIBKO TIPUMEPOB CAHCKPUTCKHUX 3anM-
CTBOBAHMI M3 pAacCMAaTPpUBACMOIO TEKCTa C

nmapaiensmu u3 toxapckoro b* [A dictionary
of Tocharian B], corauiickoro, yirypckoro u
MOHTOJIbCKOTO:

3 JlocTyna K CIIOBapio «ToXapckoro A» y Hac,
K COXaJICHHIO, HET.
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Tabnuna Ne 2. Canckpumckue 3aumcmeosanus u3 MOH20IbCK020 mekcma « bxadpauapouy
€ NapanesimMu U3 Mmoxapcro2o, CO2OUICKO20 U YU2yPCKo20 A3bIK08

Caunckpur Toxapckuii B Corauiickuii Viirypckuid MoHuroabckuii
bodhisattva bodhisatve pwitystp bodistv bodhi satuva
dhyana dhyam — dijan diyan
koti kot / kor kwrty kolti kolti
kumbhanda kumbhamnde — kumbanti kumbandi + oxoHu.
MH. 9. —§
paramita paramit p’r’myt paramit / baramid
baramit
paramanu — — — barman
punya — pwny'n bujan buyan
Siksapada Siksapat Sks’pt / ¢ys 'po C(a)ysap(y)t Saysabad
Sumeru Sumer Sm’yr Sumir / Sumur Stimir

[Ipumepsr u3 Tekcra «bxampavapbuy» WIil-
JIOCTPUPYIOT TOJBKO TEPBBIE [BA THIIA U3ME-
HEHUU:

1) cauckp. a (omyiiesi.) — ToX. -e / -a —
YHUr., MOHT. -i:

kumbhanda — kumbhamnde — kumbanti
— kumbandi + OKOHY. MH. 4. —s.

2) caHCKp. a (HEOmyIIeBl.) — TOX., VHT.,
MOHT. — (HYJICBO€ OKOHYAHHE):

paramitda — paramit — paramit —
baramid,

Siksapada — Siksapat — cixsapat —
Saysabad.

b. 5. BmagummprioB Bciex 3a A. ¢on
Cranp-I'onsmreitnom n C. KoHoBBIM npuunc-
JSIeT CAHCKPUTCKUE 3aMMCTBOBAHUS, B KOTO-
PBIX MIPOU3OLIET MEPEeXoa ¢ — i, He K ToXap-
CKHM, a K XOTaHCKUM 3aMMCTBOBaHHIM, Ha3bl-
Bas UX XOTaHCKO-yUTypckumMu Gopmamu [Bia-
numupnos 2005: 112], npuueM yka3bIBaeT, 4YTo
B MOHTOJILCKUH 3TH CJIOBa MOTJIH IOTACTh HE
TOJILKO M3 YUT'YPCKOTO, HO U Yepe3 MOCPEICTBO
tuberckoro [Bnaanmupuos 2005: 113]. Takxke
MIPUMEPBI M3 PACCMaTPUBAEMOT'0 TEKCTa OIPO-
BepratoT Turbl NeNe 3 u 4:

3) caHckp. -i / -i — TOX. --i / -e — YWr.,
MOHT. -i:

HO: koti — kot / kor — kolti — kolti,

4) caHCKp. -u / -il — TOX., YUT., MOHT. -U:

HO: Sumeru — Sumer — Sumir / Sumur —
Stimir;

paramanu — HEU3BeCTHO — HEM3BECTHO
— barman.

B npumepe tuna Ne 3 B Toxapckoit ¢opme
MPOU30IILIO BBINAJCHHE KOHEUHOTO -i, XOT,
corinacHo BeiBogaM M. Illoraiito, B gaHHOM
cily4ae OH JIOJDKEH ObUT coxpaHuThes. [lpume-
pet THa Ne 4, corimacHO KOTOPOMY CaHCKPHT-
CKUU -u COXPAHSETCS, MOKa3bIBAIOT, YTO BbI-
najiecHue 3ByKa MPOM30ILIO €Ile B TOXapCKOH

dhopme.

MpI puBenH B TaOIUIIE TTApaIeId U3 COT-
JUICKOTO s3bIKa, YTOOBI HATJISIHO ITOKAa3aTh,
YTO YHTypCKHE M MOHTOJIbCKHE 3aUMCTBOBA-
HUs 110 (POHETUYCCKOMY 3BYUYAHHIO OJIMKE CKO-
pee coramiicKuM GopmMaM, HEIKEITH TOXAPCKHUM.
06 >toMm nucan b. 5. Bragumupiios: «MoHTO-
JIBI TI032MMCTBOBAJIA TaKXK€ OT COTMHIIEB Ye-
pe3 MOCPEACTBO YUTYpPOB COTJIMHCKYIO CUCTE-
My TPAHCKPHIIIMHA WHOS3BIYHBIX CJIOB, B 4acT-
HOCTU CAaHCKPUTCKUX U MPAKPUTCKUX; CHCTEMa
3Ta ¢ 04YEHb HEOOJIBIIIMMU U3MEHEHUSIMH JI0JITO
MMeNa CHITy B MOHTOJIbCKOW TTHCHMEHHOCTH U
MIPUMEHSETCS ¥ 10 CUX Top» [BramumupiioB
2005: 114].

Takum 00pa3oM, HCIOJB3YSI TEPMHHOJIO-
ruto M. Moraiito, b. fI. Bnanumupiio nucain
0 «COTJIMICKO-YHUTYPCKUX MpaBuiIax»: «YHUry-
PBI ¥ MOHTOJTBI COTJIACHO CBOEH CHCTEME TPH-
CHOCOOJICHHSI CEMUTHYECKOTO COTIHUHCKOTO
asnaBuTa, KOTOPBIH, COOCTBEHHO T'OBODS, HE
0003HavaeT IracHbIX, corauiickoe yod (y) cra-
JIN 9UTaTh BCETJa Kak i, COTI. waw (W) Kak o
U u, corn. daleph (°) KaKk a U e; 3aTeM HE HAO
3a0BIBaTh, YTO COTH. S W YHUT., MOHT. V, COT/I.
p Y VHT., MOHT. p, b, cora. J W YWT., MOHT. d
— OJIHU U T€ e OykBb» [ Biagumupiios 2005:
115]. Kpome TOro, B JOKIACCHYECKOM MOH-
TOJIbCKOM SI3BIKE YACTO BCTPEUAIOTCS KalbKU
n3 yurypckoro (yur., MoHT. hodistv), oTpaxa-
IOIIIE OCOOCHHOCTH COTTUICKOTO KOHCOHAHT-
Horo nucbMa. b. S. Brnagumupnos nuier o
TOM, YTO BMECTE C CHUCTEMOW TPaHCKPHIIIIUU
YUTypbl ¥ MOHTOJIBI TI03aMMCTBOBAJIM Y CO-
[JIMALIEB U TPUHIIUAIB YTEHUS 3aUMCTBOBAH-
HBIX CJIOB. BriocieacTeuu, BO3MOKHO, 10 MTPH-
YUHE yTPaThl JaHHOW TPaTUIIH, MOHTOJILCKUE
MUCIBI CTAlId BCTAaBJIATH TJIACHBIC 3BYKH, CO-
0o0pa3ysch ¢ OCOOCHHOCTSIMH (POHETHYCCKOH
CUCTEMBl MOHIOJILCKOTO si3bIka. Harpumep,
COTJI. pWiystfl — yHr., CpeHEMOHT. bodisty —
KJIacCU4. MOHT. bodhi satuva: MeXIy corac-
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HBIMH S, ¢, v BcTaBJieHbl riacHble. . JI. Camxe-
€B IHIIET 0 HEBO3MOYKHOCTH B MOHIOJIBCKOM
SI3BIKE CHUTYAIIMA TPEXKOHCOHAHTHOCTH, KOTO-
past ycTpaHsieTcs, Kak W B HaIlleM ciiydae, Ipu
ITOMOIIIA BCTABHOT'O TJ1acHOTO -1 / -ii [CaHXkeeB
1953: 49]. Yro kacaeTcsi coueTaHMsl COTIJac-
HeIX -s W -f, I'. JI. CanxeeB, Jieis COTJIACHBIC
KJIACCHMYECKOT0 MOHI'OJIBCKOTO sI3bIKa Ha TIpe-
BOKaJIbHEIE (X, 11, 4, 0Jic, j V1 K) U HETIPEBOKAITb-
HEIE (K, He, B, 2, 0, 0, /1, M, D, C, Ui), TIATIIET O TOM,
YTO TPEBOKAJbHBIE COTJIACHBIE HUKOINA HE
BCTPEUAIOTCS MEPe]i KAKUM-JIUOO COTJIACHBIM,
a, CIIIOBATENIbHO, M B KOHIIE CJIOTa, a Hempe-
BOKAJIbHBIC MOTYT HaXOJUTHCS JIMOO B Hayasie
ciora, MO0 B KoHIE mocienHero [CamkeeB
1953: 49]. b. 4. BnagumupiioB yka3bIBaeT, 4TO

1.  DOnemmesa (6cmaska 36yK08)

MOHTOJILCKUH SI3BIK HE TEPITUT HAIJIACTOBAHUS
HECKOJBKHUX coriacHbX [Bmamumupiio 2005:
568], B0 n30ekaHNe 9eT0 MEXITY HUMH BCTaB-
nsrotea riacHele. 3. K. KacbsiHeHKO Takoke mu-
IIET O TOM, YTO TIepeJI HIIH ITOCIIE CEMU BOKAIIH-
30BaHHBIX COTJIACHBIX 0, 8, 2, ], M, H, p BCETIa
Haxonutcs riacHed [Kacesuenko 2002: §].
Taxkum 00pa3oM, MOCKOIBKY MPEBOKATLHBIN -7
HE MOXET MPEe/IIIeCTBOBATh COTTIACHOMY, MEX-
Iy HUM | 3BYKOM - BCTaBIISIETCS TJIACHBIN -d.

[TooOHBIE OCOOEHHOCTH (OHETHIECKOM
CUCTEMBI KJIACCUYECKOTO MOHTOJILCKOTO SI3bIKA
BBICTYTAIOT MPUYMHON HEKOTOPHIX (hOHETHYEC-
CKHX TPOLIECCOB, KOTOPBHIM MOJIBEPrarOTCs 3a-
uMmcTBoBanus. M. Illoraitto omnucan ciemyro-
e [Shogaito 1991: 39-42]:

CaHckpur Yiurypckuu MoHroasckun
bodhisattva bodistv bodhi satuva
kalpa kalp yalab
vyakrta vyakrit vivanggirid (vivangkirid)

Onenrte3a — (QOHETHIECKOE SBJIICHHUE, BhI-
paskaeMoe B T0OABJICHUH TIACHBIX HITH COTIIac-
veIX. [lepBeIit mpuMmep pazoOpan Beime. Bo
BTOpOM Tipumepe (kalpa — kalp — yalab) BBI-
MajieHne CaHCKPUTCKOTO KOHEYHOTO -d TPOH-
30110 B YUTYPCKOM, KOHEYHBIH -/p B MOHTOJTb-
CKOM TpaHC(hHOPMHUPOBAJICS B -/b, TTOCKOIBKY B
JIOKJIACCUYIECKOM MOHTOJIbCKOM Tpadema p He
BCcTpedaercs B (hnHambHOUM mo3uruu. Codera-
HUE -/b B KITAaCCHYECKOM MOHTOJIBCKOM BO3-
MO>XHO, B OCHOBHOM B CEpEIMHE CIIOBa (CM.
elbeg), omHaKoO BMeCTE C TEM HU B OJHOM W3
MOHTOJICKHUX SI3BIKOB COTJIACHBIN HE MOXKET
CTOSATH B cepenune ciora [CamkeeB 1953: 44],
YTO 00YCIIOBHIIO TTOSIBIICHNE TIPOMEKYTOTHOTO
TJIACHOTO @ MEXIY COTJIAacHBIMH. B Tpersem

npumepe (vyvakrta — vyakrit — vivanggirid /
vivangkirid) B yiirypckoit (hopme Takxke oTMme-
YaeTcs BBINMAJIeHHEe KOHEYHOTO -d; 3aTeM, CKO-
pee Bcero, 1o MpUYuHE CXOCTBa rpademM y u v
MOHTOJIECKHE TIEPETTMCYNKHN CTAJIA TPAHCIUTE-
pUpoBaTh BTOPOU cjor Kak va. MoOHrosibckas
rpadema k / g mepenaeT M 3aAHEA3BIYHBIN TITy-
XOH [K] W 3aIHEs3BIYHBIA 3BOHKHH CMBITHBIN
[r]: BO3MOXHO, YTO MOHTOJBCKHE IEPEIIHC-
YUKH, CIeAysl MPHUHIUIY PETPECCHBHON accH-
MWISIAH, T. €. YIoxoomss rpademy k / g mo-
CJIEYTOIINM COTJIACHBIM 7 M d, YATAIH ee KaK
3BOHKHIA [T]. MeXy TJIaCHBIM @ U COTJIACHBIM
£ BCTaBJICH HOCOBOM COIIACHBIN 1g: CM. MOHT.
anggi, B KOTOPOM TJIACHBIA a HA3aJIU3UPYETCs
B MTO3UIINH TIEPE]] COYCTAHUEM —gi.

2. Accumunsiyus enacusix (ynodobierue 00H020 368YKa OPYyeoMy)
2.1. Peepeccusnas (nocnedyiowuil 21acHulil 6Iusem Ha nepebslii)
Yurypckunu MoHnroabckni
kolti kolti

Sumir / Sumur

Stimir [ Sitmer

2.2. Ilpoepeccusnas (nepsbvlii 21aCHblI 61U H

a nocnedyrowuii)

Yirypckuu

MoHroJbCKHH

artini

erdeni

AccuMWIsAus — OJIUH U3 Hawnbolee pac-
MIPOCTPAHEHHBIX TUIIOB W3MEHCHUS 3ByKa B
peun. B moHronsckom Tekcre «bxaapadapbiy
BCTPEUAIOTCSl TIPUMEPHI JBYX BHUJIOB ACCHMH-
JSIUW: PETPECCUBHOM U MPOTrpeccUBHOU. Tak,
B IIPUMEPE PETPECCUBHON acCUMWISALINU (YHT.
kolti — moHr. kélti) nanaTanbHbIN { BIASET HA

HPEALIECTBYIOIUN TJIACHBI 0 B YUI'YPCKOM
BAPUAHTE CJIOBA, U MOCIECJHUN IIPEBPALLAETCS
B NAJIATAIILHBIA 0. B mpumepe nporpeccuBHOU
accumwisiuuu (YWr. drtini — MOHT. erdeni)
[JIACHBIN NEPBOTO cJlora ¢ (MOHT. e) BIMsIET Ha
BTOPOH TJIAaCHBIN, KOTOPBIN yHOA0OIsIeTCsl eMy
(erdeni).
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3. Veynapuzayus coenachuix

CaHckpuTt Yurypckuu MoHroasckum
kalpa kalp yalab
ksana HEU3BECTHO gsan

pratyekabuddha pratikabut / piratakabut bratiyabud

YBynspu3anus — 3TO BTOPHYHAS apTUKY-
JISIHST COTJTIACHBIX WJIM TJIACHBIX, B IPOIIECCE
KOTOpOM 3aaHSS YacTh S3bIKa MPHUOIMKAETCS
K HEOHOMY SI3BIUKY W BEpXHEHW YacTH TIIOTKH
C NEPBUYHOM apTUKYISILUEN 3ByKa B IPYyrom
mecte. M. [lloraiiTo Ha3bIBaeT yByJsipU3aLuen
TIepexo]1 CAaHCKp., YHUT. k B MoHT. g / y. Paccmo-
TpuM nipumep kalpa — kalp — ypalab: B xnac-
CHYEeCKOM MOHTOJILCKOM Trpadema k / g, Kak
yKa3zaHO BBIIIE, 0003Ha4ana aBe (POHEMbI MT-
KOTO psiia — TIIyXOH [K], KOTOpPBIA pa3BHIICS
BO MHOTHX MOHTOJIBCKUX THAIEKTaX B TITyXOH
poTouHbIX [X] nnun addpukary [Kx], ¥ 3BOH-
kuif [r]. IlockombKy 3TO CIOBO TBEPAOTO psija,
rpadema k / g 3amenena rpademoit g / y. B
MOHTOJIECKOM SI3bIKE OOBIYHO 33THESI3bITHOMY
k B ciioBax TBEpIOTO psiaa COOTBETCTBYET IIe-

PEIHESI3BIYHBIN ¢, OJTHAKO B JIAHHOM TPHMEpE,
BO3MOXHO, JUISI TIepe/ladud yUTIypcKOTO CMBIY-
HOTO 3BYKa & OBLT MCTIOJIE30BaH MOHTOJIBCKUH
¥, KOTOPBIN TaKXKe SIBJISIETCS CMBIYHBIM COTJIaC-
HBIM, B OTJIMYHE OT ¢.

Taxxe M. IloraiiTo onucan cienyrolire
BO3MOXHBIC TpaHCGOpMaIMi 3aUMCTBOBAH-
HBIX CIIOB: VHT. i — MOHT. e (yHr. bicin —
MOHT. becin), CAHCKp., YUT. v — MOHT. o (yHT.
vCir — MOHT. 0Cir); CaHCKp., YHT. V — MOHT.
b (yir. vasubandu — wonr. basubandu);
CaHCKp., YWTI. V—MOHT. u (YUr. maxadivi —
MOHT. maha-a diu-a); Cauckp., yir. y— MOHT.
v (yur. Motgalayani — monr. Modgalvani) n
np. B Tekcre «bxaapauapbmy oOHApyKUBAIOT-
Csl IPUMEPBI IBYX TPaHCPOPMAITHii:

i—e:

Yiirypckuii MoHroabckui
bilgd belge
yilvi velbi

y—ow

Yiirypckui MoHroabcKui

vyakrit vivanggirid

OTHOCHUTENIFHO TpaHCPOPMALMH CAHCKD.,
yI\/'II‘. vV — MOHI. U B IO3ULIUHU B CEPCIUHE CJIOBA
CTOUT OTMETUTD, UYTO AJIA 6OJ'II>IIII/IHCTBa rnepe-
BOJHBIX OYJUIMICKHX TEKCTOB Ha MOHTOJIb-
CKOM $I3bIKE JICHCTBUTEIBHO 00JICe XapaKTepHa
tdopma bodisadu-a, onnako B paccmarpuBae-

1. Cumnxona, anoxona (8vinadenue 36yKa)

MOM TEKcTe BcTpedaercs popma bodhi satuva.

B uucne npyrux u3MeHeHU 3aMMCTBOBaH-
HBIX CAaHCKPUTCKHUX CJIOB B MOHT'OJILCKOM, HE
yKa3aHHbIX B cratbe M. Iloraiito, Mbl MOXkeEM
Ha3BaTh CIEAYIOIUE HA IIPUMEpPE paccMaTpu-
BAEMOI0 TEKCTA:

CaHCKpHT Yiirypckui MoHnroJbcKkui
paramanu HEH3BECTHO barman
paramit@ paramit baramid
ksana HEU3BECTHO gsan
nirvana nirvan nirvan
Siksapada ¢ixsapat saysabad
kalpa kalp yalab
pratyekabuddha pratikabut / piratakabut bratiyabud
Cunkoma — (OHETHYECKOE SBIICHHE, 3a- OcranpHBIC TPUMEPHI  WILTIOCTPUPYIOT

KITFOYaloIIeecs B BBINQJICHUH, KaK IMPaBHIIO,
0e3ymapHOTO 3BYKa UM TPYIIEI 3ByKOB. OHa
MpeJ/icTaBlIcHa B TIEPBOM TIpUMEpE: CaHCKD.
paramanu — MOHT. barman: TIOCKOJIbKY cOYe-
TaHHE -7'M B CEPEJMHE CIIOBA B MOHTOJIHCKOM
JIOTTYCTUMO (CM. ermeg), TIIACHBIN a MEXIY CO-
TJIACHBIMH 7 ¥ 711 BBITIAJIACT.

amoKoITy, T. €. BBINAJICHHE KOHEYHOTO 3BYyKa.
Kax BuarOo w3 Tabmmmbl Ne 2 ¢ mapamiensiMu
W3 COTAMICKOTO M TOXapCKOTO SI3BIKOB, BhIMA-
JeHNEe KOHEYHOTO 3BYyKa, KaK IMPaBHIIO, TPO-
WCXOAMIIO B COTJHICKOM S3BIKE, a MOHTOJBI
Yyepe3 TMOCPECTBO YHTYPOB MEPEHUMATH YKe
ycedeHHbIe ()OPMBI CAHCKPUTCKHX CIIOB.
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2. Ilepexoop — b, t — d

CaHckpur Yiirypckuid MoHroabcKkuii
paramitd paramit baramid
paramanu HEHM3BECTHO barman
kalpa kalp yalab
Siksapada Cixsapat SaySabad

B rpamMmartnkax MOHIOJBCKOIO fA3bIKA HC-
CIIeIOBAaTEIN HE pa3oTMeyalM Cilydaud Iepe-
xozaa rpadeMsl p, BBEJJCHHOW B KIIACCHYECKUN
MOHT'OJILCKUH B COCTaBe TPAHCKPUIILIMOHHOTO
andaBuTa AOMU-TYIIH, B b B HMHOSA3BIYHBIX
cinoBax [CamxkeeB 1953: 86; Bmamumupiion
2005: 808]. MuTepecHO OTMETUTH, YTO B JPEB-
HeyHWrypckom, kak numer M. Opaan B «I'pam-
MaTHKE APEBHETIOPKCKOTO SI3bIKa», HA000pOT,
OTCYTCTBYET (poHEMa b: OHA BCTpeUYaeTCs JIHULIb
B MO3UIIMU B CEPEAMHE CIOBA (B MO3IHUX TEK-

CTax) U HUKOT/Ia — B Havaje (BMECTO Hee HcC-
noJb3ytorcst poHems! v u p) [Erdal 2004: 62].

OTtHocuTensHO niepexoja ¢t — d, b. 5. Bna-
JUMUPLOB MUMIIET, YTO B MOHT'OJIBCKOM THCh-
MEHHOM Ha KOHIIE BCET1a UMeJICS d, TITyXOi JKe
BapHaHT { HE BCTPEYacs BOBCE, O YeM TOBOPUT
BCS CHUCTEMa KOHCOHAaHTH3Ma MOHIOJBCKOTO
MMMCHhMEHHOTO, HE 3HABINAS TIIYXUX CMBIYHBIX
Ha KoHIe cioB [Bragumupuos 2005: 803].

3.  Memamesa (nepecmarnosra 368yKos)

CaHckpur Yiirypckunii MoHroJbCcKuii
punya bujan buyan
dhyana dyan diyan

MeraTesa — B3auMHas IIEPECTaHOBKA 3BY-
KOB WJIM CJIOTOB Ha ITOYBE ACCUMUISALNNA WIIH
TUCCUMUIIAIIMU. Kak BHIHO W3 BEHINICTIPHBE-

JIEHHBIX MTPUMEPOB, B O0OMX CIydasx MeTare-
3a MPOM30I1IUIa HA YUTYPCKOHM MMOYBE, MOHTOJIbI
JIUIIH 3aMMCTBOBAIIM M3MEHEHHBIE CIIOBA.

4.  Tpancgopmayusi cancKpumceKux npuoObIXamenbHblX COIACHbIX 6 HENPUObIXAMETbHbLE

CaHCKpHUT VYiirypckuii MoHT0J1bCKHIi
pratyekabuddha pratikabut bratiyabud
kumbhanda kumbanti kumbandi
Sukhavati Heu36ecmHo Sugavadi

HenpuasixaTenbHble COINIACHBIE B YHTYp-
CKUX U MOHTOJBCKHX (OpMax CaHCKPUTCKUX
3aMMCTBOBaHHUM, BEPOATHO, MOXKHO OOBsC-
HUTb OTCYTCTBUEM COOTBETCTBYIOIIMX 3HAKOB
B YWTI'ypO-MOHIOJBCKOH rpaduke B TIEpHOA
3aMMCTBOBAHUS JIAHHBIX CJIOB U3 YHI'YPCKOIO
(XITI-XIV BB.). Ilpu cocraBieHMH MOHTOJIb-
cKoro nepesoja «bxanpadapbny», BOLIEILIETO
B kcunorpadudeckuit ['aHpKyp, BEpoOsITHO, B
XVII BB. nepeBOAUYUKU OCTAaBUIM HEKOTOPbIE
CAHCKPUTCKHE 3aMMCTBOBAHMSI B TOM BHJE, B
KakoM OHHU OBUIM TEPEHSTHl U3 YHUTypCKOro.
OfHAaKO CTOUT OTMETHTh, YTO B HEKOTOPBIX
CJIOBAX HCIIONB3YETCS TPAHCKPUILIMOHHBII

3HAK eaiuKka Al 0003HAYCHHSI CAHCKPUTCKOTO
h B cocTaBe MPUIBIXaTEIHHBIX COTTACHBIX (CM.
bodhi qutuy, bodhi satuva, bodhicid), uro ne-
MOHCTPHPYET HaM CAMOCTOSITEIIHHBIC MTOTTBITKH
MOHTOJBCKUX TIEPEBOJYUKOB BOCCTAHOBUTH
CAHCKPUTCKHE CJIOBA COTJIACHO IMpaBWJIaM Iie-
peBona, 3adUKCUpOBaHHBIM B ciioBape «Mc-
TOYHHUK MYJIPEIIOBY.

[Hanee paccMOTpuM 3aMMCTBOBaHMS U3
THOETCKOTO W KHTAMCKOTO SI3BIKOB. B Tekcrte
OTMEYEHO TOJIbKO OJIHO 3aMMCTBOBAaHUE U3 TH-
0eTCKOro, MomnagBIiiee B MOHIOJILCKUH MPH TO-
CpEACTBE YUTYpPCKOTO S3bIKa!

Tuoercknii

Yiirypckuii

MoHroJabcknii

‘jig rten

yertin + cybdukc ¢i ©

YVirtincii

3TOT TEPMHUH, KOTOPBIA MOKHO OTHECTH
K paHHUM 3aUMCTBOBAHHUSIM, BCTpedYaeTcs B
JIPEeBHETIOPKCKNUX TaMaTHuKax [Poppe 1955:
39], a Takke B paHHUX MaMSITHHKaX YHTypo-

MOHTOJILCKOTO THCHhMA: PYKOIHMCHBIX 00pa3-
max TyphaHCKONW KOJUICKITMH, KOMMCHTApWUH
Yoitmxku Opcepa k «bomxudapes-aBatape» H
1p. [Tumurtogoo 2006: 630].
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Kuraiickue 3auMCTBOBaHUS B TEKCTE OrpaHUYMBAIOTCA IATHIO CJIOBAMU:

Kuraiickuii Viirypcknii MoHnroJbckuii
B (f0) burxan (fo+ yBa)ur. OKOHU. burgan
-qan / -khan B anrtaick.
sI3bIKax )"
B[RS (E mi tué F6) Abita Abida
SELE (lidn huad) linxu-a lingqu-a
181 (dao ren) Toyin toyin
BE (Iong) lu / luu Luus (y¥r. luu + OkoHY. MH. . -5)

[TockombKy, KaK y)Ke YCTaHOBJICHO yUEHbI-
MU, JaHHBIEC 3aMMCTBOBAaHUS U3 KUTaCKOTO U
THOETCKOTO SI3BIKOB MPOU30LLIN Ha YUTYPCKOH
MOYBE, MBI MOKEM PaCCMOTPETh JIHMIIb TE W3-
MEHEHHS, KOTOPBIM MOJBEPIINCh YUTYpCKHE
(hopMBI B MOHTOJIBCKOM s13bIKe. B MoHT. Abida
(ot yir. Abita) MBI IMeeM citydail iepexona ¢
— d, onicaHHOTrO BhIIIE. B MoHT. /inggu-a (0T
VWT. [inxu-a) cOTIacHBIH -n 3aMEHEH HOCOBBIM
-ng; KpoMe TOro, B 3TOM CJIOBE BCTPEYAETCs
BOCXOASIUN JAU(TOHT -ua, HEXapaKTEePHBIN
JUTST KITACCHYECKOTO MOHTOJIbCKOTO SI3bIKa M,
no yrepxkaeHuto b. S. Bmanumuprona, no-
SIBUBLLIMICS MOJ] BIUSHUEM 3aUMCTBOBaHUN U3
KHTACKOrO M MaHBbWKYPCKOTO SI3bIKOB [Bia-
qumupioB 2005: 708]. B MoHr. [uus Mbl nMeeM
CIly4ail MCTIONb30BaHUs ()OPMBI MHOYKECTBEH-
HOTO YHCJia B 3HAYEHWH €IWHCTBEHHOTO (CM.
Simnus, kumbandis, nisvanis). ®opmsl burgan
U toyin UICHTUYHbI YUTYPCKHUM.

Urak, cnenaeM HEKOTOPBIE BBIBOABI MOCIIE
paccMOTpeHus: (POHETHYECKHX M3MEHEHHH 3a-
HMMCTBOBAHHBIX CJIOB B MOHT'OJIbCKOM SI3BIKE Ha
IIpUIMepe MOHTOJIBCKOTO TIepeBoia «bxaapaya-
peu». IIpu accCUMHUIIATINN UHOS3BIYHBIX CIIOB B
MMUCbMEHHOM MOHT'OJIBCKOM $SI3bIKE BO3SHHUKAIOT
creaytomuye GOHETHYECKHUE SIBICHUS: dICHTe-
3a, CHHKOTA (armoKoIa), IpOrpecCuBHAS U pe-
IPECCHBHAS aCCUMUIISIIIHSI, METaTe3a, YBYJISPU-
3alys COTJIACHBIX M TpaHC(OpPMAIMH HEKOTO-
pBIX 3BYKOB. [IprunHbI TaHHBIX (HOHETUYECKUX
SIBIICHUH, ONMCAaHHBIX HA MaTepuaie MUCbMEH-
HOr0 MOHTrojibcKoro s3bika b. f. Brnagumup-
oBeIM |Bragumupriio 2005: 708], xkporoTcs
B CTPOE MOHTOJILCKOTO SI3bIKA: B OOJIBITUHCTBE
CIIy4aeB TPUYMHON STEHTE3bl WM METaTe3bl
SIBIIIETCS. HEBO3MOXHOCTh TPEXKOHCOHATHO-
CTH WM COYETaHMs ONpENeNCHHBIX corjac-
HBIX B CJIOBE, B CHITy YETO MEXKAY COTIaCHBIMU
BCTABISIIOTCS JIONIOJHUTENILHBIC TIIACHBIC HIIH
MIPOMCXOJIUT TEePECTAaHOBKA CJIOTOB. Takke
MIPUYUHON STMIEHTE3hI M BO MHOTHX CITydasx —
TpaHc(OpMaIuu TIyXUX COTIACHBIX p, ¢ B b, d
SIBIISIETCS. OCOOCHHOCTh MOHTOJIBCKOTO SI3BIKA,
B CHJy KOTOpPOW ONpeAeiCHHBIC COTIacHbIC
HE BCTPEYAIOTCSl B KOHIIE CIJIOBA, BBHIY 4Ero

K COIVIACHOMY IPHCOEIUHSETCS KOHEUHBIN
[JIACHBIM, WJIM KOHEYHBIM TJyXOil coriacHbIi
03BOHYaeTcs. B omHOM ciioBe MOryT BeTpe-
TUTHCS /IBa WM HECKOJIBKO SIBJICHUI: B CJIOBE
yalab oTMedeHsl J1IeHTe3a (BCTaBKa 3ByKa @) U
YBYJISIpU3alus; B cioBe baramid — anokona u
niepexon p — b.

CTOUT OTMETUTB, YTO HEKOTOPBIE CAHCKPU-
TU3MBl B PACCMATPUBAEMOM TEKCTE IIPEICTaB-
JISIIOT c000# BOCCTaHOBIJICHHbBIE MOHIOJILCKUMU
nepeBoIYrKaMu (OpMbI, B KOTOPBIX HCIIOJIb-
3YIOTCS 3HAKH 2a1uKd, OJHAKO B HECKOJIBKHX
CllyyasiX NEpeBOJYUKU MHPEANOWIH OCTABUTH
y#rypckue popMbl CAHCKPUTCKHX CJIOB, Xapak-
TEpHBIE Ul TEKCTOB 00Jiee PaHHEro Meproaa.
HemHorouucnennele 3aUMCTBOBAHUSI W3 KH-
TalCKOro M THOETCKOTO SI3bIKOB, OOHAPYKEH-
HbIE B TekcTe «bxanpadapbuy», Taxke HoHaan
B MOHT'OJIBCKHUI Uepe3 YHTI'ypCKOe MOCPECTBO.
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AHHOTanusi. B craThe aHaNMM3MpyeTcst MOHTOJILCKHUI 1TEPEBOJ] COUNHEHUS «Apbsi-OXaapadapbsi-
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The Sutra of the Wise and the Fool: Another Look at the Plots
(Evidence from the Oirat Manuscript Translation of
The Sea of Parables by Thog-med bka’-bcu)
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! Ph.D. in Philology (Cand. of Philological Sc.), Leading Research Associate, Head of Department
of Mongolian Philology, Kalmyk Scientific Center of the RAS (Elista, Russian Federation). E-mail:
deliash@mail.ru

Abstract. The article examines an Oirat translation of The Sea of Parables (Oir. Oiilgurin dalai)
by Thog-med bka’-bcu (O.M. Dordzhiev). The literary text is a most interesting source of plots from
the Tibetan Sutra of the Wise and the Fool representing realia of ancient India. The written source was
complied in the early 1960s under the conditions of total state-imposed atheization and distortions of
cultural and related confessional histories. It is unique for being one of the last known Oirat Buddhist
translations performed by the Volga Kalmyks in the last third of the 20" century. This and similar
compositions once included in the canonical Kangyur aimed to preserve, disseminate widely, and
transmit the Buddhist teachings and Buddhist worldview to the contemporary Buddhist community
comprising the laity, novices, and those interested in Buddhism.

The literary text is virtually an anthology of diverse, separate legends, tales, fables, and stories,
with both just one plot or containing two and even more chapters that, thus, comprise a respective
number of separate stories (plots). At the same time, some plotlines are concise enough, without
any details. The Buddha himself acts as the narrator of the successively connected stories where the
characters come to see the Buddha, watch him, and share their impressions resulting from what they
witnessed. Thus, on the one hand, the stories are shown as real life events, and, on the other hand,
they depict phenomena where the founder of the religion manifests himself as a supernatural being.

The paper deals with stories where characters describe the Buddha and their encounters with him
(Chapter 41 About Householder Jami Shinjir, Chapter 39 About a Householder Named Yugbajan,
Chapter 35 About King Migjid, etc.).

It is especially noteworthy that the Sutra contains stories depicting episodes from lives of
characters that resemble the story of Buddha’s life before he attained Enlightenment, i.e. when he
was known as Prince Siddhartha Gautama. This is especially topical in the context that — according to
Tibetologist B. Kuznetsov — the Buddhist tradition had largely questioned the first stage of Buddha’s
life namely. Stories of the kind are those described in Chapter 33 About Prince Gedun, Chapter 30
About Jimbi Chingbi Who Sailed Away (a Brahmin’s son).

Plots and motifs of separate chapters of the Sutra display the interest of the Kalmyks towards
the traditional Buddhist plots which can be traced up till nowadays. The translation of the Sutra of
the Wise and the Fool by Thog-med bka’-bcu together with other survived old Buddhist translated
texts once preserved by Kalmyk monks (Tib. dge-long) in the form of manuscripts testify of the
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uninterrupted literary tradition of the Kalmyk Buddhism up to the 21% century, and a significant
interest towards Buddhist works among present-day Kalmyks.
Keywords: Buddhism, canonical literature, The Sutra of the Wise and the Fool, plots, Oirat

[lucemeHHOE Hacienue KaaMBILKHX Oy/I-
TUICKUX CBAIIEHHOCITY)KUTEJEH ellle He10CcTa-
TOYHO OCBEILEHO B BOCTOKOBETHOMW JIUTEpPaTy-
pe. [TamsTHHKM Ha THOETCKOM, MOHTOJIECKOM U
OMpaTCKOM sI3bIKaX, B TOM YHCIIE U3 COCTAaBa X
JMYHBIX OMONNOTEK, HBIHE XPAHSITCS B Pa3HBIX
KHATOXPaHWINIIAX BOCTOKOBEIHBIX IEHTPOB
Poccuu u 3apy0exbsi, a TaK:Ke B MHOTOYHCIICH-
HBIX YacTHBIX coOpaHusx. [loaromy ocoOyro
aKTYaJIbHOCTh TPHOOPETAIOT CETOJHS TaKue
HanpaBlieHHs PadOTHl, KaK OMHCAHUE DTUX
KOJJIEKIIUH, WX KaTaJoru3alusi, HccieaoBa-
HUE, TIepeBOJl U U3/1aHue o0pas3IoB MAMSATHU-
KOB OYAJTUIICKOM JIUTEpaTyphl, KOTOPBIE COCpe-
JIOTOYEHBI B 3TUX KOJJIEKIUSAX. DTH MUCHMEH-
HbI€ MTaMATHUKH OCTAIOTCS 1T COBPEMEHHBIX
OyAI07I0TOB ¥ HCCliefioBareield OyaauicKoi
JUTEpaTyphl IIEHHEHIIINM HCTOYHUKOM H3yde-
HUsl OyJIMICKON COCTaBIISIONICH KaJIMBIIIKON
KYJIBTYPBI, B 0OCOOCHHOCTH Ha TO3HUX dTarax
OBITOBaHMS TPAJUIIHH.

B Kkomnmexkumum NHCbMEHHBIX HCTOYHUKOB
KanvHII PAH mpencraBineH memslid psia co-
OpaHMii M3BECTHBIX KaJMBIIKHX TEIIOHTOB, B
TOM YHCJIC JINYHAsE OUOIMOTEKa XOPOIIO H3-
BecTHOTO B KanMbrkuu Oy auiicKOro CBSIIICH-
Hociyxkutenss Tyrmion-raBmxu (O. M. [lop-
mxuena) (1887-1980), mocrymuBmias B map
KHUHNHN®D (B nacrosmee Bpemst — KanmHI]
PAH) yxe mocne KOHUYMHBI CBALIEHHOCITYKH-
Tensl. OTU MaTepHayibl cocTaBistioT DoHm 15
(®onx O. M. lopmxueBa), HanboJsiee o0IIHp-
HYIO KOJUICKIHIO Oyiuiickux KHUT. B npyroit
KOJJIEKIIUU PEIKUX PYKOIHCEH, COCTaBIsIO-
mmx DoHA—8, COCpPemOTOUYCHBI MHUCHMEHHBIE
NaMATHUKH, BKJIOYash (OTOKONMMU U COBpe-
MEHHbIC HW3[aHUs, TIOCTYIHBIIHE OT JIPYTUX
CBSIIIEHHOCITY)KUTENIEeH, UX POJCTBEHHHUKOB, a
TaK)Ke OT YYEHbIX, OOILIECTBEHHBIX HesiTeneit
U TIpe/icTaBUTeNel aJMUHUCTPATUBHBIX Opra-
HoB Kanmpikun. [IpumeuaTensHo, 9T0 B 3TOM
(hoHJIe UMEIOTCS MUCHbMEHHbBIE HCTOYHHUKH, TI0-
napernsie KanmHI[ PAH O. M. JlopmakueBbiM
panee, HaunHas ¢ 1960-x rr. Cpeau HUX cie-
IyeT YHOMSIHYTh KCUIlorpauueckoe u3JaHne
«CyTpbl O MyZIPpOCTH M TIIYIIOCTW» Ha THOET-
ckoM s3bike [Dzan. 2], a Taxke pyKonuch Oi-
paTcKoro neperojia THOETCKOW CyTpPHI, BHITIOJ-
HenHoro Tyrmroa-raBmku B 1960-e rr. [OD].
Eme omun kcwimorpad Ha THUOSTCKOM SI3bIKE
[Dzan. 1] umeetcs B @onne 15.

Onucanne TEeMAaTHKd W COCTaBa KHUT U3
cobpanus KanmHI] PAH, Bximrodast 1 KoJIeK-
uuto TyrMmioa-raBmku, ObUIO OTPAXKEHO B PAIC
nyonukarmuii [YymatoB 1983; Opmosa 2002;
Myspaesa 2001, 2003, 2006]. Hctopust cimo-
JKEHUSI KOJUICKIIMH TEIOHTA, CTPAHHIIBI €TO
JKU3HU OCBEIICHbI B MNYyOIMKAIMSIX YYCHBIX,
nrcareseil, BOCMOMUHAHUSIX POJCTBEHHUKOB U
JIFOJICH, XOpOIIo 3HaBIIUX ero [ Y Oymaes 2008;
bamakaes 2008; My3paesa 2012; Jlopmxuena
2014: 87-88].

HecoMHEHHBIM  papUTETOM  KOJUICKITUH
BOCTOYHBIX KHUT, XpaHsmmxcs B Haydnom
apxuBe KanmHI[ PAH, sBnsercs oiiparckuit
nepeBoj; TuOeTckor «CyTpbl O MyApPOCTH U
[JIYNOCTW», BBIMONHEHHBIN TyrMroa-raBmku.
DTOT MUCHMEHHBIM HCTOYHUK YHUKAJICH TEM,
YTO TPEJCTABISACT COOOH OJMH U3 MOCICIHUX
W3BECTHBIX HAM TEPEBOJOB OYIIUIICKOTO CO-
YUHEHUS HAa OWPATCKUN SI3bIK M3 YHUCJA TeX,
KOTOpBIE MPEANPUHUMAINCE KaaMbikaMu [lo-
BOJIKbS B C€peIMHE U noclieHen Tpetu XX B.
CJHO0XHO CcKa3aTh, KaK CIOXKHIACh ObI cyabda
atoro Tpyaa Tyrmroa-raBmxu B KoHIEe 1960-x
IT. ¥ B CICAYIOIINE HECKOJBKO ACCATHICTUH,
Korja OQUIMAIbHOW IMOJUTUKON Tocyaap-
cTBa ObLTa YCTAaHOBKA Ha aTEU3AIUIO CTPAHBI
U UCKOKEHHE KYJIbTYPHON UCTOPUHU HAPOOB B
koH(peccuoHanbHOl chepe. [Iporecc Bo3pok-
JCHUs OYIMACKON TPaJUIIMUA Y KAJIMBIKOB U
JIpyrux HapoaoB Poccuu, HauaBuIuiica B KOH-
me 1980-x — mauane 1990-x rr., cmocoOCTBO-
BaJl aKTHMBHOMY paCHpPOCTPAHCHUIO Oy IHii-
CKOTO YUEHUS CPEIU BEPYIOUINX, B TOM UHCIIE
Onaroziapsi U3JAaHUIO JIUTEPATYPbI, CBSI3aHHON
¢ oymmmusmom [Mcropust Oyamusma ... 2011:
68-105].

OOparteHre K CTOJb M3BECTHOMY MaMST-
HUKY OyIJMNCKOH JINTEpaTyphl 3acily’KHBaeT
BHUMAHHS HUCCIEAOBATENCH C Pa3IMYHBIX TIO-
3unuid. Hac B 3TOM naMsTHUKE MPUBJIEKAET TO,
YTO OH SIBJISIETCSI 00Pa3I[OM MEPEeBOIa KAaHOHU-
YECKOTO COYMHEHHS u3 cocTaBa [aHmKypa, B
KOTOPOM B MOMYJSIpHOU (HhOpMEe H3J1ararTcs
OCHOBOIIOJIAratOINe MOMEHTBI OYAIUHCKOTO
yuenusi. OCHOBHOE TpeIHAa3HAYCHHE JTOTO U
OTIOOHBIX MTPOU3BEICHUI — COXpaHEHHE, T10-
MYJSIPU3AINS | TPAHCIAINS OyIIUNHCKOTO Be-
poyueHus, OyIAHIICKOTO MHUPOBUICHUS B CO-
BPEMEHHYIO CPEIy BEpYIOIINX, MOCIYITHIKOB
U MHTEPECYIOLIUXCS OYAIU3MOM.
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«Mope mpuTu» B MEPEBOJIE KAIMBILIKOTO
remoHra TyrMIOA-TaBIKU MOPEACTaBISIET CO-
00l MHTEpeCHEWIINH UCTOYHUK U3YUCHHUS CIO-
XKeTOB THOETCKOU «CyTphl O MYJPOCTH U TIIy-
MOCTW», BOCIIPOU3BOASIIECH APEBHEUHIUICKNE
peanuu. [IpenBapuTenpHBINA aHAINU3 COmEpIKa-
HUS 3TOTO COYMHEHUS MO3BOJISIET TOBOPUTH O
HEM KaK O «CBOETO pOja aHTOJOTHHU Pa3po3-
HEHHBIX, OTJCIbHBIX JIETeH/I, MPEAaHui, TPUTY
CKa30K M UCTOPHUH, COCTOSIIUX KaK U3 OJHOTO
€JIMHCTBEHHOTO CIOXKETa, TaK U U3 0oJjiee mpo-
CTPAHHBIX TJaB-UCTOPHUH, BKIIOYAIONIUX B
ce0st 1Be U OoJiee OTACIBHBIX HCTOPUH (CHOXKe-
TOB, clieH). [Ipu »ToM OTHEIbHBIC CIOKETHBIC
JIMHHUK TIPEJICTABJICHBI JIOBOJBHO KpaTKo, 0e3
netanmm3anuny [Myspaesa 2016: 42]. ['maBHbIM
PACCKa3YMKOM 3TUX MCTOPHUH, 00bEIUHEHHBIX
B OJIHO KOMIIO3UIIMOHHOE 11€70€, BBICTYIAET
cam bynna. He ciryuaitHo n3BecTHbIil THOETO-
gor b. W. Ky3HenosB, 3a1aBmIUCh LEIBIO TO-
Ka3aTh, YTO HOBOI'O MOTYT J100aBUTh THOET-
CKHME HUCTOYHHMKH K Ouorpauu OCHOBaTess
Oymusma, HazbiBaeT «CyTpy O MYIPOCTH U
TJIYTIOCTH» OJTHUM U3 TaKUX MUCTOUHHKOB. Kak
OoTMEYaeT THOETOJIOT, «IIPEAINOIarajioch, 4TO
bynna pacckaspiBaeT 0 CBOMX IMPOIUIBIX TEpe-
POKIIEHUSX, TO €CTh UYTO KOT/Ia-TO, COTHHU WJIH
TBICSIYH JIET Ha3a/1, OH ObLI TAKUM-TO JIUI[OM, C
KOTOPBIM MPOU30IILIA YAUBUTEIHHAS UCTOPUS
[Ky3nemo 2002: 26]. Uctopum, B KOTOPBIX
MEPCOHAKU CaMU IPUXOST Ha BCTpedy ¢ byn-
JIOW, HaOJIOMAIOT 32 HUM U TEPECKa3bIBAIOT
CBOM BIIEYATJICHHsI OT TOTO, YTO OHU HAOJII01a-
71, C OHOU CTOPOHBI, IPEICTABISIOTCS OMUCA-
HUSIMU BIIOJIHE PEAIbHBIX COOBITUH, C IPYroi
— B HHUX OIHMCHIBAIOTCS SIBJICHUS, B KOTOPBIX
OCHOBATENb YUYEHHUS NPENCTAeT JUIIOM CBEp-
XBECTECTBCHHBIM.

HNHTepecHO OTMETUTH, KaK CaMU MEpCOHa-
’KU UCTOpUM pacckasbiBatoT o byane. Tak, uapp
Canmmxan (ITpaceHakuT), riIaBHBIN MEPCOHAK
«I'maBel 41-11 0 momoxo3zsuae [[xamu IInH-
mxupe» [OD IV: 1. 24806-2516], na Bompoc
nomoxo3sinHa Jlanmxunel (Janmunsl): «Kto
Takoil byooa?» — orBewaer Tak: «Heyxenu
ThI He cabiman? B ropoae CepakeH CbiH Haps
Apuyn Wmramii (IynaxomaHsl), onevyains-
IIUCh OTTOTO, YTO [yBHJEN]| CTApPOCTh, 00JIE3-
HU U CMEPTH, YIAIWICS HAWIY4IIUM 00pazoM
(1. e. cran moHaxoMm). brmarogaps Tomy, 4TO
CTPEMUJICA K TPOCBETICHUIO, BOUCTHUHY CTaj
siBHbIM bypnoit. IlpeucnonHeHHbId Tpuaua-
TBIO JIByMs IIPU3HAKAMHU, a TAKKE Pa3HO00pa3-
HBEIMU TIPUMEPaMHU, [OH| COBEpPIIAET UyACCHBIC
npeBpaiienus. Ero 3aciayramM u 3HaHUSM, TaKe
ecnu OyJielib UCKAaTh MPUMEPhI, BOUCTHHY HE

Havigemsy [OD IV: 1. 250a] (3nech u nanee me-
peBoa Ha pycckuit s3bIk Hamt. — /[ M.). IIpo-
HUKIIKUCHh dTUMHU CIIOBAMHU Iapsi, JTOMOXO3SUH
OTMpaBIsIeTCS TyHAa, TAe Haxonutcs bynma:
«Korma cran HabmoaaTh 3a CUSATENBHBIM byni-
JIO¥, YBHIEN, YTO OH HAMHOI'O IPEBOCXOIUT
BCeX Iapei, oOpamoBaics, CKIOHHB TOJIOBY,
no3aoposaics u cem» [OD IV: n. 2500]. bna-
roaapst HactaBiaeHusaM byanasl, lanmkun npo-
Oyani OGaroyecTuBble MBICIH M PEIINI BCTY-
nuTh B MoHamecTBo. Korma byana Beickazan
TOMY CBO€ 0JIOOpPEHHE U KaK TOJIBKO ITPOU3HEC!
«SIBHiiCst HaMITyuIIUM 00pa3oM», — Tak cpasy
BOJIOCHI M YCBhI caM# c000i UCcue3H, ¥ TOT J0-
MOXO3SIMH CTaJI TEIIOHTOM, a M0 MPOLICCTBUU
BPEMEHU CMOT JOCTHYh HAWBBICIIETO YPOBHS
JTyXOBHOTO Pa3BUTHUS — COCTOSIHUS apXara.

He menee uynecHsIM 00pa3oM 3aKaHUMBa-
eTcst uctopusi Opaxmana u3 «l nmaser 39-if o 10-
Moxo3siuHe 110 uMeHu FOroamkam» [OD IV: .
2380-243a]. B Hell moBecTBYyeTCS O TOM, Kak
OenHbIli OpaxMaH OKa3aJicsl IMOJ THETOM JO-
MalIHUX ¥ XO3SHUCTBEHHBIX MPOOJIEM, O KOTO-
PBIX IOCTOSTHHO AyMaJl U IBITAJICS HAWTH OTBET
Ha TJIaBHBIN cBOM Bompoc: «Kak Oyner sydie
ocTynuTh?». MIMEHHO B Takoil U3 MOMEHTOB
OpaxmaH yBuUjen npsMo mepen coboii bymy,
BOCCE/IaBLIETro Mo/ IEPEBOM B IIOKOE U paccia-
OuBIIErO BCE CBOM KOHEUHOCTH. Toro Opaxma-
Ha noceTunu Takue Mpicin: «['énom (["ayrama)
B3pACTWJ BEIMKOE CIIOKOWCTBUE, Y HEro HET
CKBEPHOM KEeHBI, [KoTOpast Obl| OpaHuIack, He
JOCAKAIOT CKBEPHBIC JOUYEPHU C 3SIThSIMU, KOT-
Jla HACTyMaeT BpeMs aXOThl, HET HaJJOOHOCTH
MOKyIaTh BOJIA, BOMCTHHY HE [HCIIBITHIBACT]
crpananuit» [OD IV: n. 239a)]. Korna bynna
MBICJICHHO TOHSUI, O YeM JymaeT OpaxmaH, U
CJIOBaMH TOJTBEPAWI, YTO y HETO HET HUKa-
KHX ITIOPOKOB, a IOTOMY HET HYKJIbl OPaHUThCS
CO CKBEPHOH KEHOMW, HE JIOHUMAIOT JI0UYEpPH C
3STHSIMU, HE TMPHUXOAUTCS CTPanaTh, €CIU TO-
TepsieTCsl B3ATBHIM B3aliMbl BOJI U npouee. Ha
npeanioxkenne byaapl, He *KemaeT Ju OH BCTY-
[UTh B MOHAIIIECTBO, OpaxMaH, IPeBaPUTEIIb-
HO CIpPOCHUB paspemieHus y bymasl, cram re-
moHroMm. brnarogapst nactaBneHussM byniael on
OUYHCTHUJICS OT BCEH 3arpsI3HEHHOCTH MUPCKOTO
CYIIIECTBOBaHUsA U cTas apxaroM. CTOIb CHITb-
HbIM U 3HAYMMBIM OBLI JiJIs OpaxmMaHa npuMep
35%101158

E1te onHO cBUIETENBCTBO TOT0, KaK MPOTIO-
BenoBan bynna, npeacrasneno B «I'maBe 35-i
o nape Murmxune» [OD 1V: 1. 2060-213a]. B
HEH M3J1aratoTcsl COOBITHS, MPOUCXOMBIINE B
ropoje lIpasactu, kyna siBusncs bynna u napan
HactaBieHus. ['opokaHe, CHENIMBIINE YCIbI-
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IaTh IPONOBEAbL by b, pacCcKa3aiu CIEIOMY
OpaxmaHy 00 3TOM COOBITHH, M TOT, Oyay4H
3HAaTOKOM B paclo3HaBaHUM pPa3HbIX T'OJIOCOB,
npeamnonoxui, uro byana momkeH oOnamath
ronocom OoxectBa Dcpya (Bpaxwmsr). «U Tor-
Jla OHM TIOBEJH CJIeNoro OpaxmaHa, IUTH-IIUTA
W, KOTJa MPHUIUIM K TOMY MECTY, yCJBIIIaB,
KakuM OJaro3By4HBIM TOJIOCOM TPOTIOBEIYET
Bynna, cnenoit OGpaxmaH BO3pagoBajcs, Mpo-
Oyaui OnaroroBeHue, oba ero rijiasa caMu Co-
0ot mpo3penu. YBuaer byay 30510Toro nsera,
YKpPalIeHHOTO TPUATHIO IBYMs PHU3HAKAMU,
OYEHB SCHOT0, TOAOOHO CHUSHUIO COJIHIA, CKIIO-
HWJI TOJIOBY K cTOnaM by bl Koraa mpoOyaui
BEJIMYANIIYI0 panocTs, byna npenoxan Yue-
nue» [OD IV: n. 207a]. B utore 6paxman He
MIPOCTO Mpo3pen, cran obyaaarenem (uznye-
CKOTO 3pEHHsI, HO U TJIa30M MYJAPOCTH. Takum
00pa3oM, PO3peBIIUN OpaxMaH CMOT BOOYHEO
YBUIETh TPHUIUATh JBa TJIABHBIX TEJIECHBIX
npu3Haka Byanpl, B 4nciie KOTOPBIX: 30JI0TH-
CTBII LBET KOXXH, JUIMHHBIC U TOHKHE MajbIIbI
PYK, HIMPOKHUE IUIeYH, 3HAKU KoJieca (YaKphl)
Ha JIQJIOHSX | mojoumBax u ap. Koneuno, no-
BECTBOBaHHE B NMPOLUTHPOBAHHBIX IJ1aBax He
OTPaHNYUBACTCSl TOJNBKO TPUBEIECHHBIMH CIO-
KETaMH, B HUX MPUCYTCTBYIOT U APYTHE DIIU-
30/1bl U3 IIPOLUIBIX KU3HEN byabl, B KOTOPBIX
KpOETCsl NMpPUYMHA HBIHEUIHUX paccKasbiBae-
MBIX COOBITHH.

Ocob6o crnenyer oTMeTuTh, uto B CyTpe
HUMEIOTCSl TAaKXKE TaKhe HCTOPUHU, B KOTOPBIX
OTJICTbHBIC DMU30/bl U3 KU3HH TEPCOHAKEH
HATIOMHHAIOT XHUTUE ByIabl 10 MOMEHTa mpo-
CBETJIeHUs, B OBITHOCTH ero mpuHuem ['ayra-
moil (Cupnxaprxoit). Kak ormeuan b. U. Kys-
HEIOB, 3aKIIOYHTENbHBIA dTam Ouorpaduu
3TOTO MEPCOHAXKa, JOCTATOYHO OCBELIEHHBIN B
OyUIMICKOM TpaauIlMK, HE BBI3BIBAET COMHE-
HUW y HUCCIIEOBATEJIEH, BOIPOCHl BO3HUKAIU
OTHOCHUTEJILHO TIEPBOH TOJOBUHBI OHMorpaduu
bynnet [Kysuenos 2002: 18]. TpaaunuonHas
Oouorpadusi ocHoBaTenss Oyaau3Ma XOPOILIO
W3BECTHA, MO3TOMY MBI OOpaTHMCSl K TE€M CIO-
xeTtaMm CyTpsl, KOTOpBIE B OIIPE/IEIeHHOM CcTe-
MeHH MOBTOPst0T Ouorpaduro ['ayramsr (Cun-
nxapTtxu). Peus o nByx rimasax: 30-if u 33-i1.

Haunbonee 6muskum k O6uorpaduu Bymast
MPeJCTaBIsIeTCs] Hayalo HCTOPUM LapeBHua
I'enyna u3 «I'maBbl 33-it o mapeBuue I'emny-
me» [OD II: n. 188a—201a]. 13 Hee MBI y3Ha-
eM, 4To B ceMbe Laps Punuen ['oua (tub. rin
cen (=chen) go cha ‘nparolieHHBIH TAHIUPh
(nmater)’, oip. rengbecd yoca) mpencTaBlicHA
HCTOpUSL POXKICHHS LApeBUYa, HAJEIEHHOTO
MpU3HaKaMH, OpucymumMu byane: Teno ero

OBLIO 30JI0TOTO L[BETA, BOJOCH OBLIM WCCHHSI-
yepHbiMU. CHIEUATBHO IS HETO 11aph BO3BEI
MO0 OTACABHOCTH JICTHHM, OCCHHHI, 3UMHHUI
1 BeceHHMU nBopusl. [lapeBnu, xornpa BeIpOC,
cTaj cBeayu B mactpax. OmHaXIsl HapeBUY
CKazaJl pOJUTEIISIM, YTO XOTEJ Obl COBEPIIUTH
MPOTYJIKYy 3a TpejeaMu JBOpla, Lapb U Ia-
pulla «PacHopsSIUINCH PACYMCTUTH JIOPOTY,
pa3BeCHIM 3HAKU MOOEIbI U JICHTBI, TOCHITIAIN
LBEThI, MPUTOTOBUIN KYPHTEIbHBIC MATOYKU
U BCe HEOOXOAMMOE JJIsi BO3KHIraHus Onaro-
BOHMH, nocaaunu ['enyHa BEpXOM Ha CJOHa,
YKPAIIEHHOTO CEMbI) BHJAMH JPAroleHHO-
CTel, 3a3BEHENIM KOJOKOJbYHKH, 3a0mian Oa-
pabaHbl, co3naBasi 01aro3Bydue, CBUTa B KO-
JINYECTBE CTa THICSY OKpYKuja [ero], u [Tak]
OTIIPaBWINCH 3a Tpezensl ropoaa» [OD III: .
1890]. XKurenu To#t crpaHbl, HaOJFOJABIINE
MIPOLIECCHIO, CPABHUBAIIM €T0 C BEJIMYHEM Dc-
pya tenrpus (bpaxmsr). Bo Bpems aToii mpo-
ryiaku ['eyH moBcTpevan HUIUX, TPOCUBIIAX
MOJasTHUSL, PACCTIPOCHI MX, Y3HAI, TIOYeMy Te
CTPaaloT. 3aTeM [apeBUY YBUACI, KaK MSICHU-
KM YOUBAIOT KHBOTHBIX, TIOCJIC — 3EMJIC/ICIIb-
LIE€B, BO3/IENIBIBAIOIINX MAIIHIO, & 3aT€M BCTpe-
TUJ OXOTHUKOB U pPbIOakoB. PaccnpocuB ux,
LapEeBHY y3HAJI, YTO BCE OHH BBIMOJHSIOT T10-
NOOHYI0 paboTy W3 poja B poia. BepHyBuiuch
BO JIBOpEIl, I[apEeBUY MPOCUT OTIA BBLAATH W3
Ka3Hbl BCEM HYKIAIOIIMMCS CTOJBKO, CKOJIb-
KO 3aXOTST, U LAPb-OTEI] UCTIOJIHSET KeJTaHne
ceiHa. [lOoCKONBKY OH HE MOT MOJIb30BaThCS
no0poTol poautesneit beckoneuHo, ['enyH ot1-
MPaBJIIETCS. B MOPE JIOOBITH JIPAaroleHHOCTEH
U, WCIBITAB MHOTOYUCJICHHBIC KO3HU CO CTO-
POHBI CBOJHOTO OpaTa, BO3BpAIAETCsl C Aparo-
LIEHHOCTHIO YHMHJIAMaHH, JapYIOIeH BCE, 4YTO
MOTYT IOKENATh JIIOH.

CXOmHBIA CIOKET O POXICHUU JOJTO-
JKIAHHOTO ChIHA conepskutcs U B «I mase 30-i
o JlxuMOu YnHrOM, OTIIpaBUBLIEMCS] B MOPE»
[OD III: n. 1646-1806]. Xors 31ech peub
UAET HE O IApPCKOH ceMbe, a 0 OpaxMaHCKOH,
MIPUHAJUICIKABIIICH BBICIIEMY M3 YETBIPEX CO-
CIIOBHI JIpeBHEMHIUICKOTO oOmecTBa. Orel
[J1aBHOT'O JIEMCTBYIOLIErO JIULA 3TOW UCTOPUHU
MIPOCIIABHWJIICS. CBOCH MYAPOCTHIO M 3HAHUSMU,
OJyaroziapsi KOTOPbIM ObLJT HACTABHUKOM Tapsi U
OBLT OYCHB MMOYHMTaeM, HapaBHe ¢ napeM. «llo-
CKOJIBKY Y HEro He ObUIO ChbIHA, OH PEObIBAJ B
MOCTOSTHHOM TIeUaiu U ObUT MOTPYKEH B CBOU
Mmbiciuy [OD III: 1. 1666]. On momnuics BceM
0oXecTBaM, M TIO TPOIISCTBUU JBEHAALATH
JIET y €ro CTapliei >KeHbl POAMJICS MaJbuuK,
HaJICJICHHBIH YYJICCHBIMU TPU3HAKAMH: «OH
OBLIT 30J10TOTO [1[BETA], C UCCUHSI-UYEPHBIMH BO-
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JocaMu, ObUI MPEKpaceH BHEIIHOCThiO» [OD
II: 1. 167a]. Ero napeknu JxumOu YnHron
(tub. sbyin pa chen po ‘Benukoe moxepTBo-
Banue’). IlpumMeuarenbHo, 4TO MajlpyMKa CO-
JIepKalli IOIIEPEMEHHO B JIETHEW, 3UMHEH, a
Tak)Ke OCEHHEN M BeceHHel pesnaeHuusax. OH
o0yaan 100peIM XapakTepoM, ObLI YMEH, He
OBLIIO HUYETO0, Uero Obl OH HE 3HaJ, pa3dupall-
Csl B CBALICHHBIX TeKcTax. OAHaXIbl OH MO-
MIPOCHJI y POAUTENEH pa3pelieHns COBEPIINTh
MIPOTYJIKY 3a MpeAessl ABopua. Pomurenn amns
9TOr0 COBEPIIWJIM MHOTOYHCICHHBIE IPHUIO-
TOBJICHUS: «IIOBEJICJIA PACUUCTHUTH JIOPOTH,
BOJIPY3UTh 3HAKH MOOEbI, 3aCaAUTh LBETAMH,
OKPOIUTH 0JIATOBOHHOM BOJI0M 1 Tipouee» [OD
III: m. 167a]. B TekcTe MBI HAXOAMM M OIHCA-
HUE BbIe3/la ChlHA OpaxMaHa, KOTOPBIH, «CEeB
BEPXOM Ha 0OJIBIIOTO CIIOHA, YKPALIEHHOTO ce-
MBIO BUAAMH JAParoleHHOCTEH, OTIPaBHUIICS 32
Ipeenbl ropoJia B OKPY)KEHUH CTOTBICSTYHON
CBUTBI, COIMPOBOXAAEMBII 3BOHOM KOJOKOJIb-
YHKOB, CTYKOM Oapa0aHOB, 3Byyalleil Memo-
mueity [OD III: 1. 167a—167b]. HaOnronapiue
3a Tpoleccueil TOopo’KaHe HEBOJIBHO CTalld
CpaBHHUBATh IOHOIIY C 0OXKECTBOM Jcpya TeH-
rpueM (bpaxmoit). Bo Bpems 3Toil mporyiku
[JIaBHBIN NIepcoHax uctopuu Jxumou YuHrou
MOBCTpeYaj HHUIIWX, TPOCUBIINX MOJAsHUS,
paccIpocui ux, moueMy OHH Tak cTpanaroT. Te
pacckazanu. IIponBurasce nanpuie, yBUIEN,
KaK MSICHUKH YOMBAaIOT KHUBOTHBIX, CAUPAIOT C
HUX IIKYPBI U PeXYT Ha Kycku. Paccripocun u
nx. [locne aToro yBuzen zemienesnbleB, Bea-
XHMBABIIMX 3€MJIIO TIOJ TIOCEBHI, Y3HANI OT HHUX,
YeM OHH XHBYT. Tak jke OH MOBCTpevalcs
OXOTHHKAMU W pbIOaKaMH 3a MX 3aHSATHAMH.
B urore, BepHYBIIKCH € MIPOTYJIKU, CBIH Opax-
MaHa MMPOCHUT y OTIA pa3pelleHus pa3faTh U3
€ro COKpPOBHUIIHHUIIBI BCEM OETHBIM MHIOCTHI-
HIO U BCe, YTO MoKenaroT. Korga cokpoBuii-
Hula uccsikia, Jpkumou UuHroum otmpaBuics B
Mope, T00bIT JparoleHHOCTh YHHAAMAaHH, HC-
MIOJTHSIFOIYIO JKeJNaHusl, Onarogapsi JeicTBUIO
KOTOpoil Bce moam J[3amOyTtnba mepecranu
WCTIBITHIBATh HY)XJY M BCTAIU HA MYTh JECATH
nobponerenei.

3aTpoHyThlE B JaHHOW CTaTbe MCTOPHH,
B KOTOPBIX B TOM WJIM MHOW CTENEHU YIOMH-
HaeTcss bBynja, ommchIBalOTCSl SMU301BI €ro
KHU3HH, B KOTOPBIX MPHUCYTCTBYIOT MOMEHTHI,
OYEHb COJIMKAIONINE UCTOPHUIO KU3HH TJIABHBIX
nepconaxei (uapeBnd ['enyH, cblH Opaxmana
Jxum6bu Ymurou) c¢ Ouorpadueit cosgarens
YUEHHS, CBUJCTENBCTBYIOT O TOM, 4TO (hop-
MHUPOBAJICS MOJOOHBI COOPHUK B YCIIOBHSX
OJIHOH U TOH ke KyJIbTYPHOU CpeJbl, B OJJHY U

Ty JKe 31oXy. B 9ToM 1utane ganHoe coOpaHue
HCTOPUI MOXKET PAacLEHUBAThCS KaK HUCTOPH-
YECKOE CBUJIETEIbCTBO U JKU3HU CAMOI'0 CO3/1a-
TeJsl BEPOYUCHUSI, U B LIEJIOM JKU3HHU 001IecTBa
B MlHauu B IpeBHUE BpEMEHA.

Tpya KanMBIIIKOTO TEJIIOHTa SBISETCS
LIEHHBIM CBUJIETEILCTBOM COXPAaHEHUS U Mpe-
€MCTBEHHOCTH OYIJIMIICKOTO BEpOYHYEHHsS OT
CTapIIEro IMOKOJEeHUs rnocienyomum. Emy
YAQJIOCh B CBOEM IIEPEBOJIE JTOHECTH J0 CBOUX
COBPEMEHHMKOB U IOCIEAYIOIIHUX [MOKOJIEHUI
KaJIMBIKOB JKHBO€ CJI0BO Bysibl, IpKO U 5KMBO
0TOOpa3uTh JPEBHEHMHIUMCKHE peanu, IyX
BpeMeHH, B KoTopoM xuil bynna IlakesamyHu
U ero okpykeHue. B cBoeil pabore aBTop-re-
PEBOIYHMK PYKOBO/ICTBOBAJICS MHOTOBEKOBBIMU
TpajuLUsIMU MOHTOJIbCKUX M OMpaTCKUX mepe-
BOJIOB KAHOHHYECKUX COUMHEHUH ¢ THOETCKO-
o sI3bIKa ¥ Ha MPAKTHKE CyMeJ BOTUIOTUTh UX
Ha CTOJb OOIIMPHOM Marepuaie, He OTCTyIas
OT HEero HH B OJJHOM (pparMeHTe TeKcTa.

IlepeBon pyxomucu TyrMiona-raBxku Ha
PYCCKHUH $I13BIK, OCYIIECTBIECHHbIM HAMU IPaK-
THUYECKH CIIYCTs IOJIBEKA CO BPEMEHU €ro CO3-
JIaHWs, HaJleeMcsl, HalJIeT CBOUX YMTaTeJIed |
Oyzet BocTpeOoBaH B cpejie Oy IIMCTOB U OY/I-
Joisioros. Ha Ham B3Msl, NepeBOAYHKY yna-
JIOCh IIEpeAaTh B CBOEM IIEPEBOJAE HE MPOCTO
(opManbHYIO CTOPOHY — COOTBETCTBYIOLIEE
KOJINYECTBO TJIAB-UCTOPUH, OOBEANHEHHBIX
B PAa3feiibl, POJU IJIABHBIX MEPCOHAXKEH, OC-
HOBHBIE€ MBICIIM (HMJE€H) U Mpodee, HO U CMOT
JOOUTHCSI TAKOHM K€ CHJIBI M INIyOUHBI SMOIIH-
OHAJILHOTO BO3JCHCTBUS HA UYUTATEJNsl, Kakas
Obu1a mpucymia THoeTckomy opuruHany. Ho ue
TOJIBKO Ha 3TO XOTEJNOCh Obl OOpaTHTh BHUMA-
HUE — B COUMHEHHMH KaJIMBIIIKOTO TEIIOHTa MbI
HE HaIllJIi KaKUX-TO COKPBITHIX, HESICHBIX MECT,
KOTOpbIE MPUCYIIHA JOCTATOYHO JIAKOHUYHO-
My THOETCKOMY TekcTy. HecmoTpst Ha TO, 4TO
[IEPEBOJAUUK CTPEMMUIICS CTPOrO CIIEJ0BATh J0-
CJIIOBHOMY MPUHLHUITY IIEPEBOJA, JIEIAET OH 3TO
TaK, 4TO TEKCT B TOM 4aCTH, KOTOPAsl 3arpyxe-
Ha TEPMHUHOJIOTHEH ¥ peanusMu OyATuiCKOTO
YYEHHMsI, CTAHOBHUTCS IIOHATHOM, y3HaBaeMOM
JUIsL COBPEMEHHOI'O UYUTATENsl, ayAUTOPUH, BO
MHOI'OM YTPAaTHUBILIEH ONBIT 3HAHUI JIPEBHEUH-
JUACKON LUMBWIM3ALMUU, TOCTUKEHUN KYJIbTY-
pel Uuanu, TpaHCINPYEMBIX TEKCTaMU.

OtnensHble TaaBbl «CyTpel O MYJIPOCTH
U TIYNocTH» B mepeBoie TyrMioa-raBIkKH,
KaK ¥ €€ TeKCT B [TOJIHOM BHJI€, IPEACTABISIOT
HaM CIOKETBl ¥ MOTHBBI KJIACCHYECKHX OyII-
JUNCKHX COYMHEHMM, IEPCOHAKAMH KOTOPBIX
SBIISIIOTCS OOXKecTBa OYyAIMICKOro MaHTEoHa,
npexnae Bcero bynna, u M3BECTHbIE (QHUIYPBHI
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Oyuiickoil penurno3noii ucropuu. [lepeBos
TyrmioJ-raBiku U €ro UCTOpHUs 3a MOCIETHNE
MOJIBEKa CJY’KAaT CBUIETEIbCTBOM AaKTyalb-
HOCTU COJIEP’KaHMS CYTPhI JJIsl COBPEMEHHBIX
KQJIMBIKOB, XPaHALUX TPAAUINHA PEIUTUN
npeakoB. CoxpaHeHHE BHUMAHUS K IPEBHEH
CyTpe, IPHU yTpaTe IPOMATHOrO OOJIBIIUHCTBA
WHBIX OyauicKuX counHeHuit B XX Beke, Ha-
pAny C TOSBIEHUEM OPUTMHAIbHBIX COUYMHE-
HUM KaJIMBIIKHUX TEIIOHTOB B Havajge XX BeKa
U COCTaBJICHUEM HOBBIX PYKOITUCHBIX COOp-
HHUKOB YKa3bIBa€T Ha COXPaHEHHUE U IMEepCIIeK-
TUBY MOJAJAEPKAHUS MUCbMEHHON TPaJUulIUU Y
kanMbIkoB B XXI Beke. IT0, B CBOIO O4YEpeib,
CTaBUT HOBBIE 3aJl1a4d U OTKPbIBAE€T HOBBIE I'O-
PU30HTHI B UCCIIEIOBAHUMU MUCbMEHHOW Tpaau-
LMY PEJIUTUO3HBIX COUMHEHUHN Y KaJIMBIKOB.

HUcrounnku

Dzan. 1 — ’Dzangs blun zhes-bya-ba theg-pa
chen-po’i mdo («CyTpa 0 MyApOCTH H TIIyIIO-
ctn»). Keusnorpad na Tuéerckom sizpike. — Ha-
yunblii apxuB KanmHI[ PAH. ®J1-15 (Poun
O. M. Jlopmxkuea). Omuch 1. Ex. xp. 20. 293 .

Dzan. 2 — ’Dzangs blun zhes-bya-ba theg-pa chen-
po’i mdo («CyTpa 0 MyJIPOCTH U TIYIIOCTHY).
Kcunorpad Ha TnOeTckoM si3bike. — Hay4dHbIid
apxus KanmHI[ PAH. ®-8 (®oun penkux py-
konuceit). Onwmcs 1. En. xp. 1. 172 1.

OD — Oiilgurin dalai («Mope nputa»). Pykonucs
riepeBoa TyrMIOA-raB/IKi Ha OWPATCKOM «siC-
HOM mHUCBbMe» («Tofo Omumr»). — Haydnbiid
apxus KanmHI[ PAH. ®-8 (®oun peakux py-
komuceit). Om. 1. Ex. xp. 2. Terpamu 1-4. 289 1.
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VK 811.512.37

Ee pa3 o cioxerax «CyTpbl 0 MyIPOCTH H IJIYIOCTHY
(Ha maTtepuaJie oiiparckoii pykonucu «Mope npuTy» B nepeBojae TyrMioa-raBazxm)

Henst Hukonaesna My3pacega !

! kaHaUIAT HUIONOTUYSCKUX HAYK, BEIYIINI HAYYHbIH COTPYIHHK, 3aBEIYIOIIHNA OTIETIOM MOH-
ronbekoi umonornu, Kanveinknit Hayunstit nentp PAH (Onucra, Poceniickas denepanms). E-
mail: deliash@mail.ru

Annoranusi. B cratbe aBTop paccMmarpuBaer «Mope nputu» (oip. Otilgurin dalai) B nepeBoye
KanMblikoro rexronra Tyrmioa-rasmku (O. M. Jlopokuesa). Pykomucs npeacrasisier co0o0it uHTe-
pEeCHEHIMI HCTOYHUK N3YUYCHUS CI0KETOB THOETCKOM «CyTphl 0 MyJAPOCTH H TIYIOCTHY, BOCIIPOH3-
BOJIAILCH JipeBHenHANICKHe peanni. OCHOBHOE MpeTHa3HAaYE€HHE 9TOTO U IT0I00HBIX IPONU3BEACHHH,
BOILEAIINX B COCTAB KAHOHMYECKOro cBoja ["aHpKyp, 3aK/I04aeTcsa B COXPAaHEHNH, MOy JISIpU3aliy
U TPAHCISIMU Oy UIMHCKOTO BepOoy4eHHsl, OyIMHCKOr0 MUPOBHICHUS B COBPEMEHHYIO CpEy Be-
PYIOLIMX, HOCIYITHUKOB M MHTEPECYIOIUXCS Oy In3MOM. DTO COUYMHEHHE SIBIISETCS CBOETrO poja
AQHTOJIOTHEN Pa3pO3HEHHBIX, OTAEIbHBIX JIET€H/, IPeJaHuH, IPUTY CKa30K U UCTOPUM, COCTOSIUX
KaK M3 OJTHOTO €JIMHCTBEHHOTO CIOXKETA, TaK U U3 0oJiee MPOCTPaHHBIX IaB-ucTopuid. [ 1aBHBIM pac-
CKa34YMKOM 3THUX HUCTOPHH, 00BbEMHEHHBIX B OJJHO KOMIO3UIIMOHHOE 11eJI0€e, BBICTYIaeT caM bya.

Oco0o0 crieryer OTMETUTb, 4TO B CyTpe UMEIOTCS TAKUE HCTOPHH, B KOTOPBIX OT/AEIBHBIE TTN30,IbI
U3 J)KU3HH NepCOHaXKeH HAIIOMUHAIOT MCTOPUIO JKU3HHU ByIuibl 1O MOMEHTa MpPOCBETICHHUS, B OBIT-
HOCTb ero npuHueM ["ayramoii (CumuaxapTxoit).

IepeBon «CyTpbl 0 MyApPOCTH U [IIyIIOCTU», BBINOJIHEHHBII TyrMIOA-raB/ku, BMECTE C IPYTHMU
CTapUHHBIMH OYTMICKUMH NE€PEBOJHBIMU COYMHEHUSIMH, COXPAHUBIIUMHUCS B PYKOIMCHBIX KOJI-
JIEKIUSX KAJIMBIIKHAX TEJIIOHTOB, YKa3bIBaeT Ha HENPEPHIBHOCTH JINTEPATypPHOH TPaJUINU KAIMBII-
koro Oynamu3Ma B X XI B. 1 BHUMaHUE K Oy IMHCKIM COYMHEHUSIM y COBPEMEHHBIX KaJIMBIKOB.

KoaioueBsie ciioBa: Oyai3M, KaHOHHYECKast auTeparypa, «CyTpa 0 MyApOCTH U TIIyHOCTH, CIO-
JKETBI, OMpaTckuii nepeBoj, «Mope nputuy», TyrMroa-raBmpku
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Populations of Mongolia and the Republic of Kalmykia (Russia):
Changes in the Living Standards between 2000 and 2015

Vladimir V. Graivoronsky '

' Ph.D. in History (Doct. of Historical Sc.), Chief Research Associate, Institute of Oriental Studies of
the RAS (Moscow, Russian Federation). E-mail: graiv2000@mail.ru

Abstract. The article provides a comparative analysis of the main changes in the livings standards

of akin Mongolic populations of Mongolia and the Republic of Kalmykia — an independent state and
a federal subject of Russia respectively — between 2000 and 2015. The paper shows the dynamics of
such quality of life indicators as international and domestic ratings of the countries, including those
assigned by RIA Rating company on a number of indices dealing with the society standard of living
(quality of life, social prosperity, demographic situation, level of economic development), per capita
income, minimum subsistence level, poverty rate, food consumption.

The mentioned period witnessed significant changes in the living standards of Mongolia and
Kalmykia’s populations. The per capita income and minimum subsistence level rates increased, the
number and share of citizens with substandard income decreased, which was accompanied by positive
changes in per capita food consumption, etc. However, it is still urgent to take additional measures
for the further raising of living standards and quality of life in Mongolia and Kalmykia — politically,

economically, socially, educationally, medically, ecologically, culturally and psychologically.
Keywords: Mongolia, Russia, Kalmykia, living standards, international and Russian ratings, per
capita income, minimum subsistence level, poverty rate, individual food consumption

Tema ypoBHS KU3HH WM OJarocoCTOSHUS
HACEJICHUsI TMOCTOSIHHO BBI3BIBACT ITOBBILICH-
HBII HHTEPEC, TOCKOJIbKY OHA HEIOCPEICTBEH-
HO 3aTparuBaeT XM3HEHHO Ba)KHBIC BOIPOCHI
CYLIECTBOBAaHUS KaXKJOTO YeJIOBEKa He3aBHCHU-
MO OT €ro HallUOHAJILHON U PEIUTHO3HOM IpHU-
Ha/JISKHOCTH, TIOJIMTHYECKHUX B3TJISA0B, COLIU-
QIBHOTO CTaTyca, MOJIUTHYECKOTO YCTPOUCTBA
oOImiecTBa U T.J. DTH BOMPOCHI OCOOCHHO aK-
TyaJbHbl M 31000JJHEBHBI I MHOTHX Pa3BHU-
BAIOIIMXCSI CTPaH, KAKUMH B HACTOSIIIEE BPEMSI

sBisitoTcest Poccust 1 MoHronust. YpoBeHb Ku3-
HU HaceneHUs KanMbBIKMM HEnoCpeaCTBEHHO
3aBUCUT OT YPOBHS COLUAIbHO-I)KOHOMMYE-
CKOTO pa3BUTHUS PECHyOJIMKH, HCTOPUYECKU
CIIOKUBIIUXCS PA3IUYUM MEXAY PA3IHMUYHBIMU
HapoJaMU M CTpPaHAMM, MEXAY OTHCIIbHBIMU
peruonamu BHyTpu Poccum m MoHrosuu, or
00ILIEro ypOBHSI COIMATbHO-IKOHOMHYECKOTO
pa3BUTHS U yPOBHS )KU3HU HaceneHus Poccuii-
ckoit denepanun. EcTecTBEHHO, COBPEMEHHBIE
KaJIMBIKH, TposkuBatole B Kammpikuu, mnpo-
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SIBJIAIOT 3aKOHOMEPHBII MHTEpec K TOMY, Kak
JKUBYT UX THUYECKHUE COTIJIEMEHHUKH, MOHIO-
JIbl B COBpeMEHHOM MOHronuu, Koropas sBis-
eTcs MPU3HAHHOM POJMHOMN, KOJBIOETHIO BCEX
MOHTOJIBCKHX HapOJ0B, MOHTOJIbCKOT'O 3THOCA,
TaK Ha3bIBAEMOI'0 «MOHT'OJIECKOTO MHUPay.

B crarbe npeanpuHsATa NOMBITKA HA OCHO-
BE OITyOJMKOBAHHBIX O(PUIIMATBHBIX CTATHCTHU-
yeckux AaHHbeIX Poccrata PO, ero teppuropu-
anpHOrO opraHa B PecnyOnuke Kanmbikus u
HanmoHanpHOTO CTaTHCTUYECKOTO yIpaBiie-
uus Monronuun (HCYM), pe3ynbratoB co0-
CTBEHHBLIX HAOIIONECHMI, a TaKKe HMCCIIEI0Ba-
HHUI HECKOJIBKUX POCCUMCKUX U MEXKAYHAPOI-
HBIX MHCTUTYTOB MPOBECTH CPaBHUTEIHHBIN
aHaJI3 U3MEHEHWI B YpOBHE KM3HHM Hacelle-
Huss Monronuu n Kaiambslkun, KOTOpble Mpo-
n301LIH 3a mocieaaue 15 get (20002015 rr.).

C TemipIM 4yBCTBOM 51 BCIIOMHHAIO, KaK B
2009 r. BeICTyIad B DJIUCTE HA MEKIYHAPOI-
Hol koH(pepeHH, nocesmeHHoi 400-1eTuio
JTIOOPOBOJIBHOTO BXOKJI€HUSI KaJIMBIKOB B CO-
craB Poccuiickoro rocyiapcrsa, ¢ JOKJIaJI0M
Ha TeMy 00 M3MEHEHHSX B Pa3BUTHH YeJIOBE-
yeckoro nortenuuana («Human Development
Index») B Monronuu n Kanmeikun B 1990—
2008 rr.

YpoBeHb JKM3HHM TPEICTaBIsieT CcoOOU
ONpE/ENICHHYI0  CTENeHb  YJOBJIETBOPEHUS
MaTepHaJIbHbIX, (PUHAHCOBBIX W JyXOBHBIX
MOTPeOHOCTEH HACENeHUs] CTPaHbl WM €ero
OTIENBHBIX COLMANBHBIX TPyIN (TPyIOCHO-
coOHOE HacelleHUe, IEHCUOHEPHI, JIeTH, NHBa-
JUABI, MHOTOACTHBIE CEMBU U JP.) TOM Maccon
TOBapoOB M YCIYyT, KOTOPbIE HCHOJIb3YIOTCS B
JAaHHBI KOHKpETHBIN mepuoa BpemeHu. Kax
MpaBuJIo, 0a30BBIMU IOKA3aTEISMH IMPHHITO
CUMTATh 00BEM PEANbHBIX IO0XOJOB Ha OJHO-
ro yejoBeKa (MM TaK Ha3bIBaeMble «CpeiHe-
JyLIEBBIE JJOXO/bl HACEJIIEHUN») U UX COOTHO-
LICHHUE C IOTPEOUTENILCKOIM KOP3UHOM TOBApOB
n ycnyr. J{is ompeneneHus KadecTBa KU3HU
TaK)Ke HCIOJB3YIOTCS TaKUe HeMaTepHaIbHbIe
[I0Ka3aTeNH, Kak COCTOSIHME 3710pOBbsl Hacee-
HUS, DKOJIOTHYECKHE YCJIOBUS, MCUXOJIOTHYE-
CKUI1 KOMOPT U T.JI.

[lepeueHb OCHOBHBIX HMHIUKATOPOB, WIIU
roKazaTesiell ypoBHS JKU3HH, ONpeeseH U yT-
BepkaeH OOH B crenyromem Bue:

1) poxnaeMocTh, CMEPTHOCTb U MTPOAOJ-
JKUTEIbHOCTD KU3HH;

2) caHUTapHO-TUTHEHHYECKast 00CTaHOB-
Ka;

3) KOJMYECTBO MOTPEOISIEMOTO POJIO-
BOJIbCTBUS;

4) O KWINIIHBIE YCIOBUS;

5) KauecTBO 00pa3oBaHUs U KyJIbTYpHI,

6) YypOBEHb 3aHATOCTH, YCIOBUA TPYAQ;

7) OanaHC IOXOJIOB M PacX0JI0B;

8) 1IeHBI IS TOTPEOUTENCH;

9) cocrosiHME TpaHCHIOPTHOMN
CTPYKTYPBIL;

10) pekpearmoHHasi CUCTEMA;

11) ypoBeHb COIMATBLHOTO O0ECIICUCHUS;

12) mpaBa u cB0OOMBI JrOsIeH [YpOBEHB
JKU3HU].

EcrectBeHHO, B pamKax OJHOW CTaTbu
MIPaKTHUYECKH HEBO3MOXHO OXBaTHTh U CpPaB-
HUTb YPOBHHU *kU3HU B Mouronuu u Kanmbeikuu
10 BCeM 3TUM Noka3zaTensM. [losTomy B maH-
HOM CJIy4ae OIrpaHU4YUMCSl PACCMOTPEHHUEM TEX
M3MEHEHU, KOTOpble MPOU30LUIN B TAKHUX IO-
kazarensx Mounronuu u Kaamslkun — peruo-
HaJILHOT'O POCCHICKOTO CYOBEKTa, KaK PEHTHH-
T'H CTpaH 10 YPOBHIO KU3HHU, CpeIHEAYIIEBbIE
JIEHEKHBIE JIOXO/Ibl HACEeNIEHUs, TPOKUTOUHBII
MUHHMYM, YPOBEHb OCTHOCTH, MOTpebiIcHne
npoaykToB nutaHus B Poccun, KanMeikuu u
Mouronuu.

B nmanHOM ciydyae MOHronusi BbICTyHaeT
B KauecTBe 00BEKTa UCCIECIOBAHUS KaK caMo-
CTOATENIbHOE, OTJIENbHOE, CYBEpEeHHOE TrocCy-
napcTBo, a KaiMblkus — B KadecTBe permo-
HasbHOTO cyObekTa Poccuiickoit denepanum.
Kpome storo, crnemyer yuyuThIBaTH pa3iuyus
B METOJUKaxX cOOopa, oOpabOTKH W TpPEACTaB-
JIEHUs] CTaTMCTUYECKHX JaHHBIX B Poccuum u
Momnronuu. Tak, Ipyu OnpeieaeH!uH TEHEKHBIX
JIOXOJIOB M pacxojioB HaceneHus denepanb-
Hasi Ciyk0a ToCylapCTBEHHOW CTAaTHCTUKU
Poccuiickoii  denepauuu (Poccrat Poccum)
HCIOJIB3YeT, KaK MpaBMIIo, MOKa3aTeNInu B pac-
yeTe Ha JAylly HaceleHus, a HaunoHaibHbIN
CTaTUCTHUYECKUA KOMUTET MOHroiuun — B
pacuere Ha OJHO JOMOBOE, HJIN CEMEHHOoe, X0-
3511ICTBO, YTO, €CTECTBEHHO, 3aTPYAHSIET CpaB-
HUTEJbHBIA aHanu3. B noknane npeacrasieHsl
yCpeJHEHHbIE JaHHbIe, KOTOpbIE OTPAXKAIOT
TOJILKO OCHOBHBIE TpPEH/Abl M3MEHEHHUH U He
MOTYT IIPETEH/10BaTh HAa BCECTOPOHHUI aHaIN3
MIOJIHOM, HEpEeIKO MPOTUBOPEUYUBON KapTHHBI
pocTa ¥ CHUYKEHUS yPOBHS dKU3HU B 3aBUCUMO-
CTHU OT COBOKYITHOCTHU BHEIIHUX U BHYTPEHHUX
(hakTopos.

Ha ocHoBe BbIIIE MpHBEIEHHBIX IOKa3a-
TeJNel B MUpPE CyIIECTBYeT OOJbILIOE KOIHYe-
CTBO pa3lMYHBIX PEHTHHIOB CTPaH MO MHJEK-
caM «YpOBHS >KHU3HH», «KA4eCTBAa >KUZHI,
«mponseranusi» (Legatum prosperity index),
«cuactesi» (Happiness index) u ap., pa3paba-
TBHIBAEMBIX PA3IUYHBIMH MEXKIyHAPOIHBIMU
opranuzanusmu (Bb, MB®, [TPOOH wu nap.),

uHppa-
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YHUBEPCUTETAMHU, HCCIIEI0BATENbCKUMU IICH-
Tpamu, GOHIAMH U JIp.

Tak, OIHUM M3 yJA4yHBIX CUHUTAETCS PEu-
TUHT CTpaH Mo kadecTBy »ku3Hu (Legatum
Prosperity Index), cocTaBieHHbIi OpUTAHCKUM
Wucturytom Legatum Prosperity. [Ipu mou-
cyeTe JaHHBIX HWHCTUTYT OpPHUEHTHPYETCS He
TOJILKO Ha OOILErocyAapcTBEHHbBIC MOKa3aTe-
JIM, HO U Ha Ka4ecTBO >KM3HM CaMOTro Hacele-
HUS, YYUTBIBaCT YPOBHH 3apIuiaT, oOpa3oBa-
TeJbHYIO CHCTEMY, COOTHOIIEHHE IIeH B TOCY-
JapCTBE, peabHOE MaTepHUaIbHOE MOJIOKEHUE
CPEIHEeCTaTUCTHUECKOT0 IPayKAaHNHA, COCTOS-
HUE yIpaBJeHus, Oe30acHOCTH, Onu3Hec-cpe-
JIbL, JINYHBIX CBOOOJI IPax/IaH.

CornacHO peHTHHTY CTpaH IO HHJIEKCY
KauecTBa KM3HU HaceJIeHUsI, COCTaBICHHOMY
stuM Muctutyrom B 2015 r., mepBble NATh
MecT u3 142 cTpaH, OXBau€HHBIX HCCJIEIO0BA-
nuewM, 3ausu Hopserus, llseitnapus, Kana-
na, lIsenmst 1 Hosast 3emanaus, nainee CIITA
okaszaynmch Ha 11-m, Kurait — nHa 51-m, MoH-
ronaust — Ha 57-m u Pocens — Ha 61-M Mecte
[MuctutyT 3emmu 2017]. UapiMu cioBamMu, 10
pacdyeTam COCTaBUTENIEH 3TOr0 PEUTUHTA TIOJTY-
yaeTcs, YTO M0 MHJEKCY KauecTBa KU3HU CO-
BpemeHHas Poccus ycrynaet Kurtato u Monro-
nuu. bosnee Toro, B aAanTHPOBaHHOM pEHTHHTE
atoro ke HMuctutyta 3a 2016 r. Mouromus
ykazaHa Ha 76-M, Kutait — na 90-m u Poccus
— Ha 95-M MmecrTe, T.€. B T€YeHHEe O/IHOTO To/1a
BCE TPH CTPAHBI OKa3aJIMCh OTOJIBUHYTHIMH Ha-
3aq Ha 20-30 nmo3unmii [The Legatum...]. Ha
Halll B3IUIsAJ, pe3yJsbTarbl pedtuHra Legatum
Prosperity Index BbI3bIBatOT OoJbIIME COMHE-
HUS ¥ BO3pa)KEHUS, OJIHAKO 3Ta TeMa TpedyeT
OTJIEJIBHOTO, CIIEIUAIEHOTO UCCIIEIOBAHNSI.

Mexy TeM, COrjgacHO APYromMy MHPO-
BOMY PEMTHHTY CTpaH IO HMHJEKCY CUacThs
(World Happiness Index), cocraBieHHOMY
aMEPUKAHCKUM HCCIIEJIOBATEIBCKUM LIEHTPOM
«MuctutyTt 3emamn» npu KomymoOuiickom yHu-
BepcuTeTe (KOTOPBIM BO3IJIABISAECT MU3BECTHBIM
skoHoMmuct Jxedpdpu Cakc) B 2015 r. u oxBa-
ThIBatoIeMy 155 cTpaH, Ha MEpPBbIX ABYX Me-
crax ObuM ykazanel Hopeerus u [lanus, nanee
CIIA — na 14-m Mmecte, Poccuss — nHa 49-Mm,
Kuraii — na 79-m, Monronus — Ha 100-m me-
cte [Mucturyt 3emmu... 2017]. UupiMu cioBa-
MH, B HaCTOSIEE BpeMsI OTCYTCTBYET eIuHas

oOnienpu3HaHHasl METOJIOJIOTHUS OTIPEICIICHUS
TIOHSITUN «YPOBEHb KU3HIY», «KAYECTBO KU3-
HW», «OJaroCOCTOSIHUE», «IIPOIIBETAHUEY U,
COOTBETCTBEHHO, METOJUKA PaHKUPOBAHH
CTpaH.

Hauunas ¢ 2012 r., Poccuiickoe unbop-
manuoHHoe areuTcTBo «PUA Peituury camo-
CTOSITENIbHO COCTAaBIISICT PA3IMYHbBIC PEUTUHTH
CTPaH MO Pa3IUYHBIM UHAEKCaM, B TOM UHCIIE
peuTuHr pernoHoB Poccun mo xayecTBy Kus3-
au. Ilo manueiM «PHUA Peiitunr», B 2015 r.
cpennenymesoi BBII Poccun no mapurery
nokymarenbHoli crocodnoctu (ITI1C) cocras-
st 25,6 teic. pon. CIIIA, Mouroaun — 4,2
TBIC. IOJUL., WUIK B 6 pa3 MEHbIIIE, YEM B L[EJIOM
o Poccuu u B 2 paza meHblie, yem B Kaambi-
kun. B 2015 1. 00beM BaJIOBOTO PErnOHAIBLHO-
ro npoxaykta (BPII) Kanmeikun Ha nymry Ha-
CeJIeHHsI COCTaBMII 8,06 THIC. OJIJI., WK B 2 pasa
MPEBBICUII aHAJIOTMYHBIA MOKa3aresib MOHro-
JIWN.

ArentctBo «PUA Peittunr» ¢ 2012 r. Ha-
4aJlo paCCUUTHIBATh OTAEIbHBIN, CIEHUAJIbHBIN
HNupexc kadectBa XU3HU peruoHoB Poccuu
(MKXKPP). DTo KOMOMHMpPOBaHHBIH TOKa3a-
T€Jb, KOTOPBIA H3MEPSET JOCTHIKEHUS CyOb-
exkToB P® ¢ TOYKHM 3peHus ux crnocoOHOCTH
00EeCIeUnTh CBOUM KUTEISM OJIaronpHUsITHBIC
ycnoBus ku3au [Permnonst Poccun]. Peiitun-
TH COCTABJISIFOTCSI HA OCHOBE CTaTUCTUYECKOTO
aHanu3a 61 mokaszaTens, KOTOpble 00bETMHEHbI
B 10 rpymnm, oTpaxxarouux KIIOYeBbIC aCTIEKTHI
KauecTBa JKU3HU HACETICHUSI PeTHOHOB. B ToM
YUCIIE:

1. YpoBeHb 10X0I0B HACEIICHUS.

2. )KunuuiHeie yCIoBUS.

3. OGecne4eHHOCTh O0BEKTaMHU COLHAIIb-
HOW MH(PACTPYKTYPHI.

4. Dxosiornyeckue 1 KIMMaTH4ecKue ycio-
BHSL.

5. be3onacHOCTb MPOKUBAHUS.

6. Jlemorpadudeckas cuTyarusi.

7. 310pOBbE HACEJICHUS U YPOBEHb 00pa3o-
BaHMUSL.

8. OCBOEHHOCTb TEPPUTOPUU U PA3ZBUTHE
TPaHCIIOPTHOM HH(PPACTPYKTYPHI.

9. YpoBeHb S5KOHOMUYECKOTO PA3BUTHSL.

10. YpoBeHb pa3BUTHs MAJIOTo OM3HECA.
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Tabnuua 1. Beibopka usz peumunea cyovekmos P® no kxauecmey scusnu 6 2014 .
[Petimune xauecmsa...|

Pelitunr Pernon Wnpexc

1 Mocksa 74.56
2 Canxr-IlerepOypr 72.15
3 MockoBcKkast 001aCTh 60.31
64 AnTaiickuii Kpait 37.95
69 Upxyrckas obmacts 35.09
73 3abaifkanbcKuii Kpai 32.56
75 Pecny6mka Bypsitus 35.05
82 Pecny6anka Kaambikus 25.41
83 PecniyOniuka Teia 18.49

JlanHple TaOmuiel 1 MoOKas3bBIBAIOT, YTO B
2014 r. KanMbIKuS 110 UHJIEKCY KauecTBa KHU3-
HU 3aHUMaia TpearociielHee MECTO CpPeau
83-x peruonoB Poccun. Ha nocnennem mecte
onma Pecrryonmmka TeiBa. KamMbrkus aHukorga
paHbIIle He 3aHNMaJla BEICOKHE MECTa 110 YPOB-
HIO COIHMAJIbHO-DKOHOMHYECKOTO Pa3BHUTHA,
9TO OBUIO BO MHOTOM OOYCIIOBIICHO HCTOPHYE-
CK{ CIIOKMBIIUMHUCS OOJBITIMH Pa3THIUSIMHU
B Pa3BUTHHU DPA3NUYHBIX pernoHoB Poccum, a

TaKkKe JPYTUMH BHEUTHUMH W BHYTPEHHH-
mu (akTopamu. Mexay TeM, OQHUITHATbHBIC
CTaTHCTUYECKHE JaHHBIE TOKa3bIBAIOT, YTO B
2000-2015 rr. B conuaibHO-3KOHOMHUYECKOM
Pa3BUTHH W TIOBBIIICHUH YPOBHS JKW3HHU Ha-
CEJICHHSI PECIyOIMKH TTPOW3OILIH  OOJIBIITHE
W3MEHEHHUs. B 9acTHOCTH, 3TO MOKHO BHIIETh
MIpH CPaBHEHWH CTATHCTUYECKHX JaHHBIX O
CpeIHeTyIIeBhIX NEHEeKHBIX A0XOIaX Hacele-
ausg Poccun, KanMeiknm u1 MoHToHm.

Tabnuma 2. Cpednedyuiesvie OenedicHbie 00X00bl Hacenenust Poccuu, Kanmvikuu u Moneonuu
6 2000-2015 2e. (8 mecsy, 8 HAYUOHANLHOU BaIOME, 8 MEKYUWUX YEHAX)

2000 2005 2010 2015 2015/2000, %
Poccus, py6. 2281 8112 18 958 30 474 1336
Kanmpikus 979 2392 7774 14 216 1452
i/[y(;imm’ 108 000 172 000 448 000 1 047 000 965

Pacuersr mo ucrounukam: [Poccus B mudpax ... 2008: 115; Poccuiickuii CTAaTUCTHUCCKUI €KETOTHUK
2016; Pernonst Poccuu ... 2016: 244; MoHroI yJICBIH CTaTHCTHKHIAH 3MX T (nanee MYCD) ... 2009: 304;

MYCD 2015: 67]

Jlannaple TaONWMIBI TOKAa3bIBAIOT, YTO B
2000-2015 r. cpenHenymeBble JEHEKHbIE J0-
XOJIbI HACEJICHUS B TEKYIIMX I€HAX yBEIUYH-
muck: B Poccun — Gonee uem B 13 paz, B ToM
gucie B Kaameikum — Oojiee uem B 15 pa3 u B
Monronuu — noutu B 10 pa3. MHaye rosops,
TEMIIBI POCTa CPETHEAYIICBBIX ACHEKHBIX JI0-
XOJIOB HacelieHHs Kak B Poccun, Tak u B MoH-
TOJINH, OBLTH TOCTATOYHO BBICOKUMH (B Cpel-
HeM 10-14 % B rox). IIpu sToM Temmbl pocrta
JIEHEeKHBIX JI0X0/10B B KaMbIKuM OBLITH BBITIIE,
yeM B cpenHeMm no Poccuu. B 1O ke Bpems
obparmraer Ha ceOs BHUMaHUE, YTO BEIMYMHA
CpeIHenyIIeBbIX 10X0M0B B KanMbIkuu, Kak
MpaBuyIo0, OBIIAa M OcTaeTcs OoJiee 4eM B 2 pasa
MEHblIIE, yeM cpefusis o Poccun. Kak BbIis-
JIIT 9T TTOKAa3aTeNH 10 CpaBHEHUIO ¢ MoOHTO-
nmeit?

OpmHako aOCOIOTHBIX TTOKasaTesiel, BeIpa-
YKEHHBIX B HAIIMOHATLHOW BAJTFOTE M B TEKYIINX
LIeHaX, HEJOCTaTOYHO JJISi CPAaBHEHUS YPOBHS
CpeAHEAYIIEBBIX J10X0J0B. X HeoOxoammo
MEPeBECTH B OOLICTIPUHATHIA IKBUBAJICHT, B
naHHoMm ciydae B posuapsl CIIA, ¢ yuerom
COOTBETCTBYIOIIMX KYPCOB HALMOHAJIBHBIX
BamioT. [lo HammmM pacueram, B 2015 r. mpu
ouIManTbHOM Kypce MOHTOJBCKOTO TYIPHKA
k ngomwtapy CIIA ($1: 1970,7 Tyrp.), cpenne-
JyLIEBBIE JIEHEKHBIE T0XOABI B Mecsll B MoH-
ronuu coctasisuiu 299,1 teic. Tyrp, uau 151,8
noit., B Poccun 30 474 py06., niu 418 mom., B
toMm umcie B Kanmeikuu — 14 216 py0., numu
195 nomnn. Takum o6paszom, B 2015 r. cpenne-
JyLIeBbIe JEHEKHBbIE TOXO0JbI B Mecsl B Poc-
cun (B gomt. CIIIA) Obutu B 2,7 pasa BhIIIe, B
T.4. B Kanmbikun — Ha 28 %, BbIIIE MO CpaB-
HEHUIO0 ¢ MoHTronueu.
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Eme ogHuM BaKHBIM IOKa3aTesieM ypOB-
Hsl )KM3HU HACEJICHUS JIFOOOU CTPaHBI SIBIISETCS
YpOBEHb OCIIHOCTHU, WIIM YJICJIbHBIH BEC Hace-
JIEHUsI, UMEIOIIETO IEHEKHBIE JJOXOAbl MEHBILIE
MPOKUTOYHOrO MUHUMYMA. [ MoHronuu u
Poccuu B nienom, Bkimouas u Kanmeikuto, mpo-

Osiema OETHOCTH MPOJIOJIKAECT OCTABATHCS O/I-
HOU U3 aKTyaJlbHBIX U OCTPBIX.

PaccmoTpum, Kak U3MEHSITUCH TTOKA3aTeIn
MIPOXKUTOYHOT'O MUHHUMYMa W ypPOBHS O€IHO-
ctu B Poccuu, Kaambeikun 1 MOHTOJIMK B U3-
y4aeMblil IEPUOI.

Tabnuua 3. Ipooxcumounvitl Munumym u yposeno deonocmu 6 Poccuu, Kammvikuu u Mowneonuu 6
2000-2015 22. (6 HayuoranvbHOU 8anome, 8 MeKywux yeHax, %)

Poccus

Mounromnus

Bce cyonekThI

B T. 4. KanMmbikus

2000 | 2010 | 2015

2000

2002—

2010 2003

2015 2010 | 2014

CpennenyiieBoit
HIPOKUTOYHBII
MUHHMYM, B
HaIl. BaJioTe
(Poccust —pyo0.,
Momnronus —
TBIC. TYTP.)

1210 | 5688 | 9701

2340 -

4311 19,8

TBIC.

94,5

TBIC.

152

TBIC.

(2 009)

YucineHHoCcTh
HAaCEeJICHHS C
JICHES)KHBIMHU
JIOXOJIAMH HIIKE
MIPO’KUTOYHOTO
MUHIMYyMa,
(Poccust — mutH.
yer., KanMeikus,
Momnronus —
TBIC. YelL.)

423
MITH

17,7
MJTH

19,5
MJTH

204,5
TBIC.

102,9
TBIC.
(2009)

1068
TBIC.

647
TBIC.

93,7
TBIC.

903,9
TBIC.

YpoBeHb

oennoctH, % 290

12,5 13,3

66,4

36,3

2009) | >0

36,1 38,8 | 21,6

Uctournkn: [MYCD 2007: 277; Poccus B mudpax 2013: 127-130; Poccuiickmii craTHCTHIECKHN
exxerogauk 2016; MoHrom yic qaxs suyypisH ayp Tepx ... 2013: 10-11; MYCD 2015: 70-71]

W3 tabaunuel BugHo, 4yro B 2000-2015
I'T. HOMUHAJIBHBIA MPOKUTOYHBI MHUHUMYM
Obu1 yBenuueH B Poccum B 6,6 pa3, B MoH-
rosmmu — B 7,7 paza. [Ipu sTom abcomorHas
YUCJICHHOCTh M yJCNbHBI BeC HACEIEHUS C
JIOXOJIaMHA HUXKE TPOXKUTOYHOTO MHHUMYyMa
ymenbmunack B Poccun ¢ 29,0 % B 2000
r. no 13,3 % B 2015 r., uiu Gojee yeM B 2
pa3a, B ToMm uucie B Kanmeikuu ¢ 66,4 % no
33,6 %, unu Toxe noutu B 2 pasa. B HacTos-
miee BpeMsi 1o ypoBHIO OegHocTH KanmMbrkus
3aHUMaeT OJIHO W3 TOCIEIHUX MECT CpeIu
npyrux cyorektoB P®. B Monronmu B 2003—
2010 rr. yaenpHBIH Bec 0€THOTO HACEJICHHS

konebancs B mpenenax 35-36 %, B 2010 r.
a0COJIFOTHAST YUCIIEHHOCTh dTOHM TPYIIIBI Ha-
cenenus Boipociaa Ao 1 068 Teic. uen., uiu 1o
38,8 %, oqHaKo B HOCHEAYIOLIKE FOABI CyLIe-
cTBeHHO cHH3miIach 10 21,6 % B 2015 r. OT10
ObL10 OonbIioe qoctmxkenue. Oquako B 2016
T. B CBSA3U C YXYAIICHHEM OOIIEro COIHUalb-
HO-DKOHOMHUYECKOTO TIOJIOKEHUS CTPaHBI U
CHIDKEHHEM YPOBHS JKMU3HU OOJBIIUHCTBA
HacelleHWs YpOBeHb OEIHOCTH BHOBH Haual
pactu.

OmHUM W3 OCHOBHBIX MOKa3aTellell ypOBHS
YKU3HU HACEIICHUS SBIISIETCS OTPeOIeHHE MPOo-
IYKTOB TUTAHUS Ha JTyITy HACEIICHUS.
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Tabnuna 4. Cpednedywesoe nompedaenue npodykmoe numanusi 6 Poccuu, Kaimoikuu u Moneonuu 6
20052015 ee. (ke/uen., 6 200)

Crpa erHo Pocers Momro
TPAHBL, pErHOHRT (B mIeITOM) B T. 4. KaambIkus HroA
ITpomyxThI 2005 2014 2005 2015 2005 2015
Msico u
MsICO- 64,3 69 54,5 114 120 102
HPOIYKThI
Monoko it MOTOMHbIE | 53 7 | 54y 170 240 130.,8 1656
MPOIYKThI
XneOHbIE TIPOIYKTHI 112,7 118 133 120 108 126
Kaprodens 78,5 118 87,9 46 21,6 33,6
Ogoriu 90,1 111 82,8 107 12 24,0

Hcrounuku: [MYCD 2002: 225; CouunanabHOe MOJ0KEHUE U YPOBEHb XKU3HU HaceieHust Poccun ...
2006: 260-262; Poccuiickuii ctatuctuueckuit exeroquuk 2016; Pernonst Poccun. OcHOBHBIE XapakTe-
puctuku cyonbekroB Poccuiickoit @enepannu 2016: 241-246; Kanmbikus B nudpax ... 2010: 39; MYCD

2016: 70]

JaHHple TaOnuIBl 4 TOKA3bIBAIOT, YTO B
paccMaTpuBaeMBbIi TEPUO.T B TOTPEOIICHUH OC-
HOBHBIX BHOB IPOJYKTOB MUTAHUS HA IYIIY
HaceneHus B Poccun, B ToM unciie B Kanmel-
KUH, KaK 1 B MOHTOJINH, TPOUCXOIUIN TIPEH-
MYIIIECTBEHHO MTO3UTHBHBIC U3MCHEHU. Tak, B
Poccun yBenmumiioch CpemHeaymeBoe MOTpe-
OJIeHHe MsICa W MSICOIIPOTYKTOB, B TOM UHCIIC
B KanmMerkum — Gosee ueM B 2 pa3a, MOJIOKa U
MOJIOYHBIX MPOAYKTOB — Oojee ueM Ha 40 %,
oBomeld — rmoutn Ha 30 %. B Monronmu cpen-
HEIyIIeBOE MOTPeOICHUE MsIca U MICOTIPOIYK-
TOB CHM3WJIOCH ITouTd Ha 18 %, HO OHO IIO-
MPEKHEMY OCTAeTCs Ha JTOCTATOYHO BBICOKOM
ypoBHe — Oostee 100 kr/gen B roz. Bospocio
OTPeOJICHUE MOJIOKA M MOJIOYHBIX IIPOAYKTOB
Ha 26 %, kaptodenss — Oosiee yem Ha 50 %,
oBoIel — B 2 pasa.

Pesromupys BellIECKa3aHHOE, MOXKHO Clie-
JIaTh CJICTYIOIINE BBIBOIBI:

1. B Hacrosmiee BpeMs OTCYTCTBYIOT €IH-
HBIC, OONICTIPUHATHIC KPUTEPUU U METOINKA
OTIpEJICIICHNS YPOBHS M KauecTBa JKU3HH, TI0-
ATOMY Pa3IUYHBIC MEXIYHAPOIHBIC M HAIHO-
HaJTbHBIC MHCTUTYTHI U areHTCTBA pa3padaThI-
BalOT U HCIONB3YIOT Pa3TUIHBIC METOJIUKH U
KPUTCPUHU PAHKUPOBAHUS CTPAaH U PETHOHOB.
HeoOxoammo co3maTth W COBEPIIECHCTBOBATH
COOCTBCHHYIO HAITMOHATBHYI0 METOJHKY CO-
CTaBJICHUSI PEUTUHIOB peruoHoB Poccuum 1o
YPOBHIO ¥ KAUECTBY JKU3HH.

2. B 20002015 rr. B ypoBHE XH3HU Ha-
ceneruss Monronun 1 Poccun, B TOM 4uciie B
KanMpikum, Mpou301IIN CyIeCTBEHHEBIE H3Me-

HeHus. BeIpociid cpeiHeylIeBbIe JI€HEKHbIE
JIOXO/JIbI, OBLI MOBBIIICH MPOKUTOUHBIA MUHH-
MYM, COKPATWJIUCh YUCICHHOCTb U YICIbHBIN
BEC HACEJICHHUS C JCHES)KHBIMH JIOXO0JIaMH HIKE
MPOXKUTOYHOTO MUHHUMYMa, IMPOU3OLLIM IO-
3UTHBHBIE CIIBUTH B TIOTPEOJICHUN TIPOAYKTOB
MUTAHUS HA JyIly HAaCEJIeHUs U JIp.

3. HecMoTpst Ha ompeneicHHbIE MOJIOXKH-
TeJIbHBIE CABHWIM B IOBBIIIEHUH 0J1arocoCTO-
SSHASI HACCJIICHHSI W COKpAIeHUS OeIHOCTH,
npo0JieMa JadbHEUIIero MOBBIIICHHUS YPOBHS
¥ KadecTBa >KU3HM HaceJieHus B Poccun, B TOM
yucae B KanMpeiknm, a Takke B MOHTOJIMH B T10-
JIUTUYECKOM, SKOHOMHYECKOM, COIIMAJIbHOM,
00pa3oBaTeIbHOM, MEIUIIMHCKOM, 3KOJIOTHYe-
CKOM, KYJIbTYPHOM U IICUXOJIOTUYECKOM H3MeE-
PEHUSX MTPOJOIKAET OCTABAThCA aKTyaJIbHOU U
TpeOyeT MPUHATHS JTOTIOHUTENBHBIX Mep IS
€€ peleHus.

Jlutepartypa

HHeTuTyT 3emin: pedTHHT CTpaH MUpa MO YPOB-
HIO cuacThsi HaceneHuss B 2017 romy [anek-
TpouHBIi pecypc] // URL: http://gtmarket.
ru/news/2017/03/20/7316 (nara oOparieHus:
23.04.2017).

Kanmeikns B mdpax. Kpatkuit craTumctndecknit
c6opuuk 2010. Dmucta: Tep. opran Denepaiib-
HOHU ciy0b1 Toc. crartuctuku 1o PK, 2010.
156 c.

Mouroun yncslH ctatucTukuiH amMxTtran 2001 [Cra-
TUCTUYECKUH eXerogHuk Mouronuu]. Ynaan-
6aarap, 2002. 256 c.

191



BuLLeTiN oF THE KIH oF THE RAS, 2017, Vol. 34, Is. 6

MOHTr O yJICBIH CTATUCTUKHUMH AMXTran 2006. Yia-
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anOaarap, 2015. 263 c.
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Poccrar, 2016. 671 c.
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pecype] // URL: http:// www.riarating.ru (nata
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M.: Poccrar. 2016 [smexTpoHHBIH pecypc] //
URL: http: www.gks.ru (mata oOpaiicHus:
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Poccrart, 2008. 507 c.
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crat, 2013. 573 c.

CoumnanbHOE T0JIOKEHUE ¥ YPOBEHB JKM3HU Hacese-
uus Poccun, 2006: ctat. 6. M.: Poccrat, 2006.
433 c.
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VIIK 94(517)+(470.47)

HN3meHeHust B ypoBHe ku3Hu Hacejenust Monroauu u Pecnyoankn Kanmeixus (Poccus)
B 20002015 rr.

Biagumup Bukroposud I'paitBopoHckuit !

! TOKTOp MCTOPUYECKUX HAYK, TJIaBHbIA HAYYHbIH cOTPYIHUK, THCTHTYT BocToKOBeaeHuss PAH (Mo-
ckBa, Poccuiickas @enepannst). E-mail: graiv2000@mail.ru

AHHoTanus. B cTarbe npoBeieH CpaBHUTEIBHO-CONIOCTABUTENIBHBINA aHAIN3 OCHOBHBIX M3MEHE-
HUuil B ypoBHe ku3HU HaceneHus B 2000-2015 rr. poacTBEHHBIX MOHIOJOSA3BIUHBIX HAPOAOB, MPO-
JKMBAIOMINX B MOHTOJIMM — CaMOCTOSITEIIbHOM CYyBEpEeHHOM TrocynapcTse U Pecrybinke Kanmbikus
— pernoHanbHOM cyObekTe Poccuiickoit @enepannu. [loka3ana tnHaMUKa TaKUX OCHOBHBIX ITOKa-
3aTesiell ypOBHs KU3HU HACEIICHHS, KAK MECTO U3yYaeMbIX CTPaH B MEXKAyHAPOJHBIX, HALTUOHAIBHBIX
peiitunrax u arentcTBa «PUA PeliTuHr» 1o MHAeKCaM ypPOBHS JKU3HU (Ka4eCTBa KU3HU, «IIPOLBETA-
HUSD», IeMOrpaUIecKOi CUTYalluH, YPOBHIO SKOHOMHUYECKOTO Pa3BUTHUS ), CPEIHEYIIIEBBIM JICHEXK-
HBIM JI0X0/1aM, IPOXXUTOYHOMY MHHUMYMY, YPOBHIO O€THOCTH, MOTPEOICHUIO TPOTYKTOB TUTAHUSL.

B 2000-2015 rr. B ypoBHe xu3HH HaceneHuss MoHroiauu 1 KanMbeIkuy IpoU30ILIIH CYLIECTBEH-
Hble U3MEHEHMs. BrIpocin cpeqHenyleBble JEHEKHBIE JOXOAbI, MOBBIIIEH MPOKUTOUYHBIH MHHU-
MYM, COKPATUJINCh YUCIEHHOCTb U Y/AEIbHBIM BEC HACENIEHHs C JEHEKHBIMU JOXOJAMU HHXKE MPO-
JKUTOYHOTO MUHHMMYMa, ITPOM30LLIA MO3UTHBHBIC CIIBUTH B IMOTPEOJICHUN NPOJYKTOB MUTAHHS Ha
JyIly HaceleHHs U 1p. B To e Bpems MPOJI0JIKAeT OCTaBaThCsl aKTyalbHOW M TpeOyeT MPUHSTHS
JIOTIOJTHUTEJIBHBIX Mep Mpo0dJieMa JalbHEHIIEro OBBIIICHNST YPOBHS U Ka4eCTBa JKU3HH HACEIICHUS
Mowuronuu 1 KaJIMBIKUH B ITOJTUTHYECKOM, SKOHOMHUYECKOM, COIIMAIIEHOM, 00pa30BaTeIbHOM, ME/IU-
LUHCKOM, 9KOJIOTHYECKOM, KyJIbTYPHOM M MCUXOJOTHYECKOM U3MEPEHUSX.

KuroueBnie ciioBa: Monronus, Poccus, KanMbikusi, ypoBeHb *KU3HHU HaceIeHUs, MEXKAyHApPOI-
HBIE€ U POCCUICKHE PEHTUHIU, CPEHEAYIIEBbIEC IEHEKHBIE JOXOAbL, IPOKUTOUHBIA MUHUMYM, YPO-
BEHb OEJHOCTH, NOTpeOIIeHNE IPOYKTOB IIUTAHUS
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HMann CaBesumn!'. Pen. ma: Jlopooicue-
6a I'. I1l. byanu3m B KanMbIkuu B BEpOHUCHO-
BEHOM TMONMUTHUKE TocydapcTBa (cepeauHa
XIX — nawano XX BB.) Onucra: U3n-Bo Kanm.
yH-Ta, 2012. 203 c. ?

1. Tammna JopmkxueBa — aBTOp IBYX
KHUT, MOCBAIIEHHBIX peNMUrusM B KamMbIkuu:
«bynnmusm u xpuctuanctBo B KamMbIkum»
[dopmxuesa 1995] u «bynauiickas IEpKOBb B
Kanmebikuu B xonne XIX — nepBoit moioBUHE
XX BB.» [Hopmxuesa 2001]. B cBoeit TpeTheit
yOJIMKAIMKM OHA MOJAPOOHO OMHCHIBACT UCTO-

! Ph. D. in Philology, Universit¢ Toulouse —
Jean Jaures (Toulouse, France). Yuusepcurer Ty-
ny3b1 — JKan XKopec. (Tynysa, @panius). E-mail:
dany.savelli@wanadoo.fr

2 PereHsus OMyONMKOBaHa Ha aHTIHHCKOM
sI3bIKE BO (DPaHIy3CKOM JKypHalie «MOHIOIbCKHUE
U cuOUpCKHe, THOETCKUE U IIEHTPATbHOA3UATCKHE
nuccienoBanus»:  Dani  Savelli. «DorZieva
Galina 8., Buddizm Kalmykii v veroispovednogo
politike gosudarstva (seredina XVII — nacalo
XX vv,) [Kalmyk Buddhism in the confessional
politics of the government (mid-17" century
to early 20" century)]». Etudes mongoles et
sibériennes, centrasiatiques et tibétaines [Online],
48 | 2017, Online since 05 December 2017,
connection on 07 December 2017. URL: http://
emscat.revues.org/2941.  IlepeBom  peneH3uU
HA PYCCKUIl $3bIK TYOJIUKYETCsS C paspelieHus
aBropa — Jlauu CaBe/uin M 0 COIVIACOBAHHIO C
JMPEKTOPOM PENaKIHOHHON KOJUICTHH JKypHaia
«FEtudes mongoles et sibériennes, centrasiatiques
et tibctaines». Ilepeom M. I. AmHromieBoit
(CrenanoBoit).
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puto Oyanusma B Hmwkuem [loBomkbe, Kyna B
Hauane XVII Beka npuObLTH oiipaTckue rpyil-
bl U OCHOBaJIM KasMbllikoe XaHCTBO, KOTOpOe
ObUIO BKJIIOYEHO' B POCCHICKYIO HMIICPHUIO
«I100pOBOIBHO» (COTJIACHO YKOPEHUBILEHCS
(hopMynHupoBKe, YIOMSHYTOH HECKOJILKO pa3 B
KHUTE).

2. BBognast rnaBa JaeT BO3MOXHOCTH
nopoOHO paccMOTPEeTh MHOTOYMCIICHHBIE U
pa3HooOpa3Hble MCTOYHUKH, KOTOPHIE MO3BO-
JIIIOT aBTOPY COCTaBUTb HCTOPUIO PEIUTHU
KaJIMBIKOB. OJTO TpaBOBbIE KOJEKCHI, OIy-
onmukoBanaele B XIX Beke, OmMCaHUsS MUCCH-
OHEpOB (CpeaM HMX H3BECTHOIO CHHOJOra U
apxuManapura HMakunda, Oojee HM3BECTHOTO
nox ero npexHuM umeHem H. S. buuypun),
POCCHICKUX TOCYNAapCTBEHHBIX CIYKalux (B
YaCTHOCTH, KHs3 O. D. YXTOMCKOro, KOTO-
priit npuzBan Hukonas I oOpatuts BHUMaHHE
Poccuu Ha Jlanpauii Boctok u iposiButh Oosiee
TEpIMMOE OTHOLICHHUE K OyAicTaM HMIICPUH ),
a TaKXKe IyTEIIECTBEHHUKOB U WICHOB Hayd-
HO-HCCIIEIOBATENbCKUX JKCHenuIuil (cpeau
HUX JokyMeHTsl 3HameHuThix II. C. Ilamna-
cau M. I'. T'eopru B XVIII B. u BocTOKOBENA
A. M. IloznHeeBa Bo BTOpo# mosioBuHe XIX
Beka M B Havane XX Beka). Hapsny ¢ atumu
JIOKyMEHTaMH, COCTaBJIEHHBIMU PYCCKUMHU U
HEMIIaMH, CIIeAyeT Y4eCTh MyOInKaiu mpe-
CTaBUTEJIEH KaJIMBIIKOW MHTEJIUTISHIIMY, Ha-
yuHas ¢ koHua XIX B., KOTOpbIE OXOTHO UJCH-
TUGUIHUPOBAIU OyJIIM3M C HAPOJHON KYJbTY-
pOHl U MIeaTU3UPOBAIA €TI0 POJIb B COLUAIIb-

3 B 3TOM MecTe B TEKCTE PCICH3MH YIIOMH
Haetrcst 1771 1., 4TO, BEPOATHO, CBSI3aHO C TEXHUYE-
CKOH OIINOKOIA.
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HOU U AYXOBHOMW >KM3HU CBOUX COOTEUECTBEH-
HukoB. I'. JlopkueBa Takxke MmyOIUKyeT IICH-
HOE ONHCAaHHE Pa3INYHBIX apXUBOB, HanOOIIEE
BaXXHBIMU U3 KOTOPBIX SIBIISIIOTCSI JOKYMEHTHI
n3 Pocculiickoro rocy1apCcTBEHHOTO UCTOPUYE-
ckoro apxuBa (Cankr-IletepOypr), pykonmc-
HOro ornena Poccuiickoil rocynapCTBeHHON
oubmmorexn (MockBa) u 'ocynapcTBEHHOTO
apxuBa Pecrybnuku Kanmbikust (Onucta).

3. Ienbro aTOro 0030pa He SBISIETCS Kpat-
k0 00001UTH padoty I'. JlopmkueBoii, koTopas
MIPEJICTABIISICT COOOM MOJIC3HBIN BKJIAJ B TOHH-
MaHue OoraToi mcropuu Oymausma B Poccun.
51 ocTaHOBIIOCH HA HEKOTOPBIX CYIIIECTBEHHBIX
MOMEHTax, Ha KOTOPBIX JIeNIaeT aKLEHT aBTop.
Amnanus npasui (ITonoxxenuit) ot 1825, 1834 u
1847 rr., KOTOpBIE yKa3bIBaJIM Ha CTaTyC, Ipe-
noctasneHHblid CaHkT-IleTrepOyprom KanMbii-
KOMY OyAIuiiCKOMY MHCTHTYTY, NOKa3bIBaeT,
YTO 1IETbI0 TPaBUTEIHCTBA OBUTH KOHTPOIb U
OTpaHUYECHME KOHTAKTOB ¢ JIXacoil, yMeHbllIe-
HUE YHCTIa JIaM ¥ MOHACTBIpEH (KaiM. Xypyi),
0COOEHHO MyTeM MPEOI0TICHUS TPAJULINH MTPHU-
COEIMHEHMs IOHBIX MaJb4YMKOB K MOHACTBI-
PSIM U, HAKOHEIl, LIEHTPpaTU3auu Oy JANHCKIX
yupexxaeHuit KanMmpIkuu myTeM Ha3HaueHUs
pENUruo3HOro riaBbl, Ha3biBaemoro Jlamoit
(c 3armaBHOW OyKBBI), Ha W30paHHE KOTOPOTO
BJIMsUIA LJapcKasl aAMMHHACTPALIUS.

4. Nnsa Cankr-llerepOypra BaxxHO OBLIO
MOJYMHUTH KaJIMBIIKOE JTyXOBEHCTBO, YTOOBI
caenatb ero 3()(EeKTUBHBIM OpPYKHEM CBOEH
IIOJIUTUKU B MECTHOCTH, SIBJISIOLLEHCS BaXKHOU
CTpaTermyeckoi 001acThio Onaromapsi CBOEH
omuzoctu ¢ Kaskazom. I'. JlopmkueBa oTme-
YaeT 3TO0, MOJUYEepPKUBasi MOJIYAJINBOE COTJIacHe
POCCHICKHX BIIACTEH M KaJIMBILIKHX BBICHINX
KJIaCCOB, U B MEPBYIO OYepe/lb OHa oOpaliaer
BHUMaHHE Ha BOIPOC O KPEMOCTHBIX (KajM.
m1aOuHEephl), TPUHAUICKALINX MOHACTBIPSIM U
MIPEICTaBIISIIOIINX HE MEHEee MATOM YacTH KaJl-
MBILIKOTO HaceseHus. MHCTUTYT m1aOMHEpOB,
KOTOpPbIA B BypsiTUM TOJHOCTBEO OTCYTCTBO-
BajJ, HECOMHEHHO, M3-3a IIO3JIHETO pacIpo-
cTpaHeHus: OyqanM3Ma B 9TOH 00JacTu, coxpa-

HUWICS JIayKe TIocIIe ero opuIuanbsHOH OTMEHBI
B 1834 .

5. B kHwure taxxke o0CYKIaeTCsi BOMPOC
0 JIOSJIBHOCTH KaJMBILKHUX JIaM HMIIepaTop-
CKOM cembe (HEKOTOpBbIE MOHACTHIPH OBLIH
Ha3BaHBl B 4eCTh Lapeil). YBenuueHue yucia
MOHAaXOB U MOHACTBIPE, 0COOSHHO MOCJe 00-
HapojioBaHusl 3akoHa oT ampens 1905 rona,
CBUJETEIICTBYET O MPOBAJE LAPCKOW IMOJIHU-
TUKH — 00JIee TO3IHSSI COBETCKAs MOJIMTHKA
OblLy1a 10 CPaBHEHHUIO ¢ Hell ropasio 6osee 3¢-
(DeKTUBHOW M TOJIOKMIIA KOHEI| PeIMTHO3HO-
My BOCIHUTAHHUIO MaJIbYUKOB M YHHMUYTOXKHJIA
KJIacC JIaM, YK€ B LIapCKHUI MepuoJi paccMa-
TPUBAaEMBbIX KaK KJIacC Mapa3uTOB-TYHESILEB.
Uro e Kacaercs CMbICNIa 3TOM JIOSIIBHOCTH
OyIMHCKOTO JYXOBEHCTBA, XOTEIOCH OBl
Jy4lle TOHSATh NPUYHMHBI TAaKOH WHTPUTYIO-
et nyoukanuu, kak «lIpenckasanus by bt
0 foMe POMaHOBBIX U KPaTKUM O4EPK O MOUX
nytemectBuax B Tuber B 1904 u 1905 rogax»
(VnpsiroB, 1913). Eé amtop, mama Jlam0Go
VabsuoB (1844—1913), xoTopslii ocTaBajics
BAXKHBIM M H3BECTHBIM PEJIMTHO3HBIM aBTO-
PUTETOM JlaXke B EPHOJ] CTAIMHCKUX pernpec-
cuid, otoxkaecTBiasieT MockBy ¢ [llambanoii, a
PoMaHOBBIX — ¢ HapsiMM 3TOU JIET€eHIApHOU
ctpanbl. K coxanenuro, Ouorpaduueckue
JIaHHbIe, onyOnuKkoBanuble I'. JlopmxueBoi,
HEe Jal0T HUKAKOTO OOBSICHEHHS 3TOMY 3ara-
JIOYHOMY TEKCTy, 4acTO LIUTHPYEMOMY B pa-
00Tax, MOCBSLICHHBIX PyCCKO-THOGTCKUM OT-
HOUIEHUSIM WIH PyCCKOU I30TEPHUKE.

6. Drta KJaccuueckas HCTOpHS Oyaau3-
Ma B KaJMBbIKUM COEPKUT MHOTOUYHMCIICHHBIE
W TOUYHBIE JaHHBIe OJarojaps TIIATEIbHBIM
ApXUBHBIM  HCCIIEIOBAaHMUSAM, MPOBEJEHHBIM
aBTOpoM. PaboTa He ocTaBisieT B CTOPOHE MPo-
OneMy KaJMBIKOB, KOTOPbIE TPUCOEANHUIUCH
K Ka3aybUM BOICKaM M KOTOpBIE YacTO OCTa-
BaJHCh OYJJMCTaMH, HECMOTpPS Ha MX 00s13a-
TeNbHOE OOpallleHre B XpUCTHAHCTBO. KHura
BKJIIOUAET TOJIE3HBIN Toccapuii, yka3aTeiab U
Ooubnmorpaduro, a TakKe YepHO-OeIbie HILTIO-
CTpaluu.

195



Copyright © 2017 by the Kalmyk Institute for Humanities of the Russian Academy of Sciences

Tpodumosa C. M.'. Pen. na: Ifonesa JI.
WNwmena n mrou. KimroueBble MMeHa B Me JUa NC-
kypce. Bermko-TreipaOBO, 2017. 196 c.

[IpencraBnennas MoHOTpadus SBISETCS
oxHUM W3 uccienoBanuil Jlmmsaelr 1{oHeBoi,
M3BECTHOTO OOJTapCKOTO JMHTBUCTA, yIEHOTO,
MTOCBSITHBILIETO CBOIO HAYYHYIO AESITEIHHOCTH
M3YYCHHI0 MEIMaMHTBUCTUKU. Ecmu BBIOOp
00BEKTa UCCIIETOBAHUS B TAHHOW MOHOTpah
CBSI3aH B TEPBYIO OYEPENh C AKTYaIbHOCTHIO
M3YUYEHUS CIIOKHOTO (PeHOMEHa COOCTBEHHOTO
MMEHH KaK WCTOYHWKA OOTaToil KyJIbTYpPHOH,
ATHOKYJIBTYPHOHU, 3CTETUIECKON HHPOPMAITNN
0 HOMHHAHTE — HOCHTEIJIe UMEHH, TO IIpeIMe-
TOM HCCIIEIOBaHUSA €10 BEIOpaHbI 0COOEHHOCTH
(hyHKIIMOHUPOBAHKS COOCTBEHHBIX UMEH B CO-
BPEMEHHOM POCCHHCKOM MEITNaJANCKypCe.

B menTpe BHMMaHuS OONTapcKOTO HCCIe-
noBatens JInmmstael LloHeBoM HAXOMSITCS CIIOBA,
orpesieNsieMble KaK KITIOUEBBIE CIIOBa BpeMe-
HH, 0TOOpakaromiue OOIIEeCTBEHHO 3HAYMMBIC
TIOHATHS, U Oylaromapsi CBOeH aKTyalTbHOU ce-
MaHTHKE OHU CTAHOBSTCS CHTHAJIaMH BpeMe-
HH, UICTOYHUKOM WH(GOPMAIHH O KU3HH 00TIIe-
ctBa. Cpeau KITIOYEBBIX CIIOB Ba)KHOE MECTO
3aHUMAIOT KITIOYEeBbIE UMEHA — HMMeEHa TIOJIH-
THYECKUX CYOBEKTOB. B cBoeil Momorpadmun
aBTOp JIOTIONHSIET U MO-HOBOMY TI€PEOCMBICITH-
BaeT HEKOTOPBIC ACTIEKTHI OCOOCHHOCTH (HYHK-
IMOHUPOBAHUSA HMMEH PYCCKUX, OONTapCKux
1 3apyOeXHBIX TOJUTHKOB B POCCHHCKHX H
oonrapckux CMMU, koTopsle yke OBLTH TIpel-
MeToM ee uccnenosanms [Llonesa 2007; 2009;
2010; 2011; 2013; 2015]. HUccnemoBanue 6a-
3UpYyeTCcs Ha aBTOPCKOHM KapTOTEKe, coaepika-
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el TpuMepsl YIOTPeONIeHUsT COOCTBEHHBIX
MMEH B TEKCTaxX, OIMyOJMKOBAaHHBIX B Hadaje
XXI B. IlpuBnedyeHue marepuaia U3 HOBEi-
mux TekctoB 2016-2017 rr., panee He TOI-
BepraBImxcs aHaausy B paborax JI. [loneBoit,
MTO3BOJIIET YBUJETh YCTONYNBEIE U HOBBIE OCO-
OCHHOCTH yIOTPEOICHHUS KITFOUEBEIX UMEH, OT-
pakarorue pa3nyHble PaKTOPBl — HE TOJIBKO
aKTyaJbHYI0 OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKYIO H
9KOHOMHUYECKYIO CHUTYallMIO, PACCTAHOBKY IIO-
JUTHYECKUX CHJI B OTIPEICTICHHBII MEPHOJ, U3-
MEHEHHS B BOCHPUATHU MOJUTHYECKUX CYOb-
€KTOB U T. 1., HO ¥ HOBBIE OCOOCHHOCTH HTPO-
BOTO OTPaXEHHSI aKTyaJlbHOTO COJEPKaHUS
B coBpeMmeHHBIX CMU, B TOM umcie ocoOeH-
HOCTH OOBITPBIBAHMS KJIFOUEBBIX UMEH. Takoi
MTOJIXOJ] U YHUKAIBHBIH MaTepHall TTO3BOJIHIN
aBTOpPY MOHOTpauy BO MHOT'OM IIPHHTH K CO-
BEPIIEHHO HEOXXUAAHHBIM pe3ysbTaTaM U BBI-
paboTaTh HOBBIE OPUTHHAIBHBIE TOUKH 3PEHUS
[0 CaMbIM aKTyaJlbHBIM IpOoOJIeMaM pa3BUTHS
MeINaIuCcKypca, 0COOEHHO KITFOUEBBIX WMEH
B SI3BIKOBOM WTpe KaK HaWMEHee W3yYeHHBIX
B MEIWAIMHTBUCTHKE. Tak, Hampumep, mpe-
LIEHJCHTHBIEC TEKCTHI C KITFOYEBEIMI UMEHAMH B
SI3bIKOBOM Urpe mnpupiekin Buumanue JI. Io-
HEBOM, MOCTAaBUBIIEH 3ajJjauy JIy4llIe MOHSTh U
OTeHUTHh AP (HEKT UTPOBOTO BKIIOUCHHS. Kak
CUHTAET aBTOP, HEOOXOANMBI HHTEIIEKTYalb-
HBIE YCHJIMSI CO CTOPOHBI ajjpecaTa, KOTOPBI
JOJDKEH HE TOJBKO BOCCTAHOBHTH WCXOIHBIN
TEKCT, HO M CPAaBHUTH €r0 C HOBBIM, a TAKKeE
MpHUBJICYs (POHOBBIC 3HAHUSA O PAZTUYHBIX CO-
OBITHSX U CUTYyalHsX.

JKanp sroit Mmonorpaduu ObLT OmpeneacH
caMHM aBTOPOM, TTOPTOMY Kak/asl Ti1aBa Mmpe/i-
CTaBJISIET COOOU OTICTHHBINA OUepK. TeM He Me-
Hee, BCE TJIaBbl O0BEINHACT €IUHBINA OIX0A K
paccMaTpuBaeMbIM SBICHUSM B SI3BIKE, KOTO-
peIit 0BT BBIpaboTan u obocuoBan T. I'. [o-
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OpockIIoHCKO B ee pabore «MenauaanHTBU-
CTHKA: CHCTEMHBIN TTOJIXO K H3YUSHHIO SI3bIKA
CMW» [lobpockmonckas 2008]. AHanmu3 KITto-
YeBBIX MMEH BKJIIOYAET B OCHOBHOM aHAaJIN3
WX S3BIKOBBIX MPH3HAKOB, MPOSIBIIIONIUXCS B
MEIUATEKCTE — KX YAaCTOTHOCTH, TEKCTOI'€H-
HOCTbB, IPOU3BOJHOCTh, OHUMHUYHOCTH, y4Ya-
CTHE B SI3BIKOBOM WTpe, MOCKOJBKY BCE OHU
MO3BOJIAAIOT, Kak 3ameuaeT JI. [lonesa, my4me
MOHATh  O0COOEHHOCTH  (DYHKIIMOHUPOBAHUS
MMEHH KaK BaKHOW COCTaBJISAIONIEeH 00pasa mo-
JINTHKA.

MoHnorpadusi BKJIIOYAaET TpPH OYEpKa:
«KiroueBbie IMeHa B MeTMAAUCKYpCe», «SI3bI-
KOBBIE ITPU3HAKU KJIFOUEBBIX UMeH», «Kiroue-
BbIC IMEHA B SI3BIKOBOM UTPE.

B neproii riraBe 0ojbllioe BHUMaHHE Yjie-
nseTcsl pa3HOOOpa3HBIM CIIOCO0aM HOMUHAIIMU
MTOJIUTUYECKUX U JIPYTUX BAKHBIX CYOBEKTOB B
poccuiickux CMU, TakuMm Kak HHULUAIIBHBIC
ab0peBuarypsl, Mpo3BuIa, neprudpassl. Kpome
TOTO, HACTOAIIAS TJIaBa TIOCBSIIEHA M3YYCHHUIO
M croco0aM OLIEHOYHBIX HOMHHALIMM JIMIA B
COBPEMEHHOM TIOJIMTHYECKOM MEAHAIUCKYP-
ce, TJIe ONHUCHIBAIOTCS Kak o(UIMalbHBIe, TaK
U HEeOpHIMAIbHbIE HOMHHAIIMA POCCHUHCKHX
MTOJIUTUKOB B KOHTEKCTaX WX YIMOTPEOJICHUH B
nyomukarusax CMU, KoTopble OTSTOIIeHBI J10-
MOJHUTEIBHBIM OIIEHOYHBIM 3HaueHHeM. B cra-
ThE MPHUMEHSETCS UCKYpC-aHaJIH3 3HAYMMBIX
HOMMHATUBHBIX €IMHMI[. DJTO O3HAYaeT, 4YTO
OIIEHOYHBIE HOMHHAIINH ITOJUTUKOB, KOTOPHIE
YIOTPEOISIOTCS B TEKCTAX TOJIUTHYECKOTO JTHC-
Kypca, JI. [loHeBa paccMaTpuBaeT B KOHTEKCTE
KOHKPETHOH MOJMTUYECKOW CHTYaITUH, T 3TH
TEKCTHI CO3AI0TCS C YUETOM (PaKTOPOB ajpeca-
Ta / apecaHTa ¥ HOMWHAHTa / HOMUHATOPA.

B 10 e Bpems, pasymeeTcs, Hy)KHO OTMe-
TUTh W TIPU3HAKHU CHEIH(UUECKre, XapaKkTep-
HbIE UMEHHO TSI KITFOYeBBIX UMeH. Takue mpu-
3HAKH KIIOYEBBIX UMEH U MPEKIE BCETO UMEH
ITOJINTUYECKUX CYOBEKTOB B COBPEMEHHOM Me-
IUanrcKypee yxke paceMmarpuBanuch JI. [{one-
BOH. BaxkHO 00paTHTh BHUMaHKE HA TO, YTO K
KITFOUEBBIM UMEHAM B Pa3HOE BPEeMs OTHOCST-
Csl pa3HbIe eUHHIIBI. DTO CBS3aHO C TEM, 4TO
MMEHa JII0JIell MOTYT OBITh aKTyalbHBIMH JIJIS
oOmiecTBa B paMKax OIPEIEICHHOTO, WHOTIA
JIOCTATOYHO KOPOTKOTO Tepuoja (Hampumep,
B CHTYyallid BBIOOPOB, CHUTYyaIl YKOHOMHYE-
CKOTO KpH3uca W T. 1.). DTO, pasyMeercs, B
OOJIbIIIEH CTENeHW aKTyalbHO IS MMEH IIO-
JUTHKOB, TIOCKOJIEKY MHOTHE W3 HUX UTPAIOT
BaXHYIO POJIb HA MOJUTHYECKOH CIIEHE B paM-
Kax OIpPEe/IeJICHHOTO, HHOTJa HeOOIBIIIOro OT-
pe3ka BpeMeHHU. B CBSI3U ¢ ATHM NPUXOAHUTCS

00paTUTh BHUMAaHHE U Ha TOT (paKT, 4To cama
<OKU3Hb» MOJIMTUKOB B IAMSITH JII0JICH HEPEIKO
ObIBacT OYCHb KOPOTKOM.

B rinaBe «SI3bIKOBBIE IPU3HAKK KIIIOYEBBIX
HMEH» PacCMaTPUBAIOTCS SA3bIKOBBIC IPU3HAKU
KIIIOUEBBIX HMMEH, NPOSBIIOIINECS B COBpE-
MeHHbIX poccuiickux CMMU, 3HaUMMOCTH KO-
TOPBIX 00YCJIOBIMBAETCS TEM, YTO OHM MOTYT
ObITh, 1O 3ameuanuio lllmeneBoii, «ompene-
JICHHBIM TECTOMY U1l OTHECEHMS JTaHHOTO CJIO-
Ba K KJIIOYEBBIM CJIOBaM, a C JIPYroi CTOPOHBHI,
Kak mokasbiBaroT HaOmoacHus JI. LloHeBoii,
caMma MPHUHAMJIECKHOCTh K KIIIOYEBBIM CIIOBaM,
CaMo «II0TaJaHue» B KPYT KIFOUEBBIX CJIOB 00-
YCJIOBJICHO HEKOTOPBIMU BaXKHBIMH OCOOEHHO-
CTSIMU (PYHKIMOHUPOBAHUS STHX CIUHHULI.

OcoOblif nHTEpEC, HAa Hall B3IV, Npel-
CTaBJISIET IJ1aBa O KIIOUEBBIX MMEHAX B SI3bIKO-
BOH urpe. beccrnopHoi MOKHO CUMTATh 3HAYU-
MOCTb MI'Phl B KAaU€CTBE YHHUKAJIbHOIO (heHO-
MEHa KYJIBTYPbI, UMEIOIETO0 HUCKIIOUYUTEIBHO
LIMPOKKE NPAKTHYECKUE MPUIIOKEHUS BO BCEX
chepax UEIOBCUECKOW MAEATEIBHOCTH — B
Urpax JeTCKUX, BOCHHBIX, IIOJINTHYECKUX, TICH-
XOJIOTUYECKUX, T'€HAEPHbIX, IKOHOMHUCCKHX,
TOPTOBBIX, SA3BIKOBBIX M T. 1. Cam «deHomeH
urpbl», kak nonuepkuBaer H. J[. ApyTioHoBa,
SBIISIETCS. OOBEKTOM BCEX HAYK, BXOISIIMX B
none antpornonorun [Apytionoa 2006: 5].
Hapsiny ¢ OuCcKypcHUBHBIM PakypcoM B CBOEM
uccnenoBanuu JI. LloHeBa momuyepkuBaer u
€ro aHTpONOLEeHTpUYecKuil BekTop. 1 He ciy-
YaiiHO B maparpad TpeTbeil IiaBbl MONAAaloT
AQHTPOIOHUMBI KaK €AMHULBI S3bIKA, aKTHBHO
BOBJICKAIOIINECS B SI3bIKOBYIO MIPY B Pa3iiny-
HBIX THIIaX AUCKypca, B TOM YMCIIE B MEANA1-
CKypce. AKTUBHOE OOBITPhIBAHIE UMEH JIIOJCH
U IPEeX]e BCEro KIIOUEBBIX CIIOB, IO CIpaBel-
nuBoMy 3aMedanuro JI. [loHeBoi, MOXKHO cuH-
TaTh Ba)KHOW XapaKTEePUCTUKON COBPEMEHHOTO
MeNaTeKCTa.

U BMecTO 3aK/II0YCHHSI aBTOP MOHOTpadun
npuBoaut BbickaspiBaHue B. H. Tomoposa
[1989: 129], xoTOpoe MBI BCELEIO NOAIEp-
xuBaeM: «Bo Bcex cdepax ITyXOBHOM >KU3HH
YeJIOBEKa — PENUTHO3HOM, MPOBHICHLINAIIb-
HO-IIPO(ETHUECKOH, CHEKYJIATUBHO-(PUIIO-
co(hCKOM, XyH0KECTBEHHO-ICTETHUECKOH, CO-
LUAIbHO-00IECTBEHHON — pPOJIb MUMEHH HE
TOJIBKO BEJIMKa, HO M0-0COOOMY OTMEYEHa, U
TO, YTO MOJAJAETCS YUeTy U Iepeckasy, oopa-
3yeT JUIIb NOBEPXHOCTHBIN CION TOM TailHbI,
KOTOpasi cBsizaHa ¢ uMeHeM. Ho nake npuxoc-
HOBEHHUE K 3TOMY CJIOI0 HAMEKAeT U Ha Ii1you-
Hy 9TOH TaiHbl, U Ha Ty CHJy, KOTOpasi OT Hee
HEOT/ACINMAY.
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Cunraem, 4To JaHHas MoHorpadus co-
JEp)KUT HOBOE DPELICHWE OJHOW W3 Ba)KHBIX
TEOpPETUUECKUX Mpo0iieM MeIuaTuHTBUCTUKHY,
3aKJIa/IbIBA€T OCHOBBI M3yUYECHUS CIIOKHOTO (e-
HOMEHa COOCTBEHHOTO MMEHH KaK MCTOYHHKA
nHPOpPMALUK O HOCHTENEe MMEHH W KaK yHU-
KaJbHOU cucTembl, o MHeHUI0 B. U. CynpyHna
[2000: 92], ¢ ocoOBIMH CHCTEMOOOPA3YIOIIMHU
MeXaHU3MaMH, a TaKKe 3aKOHOMEPHOCTSIMHU
pa3BuTHs U QyHKUMOHUpOBaHus. Pabota nume-
eT 0oJbIIoe HAYYHOE W MPAKTHYECKOe 3Hayve-
Hue. Pe3ynpTaThl JAHHOTO HCCIIETOBAHUS MO-
I'YT OBITh HCIIOJIB30BaHBI B MPAKTHUKE TIPETO/Ia-
BaHMS TEOPUH TUCKYpCa.
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